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NECMETTĠN ERBAKAN ÜNĠVERSĠTESĠ 

SOSYAL BĠLĠMLER ENSTĠTÜSÜ 
 

 

 
ÖZET 

 

 
 

Tezimizin konusu, Safevîler Dönemi Tefsir ÇalıĢmaları‟dır. Ġran‟da Safevîler 

döneminde, hicrî 10/16. yüzyıl ile 12/18. yüzyılın ortalarında ġiîliğin 

resmileĢtirilmesi ve Ġran‟ın mezhebî atmosferinin Ġmamiyye (ĠsnâaĢeriyye) lehine 

birleĢtirilmesi, Müslümanlar arasında çeĢitli etkiler yaratmıĢ ve Kurʾân‟ın tefsiri de 

dâhil olmak üzere dinî bilgiler bu alanda ortaya çıkmıĢtır. Safevîler döneminde: ġiî 

ilim geleneğinde Ahbârîlik akımının ortaya çıkması ve yaygınlaĢması, rivayet 

tefsirlerinin çok fazla yazılması ve tefsirde kelamî yaklaĢımın azalması, fıkhî 

tefsirlerin geliĢmesi ve âlimlerin hilafet hareketine yönelik sert eleĢtirileri, tevil ve 

felsefeye yönelme ve bunların tefsirlerde uygulanması, ġiî müfessirlerin tefsirlerde 

masum imamların rivayetlerini kullanma konusundaki ısrarları, Sünnîler‟in ilke, 

görüĢ ve tefsir yöntemlerinden uzaklaĢmalar, ayetlerin tefsirlerinde tevilciliğin 

yaygınlaĢması gibi geliĢmeler yaĢanmıĢtır. Tezimiz, bu dönemin tefsir alanındaki 

geliĢmelerini ve tefsir eserlerini derinlemesine incelemeyi amaçlamaktadır. Tezimiz 

bir giriĢ, üç bölüm ve sonuçtan meydana gelmektedir.  
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ÇalıĢmamızın GiriĢ bölümünde: AraĢtırmanın konusu, önemi, amacı, 

kaynakları ve yöntemi ele alınmıĢtır. Birinci Bölüm‟de Safevîlerde ulema ve ilmî 

müesseseler, ulema kapsamında ġiî ve Sünnî ulema, ulemanın Safevî Devleti‟yle 

iĢbirlikleri, Safevî ġîası‟nı olgunlaĢtıran muhacir ulema ve Safevîler döneminde 

eğitim ve öğretim konuları hakkında genel bilgi verilmiĢtir. Ġkinci Bölüm‟de 

Safevîler döneminde tefsir ilminin geliĢim süreci ve bu alanlarda yapılan faaliyetler, 

Safevî Devleti‟nin oluĢumu ve o dönemin kültürel durumu, Safevîler döneminde 

yaĢanan olayların Kurʾân tefsirine etkileri, Ahbârîliğin ortaya çıkıĢı, ġiî rivayetlere 

dayanan kapsamlı fıkhî tefsirlerin yazımı ve bu tefsirlerin içerik ve yöntemleri 

incelenmiĢtir. Üçüncü Bölüm‟de ise Safevîler dönemi ġiî müfessirler ve tefsirleri, 

Safevîler döneminde ġiî dinî kurumların oluĢumu, ġîa‟da tefsir tabakaları, Usûlîler 

ve Ahbâriler arasındaki ihtilaflar, Safevîler döneminde Usûlî ve Ahbârî müfessirler, 

tefsirleri, tefsirlerin içerikleri, kaynakları, tefsirlerde kullandıkları yöntemler ve Usûlî 

Ahbârî ve müfessirlerin yazdıkları hâĢiye ve Ģerhlere değinilmiĢtir. 

Anahtar Kelimeler: Tefsir, Kur‟an, Usûlî, Ahbârî, Safevîler, ġîa. 
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ABSTRACT 
 

 

The subject of our thesis is tafsir studies in the Safavid 

period. During the Safavid period in Iran, between the 10th and 

mid-12th centuries, the formalisation of Shiʿism and the unification 

of the sectarian atmosphere in Iran in favour of the Imamiyya 

(Isnaashariyya) had various effects among Muslims, and religious 

knowledge, including the Tafsir of the Qurʾan, emerged in this 

field. Safavid period: The emergence and spread of Ahbārīism in 

the Shiʿite scholarly tradition, the spread of narrative exegesis and 

the decline of the theological approach in exegesis, the development 

of jurisprudential exegesis, and the harsh criticism of the caliphate 

movement by scholars, The developments in the field of tafsir in 

this period included the turn to tawil and philosophy and their 

application in tafsir, the commentators' insistence on using the 

narrations of the innocent Imams in tafsir, the departure from the 

Sunnite principles, views and methods of tafsir, and the spread of 

tawilism in the tafsir of verses. Our thesis aims to analyse in depth 

the developments in the field of tafsir and the works of tafsir of this 

period. The thesis consists of an introduction, three chapters and a 

conclusion. 

In the Introduction section of our study: The subject, 

importance, aim, sources and method of the study are discussed. In 

the first chapter, general information is given about the ulema and 

A
u

th
o

r’
s 

 Name and Surname   Gaybullah ġAYĠK 

 Student Number 
 

  17810601246 

   Department 
  Basic Ġslamic Sciences / Commentary 

   Study Programme 

  Master‟s Degree (M.A.)     
 

  Doctoral Degree (Ph.D.)     X 

   Supervisor    Assoc. Dr. Hakan UĞUR 

Title of the 

Thesis/Dissertation 

 

   TAFSEER STUDIES IN THE SAFAID PERIOD 

 



v 
 

scientific institutions in the Safavids, the Shiite and Sunnite ulema 

within the scope of the ulema, the cooperation of the ulema with the 

Safavid State, the muhajir ulema who matured the Safavid Shi'a, 

and education and training in the Safavid period. In the second 

chapter, the development process of the science of tafsir during the 

Safavid period and the activities carried out in these fields, the 

formation of the Safavid State and the cultural situation of that 

period, the effects of the events in the Safavid period on the 

exegesis of the Qurʾan, the writing of comprehensive jurisprudential 

tafsirs based on Shiʿite narrations, and the content and methods of 

these tafsirs are examined. In the third chapter, Shiʿite exegetes and 

their exegesis in the Safavid period, the formation of Shiʿite 

religious institutions in the Safavid period, the layers of exegesis in 

Shiʿa, the emergence of Ahbariism, and the conflicts between 

Usulis and Ahbaris, Ahbari and Usuli exegetes during the Safavid 

period, their tafsirs, the contents of their tafsirs, their sources, the 

methods they used in their tafsirs, and the commentaries and 

commentaries written by Ahbari and Usuli exegetes were 

mentioned. 

Keywords: Tefsir, Qur‟an, Usūli, Ahbāri, Safavids, Shi'a. 
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ÖN SÖZ 

Safevîler, Hicrî 10/16. yüzyılın baĢından itibaren Ġmamiyye arasında Ehl-i 

Hadis ekolünün yeniden canlanmasına yavaĢ yavaĢ zemin hazırlamıĢtır. Bu dönemde 

ġah Ġsmail Safevî tarafından Ġran‟da bir ġiî devleti kurulmuĢ ve bu devlet Irak‟ın 

Ģehirlerinden baĢlayıp doğuda Herat Ģehrine kadar olan Ģehirleri kontrol altına 

alabilmiĢtir. Böylece Safevî Ģahları, Ġran‟da Ġmamiyye ġîası‟nı (ĠsnâaĢeriyye‟yi) 

resmileĢtirdikten sonra, Ġslam dünyasının diğer bölgelerinden âlimleri ve fıkıhçıları 

ġiîliği pekiĢtirmek için Ġran‟a davet etmiĢtir. Ġran‟a gelen bu âlimlerin ilmî 

faaliyetleri neticesinde ġîa mezhebine yönelmeler artmıĢ, özellikle ġah Tahmasb 

döneminin sonlarına doğru Ġmamî çevrelerde ġiîliğin gerçekliğini savunma yaklaĢımı 

yaygınlaĢmıĢ ve böylece fıkha ve rivayete dayalı tefsirler ortaya çıkmıĢtır. 

Elbette bu dönemde Ahbârî akımı fıkıh ilminde engeller yaratmıĢ, bu da 

içtihadın canlılığının azalmasına, ahbâr-hadis canlılığının artmasına neden olmuĢtur. 

Bu akım sadece fıkıh eserleriyle sınırlı kalmamıĢ, tefsir de bundan çok etkilenmiĢ ve 

pek çok tefsir eseri de Ahbârî yaklaĢımıyla ele aldığımız Safevîler döneminde 

derlenmiĢtir. Bu eylemler özellikle hicrî 11/17. yüzyıldan 12/18. yüzyıla geçiĢ 

döneminde devam etmiĢ olsa da o dönemin hâkim atmosferi ġiî Ahbârîler‟e pek çok 

fırsat sunmuĢtur. Bu derlemelerde ġiî rivayetlerine dair geniĢ bir kaynak 

yelpazesinden yararlanılmıĢtır ve bu da âlimlerin orijinal ġiî kaynaklara dolaylı 

eriĢimini kolaylaĢtırmıĢtır. Bu akıĢın bir diğer olumlu yönü de Ehl-i Beyt 

rivayetlerine yapılan atıflardır. Bu atıflar her durumda, özellikle rivayet tefsirlerinde 

açıkça görülmektedir. 

ÇalıĢmamızda yaklaĢık iki asırdan fazla varlığını sürdüren Safevîler 

döndeminde meydana gelen olayların Kurʾân tefsirine etkilerini, ġiî bilim alanlarında 

Ahbârîlik akımının ortaya çıkıĢ ve yaygınlaĢmasını, çok sayıda rivayet tefsirlerinin 

yazılması ve tefsirde kelamî yaklaĢımın azalma sürecini, fıkıh tefsirlerinin geliĢim 

sürecini ve bu alanda yazılan tefsirleri, tevil ve felsefeye yönelme ve bunları 

tefsirlerde uygulanması aĢamalarını, müfessirlerin tefsirlerde masum imamların 

rivayetlerini kullanma konusundaki ısrarlarını ve bu dönemde kaleme alınan ve daha 
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çok revaçta bulunan Ahbârî ve Usûlî müfessirlerin tefsirlerini ve bu müfessirlerin 

tefsirlerinde kullandıkları yöntem ve üsluplarını incelemeye çalıĢtık. 

Tezimiz bir giriĢ, üç bölüm ve sonuçtan meydana gelmektedir. ÇalıĢmamızın 

GiriĢ bölümünde: AraĢtırmanın konusu, önemi, amacı, kaynakları ve yöntemi ele 

alınmıĢtır. Birinci Bölüm‟de Safevîlerde ulema ve ilmî müesseseler, ulema 

kapsamında ġiî ve Sünnî ulema, ulemanın Safevî Devleti‟yle iĢbirlikleri, Safevî 

ġîası‟nı olgunlaĢtıran muhacir ulema ve Safevîler döneminde eğitim ve öğretim 

konuları hakkında genel bilgi verilmiĢtir.  

Ġkinci Bölüm‟de Safevîler dönemi tefsir ilminin geliĢim süreci ve bu 

alanlarda yapılan faaliyetler, Safevî Devleti‟nin oluĢumu ve o dönemin kültürel 

durumu, Safevîler döneminde yaĢanan olayların Kurʾân tefsirine etkileri, Ahbârîliğin 

ortaya çıkıĢı, ġîa rivayetlerine dayanan kapsamlı fıkhî tefsirlerin yazımı ve bu 

tefsirlerin içerik ve yöntemleri incelenmiĢtir. 

Üçüncü Bölüm‟de Safevîler dönemi ġiî müfessirler ve tefsirleri, Safevîler 

döneminde ġîa dinî kurumların oluĢumu, ġîa‟da tefsir tabakaları, Usûlî ve Ahbârîler 

arasındaki ihtilaflar, Safevîler döneminde Ahbârî ve Usûlî müfessirler, tefsirleri, 

tefsirlerin içerikleri, kaynakları, tefsirlerde kullandıkları yöntemler, Ahbârî ve Usûlî 

müfessirlerin yazdıkları hâĢiye ve Ģerhlere değinilmiĢtir. Sonuç bölümünde ise 

konumuzla ilgili değerlendirmeler yapılmıĢtır. 

Son olarak çalıĢmamız sürecince gerek tez konusunun belirlenmesinde 

gerekse tezin hazırlanmasında yardım ve desteklerini gördüğümüz tüm değerli 

hocalarımıza Ģükranlarımı sunarım. Bu doğrultuda yaptığı değerlendirmeleriyle 

çalıĢmamıza çok değerli katkılarını esirgemeyen danıĢman hocam Doç. Dr. Hakan 

UĞUR baĢta olmak üzere, tez izleme komitesinde bulunan ve çok kıymetli 

görüĢlerinden istifade ettiğim Prof. Dr. Ali AKPINAR ve Prof. Dr. Doğan KAPLAN 

hocalarıma çok teĢekkür ederim. Ayrıca bu tezin tamamlanması sürecinde yanımda 

olan ve birçok sıkıntılara sabırla katlanan kıymetli eĢim ve sevgili çocuklarıma da 

teĢekkürü bir borç bilirim.  

                                                                                           Gaybullah ġAYĠK 

                                                                                                 Konya -2025 
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GĠRĠġ 

ARAġTIRMANIN KONUSU, ÖNEMĠ, AMACI, KAYNAKLRI VE YÖNTEMĠ 

1. Tezin Konusu 

Safevî hanedanı, Ġslam tarihinde Ġran‟da bir dönüm noktası olarak kabul 

edilmektedir. Bu dönemde Safevî Ģahları, ġîiliği ülkede resmiyet kazandığını dikkate 

alarak ġiî ilim çevrelerini teĢvik etmiĢ ve bu düĢünce doğrultusunda ilim adamlarını 

ġiî kaynaklarını geniĢletmeye yönlendirmiĢtir. 

Bu doğrultuda Ġran‟da ġîiliğin hicrî 10/16. yüzyılın baĢlarından itibaren 

Safevîler tarafından resmileĢtirilmesi ve yöneticilerin ġiî fıkhına dayalı pratik 

kanunlar yazma ihtiyacı duyması, Ġran dıĢından ġiî âlimlerin özellikle de Lübnan‟ın 

Cebeliâmil bölgesinden davet edilmesine yol açmıĢtır. Muhacir fıkıhçıların varlığı ve 

etkisi, özellikle Safevî döneminin ikinci yarısında Caferî fıkhına dayalı tefsir yazan 

müfessirlerin geliĢmesine yol açmıĢtır. Fıkıh ve tefsir tarihlerinin niceliksel bir 

incelemesi, Safevî Devleti‟nin baĢlangıcında ahkâm ayetlerinin tefsir edilmesine 

yönelik çok zayıf yaklaĢımın giderek yoğunlaĢtığını ve Safevî döneminin son 

yüzyılında zirveye ulaĢtığını açıkça ortaya koymuĢtur.  

Bahsi geçen dönemde Ahbârîliğin geniĢlemesinin fıkhî tefsirlerin yükseliĢiyle 

eĢ zamanlı olması, bu iki dinî bilimsel olgu arasında doğrudan bir bağlantının 

varlığına iĢaret etmektedir. Buna bağlı olarak bu dönemin fıkhî tefsirleri rivayete 

dayalı bir özellik taĢımakta olup rivayet tefsirinin bir dalı olarak 

değerlendirilmektedir. 

Bu minvalde Safevîler döneminde ġiî âlimlerin Ġslamî ilimlerde ilgi odağı 

tefsir olup, bu dönemin önemli sayıda fıkıhçı, ilim adamı ve düĢünürleri bu konuda 

çok kapsamlı tefsir eserleri yazmaya baĢlamıĢlardır. Bu döneme ait tefsirler daha çok 

rivaî niteliktedir; yani müfessir her ayetin tefsirinde masum imamların rivayetlerini 

onun altına yer vermeye çalıĢmıĢtır. Bu tefsirlerin bazıları çok detaylı ve kapsamlı 

olup, bazıları ise çok kısa ve özlüdür. Ağırlıklı olarak hadis yazarlarının derlediği 

rivayet tefsirlerinin yanı sıra, dönemin filozofları tarafından yazılan tefsirler de 

bulunmaktadır. Safevîler dönemindeki mezhebî faaliyet programlardan biri de dinî 
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metinlerin Farsça yazılmasıydı ve bu metinlere dayanarak Farsça tefsirler de kaleme 

alınmıĢtır. 

Hicrî 2. yüzyılla baĢlayan ġiî fıkhına göre tefsir yazma hareketi, Safevîler‟in 

Ġran‟da yükseliĢiyle eĢi benzeri görülmemiĢ bir Ģekilde geniĢlemiĢtir. ÇalıĢmamızda 

“Safevîler Dönemi Tefsir ÇalıĢmaları” baĢlığı altında Safevîler döneminin siyasî 

ortamı, koĢulları ve sosyal ihtiyaçlarının niceliksel büyümeye etkisi ve söz konusu 

dönemde ortaya çıkan tefsirlerin özellikleri analiz edilmeye çalıĢılmıĢtır. 

 Bu dönemde tam ve eksik çok sayıda tefsir kaleme alınmıĢtır. Ancak bu 

tefsirlerin bazılarıyla ilgili yeterince araĢtırma yapılmamıĢ ve bu döneme ait ġiî tefsir 

geleneğinin özellikleri üzerinde yeteri kadar durulmamıĢtır. Bu çerçevede yaklaĢık 

iki asırdan fazla bir süre varlığını sürdüren Safevîler döneminde ortaya konulan aklî 

ve naklî tefsirlerin genel bir taraması yapılmıĢtır. Dolaysıyla bu döneme ait temel 

eserler incelenip tetkik ve tahkik sonucu ilmî bir çalıĢma ortaya konulmaya çalıĢılmıĢ 

ve bu çalıĢmamızın ilim dünyasına katkı sağlayacağını ve kendi alanında bir boĢluğu 

dolduracağı umulmuĢtur. 

2. Tezin Önemi 

Ġran‟da Safevî Devleti döneminde ġiî mezhebinin resmiyet bulmasıyla 

beraber Ġslamî ilimler alanında özellikle tefsir ilim dalında çok önemli eserler telif 

edilmiĢtir. Ancak bu tefsirlerin bazılarıyla ilgili az sayıda araĢtırma yapılmıĢ ve bir 

kısmının ġîa tefsir tabakalarında sadece isimlerinin zikredilmesiyle yetinilmiĢtir veya 

bu döneme ait ġiî tefsir geleneğinin özellikleri üzerinde yeteri kadar çalıĢılmamıĢtır. 

Önemine binaen söz konusu dönemde ortaya konulan tefsirlerin genel bir taraması 

yapılmıĢtır. O dönemin müfessirleri ve telif ettiği tefsirleri tanıtılmaya ve takip ettiği 

üslup ve yöntemlerinin izi sürülmeye çalıĢılmıĢtır.  

Ayrıca çalıĢmamız bir tür literatür özelliği taĢıması hasebiyle de bu alanda 

çalıĢacaklar için çok faydalı olacağı kanaatini taĢımaktayız. Çünkü bu dönemde ele 

alınan fıkhî, felsefî, edebî, tasavvufî ve irfanî tefsirler hususu tefsir ilmi açısından 

oldukça önem arz etmektedir. 
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3. Tezin Amacı 

Safevîler döneminde meydana gelen olaylar ve bu olayların özellikle tefsir 

bilim dalı üzerindeki etkileri gerek Sünnî gerekse ġiî hemen hemen bütün müfessir 

ve araĢtırmacıların önemle üzerinde durduğu bir konu olmuĢtur. Bu süreçte 

müfessirler tefsirele ilgili kendi düĢünce ve fikirlerini Kur‟ân ayetlerine uyarlamak 

amacıyla fıkhî, felsefî ve rivaî tefsirler ortaya çıkarmıĢlardır. Biz de bu dönemde 

yazılan çeĢitli tefsirleri tetkik ederek yazarlarıyla birlikte tanıtmaya çalıĢtık.  

Dolaysıyla çalıĢmamız çerçevesinde bu dönemde kaleme alınan tefsirlerin 

“Safevîler Dönemi Tefsir ÇalıĢmaları” kapsamında anlaĢılmasına ve tanıtılmasına 

büyük bir katkı sağlayacağını umuyoruz. Bundan dolayı bu çalıĢma söz konusu 

dönemin müfessirlerinin kullandıkları kaynaklar, metot ve tefsirlerinin genel 

özelliklerini ortaya koymayı amaçlamaktadır. 

4. Tezin Kaynakları 

ÇalıĢmada ana kaynağımız, üzerinde durduğumuz dönemin veya ġîa müfessir 

ve tefsirlerini detaylı bir Ģekilde konu edinen ġiî tefsir tabakaları ve Ġmâmiyye 

ġîası‟nın tefsir tarihini inceleyen eserlerdir. Ayrıca ġiî ve Sünnî müfessirlerin 

araĢtırmalarında çokça kullandığı ve herkesçe bilinen meĢhur ġiî ve Sünnî 

müfessirlerin tefsirleri kullanılmıĢtır. Bunların yanı sıra Ġslam tarihi kitaplarından da 

istifade edilmiĢtir. 

 Özellikle Muhammed b. Mesud AyyâĢî‟nin (ö. 320/932) Tefsîrü‟l-ʿAyyâĢî‟si, 

Ebû Ca„fer Tûsî‟nin (ö. 460/1067) et-Tibyân fî tefsîri‟l-Ḳurʾân‟ı, Tabersî‟nin (ö. 

548/1154) Mecmaʿu‟l-beyân fî tefsîri‟l-Kurʾân‟ı, Muhammed Bâkır Hânsârî‟nin (ö. 

1313/1895) Ravzâtü‟l-cennât fî ahvâli‟l-ʿulemâʾ ve‟s-sâdât‟ı, Âgâ Büzürg-i 

Tahrânî‟nin (ö. 1970) ez-Zerîa ilâ tesânîfi‟Ģ-ġîa‟sı, Muhammed Hüseyin Zehebî‟nin 

(ö. 1977) et-Tefsîr ve‟l-müfessirûn‟u, Muhammed Hüseyin Tabâtabâî‟nin (ö. 1981) 

Tefsiri‟l-Mîzân‟ı, Abdürrahim Akikî BahĢayeĢî‟nin (ö. 2012) Tabakat-ı müfessiran-ı 

ġia‟sı, Muhammed Hâdî Ma‟rifet‟in Tefsir ve müfessiran‟ı, Muhammed ġefiî‟nin 

Müfessiran-ı ġîa‟sı, Âzâdi KeĢmiri‟nin Nücumu‟s-sema fi teracimi‟l-ulema‟sı, 

Müderrisi Tebrizi‟nin Reyhanetü'l-edeb fi teracimi‟l-maarifin bi‟l-künyeti ve‟l-

lakâb‟ı, Mirza Abdullah Efendi el-Ġsbahânî‟nin Riyâzu‟l-ulemâ ve hıyâzu‟l-fudelâ‟sı, 
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tarihî eserlerden Hasan Beg Rûmlû‟nun Ahsenü‟t-tevârîh‟i ve Ġskender Bey 

MünĢî‟nin Târîh-i âlem ârâ-yı Abbâsî‟si, sıksık müracaat edilen eserlerdir. 

Bu eserlerin dıĢında fıkıh, fıkıh usulü, hadis, kelam, lügat, tarih, biyografi 

türleri eserlerden, çeĢitli makale, tez ve ansiklopedilerden de istifade edilmiĢtir. 

Ayetlerin meâlini verirken genel olarak Hayreddin Karaman, Ġbrahim Kâfi Dönmez, 

Mustafa Çağrıcı ve Sadrettin GümüĢ‟ün hazırladığı Kurʾân Yolu Türkçe Meal ve 

Tefsir‟i esas alınmıĢtır. 

5. Tezin Yöntemi 

Bu çalıĢmada Safevîler dönemindeki olayların tefsir ilmine etkilerinin yanı 

sıra söz konusu dönemde muhacir âlimlerin rolleri ve onların ilmî müesseselerdeki 

çabaları ve Safevîler dönemindeki eğitim-öğretime sağladığı katkılarından da söz 

edilmiĢtir. Çünkü ġiî muhacir âlimlerin özellikle Cebeliâmil‟den Ġran‟a toplu göçleri, 

Ġran‟da tefsir ilmi ve bilhassa ahkâm âyetleri tefsirinin ve eğitim öğretimin 

geliĢmesinin dıĢında Safevî hükümetinin kurulmasının önemli sonuçlarından biri 

olmuĢtur.  

Bu göçler, yeni baĢlayan mezhebî temeli, ġiî fıkıh kaynaklarının eksikliği ve 

ġiîliğin tanınmasının yol açtığı sorunlarla yüzleĢmede bu hükümete yardımcı 

olabilecek âlimlerin bulunmaması nedeniyle Safevî hükümetinin daveti üzerine 

gerçekleĢmiĢtir. Bu fırsatı değerlendiren Cebeliâmil‟den bir grup fakih Ġran‟a giderek 

ilmî faaliyetlerine devam etme amacıyla yola çıkmıĢlardır. Bu âlimlerin Ġran‟daki 

varlığı, bu çalıĢmada önde gelen muhacir âlimlerin Safevî hükümetinin istikrarı ve 

ġiî mezhebinin yayılmasındaki rolleri ve tefsir ilmine yaptıkları katkılar incelemeye 

çalıĢılmıĢtır. Onların çalıĢmaları ve ortaya koydukları faaliyetler çalıĢmamızın 

kaynağını ve yöntemini oluĢturmuĢtur. 
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BĠRĠNCĠ BÖLÜM 

SAFEVÎLERDE ULEMA VE ĠLMÎ MÜESSESELER 

ġah Ġsmail‟in Ġran coğrafyasına hâkimiyet kurmasıyla beraber, ġiîliği Safevî 

Devleti‟nin resmî mezhebi olarak ilan etmiĢ ve bu çabalarının kurumsallaĢması için 

Safevîler Ġran‟ın dıĢından âlimleri davet etmiĢlerdir. DıĢarıdan gelen bu âlimler hem 

Safevî Devleti‟nin hem de Ġran‟ın toplumsal ve siyasal kaderini değiĢtirmiĢtir.
1
  

ġah Ġsmail‟in ġiîliği Safevî Devleti‟nin resmî mezhebi ilan etmesinden sonra 

Safevî Devleti, dinî ve mezhebî merkezlerin kurulması, insanların ġer„î iĢlerine 

yetiĢebilmesi ve fıkhın kaide ve kanunlarını iyi bir Ģekilde anlayarak öğretebilmesi 

için bazı kiĢilere ihtiyaç duymuĢtur. Bu hedeflerin gerçekleĢtirilebilmesi için Safevî 

hükümdarlarının daveti üzere Lübnan ve baĢka yerlerde yaĢayan ġiî âlimler Ġran‟a 

gelerek Safevî Devleti‟nde en yüksek makamlara getirilmiĢtir.  

Bu çerçevede ġah Ġsmail zamanında birçok dinî mesele Muhakkık-ı Kerekî 

(ö. 940/1534) tarafından çözüme kavuĢturuluyordu ve I. ġah Tahmasb zamanında o 

kadar devlete nüfuz etti ki Ģah bir ferman yayınlayarak Muhakkık-ı Kerekî‟ye 

muhalefet edenlerin en ağır ceza olan müĢrik ilan etti. Dolaysıyla I. ġah Tahmasb 

zamanında ġîa ulemanın nüfuz ve kudreti daha çok meĢhur idi, öyle ki hükümdarın 

fermanları sadece ulemanın teyit ve onayıyla icra olunuyordu.
2
  

Ancak olağanüstü kudrete sahip olan I. ġah Abbas (1587-1629) zamanında, 

âlimlerin devlette nüfuzu azaldı ve böylece ulemanın devlet iĢlerine karıĢmaları 

engellendi. Ġlerleyen zamanlarda ise özellikle ġah Hüseyin (1538-1599) zamanında 

ulema yeniden kudret sahibi oldular ki bu âlimlerden Allame Muhammed Bâkır 

Meclisî‟yi (ö. 1110/1698) zikredebiliriz.
3
 

 Yabancı araĢtırmacılara göre Safevî Devleti‟ndeki ulemanın en önemli 

etkileri Ģahların insanlar üzerindeki baskılarının azaltmasıdır. Toplumdaki güçsüz ve 

zayıf kimselerin dayanıp sığındığı kesim olan ulemanın en çok konumlanmaları da 

                                                 
1
 Menderes Kurt, “Safevi Dönemi ġiî Ulema ve Velâyet-i Fakih‟in Ortaya ÇıkıĢını Hazırlayan 

Tarihsel Süreç Üzerine”, Ġran ÇalıĢmaları Dergisi, c. 2, Sy. 1, 2018, s. 61. 
2
 EfĢâr Bihrûz, “Tebyin-i fukaha ve ruhaniyyun der hükümet-i Safevîye”, Mecelle-i Tahassüsî-yi Fıkhî 

ve Mebânî-yi Hukuk Vahid-i Babil, Sy. 3, 1384, s. 62.  
3
 Hasan Beg Rûmlû, Ahsenü‟t-tevârîh, thk. Abdülhüseyin Nevaî, Esatîr, Tahran, 1384, s. 1144. 
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zayıf tabakanın desteklemeleridir. Dolayısıyla Hâkim ve müçtehitlerden oluĢan 

toplum içindeki ulema, her zaman destekçisi olmayan fakir ve zayıf insanların 

kendilerine müracaat ettiği kesim olarak konumlanmıĢlardır.
4
  

Safevî Devleti‟nde ulema kesimi sultanlardan korkmayan, halk nezdinde çok 

saygı gören, Ģeriat ve adalete ters bir olay meydana geldiğinde halkın onlara 

baĢvurup haklarında hüküm vermesini talep ettiği Ģahıslardır. Verdikleri hükümler 

ise ülke savaĢa girmediği sürece genelde uygulanmaya devam etmiĢtir. Safevî 

Devleti‟nin baĢlangıcından itibaren Ģahların sahip oldukları kudret bir tarafta ve 

ulemanın sahip olması gereken güç ve kudret diğer bir tarafta olmak üzere yargı 

kurumları ikiye bölünmüĢtür. Biri Divan Bîgî‟dir ( یگ١د٠ٛاْ ث ), bu divan hem örfî hem 

de Ģer‟î yargıyı temsil ederken, diğeri ise sadece Ģer‟î yargıyı temsil etmiĢtir. Buna 

göre mahkemeler de örfî ve Ģer‟î olmak üzere ikiye ayrılmıĢtır. Örfî divanın veya 

yargının hâkimi Ģahlardan ve Ģer‟î divan hâkimleri ise ulemadan oluĢmuĢtur. Bu da 

gösteriyor ki Safevî Devleti‟ndeki güç ve kudret yapısını bir taraftan Ģahlar diğer 

taraftan ise âlimler temsil etmiĢtir.
5
  

Bu çerçevede ġah Hüseyin (1538-1599)  Safevî zamanında bütün iĢler Ģer‟î 

mahkemelerde görülürken Nadir ġah (1736-1747) zamanında ise iĢlerin çözümü için 

örfî mahkemelere müracaat ediliyordu.
6
  

 Örfî mahkemeler daha çok ceza hukukuyla ilgili meselelere bakarken hukukî 

ve medenî davalar ise ulema tarafından çözüme kavuĢturuluyordu. Buna binaen 

yukarıda zikrettiğimiz bilgiler ıĢığında sonuç olarak söylemek gerekirse ulemanın, 

Safevî Devleti‟ndeki rolü mümkün mertebe Ġslam hukukununun ilkelerini adaleti 

temin etmek için emr-i bi'l ma'rûf ve nehy-i anil münker çerçevesinde uygulamak ve 

hükümdarların toplum üzerindeki baskısını azaltmak gibi olumlu yönlerine iĢaret 

etmek mümkündür. Safevî Devleti‟ndeki ulema hakkında genel bir bilgi verdikten 

sonra Safevî Devleti‟nde en önemli konumda olan ulemanın ve konumları gereği 

üstlendikleri rolleri ve Sünnî ve ġiî ulemanın en önde gelenleri hakkında bilgi 

vereceğiz.  

                                                 
4
 Murteza Râvendî, Tarih-i ictimaî-yi Ġran, Emir-i Kebir, Tahran, 1354, 2/541.  

5
 Murtaza Râvendî, Tarih-i ictimaî-yi Ġran, 2/562. 

6
 Resul Caferiyan, Tarih-i TeĢeyyu„ der Ġran, Sazman-ı Tebligat-ı Ġslamî, Tahran, 1370, s. 19. 



7 

 

 

1. SÜNNÎ ULEMA 

Safevîler, miladî 1501 yılında iktidara geldiklerinde Ġran halkının çoğunluğu 

Sünnî mezhep idi. ġiîler ise daha çok MeĢhet, Sebzevar, Kum, KâĢân, Ġran‟ın kuzey 

bölgeleri ve Lor
7
 kavminin arasında yaĢıyorlardı. ġah Ġsmail‟in güçlenmesiyle 

birlikte ġiîlik Safevî Devleti‟nin resmî mezhebi olarak ilan edildi. Ġran halkının 

çoğunluğu ġiîliği kendilerine mezhep olarak seçtiler. Safevî Devleti tarafında ġiîliğin 

resmî mezhep olarak seçilmesinden sonra Sünnîler, daha fazla sınır bölgelerine 

yerleĢtiler.
8
 Safevîler‟in ġiîliği resmî mezhep olarak seçmesinin nedenlerinden biri, 

halk arasında birlik ve beraberliği sağlamak, Ġran‟ı diğer Ġslam ülkelerinden ayırmak 

ve ülkenin bağımsızlığını sağlamak düĢüncesi yatmaktaydı.
9
 

Bu eylemin sonuçlarından diğer biri de batıda Sünnî mezhebinin hâkim 

olduğu Osmanlı Devleti ve doğuda da Özbekler‟in (Timurluların) Safevîler‟le 

düĢmanlığı ve iki taraf arasında uzun ve çetin savaĢların baĢlayarak sayılarının 

artması ve mezhep âlimlerinin göçündeki artıĢtır. Safevî Ģahlarına göre müçtehit, 

zamanın nâibi‟l-imamı (imamın vekili) idi. Ġnsanların can ve malları onların 

kontrolündeydi. Bu dönemde birçok insan dinî ilimlere yönelmiĢti. Sadece I. ġah 

Abbas‟ın saltanatı sırasında müçtehidlerin güç ve yetkileri biraz azaltılmıĢtır.
10

   

Safevîler‟den önce Ġran‟da yaĢayan halkın büyük bir kısmını Sünnîler teĢkil 

ediyordu. I. ġah Ġsmail ve danıĢmanları çok iyi biliyorlardı ki Ġran‟da ġiîlik resmî din 

olarak ilan edildiği takdirde muhaliflerin bu olaya tepki vermemeleri imkânsızdı. 

Safevîler, böyle bir kararın uygulanması karĢılığında Sünnîler‟in vereceği tepkilerden 

çok ciddi bir Ģekilde endiĢe duyuyorlardı. Safevîler bu meselenin bilincinde oldukları 

                                                 
7
 Ġran‟ın batısında ve güneybatısında yaĢayan bir Ġran etnik grubudur. Lor dili, Fars diline çok yakın 

olup Farsça ile birlikte Ġran dillerinin batı kategorisindedir. Lor dilinin özellikleri, antik Paleontolojide 

(TaĢılbilimi ya da Fosil bilimi, Fosilleri veri olarak kullanarak dünyadaki yaĢamın tarihini yazmak 

amacını taĢıyan bilim dalıdır) mevcut Loristan‟ın Ġran dilinin Med (Med krallığı MÖ. 678‟den MÖ. 

1001 yılları ortasında hüküm süren bir krallıktır) bölgesinden daha fazla Fars bölgesi tarafından 

yapıldığını göstermektedir. Bkz. Yedullah ġükri, Tashih Âlemârâ-yı Safevî, Tahran: Bünyadı Ferhengi 

Ġran, 1350, s. 136. 
8
 Yedullah ġükri, Tashih-i Âlemârâ-yı Safevî, Bünyad-ı Ferheng-i Ġran, Tahran, 1350, s. 130. 

9
 CemĢid Nevruzî, “Temeddün Ġran der Devre-i Safevîye”, ĠntiĢaratı Medrese, Sy. 3, 1380, s. 42.  

10
 Yedullah ġükri, Tashih Âlemârâ-yı Safevî, s. 134. 
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için en baĢından itibaren Sünnîler‟e karĢı sert bir tavır aldılar ve halkı yeni din 

politikasına karĢı boyun eğdirmek için ağır baskılar yaptılar.
11

  

I. ġah Ġsmail‟in ġiîliği Ġran‟da resmî mezhep olarak ilan etmesinin ardından, 

mescitlerin hatiplerini on iki imam adına hutbe irat etmeleri amacıyla 

görevlendirmekle kalmayıp üç halifeye ve aynı Ģekilde Emevî ve Abbasî halifelerine 

de lanet ve hakaret etmelerini emretti. Bununla ilgili “Teberrîyun” adında bir grubu 

görevlendirdi. Bu grup sokak ve çarĢılarda dolaĢarak yüksek sesle üç halifeye ve 

Ġsnâ„aĢerîyye imamlarına karĢı olan Sünnîler‟e alay ve lanet etmesini söyledi. Bu 

sözleri dinleyenler de aynı Ģekilde yüksek sesle “çok olsun ve az olmasın” sözlerini 

söylemekle görevlendirildiler. Bu emri yerine getirmeyip karĢı çıkanlar “Kurçiyan
12

 

ve Teberdaran” isimli gruplar tarafından öldürülürdü.
13

  

Böylece ġah Ġsmail, Tebriz‟de yaĢayan Sünnîler‟in direniĢlerini kırmak için 

vahĢet ve Ģiddete baĢvurmuĢtur. Ayrıca o Ģehirde yaĢayan herkesin Sünnîler gibi 

namaz kıldığı veya kıldırdığı takdirde öldürülmesini ve bunun yanında geçmiĢte 

ġiîler‟e eziyet edenlerin de ateĢe atılma emrini vermiĢtir. Böyle zor ve baskıcı bir 

siyaset sonucunda o zamanın kaynaklarının anlattığına göre “Azerbaycan ülkesi, 

gazilerin zoruyla birçok cahil ve ön yargılı kimselerin pisliğinden temizlendiğini, hak 

dini ve ġiî mezhebinin geliĢerek revaç bulmasına neden olan bazı olumlu yönlerinin 

de olduğuna vurgu yapmaktadır”.
14

  

Venedik tüccarı, yazar ve tarihçi olan Giovanni Maria Angiolello (ö. 1525), 

ġah Ġsmail‟in Tebriz‟e geldiği esnada o Ģehirde ikamet ettiğini, izlenimlerini 

aktarırken ġah Ġsmail‟in geliĢini Ģu Ģekilde açıklamaktadır: “ġah Ġsmail, tüm 

acımasızlığıyla aralarında ulemanın da bulunduğu, çoğunluğunun Sünnîler‟in 

                                                 
11

 Muhammed Emir Nurî, Muhammed Ali Furuğ, “Çigünegî-yi resmiyet yaftan-ı TeĢeyy„u tevessut-ı 

Safevîyan ve peyamadha-yi ân”, Fasılname-i Ġlmî, PujuhiĢî-yi ġiaĢinâsî, yıl: 8, Sy. 30, yaz, 1389, s. 

10. 

12 KızılbaĢların bir parçasıdır, kızılbaĢlar süvarı ve savaĢçılarına Kurçi diyorlardı. Bunlar Ġran‟da 

yaĢayan eski dinî inanıĢ ve kültürleri ile Ġslamiyeti kendilerine has bir Ģekilde birleĢtirip ġiîlik‟ten 

etkilenen Safevî Tarikatı müritlerinden olup ilk defe silah yapma iĢini öğrenmiĢlerdi, Nâsrüddin ġahin 

emriyle Talikan‟a gedip orada silah yapıp saklıyorlardı ve silahlarının sakladığı yere de Kur 

diniliyordu. Bundan dolayı bu gruba Kurçi çoğulu Kurçiyan denilmektedir.  

https://www.vajehyab.com/?q=, (EriĢim: 15.04.2023). 
13

 Rûmlû, Ahsenü‟t-tevârîh, 1/61. 
14

 Emir Mahmud Hândmîr, Tarih-i ġâh Ġsmâʿîl ve ġâh Ṭahmâsb-ı Ṣafevî: Ẕeyl-i Târîḫ-i Ḥabîbü‟s-

siyer, thk. Ġhsan EĢrakî, Muhammed Takî Ġmamî, Tahran, 1370, s. 66. 

https://tr.wikipedia.org/wiki/%C5%9Eiilik
https://tr.wikipedia.org/wiki/Safevi_Tarikat%C4%B1
https://www.vajehyab.com/?q
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oluĢturduğu yaklaĢık yirmi bin kiĢiye Tebriz‟de katliam yaptığını, Ġmparator 

Neron‟un zamanından beri böyle zalim ve vampir bir hükümdarın var olduğundan 

Ģüphe duymaktayım” diyerek ġah Ġsmail‟in Sünnîler‟e karĢı acımasızlığını 

eserlerinde yansıtmaktadır.
15

  

ġah Ġsmail, Ġsfahan, ġiraz ve Yezd gibi Ġran‟ın diğer Ģehirlerinde veya Ġran‟ın 

herhangi bir noktasında Sünnîler‟in ona karĢı direnç göstermeleri halinde Ģiddet ve 

zorbalığa yönelirdi. KızılbaĢların yardımıyla muhaliflerin dirençlerini kırıyordu. 

Buna benzer Ģiddet ve zorbalıklar sıradan insanların sakinleĢmesi ve dıĢ görünüĢte 

ġiîliği kabullenmesi ġah Ġsmail ve taraftarları için yeterliydi. Bu çerçevede Ehl-i 

Sünnet âlimleri ve büyüklerinden bazıları ġiî mezhebini kabul ederek canlarını 

kurtardılar ve Sünnilikte ısrar eden bazıları ise ya öldürüldü veya Safevî Devleti‟ne 

rakip Ehl-i Sünnet bölgelerine yani Osmanlı ve Özbek bölgelerine kaçtılar.
16

   

Safevîler‟in Sünniler‟e karĢı bu zorba politikaları ġah Ġsmail‟in yerine gelen 

hükümdarlar tarafından da uygulanmaya devam edildi. Ġskender Bey MünĢî‟nin 

verdiği bilgilere göre nesta„lik yazısının en önde gelen hocalarından hattat Mir Ġmad, 

halk arasında Sünnîliği‟yle meĢhur olduğu sebebiyle ġah Abbas emriyle öldürüldü.
17

 

Safevîler, Ġran halkını teĢvik veya zorla bastırma yollarıyla ġiî mezhebini 

kabul ettirmeye çeĢitli yöntemlerle daha sonraki dönemlerde de devam etti. Bu 

yöntem veya aletlerden biri, ġah Abbas ve diğer Safevî hükümdarları tarafından 

Ġran‟da yaĢayan Sünnîler‟e ġiîliği kabule zorlamak için kullandığı maddi yollardı. Bu 

kapsamda ġiî mezhebine boyun eğen Sünnîler hibe olarak verilen vergilerden 

paylarını alıyorlardı. Buna karĢılık Sünnîliğinde direnenler ise baskı altına 

alınıyorlardı. Buna benzer teĢvik ve uyarı siyaseti ġiî mezhebinin geliĢerek revaç 

bulmasında çok etkili oldu.
18

 

Buna rağmen Safevîler‟in Ģiddet, zulüm ve acımasızlığının her yerde ve her 

koĢulda aynı olmadığına da dikkat çekmekte fayda vardır, çünkü Safevîler Sünnîler‟e 

                                                 
15

 Heyet, Safernameha-yi Venizyan der Ġran,  çev. Menuçehr Emirî, Tahran, 1349, s. 31. 
16

 Arthur John Arberry, ark., Tarihi Ġslam Kamberiç, çev. Ahmed Aram, Emir-i Kebir, Tahran, 1380, 

s. 827. 
17

 Ġskender Bey MünĢî, Târîḫ-i ʿÂlemʾârâ-yı ʿAbbâsî, haz. Ġrec EfĢar, Emir-i Kebir, Tahran, 1350, 

2/795. 
18

 Caferiyan, Tarih-i TeĢeyyu„ der Ġran, s. 24. 
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karĢı bu tür Ģiddet ve zulmü, genellikle dinî politikayı kabul etmeyip direndiğinde 

uyguluyorlardı. Ayrıca bu Ģiddet sadece dinî nitelikte değildi, kiĢisel kin, siyasî 

amaçlar ve açgözlülükler de bu konuda çok etkiliydi. Esasen onlara göre, yeni bir 

hükümetin kurulması ve nüfuzu altındaki bölgelerin dinî politika ve inancına 

bakılmaksızın farklı merkezlerde geniĢletilmesi için rakipleri ortadan kaldırmak ve 

halkı boyun eğdirmek amacıyla güç ve Ģiddet kullanılması gerektiği düĢünesindeydi. 

Safevîler, güçlerinin temellerini sağlamlaĢtırdıktan sonra ise bu tür eylemlere nadiren 

baĢvurmuĢtur.
19

  

2. ġĠÎ ULEMA 

Safevî Devleti‟nde ithal yoluyla gelen büyük bir ġiî ulema ve fakihler 

topluluğu mevcuttu. Bu ulema ve fıkıhçılar, Ġran‟lı ulema ve müçtehitlerini 

cezbetmenin yanı sıra Irak, Bahreyn, Suriye ve Cebeliâmil bölgelerinden ünlü ve 

önemli âlimleri de davet ettiler. Nitekim ġah Ġsmail zamanında Muhakkık-ı Kerekî 

gibi âlimler Cebeliâmil‟den Ġran‟a gelmiĢlerdi. Fakat Ġran dıĢından gelen âlimlerin 

konumu I. ġah Tahmasb zamanında daha ciddiye alınarak devletin en temel 

politikası haline geldi. Safevî Devleti‟nin bu politikası sayesinde Cebeliâmil‟den bir 

grup din âlimi Ġran‟a gelerek Safevî camiasına kültürel, dinî ve siyasî birçok izler 

bıraktılar. Ġran‟a gelen Cebeliâmil uleması, düĢünce ve bilgilerini aktararak çeĢitli 

alanlarda Ġran‟ın fakih neslini terbiye etti. Bu fakihler daha sonra Safevî Devleti‟nin 

siyasî iĢlerini ele aldılar. Daha sonra bu âlimlerin çabaları Safevî Devleti‟ne 

meĢruiyet kazanmasında çok etkili oldu. Bu âlimler bir taraftan ġiî fıkhını siyasî ve 

idarî boyutlarda zenginleĢtirirken diğer yandan da Safevî Devleti‟ne ġiî hükümeti 

mesabesinde halk tarafından meĢru bir hükümet olarak kabul görmesi için yardım 

ettiler.
20

  

Gerek Ġran‟daki mevcut ġiî ulema ve müçtehitlerin gerekse Ġran dıĢından 

gelen ulemanın bir arada toplanması, ġiî mezhebinin entelektüel ilkelerinin 

kurumsallaĢtırması, ĠsnâaĢeriyye ekolunun fıkıh ve kanunlarını, ayrıca Ehl-i beyt 

ekolunun geniĢletilmesinde çok önemli bir rol oynadılar. Bu alanlarda yüzlerce 

                                                 
19

 Furuğ Nurî, “Çigünegî-yi resmiyet yaftan-ı TeĢeyy„u tevessut-ı Safevîyan ve peyamadha-yi ân”, s. 

12.  
20

 Furuğ Nurî, “Çigünegî-yi resmiyet yaftan-ı TeĢeyy„u tevessut-ı Safevîyan ve peyamadha-yi ân”, s. 

s. 7. 



11 

 

 

bilimsel; fıkıh, felsefe, kelam ve tefsir ilmine dair kitapların telif ve çevrilmesine 

sebep oldular. Safevîler döneminde ġiî ulema, bu faaliyetlerinin yanında ġiî 

kültürünü anlatan o kadar eser telif ettiler ki neredeyse bütün zamanlarda telif edilen 

kitaplara denk gelmektedir.
21

  

 ġiî ulemanın Safevîler döneminde Ġran‟da yaptığı en önemli icraatlarını 

saydığımızda Ģu aĢağıdaki üç faaliyetleri öne çıkmaktadır: 

1. Ġsna„aĢerîyye mezhebine resmiyet kazandırmak ve onu Ġran‟ın resmî 

mezhebi haline getirip halk tarafından kabul görmesini sağlamak. 

2. ġiî ekolunu teĢvik etmek maksadıyla eser telifleri ve eğitim vasıtasıyla ilim 

ve kültürel hareketlerini baĢlatmak. 

3. Öğrenci, öğretmen, vaiz, fakih, muhaddis, müfessir ve yetenekli 

ilahiyatçıların yetiĢmesi için medreselerin kurulması. 

ġiî ulema açısından bu faaliyetlerin her biri kendi baĢına siyasî, sosyal ve 

kültürel bakımdan büyük birer öneme sahipti. ġiî ulema bu kazanımları elde etmek 

için kendilerini her türlü zorluk ve sıkıntıya atmaya da değerli buluyordu. Bu 

taleplerini yerine getirmek için hükümdarlarla ne pahasına olursa olsun uzlaĢmaları 

gerekiyordu, hatta hükümdarlar adil olsun veya olmasın veya ġiî mezhebine inansın 

veya inanmasın onlarla bir araya gelmelerini elzem görüyorlardı.
22

 

Çünkü ġiî kaynaklara göre ġiî ulemanın böyle bir faaliyeti sekizinci imam Alî 

er-Rızâ b. Mûsâ el-Kâzım‟ın (ö. 203/818) Abbasî halifesi Me‟mun (ö. 218/833) 

tarafından veliahtlığı kabul ederek bu yola canını ortaya koymak suretiyle ġiî ve Ehl-

i beyt mezhebini geniĢlemesine vesîle olarak bu mezhebin hukukî, kültürel ve 

doktrinel üstünlüğünü kanıtladığı ve bu Ģekilde ġiîleri tecrit ve saklanma ortamından 

çıkararak ġiî mezhebinde daha fazla bölünmeyi önlediği fikri yatmaktaydı. Yoksa 

ulema, kendilerini Ġsna„aĢerîyye mezhebinin mensupları olarak tanıtan Safevîler‟le 

iĢbirliğinden bir menfaat gütmemiĢlerdi.
23

 

                                                 
21

 Ali Ekber Hasanî, “Ulema ve fukaha-yı meĢhur ve nakĢ-ı ânan der derbar-ı Safevîyan”, Mahnâme-i 

Mekteb-i Ġslam, Sy. 5, 1381, s. 5.  
22

 Hatice ġekiba, “Caygah-ı ulema-yi ġîa der sâhtâr-ı idarî ve tahavvulat-ı ferhengî-yi devran-ı 

Safevîyye”, DaniĢgah-ı Peyam-ı Nur, Tarih-i TeĢeyy„u Bölümü,  yüksek lisans tezi, 1389, s. 24. 
23

 Hasanî, “Ulema ve fukaha-yı meĢhur ve nakĢ-ı ânan der derbar-ı Safevîyan”, s. 8.  
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 Safevîler dönemindeki ulema ve fukaha, hükümdarlara Ġsna„aĢerîyye 

ġiîliğinin tanınması doğrultusunda öncülük etmenin yanı sıra, baĢta tasavvuf olmak 

üzere diğer alanlarda da mücadele etmiĢlerdir. 

Özetle söylemek gerekirse ġiî ulema, zalim ve zorba hükümdarların 

saltanatları altında bin yıllık bir süre içinde onlarla nasıl mücadele edip baĢa 

çıkılacağı ve mücadele biçimleri konusunda tecrübe kazanıp gaybet zamanında üç 

önemli dönem yaĢamıĢlardır: 

1. Birinci devirde ġiî ulemanın Bağdat hükümdarlarıyla mücadelesi ve hicrî 

dördüncü yüz yılda Büveyhî‟lerle barıĢçıl bir mücadele yürütmeleri bu ulemanın 

baĢında ġeyh Sadûk (ö. 381/991 ), ġeyh Müfîd (ö. 413/1022 ), ġeyh Murtazâ (ö. 

436/1044 ), ve ġeyh Ebû Ca‟fer et-Tûsî (ö. 460/1067) gibi âlimler gelmektedir. 

2. Ġkinci devirde ġiî ulemanın Moğollarla mücadelesi ( Moğol Ġlhanlıları) ki 

bu dönemin birinci sınıf âlimleri baĢında, Hoca Nasîrüddin Tûsî (ö. 672/1274), 

Muhakkık el-Hillî (ö. 676/1277 ), Âllame el-Hillî (ö. 726/1325 ) ve Ġbn Tâvûs (ö. 

664/1266) gibi âlimler gelmektedir. 

3. Üçüncü devir Safevî hükümdarlarıyla mücadele eden ġiî ulemanın baĢında 

ise, Muhakkık-ı Kerekî (ö. 940/1534), Dâmâd Mîr Muhammed Bâkır (ö. 1041/1631 

), ġeyh Bahâî (ö. 1031/1622) ve babası ġeyh Hür el-Âmilî ve birinci ve ikinci 

Allame Meclisî (Muhammed Bâkır Meclisî-i Sânî ve Meclisî-i Evvel diye anılan 

onun babası Muhammed Takî) gibi meĢhur ġiî âlimleri gelmektedir. Bu mücadele 

hicrî 10. ve 12. Yüzyıla kadar yani yaklaĢık iki yüz elli yıl devam etti.
24

  

Bu âlimler Safevî devleti‟ndeki etkileriyle ġiî inancını ve Ehl-i beyt ekolunu 

teĢvik ederek ülkenin her yerinde resmiyet kazandırıp dünya çapında Ģan ve Ģeref 

elde etmesine öncülük ettiler. Böylelikle ġiî inancına inanan kimseleri gizlilikten, 

baskıdan, zulüm ve muhalifleri tarafından öldürülmekten kurtardılar. Ayrıca 

hükümdar ve saray mensuplarını zaptederek gitmelerini engellediler. Böylece Ģahlar 

da müçtehitlerin liderliğini kabul ederek kendilerini sınırladılar.
25

 Bu da ġiî ulema 

                                                 
24

 Ali Ekber Hasanî, “NakĢi ulema-i ġîa der derbar-ı Safeviyye”, Mecelle-i Müctem„i âmoziĢ-i âlî-yi 

Kum, yıl: 1, Sy. 2, yaz 1378, s. 18. 
25

 Ebü‟l-Kâsım Tahirî, Tarih-i siyasi ve ictimaî-yi Ġran, ĠntiĢârât-ı Kitabhane-i Habibî, Tahran, 1349, 

s. 165. 
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adına Safevî Devleti‟nde ġiî tarihinde görülmemiĢ büyük bir baĢarı olarak 

sayılmaktadır. 

2.1. ġiî Ulemanın Safevî Hükümetiyle ĠĢbirliğinin Nedenleri  

Safevîler döneminde ġiî ulema, ġiî akide ve mezhebini yaymak için her 

zaman fırsat kollamıĢ ve bu istikamette karĢılaĢtıkları altın değerindeki bazı fırsatları 

değerlendirmiĢlerdir. AĢağıda zikredeceğimiz bu fırsatlar ise Safevî hükümdarının 

davetine ġiî ulemanın olumlu yanıt verdikleri bazı etkenlerdir. ġiî ulema, ġiî 

mezhebine resmiyet kazandırarak bugüne kadar kalıcı hale gelmesine vesile 

olmuĢlardır.  

Ancak bu dönemde din âlimleri için arzu edilen siyasî sistem hiçbir zaman 

kurulamadı ve böylece ġiî ekolunun öğretileri tamamen uygulamaya konulamadı. 

Ama buna rağmen Ġran gibi büyük bir coğrafyada siyasî güce sahip ġiîler asıl 

kimliklerini korumayı baĢarabilmiĢlerdir. Bu yaklaĢım ġiîler‟in, farklı ideolojilere ve 

ekollere sahip diğer toplumlar tarafından sindirilmelerini veya mazlum bir azınlığın 

yanında yaĢamaya ve çeĢitli baskılara maruz kalmaya devam etmelerini 

engellemiĢtir.
26

 

2.1.1. Yer DeğiĢtirme ve Takiyenin Zor KoĢullarından Kurtulma  

Emevîler‟in hâkimiyetiyle ġiî liderleri kendilerini zor bir durumda buldular; 

ancak kısa dönem sonra Emevî Devleti‟nin yıkılıp Abbasi Devleti‟nin iĢ baĢına 

gelmesiyle Ġmam Bâkır (ö. 114/733?) ve Ġmam Sadık‟a (ö. 148/765) ilim sahasında 

faaliyet imkânı sağlandı. Ayrıca Ġmam Rıza zamanında ġiîler üzerindeki baskı bir 

miktar da olsa azaldı. Bütün imamlar siyasî iktidarların baskıları altındaydı ve bu 

baskı ve zulüm sonucunda bir kısmı Ģehit oldu. Bazen ġiîlerin, dinî konulardaki 

sorunlarına cevap alabilmek için ġiî imamlara eriĢimleri engellenirdi. Bu sorunlarına 

cevap alabilmek için korku ve ızdırap içinde seyyar satıcı ve turist Ģeklinde kıyafet 

veya Ģekillerini değiĢtirerek imamlarının yanına giderler veya fırsat kollayarak devlet 

memurlarının gözlerinden uzaklaĢıp imamların yanına gidip soru sorarlardı.
27

  

                                                 
26

 Seyyid Cevad Vare„î, “Teâmül-i ruhaniyan-ı ġîa bâ Devlet-i Safevî, ilel ve peyâmedha”, ġîa Pujuhî, 

Sy. 12, 1396,  yaz 1396, s. 8.  
27

 Pervin Türkmenî Âzer, Tarih-i siyas-i ġîa„iyan ĠsnâaĢeriyye der Ġran, 4. bsk., Müessese-i ġîaĢinâsî, 

Kum, 1390, s. 155. 
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ġiî ulema aynı Ģekilde sadece hükümdarların müracaat ettiği kesim değildi, 

aynı zamanda genel halk da ihtiyaçları kapsamında onlara müracaat ediyordu ve halk 

genelde devletle beraber olan kesimin siyasetine tabiydi. YaĢam kaygısı, fakirlik ve 

hapis korkusu, çoğu zaman insanları kendi görüĢ ve inançlarına bağlı kalmaktan 

alıkoymaktaydı. ġiî âlimler, ġiî kaynaklara göre yaĢadığı bölgelerin coğrafî, sosyal 

imkânlar ve siyasî nedenlerden dolayı azınlıkta ve inziva halinde yaĢıyorlardı.
28

 

Safevî Ģahlarından ġah Ġsmail, hükümetin temellerini sağlamlaĢtırdıktan sonra 

ġiî âlimleri Ġran‟a göç etmeye davet etti. Ünlü Lübnanlı bilim adamı Muhakkık-ı 

Kerekî hicrî 909/1503 yılında Necef‟e hicret etmiĢti. ġiî ekolünü kurmaya yönelik bu 

davete olumlu yanıt verdi. Onun ardından çok sayıda Cebeliâmil uleması Ġran‟a 

gelmeye baĢladı. Cebeliâmil âlimlerinin Ġran‟a göç etme sebepleri arasında onların 

yaĢadğı bölgelerde dinî, siyasî ve sosyal ekonomik neden yatmaktaydı. 
29

  

Dolayısıyla Safevî Devleti, ġiî âlimleri Ġran‟a göç etmeye ve bu hükümetle 

iĢbirliği yapmaya davet etmiĢ ve bu davete istinaden çok sayıda ġiî ulema 

Cebeliâmil‟den Ġran‟a göç etmiĢ ve ardından da Safevî Devleti ile iĢbirliği zemini 

hazırlanmıĢtır. 

2.1.2. Mezhebî Öğretilerin YaygınlaĢtırılması ve ġiîliğin Temellerinin 

Güçlendirilmesi 

ġiî ulema mezhebî Ģiarlarını yerine getirirken veya ġiî öğretilerini teĢvik 

ederken karĢılaĢtıkları zor koĢullar göz önüne alındığında, ġiî ulemanın Safevî 

Devleti‟yle iĢbirliği yapmak için Ġran‟a hicret etmelerinin bir baĢka nedeni, ġiî 

geleneğini canlandırmak ve ġiî ekolunu teĢvik etmekti. Bu amaçlarına ulaĢmak için 

büyük ölçüde dinî müesseseler ve Ģer‟î makamlar tesis edilerek ulaĢıldı, örneğin: 

ġeyhülislamlık, Sadaret makamı, Cuma namazı hatipliği, Vakıf mütevellisi ve 

bunlara benzer kurumlar.  

Safevî Devleti bu tür faaliyetler için onlara bu zemini hazırladı ve ġiî âlimler 

için de bu imkân ġiî ekolunu tecritten kurtarmak ve öğretilerini canlandırmak ve 

yaymak için en iyi fırsat olarak görülüyordu. Bu çerçevede Muhakkık-ı Kerekî, 

                                                 
28

 ġirîn Beyânî, Din ve devlet der ahd-ı Moğol, 1. bsk., Merkez-i DaniĢgahî, Tahran, 1371, s. 130.  
29

 Hamdullah Müstevfî, Tarih-i Güzide, thk. Abdülhüseyin Nevaî, Emir-i Kebir, Tahran, 1362. s.160. 
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Ġran‟a hicret edip ġeyhülislamlık makamını kabul ederek ülkenin en yüksek 

makamına ulaĢtı ve âlimleri ise Ģer‟î kurumlara yerleĢtirdi. ġiî ulemanın en büyük 

arzu ve isteği Ģer„î hükümleri icra edip ġiîlerin hukukunu savunmaktı.
30

  

Ayrıca ġiî ulemaya göre Ģer„î hükümler de doğru ve Ģeriat ölçülerine göre 

hâkim pozisyonunda ve konuyu iyi bilen âlimler tarafından, güç ve varlık sahibi 

kiĢilerin tesiri altına kalmadan karar verilmeli ve ġiîler de mezheplerinden dolayı 

ezilmemeli idiler. Kamu ve vakıf malları israf edilmemeli, ġiî mezhebini tanıtmak ve 

halkın ihtiyaçlarını karĢılamak için kullanılmalıydı.  

Masum ġiî imamların öğretilerine göre, takipçilerinin yani onlara tabi 

olanlara gayri meĢru hükümetlerde devlet görevlerinde bulunmalarına izin 

verilmezdi, ancak ġiîlerin çıkarlarını düĢünerek ve iĢbirliğinin gölgesinde ġiîlerin 

haklarını savunmak Ģartıyla emr-i bi‟l marûf ve nehy-i anil münkeri uygular veya 

insanların daha fazla zulme uğramasını önledikleri takdirde onlarla iĢbirliği 

yapmalarına izin verilirdi. Ali b. Yaktin (ö. 182/798), Ġsmail b. Bez„î ve Ahmed b. 

Ali NecaĢi‟nin (ö. 450/1058) Masum imamların izniyle komĢu ülkelerle iĢbirliği 

buna örnek olarak zikredilebilir.
31

  

Bu konu ġiî fıkıhçıların çoğunluğu tarafından kabul edilmektedir. Bu fıkhî 

görüĢün temeli ve kanıtı, Harun ReĢid‟in halifeliği sırasında Ġmam Kazım gibi 

masum imamlar ve Ali b. Yaktîn gibi bazı ġiîlerin görevde kalmasını destekleyen 

davranıĢlarıdır. Ayrıca Ġmam Sadık‟tan gelen bir rivayete göre, müminlerin 

ihtiyaçlarının karĢılanması, hilafetle iĢbirliğinin kefareti olarak kabul edilirdi.
32

 

Bunlara binaen ġiî ulemanın Safevîler‟le iĢbirliği yapmasında bir beis yoktu. 

Çünkü Safevîler dönemindeki ġiî ulemanın da tek amacı ġiî mezhebinin öğretilerini 

yaygınlaĢtırıp kalıcı hale getirmekti.  

                                                 
30

 Vare„î, “Teâmül-i ruhaniyan-ı ġîa bâ Devlet-i Safevî, ilel ve peyâmedha”, s. 11. 
31

 Emir Mahmud Hândmîr,  Tarih-i ġâh Ġsmâʿîl ve ġâh Ṭahmâsb-ı Ṣafevî: Ẕeyl-i Târîḫ-i Ḥabîbü‟s-

siyer, thk. Muhammed Ali Cerrahî, NeĢr-i Güsterde, Tahran, 1370, s. 74. 
32

 Muhammed b. Mekki Âmilî, ed-Durusu‟Ģ-ġer„iyye, Mukaddime: Muhammed Mehdî Âsıfî, 

Müessesetü‟n-NeĢri‟l-Ġslamî, Kum, 1417, s. 8. 
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2.1.3. Hükümdarların DavranıĢlarını Gözetme ve Halka Yapılan 

Baskıları Önleme 

ġiî ulemanın Safevî Devleti tarafından yapılan daveti kabul etmelerindeki 

diğer bir neden ise ġiîlik adına hüküm süren iktidar sahiplerine sahip çıkmaktı. 

Ayrıca ulemanın amaçları Safevî hükümdarlarının davranıĢlarını gözetmek, halka 

yapılan zulmü ve hoĢ olmayan danranıĢların yayılmasını önlemek olacaktı. Ġlk önce 

Safevî Devleti‟nin kuruluĢundan itibaren bu konu ġiî ulema tarafından ele alındı. 

Buna göre dönemin âlimlerinin eserlerinde genellikle devlet iĢlerinde hükümdarlara 

yol göstermek ve onları irĢat etme yöntemleri kaleme alınmıĢtır.  

Bu yaklaĢımlar gözetildiğinde hükümdarların ġiî inancına sahip olmayan 

kiĢilere yaklaĢmaması gerektiğini, emir bi‟l-ma„rûf nehiy ani‟l-münker çerçevesinde 

insanların dininin korunmasının asıl görevi olarak bilmeleriydi. Bundan dolayı 

Safevî hükümdarları ulema ile temasa geçmeli, onlara maddî destek sağlamalı ve 

ülkenin din iĢlerini onlara bırakmalıydılar.
33

 

Sonuçta sosyal adaleti sağlamak hükümdarın görevlerinden biriydi. Bu 

hususta ġiî âlimler bazı noktalarda örneğin; hükümdarların Ģarap içmelerini ve hoĢ 

olmayan davranıĢlarını engellemek ve bazılarını ise yolsuzluk ve fesadı önlemek için 

fermanlar çıkarmaya zorlamaktı. Bunu büyük ölçüde baĢarabilmiĢlerdi. Bu çerçevede 

Ģeyhülislâmlar için sâdır olan fermanların içindeki görevlerin bir kısmının emir bi‟l-

ma„rûf nehiy ani‟l-münker konusu oluĢturuyordu.
34

 

Sonuç olarak, Safevî Devleti‟nin yönetimi sırasında, Safevî hükümdarlarının 

ġiî ulema ile karĢılıklı ihtiyaçtan doğan iĢbirliği, her iki taraf için de olumlu 

kazanımlar sağlamıĢtır. Bu iĢbirlikleri bir taraftan ġiî mezhebinin resmiyet 

kazanmasına,  güçlenerek yayılmasına, mezhebî Ģiarın yeniden canlanmasına, ġiî 

ilim havzalarının büyümesine ve yayılmasına, ġiîler‟in takiyyenin zorluklarından 

kurtulmasına ve onların hür iradeleriyle hareket etmelerine yol açtı. Diğer taraftan da 

karĢılıklı bu iĢbirliği, Safevî Devleti‟nin iki asırdan fazla bir süre devamının garanti 

altına almasına sebep oldu. Ayrıca ġiîler‟in ılımlı bir Sünnî yaklaĢımını 

                                                 
33

 Vare„î, “Teâmül-i ruhaniyan-ı ġîa bâ Devlet-i Safevî, ilel ve peyâmedha”, s. 12. 
34

 Seyyid Muhammed Ali Hüseynîzade, Ulema ve meĢru„iyet-i Devlet-i Safevî,  Encümen-i Maârif-i 

Ġslamî-yi Ġran, Tahran, 1379, s. 86. 



17 

 

 

desteklemeye de teĢvik etti. Böylece ġiîler ve Sünnîler, bazı mezhepçilik yanlıları 

dıĢında Safevîler‟in hükümranlıklarının altında genellikle barıĢ içinde bir arada 

yaĢadılar.
35

 

2.2. Safevî ġîasını OlgunlaĢtıran Âmilî Ulema 

Bilindiği üzere ġiî âlimlerin Cebeliâmil ve Bahreyn gibi yerlerden Ġran‟a 

göçü ve Ġran ġiîliğini teĢvik etmedeki rolleri, araĢtırmacılar tarafından uzun zamandır 

üzerinde düĢünülen konulardan biridir. Cebeliâmil ve Bahreyn‟lî âlimlerin Ġran 

halkının ġiîliğinde bu konuyu açıklayıcı ve analitik bir Ģekilde bahsi geçen zaman 

diliminde incelemek için nasıl bir rol oynadıkları sorusunu gündeme getirmektedir. 

Bulgular, Ġran‟da varlık gösteren bu âlimlerin, dinî medreselerin refahı, öğrencilerin 

eğitim ve öğretimi, dinî ilkelere göre kitap ve risale yazmaları, cuma namazı ve 

cemaatleri düzenleme ve diğer kültürel ve propaganda faaliyetleri yoluyla ġiîlik‟te 

önemli bir rol oynadığını göstermektedir. Söz konusu ülkelerden göç eden Âmilî 

ulema Ġran‟daki bu faaliyetlerine özellikle güney bölgelerinde ağırlık verdiler.
36

 

Bu süreçte ġah Ġsmail Safevî tarafından Ġran‟da ġiî mezhebine resmiyet 

kazandırılması ve ardından da ġiî âlimlerin Ġran‟a davet edilmesi aralarında farklı 

tepkilere neden oldu. Bu doğrultuda Muhakkık-ı Sanî (ö. 940/1534) olarak bilinen 

ġeyh Abdülali Kerekî gibi Ģahıslar Safevî Ģahlarının davetine icabet etmekten 

çekinmediler. Bu ġiî âlimi her ne kadar Safevî sarayında kalmayı hiç istememesine 

ve Ġran‟a yaptığı iki seyahat dıĢında Irak‟ta kalmayı tercih etmesine rağmen, Safevî 

Devleti‟nin yardımına koĢtu ve bu yolda yüksek mevkiler elde etti. 

 ġeyh Ġbrahim Katıfî (ö. 945/1538) gibi bazı kimseler, Kurʾân‟ın zalimlerle 

iĢbirliği yapılmaması tavsiyesine atıfta bulunarak Safevîler‟le iĢbirliği yapmaktan 

yüz çevirmiĢ ve hatta Muhakkık-ı Sanî ve onun takipçileriyle yüzleĢmek için daha da 

ileri gitmiĢlerdir. Buna karĢı ġeyh Bahâî‟nin babası ġeyh Hüseyin b. Abdüssamed (ö. 

984/1576) gibi kiĢiler ise, ilk baĢta bu davete Ģüphe ve çekinceyle baktılar ve bir süre 

sonra Safevî hükümdarlarının hedeflerini ve düĢüncelerini dikkatle inceleyip 

                                                 
35

 Resul Caferiyan, Safevîyye der arsa-ı din, ferheng ve siyaset,  PujuhiĢkedeh-i Havzaî ve DaniĢgahî, 

Kum, 1379, s. 135. 
36

 Muhammed Hasan Ensarî, Hamid Esedpûr, “NakĢ-ı Ulema-yi Muhacir-i Bahreynî der güsteriĢ-i ġîa 

der Ġran; Az Safevîyye tâ Payan-ı Kâcariyye”, NeĢriye-i Ġlmî Tarihî Ferhengî ve Temeddun-ı Ġslamî, 

yıl: 11, Sy. 40, bahar 1399, s. 119. 
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öğrendikten sonra bulundukları yerlerinden ayrılarak aileleriyle birlikte Ġran‟a 

giderek Safevî Devleti‟yle yavaĢ yavaĢ iĢbirliği yapmaya baĢladılar. Safevî 

Devleti‟ne katılan ilk Cebeliâmil uleması Muhakkık-ı Kerekî, giderek geniĢleyen ve 

Safevî Devleti‟nin sonuna kadar devam eden bir ilmî hareket baĢlatmıĢ ve bu hareket 

neticesinde Cebeliâmili‟deki çok sayıda ġiî âlim ve onların soyundan gelenler Ġran‟a 

yerleĢmiĢlerdir.
37

 

Bu göçün nedenlerine gelince, her göçün bir amacı ve bir de hedefi olmak 

üzere asil iki temel rüknü vardır. Bireysel koĢullar ve çıkarlar dıĢında göçün 

nedenleri ve bu nedenleri tarihsel bağlamlarda, coğrafî özelliklerde, çıkıĢ ve varıĢ 

yerinin siyasî, ekonomik ve kültürel koĢullarında aramak gerekir. Biz burada 

konunun sınırlı tutulması açısından göçün amaç ve hedefinden daha ziyade 

Cebeliâmil ulemasının Ġran‟a hicret nedenleri üzerinde kısaca durmak istiyoruz. 

Bu çerçevede Ġran ve Safevî Devleti‟ne ait olan iç nedenler hakkında ve 

bununla ilgili olarak, bu göçün ilk nedeninin Safevî toplumunda entelektüel birlik 

kurma ve Safevî Devleti‟nin takipçilerinin ve destekçilerinin devrimci tutkusunu 

kontrol etme ihtiyacı olduğu söylenebilir. Hareketlerin liderlerinin iktidara geldikten 

sonraki temel zorluklarından biri, muhalefet cephesinin devrilmesinden sonra 

hareketin nasıl durdurulacağı ve mücadelenin ihtiras ve kıvılcımlarının nasıl 

yatıĢtırılacağı ve hükümetin idarî yapısının yeniden inĢası, toplumda kanun ve düzeni 

sağlayarak ekonomik refaha kavuĢmaktır.
38

 

Elbette hareketlerin saflarında her zaman normal hayata dönmek istemeyen, 

devrim havasında yaĢamaya devam etmek ve devrim birimlerinin mücadele ve yeni 

bir devrime hazırlık organları olarak devam etmelerini isteyen kimseler de vardır. 

Ancak yeni hükümette iktidardakiler ise bu birimleri zaferi kutsayacak organlara 

dönüĢtürmek ve merkezi hükümetin kontrolü altına almak isteyenler de vardır.
39

  

                                                 
37

 Fehime Muhbir Dezfûlî, “MüsteĢrikan ve muhâceret-i ulema-yi Cebeliâmil be Ġran der devre-i 

Safevî”, Tarih ve Temeddün-i Ġslamî, yıl: 10, Sy. 19, yaz 1393, s. 189.   
38

 Mehdî Ferhanî Münferid, Muhaceret-i ulema-yi ġîa ez Cebeliâmil be Ġran der asr-ı Safevî, 

Müessese-i ĠntiĢarât-ı Emir-i Kebir, Tahran, 1394, s. 79. 
39

 Muhammed Hasan Recebî, “Ârâ-yı fakihan-ı asr-ı Safevî der bâre-i teamül ba hükümetha”, 

Mecelle-i tarih ve temeddün-ı Ġslamî, Sy. 9, bahar 1388, s. 23. 
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Safevî Devleti‟nin (907/1501) kurulmasından sonra Anadolu‟dan Ġran‟a 

Safevî tarikatına mensup yeni müritler gelmeye baĢladı ve bu yeni gelen müritler ile 

Safevîler‟i iktidara getiren kesimlerin aynı devrimci tutkuya sahip olmaları, sorunu 

daha da kötüleĢtirdi. Safevî hanedanının ilk hükümdarı I. Ġsmail, bu devrimci 

atmosferden kurtulmak için Anadolu‟ya çeĢitli seferler düzenledi ve bu seferlerin 

sonuncusu ise 917-18/1512 yıllarında Nur Ali Halife Rumlu komutasında düzenlenen 

sefer idi. Bu kuvvet Anadolu‟nun derinliklerine sızarak yağmacı ve intikamcı 

eylemleri sonucu Osmanlı ordusunu birçok yenilgiye uğrattı.
40

  

Safevî Devleti, bu zorlukların üstesinden gelebilmek için hükümet yanlısı 

güçlerin yeni hükümette görevlerini tanımaları ve yasalara göre hareket etmeleri için 

ülke genelinde hâkim olan ve yasalara saygılı bir sistem kurmaya mecburdu. Safevî 

devletinin doğası gereği Ģüphesiz bu sistem de mezhebî bir sistem ve onun kanunları 

da aynı Ģekilde mezhebî kanunlara uygun bir sistem olmalıydı ve bu da fıkıhçıların 

yeni hükümette özel bir konumda bulunmalarına neden olan zorunluluklardan 

biriydi. Lübnan‟daki Bahreyn ve Cebeliâmil gibi önemli ġiî merkezlerinden çok 

sayıda fakihin Ġran‟a davet edilmesini de bu bağlamda değerlendirmek gerekir.
41

 

Göçün ikinci iç nedeni, Safevî Ģahlarıyla yandaĢları arasındaki mürit bağının 

kopmasıydı. Çünkü Safevî iktidarının temel direklerinden biri, Safevî 

hükümdarlarının Safevîler‟in en yüksek manevî rehberi yani mürĢid-i kâmil olarak 

kendilerini konumlamalarıydı. MürĢitlik makamı Safevî tarikatının kuruluĢu olan 

700/1300 tarihinden ġah Ġsmail‟in 907/1501‟de tahta çıkmasına kadar Safevî 

hanedanı tarafından muhafaza edilerek aileler arası geçiĢi sağlandı. Sufîler, aĢırı 

ġiîlik‟ten daha çok yararlanan ve ġiî mezhebini taraftarlarıydı. Bu iliĢkiye dayanarak, 

mürĢitlerini aĢırı derecede överlerdi. Safevî döneminin baĢlarında Venedikli bir 

seyyah olan Angiolello‟nun aktardığına göre, ġah Ġsmail‟in birliklerinin özellikle ona 

taptığını, savaĢ alanına silahsız gittiğini ve liderleri için bu yolda ölmekten mutlu 

                                                 
40

 Racer Seuveri, Ġran asr-ı Safevî, çev. Kambiz Azizî, NeĢr-i Merkez, Tahran, 1385, s. 80. Ayrıca bu 

konu hakkında geniĢ bilgi için bkz. Namıq Musalı, “Safevîlerin Erzincan Valisi Nur Ali Halife Rumlu 

ve Anadolu‟daki Faaliyetleri”, Erzincan Binali Yıldırım Üniversitesi, Uluslararası Erzincan Tarihi 

Sempozyumu, 26-28 Eylül, 2019. 
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 Münferid, Muhaceret-i ulema-yi ġîa ez Cebeliâmil be Ġran der asr-ı Safevî, s. 70. 
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olduklarını bildiriyorlardı. Çünkü herkes onun ölmeyeceğine inanıyordu.
42

 BaĢka bir 

Venedikli seyyah Ģöyle anlatır: 

 “Müslümanlar, “ سعٛي الله لا إٌٗ إلا الله ِحّذ ” der, ama Ġranlılar, “  ١ًلا إٌٗ إلا الله، اعّبػ

“ الله یٌٚ  derlerdi. Bu nedenle, özellikle Ġsmail‟in birlikleri onu ölümsüz olarak 

görüyorlardı.
43

 ġah Ġsmail‟in tahta çıkıĢından sonraki ilk on yılında ard arda ve 

aralıksız kazandığı zaferler Sufîleri o kadar heyecanlandırdı ki Ġskender Bey 

MünĢî‟nin ifadesiyle “ Ġtikatları doğrudan din ve iman istikametinden kaymıĢ ve 

yanlıĢ saptamalarda bulunuyorlardı”.
44

  

ġah Ġsmail‟in 920/1514 tarihinde Çaldıran SavaĢı‟nda Osmanlı padiĢahı 

Sultan Selim‟e yenilmesi sonucunda sûfîlerin düĢünceleri değiĢti ve Ġsmail‟e 

yenilmez ġah statüsünde olan inançları paramparça oldu. O andan itibaren onların 

gözünde liderleri sıradan normal fanî bir insan ve hata yapması da kaçınılmazdı. Bu 

baĢarısızlığın bir sonucu olarak, Ġsmail ile KızılbaĢ sûfîleri arasındaki mezhebî bağlar 

ortadan kalktı ve iliĢkiler de normal bir düzeye indirildi. Bu zamandan itibaren 

mürĢid-i kâmile itaatsizlik ve onlara hakaret etmeye baĢladılar.
45

  

ġah‟ın KızılbaĢlar karĢısındaki statüsünün kaybı, Türk ve Tacik unsurlarının 

temelden uzlaĢtırılamamasından kaynaklanan sarsıntıları Ģiddetlendirdi. Safevî 

tarikatının müritlerinin, liderlerine koĢulsuz ve körü körüne itaat etmelerine neden 

olan mürit ve müritlik iliĢkileri önceki önemini kaybetmiĢti. Bunun sonucunda ġiî 

mezhebi, Safevîler‟in iktidarlarının güçlendirmesi için bir baĢka dayanak olarak 

görüldü. Safevî Devleti‟nin ġiî yönlerinin güçlenmesiyle birlikte, bu hanedanın 

taraftarları, liderlerine bir mürĢid-i kâmil ve mürit olarak değil de, Ehl-i beyt 

taraftarı, gâib ġiî imamın temsilcisi ve halefi olarak itaat etmeliydiler.
46

 

Safevî ġah‟ı, mürĢid-i kâmil unvanını sadece teĢrîfât düzeyde korudu. Onlar 

mürĢid-i kâmil unvanını ġiî imamlarla bağlantılı olduğunu ve siyasî güç elde etmek 

ve ĠsnâaĢeriyye mezhebini resmileĢtirmek için görevlendirildiklerini iddia 

ediyorlardı. Egemenlik iddiasına dayanarak kendilerini Fatımî sayarak imamların 
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 Ġskender Bey MünĢî, Târîḫ-i Âlem Ârâ-yı Abbâsî, Müssese-i ĠntiĢarât-ı Nigah, Tahran, 1317, 1/43. 
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 Ġsmail Nurî Alaî, CamîaĢinasî-yi siyasî-yi ĠsnâaĢerî, Tahran, 1357, s. 45. 
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 Hasan Beg Rûmlû, Ahsenü‟t-tevârîh, thk. Abdülhüseyin Nevaî, Tahran, 1350, 1/86. 
45

 Münferid, Muhaceret-i ulema-yi ġîa ez Cebeliâmil be Ġran der asr-ı Safevî, s. 78. 
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21 

 

 

varisi olarak görüyorlardı.
47

 Artık ġiîliğin fıkhî ve hukukî biçimiyle vurgulanması 

gerektiğini düĢünerek Safevî Devleti‟ne meĢruiyet kazandırmak için asıl temel olarak 

kabul etmeliydi. 

Belki de bu yüzden I. Tahmasb döneminde (930-984/1524-1576) Safevî 

egemenliğinin yönü o kadar vurgulanmıĢtır ki, Safevî hanedanının ataları, özellikle 

ġeyh Safiyüddin Erdebilî‟nin hayatı ve kerametleri hakkında yazılmıĢ bir kitap 

(Safvetü‟s-Safâ) yeniden yazıldı ya da Ahmed Kesrevi‟ye göre tahrif edildi.
48

 Bu 

politika Safevîler‟in din eğitimi ve ġiîliğin daha iyi tanıtılması için Ġran dıĢından 

âlimlere ulaĢmalarına ve bu âlimleri Ġran‟a davet etmelerine neden oldu. Elbette 

Çaldıran SavaĢı‟ndan önce Kerekî gibi âlimler Ġran‟a geldi ama bu konu henüz 

Safevî Devleti‟nin bir politikası değildi ve Tahmasb‟ın iktidara gelmesinden itibaren 

dıĢarıdan ulema ithalı Safevî Devleti‟nin temel politikalarından biri olarak takip 

edildi.
49

 

Bu göçün üçüncü nedeni ise Ġran‟da ġiî ulemanın ve ġiî kaynaklarının 

eksikliğiydi. ġiîlik ülkenin resmî mezhebi ilan edildiğinde Safevîler‟in karĢı karĢıya 

kaldığı birçok zorluk vardı. Eğer ġiîlik Safevî Devleti‟nin resmî mezhebi olacaksa, 

bu mezhebin esaslarını minberlerde ve camilerde anlatabilecek ulemaya, 

medreselerde okutabilecek hocalara ihtiyaç duyulurdu veya ġiîlik mahkemelerde 

uygulamanın temeli olacaksa, fakihlerin görevlendirilmesi gerekliydi. O zamanlar 

Ġran‟da bu tür eğitimci, hukukçu ve fakihler nadiren bulunurdu. Elbette Horasan, 

Irak-ı Acem
50

 ve diğer bölgelerde küçük ġiî grupları vardı. Ama Safevîler‟e hizmet 

edecek ve ġiî öğretilerini iyi bir düzeyde anlatabilecek ġiî âlimleri yoktu.
51

  

ġiî mezhep uzmanları ve âlimlerinin eksikliği o kadar büyüktü ki, Safevî 

Devleti‟nin üst düzey yetkililerinin bir kısmı bile Ġmâmiyye hakkında yeterli bilgiye 

sahip değillerdi. 1095/1681 yılında Ġran‟a gelen Alman bir seyyah olan Engelbert 

Kaemper‟in (ö. 1716) verdiği bilgilere göre ġah Ġsmail, içlerinde az sayıda ġiî 
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 Recebî, “Ârâ-yı fakihan-ı asr-ı Safevî der bâre-i teamül ba hükümetha”, s. 36. 
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 Rûmlû, Ahsenü‟t-tevârîh, thk. Abdülhüseyin Nevaî, Tahran, 1350, 1/78. 
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 Rûmlû, Ahsenü‟t-tevârîh, thk. Abdülhüseyin Nevaî, Tahran, 1350, 1/79. 
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 Irak-ı Acem, Acem Irak‟ı anlamına gelmektedir. Irak‟lı Arab‟ın karĢılığıdır. Ġran‟ın merkezî 
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âlimlerinin de bulunduğu ülkenin dört bir yanından bütün din adamlarını topladı. ġiî 

din adamları Sünnîler‟re göre azınlıkta idi, çıkan bir münazara sonucu Sünnî âlimler 

iddialarında haklı olsalar bile korkularından dolayı inançlarından vazgeçtiler ta ki 

devlet içinde belli bir konuma gelene kadar ve o zaman menfaatları gereği Sünnîler‟i 

yalan yanlıĢ bilgilerle suçlamaya baĢladılar.
52

 

 Alman seyyahın bu açıklaması da Ġran‟da ġiî din adamlarının yokluğunu 

ifade etmektedir. Kadı Nurullah ġüĢterî‟nin aktardığına göre ġah Ġsmail‟ın iktidara 

gelmesinden sonra Sünnî âlimlerin çoğu Ġsmail tarafından öldürüldü veya Sünnî 

âlimler bir fırsat bularak kaçtılar. Bundan dolayı KâĢân‟da halkın dinî iĢleriyle 

ilgilenen kimse kalmadı. ġah Ġsmail‟den canını kurtaran ġemseddin Muhammed 

Hufrî (ö. ?) adında Sadece bir Sünnî fıkıhçı mevcuttu.
53

  

ġiî kaynaklara göre KâĢân ahâlisi zarurete binaen dinî meselelerini araĢtırmak 

için yaklaĢık iki buçuk yıl fıkıh ilminde maharetli olmaması veya herhangi bir ġiî 

eser telif etmemesine rağmen mezkûr fıkıhçıya müracaat ediyorlardı. O da ġiîler‟in 

iddiasına göre yanlıĢ fetva veriyordu.
54

  

Bu bilgiler Ġran‟daki ġiî fıkıhçı ve âlimlerin eksikliğine iĢaret etmenin yanı 

sıra, ġiî kaynaklarının eksikliğine de iĢaret etmektedir. Hasan-ı Rûmlû‟nun (ö. 

985/1577) bildirdiğine göre baĢlangıçta halk, Caferî mezhebinin meselelerinden ve 

usul ve ilkelerinden habersizdi. Çünkü Caferî fıkıh kitaplarından hiçbir Ģey ortada 

yoktu. Nihayet uzun araĢtırmalardan sonra Allâme el-Hillî‟nin (ö. 726/1325) kadı 

Nasrullah Zeytunî‟nin yanında bulunan Kavaidü‟l-Ġslam adlı eserinin ilk cildi dinî 

öğretilerinin temel kaynağı oldu ve dinî meseleler onun üzerinden tedris edilmeye 

baĢlandı.
55

  

Safevî Devleti‟nin baĢlarında Ġran‟lı din adamlarının temel sorunlarından biri, 

Türk ve Tacik unsurları arasındaki çatıĢmalar idi. Ġran‟lı din adamları Tacikler‟le 

yakın ittifak halindeydi. Safevî Devleti yeni kurulduğu için bazı yöneticiler siyasî 
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olarak motive olmayıp genel olarak Ġran gelenek ve kültürünü tanıyan din 

adamlarıydı. I. ġah Ġsmail‟in saltanatı sırasında Sünnîlik‟ten ġiîliğe ani mezhep 

değiĢikliği, birçok din âlimi için ağır bir darbe oldu ve sonuçta bir grubu sürgüne 

gönderildi.
56

  

On bir yaĢında tahta çıkan I. Tahmasb, babasının olağanüstü yetenek ve 

korkusuzluğuna sahip olmadığı için ġiîliği ilerletme görevini kendine bağlı fakihlere 

emanet etmeyi uygun görmemiĢ ve Cebeliâmil‟e yönelmek zorunda kalmıĢtır. Bu 

sırada Horasan emiri Ali Müeyyid Serbedarî, Cebeliâmil fıkıhçılarından manevi 

yardım istedi ve bu fıkıhçıları çağırarak bu sorumluluğu onlara devretti.
57

 

Hür el-Âmilî, Emelü‟l-âmil adlı eserinin ilk bölümünü Cebeliâmil ulemasının 

biyografisine ayırmıĢtır. Buna göre kitabın bu bölümünde adlarının sonunda ek 

olarak âmilî nispeli 230 kiĢinin biyografileri yer almaktadır. GeçmiĢte adı âmilî olup 

da âmilî olmayanlar veya 10/16‟ncı yüzyıldan önce yaĢayanlar veya kimliği belirsiz 

kiĢiler hariç bu ilim adamlarından 143‟üne iĢaret edilebilir. Bu 143 âmilî‟den bazı 

kimseler vardır ki 10/16‟ncı yüzyılın baĢlarından kitabın yazılıĢ tarihi olan 

1097/1685 yılına kadar yaĢayanlardır. Bu kimselerden 45‟i Cebeliâmil‟den hicret 

etmeyerek birçok zorluğa ve meĢakkatlere rağmen bölgede kalmıĢ, yedisi de göç 

etmiĢ ancak kısa bir süre sonra memleketlerine geri dönmüĢlerdir. 31 kiĢi de Ġran, 

Hicaz, Yemen, Hindistan ve Irak‟a göç etmiĢ, ancak bu bölgelerde kalıcı olmamıĢlar 

ve kalan 60 kiĢi de Ġran‟a göç etmiĢ ve oraya yerleĢmiĢlerdir.
58

  

Bu istatistiği Cafer el-Muhacir, el-Hicretü‟l-Âmilîye ilâ Ġran fi‟l-asri‟s-

Safevîyye adlı eserinde zikir etmektedir. Bu da âmilîlerin zor iç koĢullar nedeniyle 

geniĢ çapta yurt dıĢına göç ettiğini göstermektedir. Ġran‟da bir ġiî Devleti‟nin 

kurulması ve bunun göçmenleri çekmeye teĢvik etmesi inkâr edilmese de bu 

göçmenler farklı topraklara gittikleri için Cebeliâmil‟in iç koĢullarının bu göçlerdeki 

rolü vurgulanmalıdır. Ġran, en çok göçmen çeken ve göçmenlerin sonsuza kadar 

kalmaları için en iyi ortam olan tek ülkeydi. ġeyh Hüseyin b. Abdüssamed Cebaî 

Hârisî, oğlu ġeyh Bahâî‟ye verdiği emrinde Ġran‟ı ne dinin ne de dünyanın 
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bulunamayacağı bir ülke olarak görse de gerçek Ģu ki Ġran, hem dinden ızdırap 

çekenler hem de dünyanın ızdırabı içinde olanlar için müsait bir ülkedir.
59

  

Ancak bu istatistikten çıkarılabilecek son sonuç Ģudur ki, Cebeliâmil 

ortamının zorluk ve sıkıntılarının göç için önemli bir etken olduğudur. Öte yandan 

ġiî âlimlerin bir ġiî Devleti‟nin topraklarında yaĢama arzusu da göz ardı 

edilmemelidir. Ġran‟da ġiîliğin tanınması ve Safevîler‟in onu yayma çabaları, doğal 

olarak Ġslam dünyasının çeĢitli yerlerindeki ġiî âlimlerini, dinin rahatını ve 

özgürlüğünü yaĢamak için Safevî diyarına gelmeye sevk etti. Safevî Devleti‟nin 

kurulmasından önce bile özellikle Cebeliâmil‟deki ġiîlerin arasında bu arzunun 

varlığını doğrulayan kanıtlar Âlem-ârâ-yı ġah Ġsmail adlı eserde bolca verilmiĢtir.
60

 

Sonuç olarak Safevî Devleti‟nin baĢında Cebeliâmil âlimlerinin Ġran‟a göçü 

organize edilmemiĢ ve giderek Ġran‟da kalıcı etkileri olan büyük bir dinî politik akım 

haline gelmiĢtir. Cebeliâmil ulemasının Safevî Devleti‟ne istekli veya isteksiz 

katılmaları, Ġbrahim b. Süleyman el-Katifî gibi bazı ġiî âlimlerin Ģiddetli muhalefeti 

ve tepkisiyle karĢılanmıĢtır. Cebeliâmil âlimleri Ġran‟da kaldıkları süre boyunca 

önemli mezhebî ve siyasî konumlar elde ettikleri ve onların soyundan gelenlerin 

Ġran‟a yerleĢtiği de belirtilmelidir. Böylece ġiî siyasî düĢüncesinde büyük bir etki 

bırakmıĢlardır. Bıraktıkları etkiler sonucunda ġehîd-i Evvel ve ġehîd-i Sânî‟nın 

düĢünce ekolleri ġiî toplumuna hâkim olmuĢtur.  

Diğer bir sebep ise Safevî tasavvuf sisteminin özellikle Osmanlı tehdidine 

karĢı koyabilecek önemli bir dinî ve siyasî güce dönüĢmesi ihtiyacı gibi nedenlerden 

dolayıdır. Ayrıca Safevî Ģahlarının Ġran âlimleriyle aralarındaki iletiĢim eksikliği 

Ģahların Cebeliâmil âlimlerine yönelmesine ve onlara güvenmelerine neden 

olmuĢtur.
61

 

Dolaysıyla Cebeliâmil gibi yerlerden ġiî âlimlerin Ġran‟a kitlesel göçü, 

Ġran‟da Safevî Devleti‟nin kurulmasının önemli sonuçlarından biridir. Safevî 

Devleti‟nin ġiî ulemaya yaptığı davetinin ardından, bu devletin mezhebî temelinin 
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yeni olması nedeniyle ġiî fıkhî kaynakların eksikliği ve Safevî ġiîliğinin 

tanınmasından kaynaklanan sorunlar karĢısında bu devlete yardımcı olabilecek 

âlimlerin yokluğu ortaya çıkmıĢtır. Bunların yanı sıra ġiî kaynaklara göre bir yandan 

ġiî âlimlerin yaĢadıkları bölgelerde muhalifleri tarafından kendilerine yapılan azar ve 

eziyetlerin artması, özellikle ġehîd-i Sânî‟nin Ģehit edilmesinden sonra 

yoğunlaĢması; diğer yandan da Safevî ġiî yönetimine artan ihtiyaç, Arap âlimlerinin 

Ġran‟a göçünün muhtemelen iki ana nedenlerindendir. Neticede bir grup Cebeliâmil 

fakihi bu fırsatı değerlendirerek bilimsel faaliyetlerine devam etme motivasyonuyla 

Ġran‟a göç etmiĢlerdir.
62

  

ÇalıĢmanın bu bölümünde Safevî Devleti‟nde muhacir ulemanın varlığı, 

Safevî Devleti‟nin kurulmasında ve ġiî mezhebinin yayılmasında öncülük eden en 

meĢhur muhacir ulemanın rolünü incelemeye çalıĢacağız. Muhacir fakihler arasında 

birçoğu Safevî Devleti‟nin kurulmasında ve Safevî ġiîliği‟nin Ġran‟da yayılmasında 

oynadıkları rolleri nedeniyle öne çıkmaktadır. Bu en önemli ve meĢhur fakihler 

Ģunlardan ibarettir:  

1. Muhakkık-ı Sânî olarak tanınan Ebü‟l-Hasan Nûrüddîn Alî b. el-Hüseyn b. 

Alî el-Kerekî el-Âmilî (ö. 940/1534) 

2. Ġzzüddîn Hüseyn b. Abdissamed b. Muhammed el-Hârisî el-Âmilî (ö. 

984/1576)        

3. Muhakkık-ı Kerekî‟nin oğlu Abdulali b. Ali Kerekî (ö. 993/1585) 

4. Mir Hüseyin Müçtehit olarak tanınan Mir Hüseyin b. Hasan Kerekî (ö. 

1001/1593) 

5. ġeyh Bahâî olarak meĢhur olan Bahâüddîn Muhammed b. Hüseyn b. 

Abdissamed el-Âmilî (ö. 1030/1621) 

Önde gelen bu fıkıh âlimlerinin yanı sıra önemli sayıda baĢka etkili fıkıhçı ve 

ilim adamı da bulunmaktadır. ġeyh Ali MenĢâr Kerekî (ö. 984/1576), ġeyh Lütfullah 

Meysî (ö. 1035/1626) ve MeĢhed‟in meĢhur ġeyhülislamı ve Vesâʾilu‟Ģ-ġîʿa gibi 
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hadis koleksiyonu sahibi Ģey Muhammed b. Hasan Hür Âmilî (ö. 1104/1693) gibi 

âlimler bunlardan bazılarıdır.  

2.2.1. Ali b. Hüseyin el-Kerekî (Muhakkık-ı Sânî) (ö. 940/1534) 

Muhakkık-ı Kerekî Safevî döneminin her bakımdan en büyük ve en etkili 

göçmen fıkıhçılarından sayılmaktadır. Safevî hanedanın kuruluĢunun ilk yıllarında 

ġah Ġsmail‟e katılmıĢ ve Ġran‟daki fetihlerinde ona eĢlik etmiĢtir. Cebeliâmil 

bölgesine ait Kerekinûh köyünde dünyaya gelen Kerekî‟nin doğum tarihi kesin 

olarak bilinmemektedir. Hür Âmilî‟ye göre Muhakkık-ı Kerekî, yetmiĢ yıldan fazla 

yaĢamıĢ ve kaynaklarda vefat tarihi 940/1534 ve doğum tarihi de 870/1466 olarak 

tahmin edilmektedir. Eğitiminin ilk aĢamalarını aynı köyde babasının yanında ve 

ayrıca Zeyneddîn Ali b. Hilal el-Cezâirî (937/1531) ve ġehîd-i Evvel‟in (ö. 

786/1384) ideolojisini savunan ve takipçisi olan diğer bir takım âlimlerle birlikte 

tamamladı. Bundan dolayı Muhakkık-ı Sânî, birkaç asır önce Necmeddîn-i Hillî ve 

Allâme Hillî (ö. 726/1325) gibi âlimler tarafından ihya edilen ve iki Ģehit yani ġehîd-

i Evvel ve ġehîd-i Sânî tarafından yetiĢtirilen fıkhî esaslara dâhil edilmiĢtir.
63

 

Kerekî eğitimine devam etmek için Mısır, Kahire, Kudüs, Mekke ve ġam‟a 

gitmiĢ, bu bölgelerdeki eğitimini tamamladıktan sonra Irak‟a giderek orada 

yerleĢmiĢtir. En önde gelen hocaları arasında Zeyneddin Ali b. Hilal el-Cezâirî 

(937/1531) ile ġafiî fıkıh âlimlerinden Ebu Yahya Zekeriya Ensarî (ö. 926/1520) yer 

almaktadır. Zamanında Seyyidü‟l-Fukaha olarak tanınan Ensarî, Kahire‟nin en önde 

gelen ġafiî fıkıhçılarından biri sayılmaktadır. Kerekî, Ġlk eğitimini de bu hocalardan 

almıĢtır. 
64

  

Kerekî, 920/1514‟ten 936/1530‟a kadar Necef‟te yaĢadı ve bu dönemde ġah 

Tahmasb ile görüĢmek üzere Ġran‟a gitti. Kerekî, bu dönemde 928/1522‟den önce 

yazmaya baĢladığı ve 935/1529‟da de bir bölümünü tamamladığı en önemli fıkıh 
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eserlerinden biri olan Câmiu‟l-makâsıd adlı kitabını yazdı. Kaynaklarda Kerekî‟nin 

936/1530 yılında Ġran‟a yaptığı seyahati ikinci yolculuğu olarak geçmektedir.
65

 

Kerekî, Ġran‟daki bazı mescidlerin kıble yönünü değiĢtirmek gibi bazı 

konularda değiĢiklikler yaptı ve yaptığı bu faaliyetlerine de geniĢ bir kitle karĢı çıktı. 

Ama ġah Tahmasb‟ın ona olan sarsılmaz desteği neticesinde muhaliflerine karĢı 

galip geldi.
66

 Kerekî bu dönemde Safevî Devleti‟ndeki nüfuzunu kullanarak 

öğrencisini sadr makamına kadar getirdi. Kerekî, 939/1533‟te Irak‟a dönene kadar 

Ġran‟da yaĢadı ve çoğunlukla KâĢân, Ġsfahan ve MeĢhed Ģehirlerine seyahat etti. 

Muhakkık-ı Kerekî 18 Zilhicce 940 (30 Haziran 1534) tarihinde Necef‟te vefat etti 

ve orada defnedildi.
67

 

2.2.2. Ġzzüddîn Hüseyn b. Abdüssamed b. Muhammed el-Hârisî el-Âmilî 

(ö. 984/1576) 

ġeyh Bahâî‟nin babası Ġzzüddîn Hüseynî‟nin soyu, Hz. Ali‟nin yakın arkadaĢı 

ve Sahabelerinden olan Hâris b. Abdullah el-A„ver Hemedânî‟ye (ö. 65/684) kadar 

uzanır.
68

  

O, hicrî 918/1512 yılında Cebeliâmil‟in Ceb‟â köyünde doğdu ve ġehîd-i 

Sânî olarak tanınan meĢhur fakih Zeynüddîn Âmilî‟nin (ö. 966/1558) 

hemĢehirlerindendir. Ġzzüddîn, ġehîd-i Sânî‟nin çok çaba gösteren öğrencilerinden 

olup bütün seyahatlerinde ona eĢlik etmiĢtir. Ġlmî eğitimini Cebeliâmil‟de ve Osmanlı 

Devleti‟nin hüküm sürdüğü diğer bölgelerinde tamamladıktan sonra hadis, tefsir, 

fıkıh ve matematik gibi çeĢitli alanlarda çağdaĢları arasında üstünlük sağlayarak eser 

telif etme yeteneğine ulaĢtı. Bu alanlarda önemli eserler kaleme almıĢtır. Risale-i 

Kıble, ġerhü‟l-Elfiye, HaĢiye-i ĠrĢad, Akdü‟l-Hüseynî, Risaletü'r-Rızaiyye, ayrıca 
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matematik kitaplarına ve diğer alanlardaki eserler hakkında önemli sayıda inceleme 

ve haĢiye gibi çalıĢmalarından söz etmek mümkündür.
69

   

Ġzzüddîn Hüseynî ilk olarak 960/1553 yılında Ġran‟a geldi ve Ġsfahan‟da üç yıl 

müderrislik yaptı. O sırada Ġsfahan ġeyhülislamı olan Kerekî‟nin öğrencisi ġeyh 

Zeynüddîn Ali b. Ahmed b. Muhammed b. Hilal Kerekî Âmilî (ö. 984/1576), ġah 

Tahmasb‟a Ġzzüddîn Hüseynî‟nin ilmî becerisi hakkında bilgi vererek böyle birisinin 

varlığından haberdar etti ve ġah da zamanı fırsat bilerek ġeyh Hüseyinî‟ye Kazvin‟e 

gelmesini ve ilmî faaliyetlerine burada devam etmesini önerdi.
70

 

YaklaĢık yedi yıl boyunca Kazvin‟de ġeyhülislam olarak görev yapan 

Ġzzüddîn Hüseyin el-Hârisî, Safevî Devleti‟nin en önemli dinî figürü olarak kabul 

edildi. Çoğunluğu ġah‟ın fıkhî sorularına cevap niteliğinde olan fıkhî risaleler 

yazmanın yanı sıra devlet meseleleriyle de yakından ilgilendi.
71

 Bu bağlamda 

Ġzzüddîn Hüseyin, ilmî sahalarda ġiî fıkhında farklı Ahbarî ve Usûlî görüĢleri 

yeniden tasarlanıp yazılmasına yardımcı oldu.
72

 

Buna rağmen meĢhur fakih Ġzzüddîn Hüseyin el-Hârisî, âlim Kerekî ve torunu 

Mir Hüseyin Müctahed‟in ġah‟tan gördüğü ilgi ve saygıyı hiçbir zaman 

görememiĢtir. Yani ġah, Kerekî ve onun torununa gösterdiğdiği ilgi ve alakayı 

Hüseyin el-Hârisî‟ye göstermemiĢtir.
73

 

Hârisî, 970-981/1562-1573 yılları arasında Horasan‟da ve ġeyhülislam 

unvanıyle MeĢhed (970-974/1563-1566) ve Herat‟ta (974-981/1566-1573) dinî 

faaliyetlerde bulundu. Bu dönemde ġeyhülislamlık makamını elinde tutmasının yanı 

sıra fıkıh ve hadis alanlarındaki çalıĢmalarına da devam etti. ġah Abbas‟ın Özbekleri 

kesin bir yenilgiye uğratmasından ve özel bir dinî öneme sahip olmasından yıllar 

sonrasına kadar iki güç arasında parçalanmıĢ bir Ģehir olan Herat‟ta sekiz yıl boyunca 

Caferî mezhebini özel bir azimle yaymaya devam etti. Safevî Devleti‟nin 
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kurulmasında onlarca yıl geçmesine rağmen Herat, hâlâ ağırlıklı olarak Sünnîler‟in 

yaĢadığı bir Ģehirdi.
74

 

Ġzzüddîn Hüseyn‟in dinî çabaları, her ne kadar Safevîler‟in Horasan 

üzerindeki görece istikrarının ve Muhammed Mirza‟nın Herat Emiri olarak 

atanmasından sonra ortaya çıkan yeni durumun ardından gelen sakinliğin gölgesinde 

olsa da ġiîliğin bu bölgede yayılmasında ve derinleĢmesinde büyük etkisi olmuĢtur. 

Tarih kaynaklarında da yer aldığına göre Ġzzüddîn Hüseyn‟in Herat ġeyhülislamı 

olarak konumunun büyük değer ve önem taĢıdığına iĢaret etmektedir.
75

 

Dolayısıyla ġah Tahmasb, Safevî, Özbek ve Moğol üçlü devletleri nezdinde 

Herat‟ın stratejik önemine binaen ilmî ve fıkhî bilgisiyle öne çıkan Ġzzüddîn 

Hüseyn‟i ġeyhülislamlık görevine atadı. Bu süreçte Hârisî, 983/1575 tarihinde 

kendisi ve ailesinin hacca gitmesi için ġah‟tan izin istedi. ġah da Hârisî‟nin oğlu 

Bahâeddin Muhammed‟i babasının yerine ġeyhülislamlık makamına atadı ve böylece 

Bahâeddin Muhammed‟i babasına katılmasına engel oldu. Ġzzüddîn Hüseyn hac 

ziyaretini tamamladıktan sonra Bahreyn‟e gitti ve orada kısa bir süre zühd hayatı 

yaĢadıktan sonra vefat etti. Sonuç olarak ġeyh Ġzzüddîn Hüseyn Hârisî, Safevî 

hâkimiyetindeki Ġran‟ın dinî ve mezhebî dönüĢüm sürecinde ve Safevî ġiî 

Devleti‟nin kuruluĢundan istikrar bulmasına kadar yirmi yıl dinî faaliyeti boyunca 

Safevî ġiîliği‟nin yaygınlaĢıp kalıcı hale gelmesi için aktif bir rol oynamıĢtır.
76

 

2.2.3. Mir Seyit Hüseyin b. Hasan b. Cafer Kerekî (ö. 1001/1593) 

Kerekî‟nin torunu Mir Hüseyin Müçtehid‟in Ġran‟ın Kazvin eyaletinde 

Safevîler döneminde ġeyhülislamlık pozisyonunda bulunduğu dönem çok önemlidir. 

Çünkü; o, Safevî hükümdarlarından I. ġah Tahmasb‟in uzun saltanatı sırasında 

istikrar kazanıyor gibi görünen bir süreçte büyük iniĢ çıkıĢlara tanıklık etmiĢtir. Bu 

dönem iki bölümden oluĢmaktadır. Birinci bölüm, Mir Hüseyin‟in Kazvin 

ġeyhülislam'ı olarak atanmasından II.  ġah Ġsmail‟in mezhebî politikasına direniĢi 

nedeniyle görevden alınmasına kadar olan dönemdir. Ġkinci dönem ise II. ġah 
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Ġsmail‟in veba hastalığı nedeniyle vefatına kadar olan 1001/1593 yılını 

kapsamaktadır.
77

  

BaĢka bir deyiĢle, II. ġah Ġsmail‟in kısa dönemi dıĢında, Mir Hüseyin 

Müçtehid‟in otuz yıl boyunca Safevî Devleti‟nin dinî kurumlarının baĢında 

olmasıdır. Neoman, Seyit Hüseyin‟in babası Seyit Hasan b. Cafer A„racî Kerekî‟yi 

(ö. 936/1530), Safevî ġiîliği‟nin seçmeci doğası hakkında bilgi sahibi olarak Ġran‟a 

seyahat ettikten sonra anavatanına dönen ve diğer âlimlerin farkındalığında kilit rol 

oynayan Cebeliâmil âlimleri arasında sayar ve ayrıca Cebeliâmil ulamasının Ġran‟a 

gitmemeleri konusunda onları uyardığından da bahsetmektedir.
78

   

Ama Devin Setawart, ricâl kaynaklarının bu fıkıhçının yolculuğu hakkında 

bilgi vermediğine ve tüm hayatının doğduğu yerde (Kerekinûh) geçirdiğine 

inanmaktadır.
79

 GörünüĢe göre Mir Hüseyn Müçtehid, ġah Tahmasb'in saltanatının 

ortalarında ve dedesi Kerekî‟nin ölümünden sonra Ġran‟a geldi. ġah Tahmasb, 

Muhakkık-ı Kerekî‟nin düĢünce ve görüĢlerine saygısından dolayı torunu Mir 

Hüseyin‟e özel ilgi gösterdi ve koĢullar uygun olur olmaz onu devletin en yüksek 

dinî makamı olan Ģeyhülislam‟lığa atadı.
80

 

Elbette Mir Hüseyin‟in amcası ve Muhakkık-ı Kerekî‟nin oğlu Abdülali b. 

Ali Kekerkî (993/1585) de Mir Hüseyin‟in faaliyetinin son birkaç yılı dıĢında 

Ġran‟daydı. Ama görünen o ki Mir Hüseyin Ģöhretini duyurmak için fazla çaba 

göstermedi ve bilimsel çalıĢmalarını KâĢân‟da sürdürmeyi tercih etti. Mir Seyid 

Müçtehid, Muhakkık-ı Kerekî ile akrabalığının yanı sıra ġah Tahmasb‟ın sarayında 

ġeyhülislam konumunda bulunduğu dönemde olağanüstü ayrıcalıklara sahipti. 

Otoritesi o kadar büyüktü ki kimse onunla yüzleĢemezdi. Rula Jurdi Ebisaab, ġah 

Tahmasb‟ın Seyyid Hüseyin‟in de aralarında bulunduğu ulemaya duyduğu büyük 

saygının bu makama gelmesinde büyük etkisi olduğuna inanmaktadır.
81
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2.2.4. Bahâüddîn Muhammed b. Hüseyn b. Abdissamed el-Âmilî (ö. 

1031/1622) 

Safevî Devleti‟nin orta döneminin en büyük dinî ve etkili Ģahsiyeti Bahâüddîn 

Muhammed el-Âmilî‟dir ki daha sonraki dönemlerde Bahâî ve ġeyh Bahâî olarak 

Ģöhret bulmuĢtur. 953/1547 yılında Lübnan‟da Cebeliâmil bölgesinde bulunan 

Ba‟lebek‟te doğdu. On üç yaĢında Ġran‟a geldi ve babasıyla birlikte bu topraklara 

yerleĢti.
82

 

Ġlim ve kültür alanındaki faaliyetleri ile yaĢadığı dönemin bazı eserlerin 

mimarisi olmasının yanı sıra farklı ilimler alanında çok değerli eserler bırakmıĢ ve 

ayrıca bunların yanında Safevî hükümdarlarının meĢrulaĢtırılmasında siyasî olarak 

önemli bir rol oynamayı da baĢarmıĢtır. ĠĢte bu yüzden ġah Abbas‟ın dikkatini 

kendine çekerek o dönemde ġeyhülislam‟lık makamına ulaĢmıĢtır. 

 ġeyh Bahâî, Safevî yönetimine pek katılmadı, ancak ġiî kaynaklarına göre 

Osmanlı Devleti‟ndeki ġiîlik‟le ilgili Ģiddetli problemler, ġeyh Bahâî‟yi ġiî 

mezhebini ve ġiî âlimlerini destekleyebilecek güçlü bir ġiî hükümetini kurma ve 

destekleme fikrine yöneltti. Bu sebeple siyasî düĢüncesinde Safevî hükümdarlarına 

olan yakınlığından ve Safevî hükümdarlarının meĢruiyet eksikliğinden duyduğu 

memnuniyetsizliğine rağmen Safevî hükümdarlarının siyasî otoritesini 

güçlendirmeye ve Safevî Devleti‟nin meĢruiyetini göstermeye çalıĢmıĢtır.
83

 

Ġskender Bey MünĢî‟ye göre ġeyh Bahâî, baba ve dedesi gibi tüm titizliği ile 

ilim tahsil edip kemâle ermiĢtir. Tefsir, hadis, Arapça, fıkıh ve benzeri ilimleri 

babasından eğitim alıp onun bereketiyle kemâle ermiĢ, felsefe, kelam ve bazı aklî 

ilimleri Mevlana Abdullah Yezdî‟nin sohbetlerinden ve riyazi ilmini de Molla Ali 

Mezhebî‟den elde etmiĢtir. Tıp ve fıkıhta ise zamanın hipokratı olarak bilinen 

Ġmâdüddin Mahmut ile tartıĢmıĢ ve bundan tam olarak yararlanmıĢtır. Kısa bir zaman 

içinde aklî ve naklî ilimlerde büyük ilerlemeler kaydedip çağının önde gelen âlimleri 

arasına adını duyurmuĢtur. Hayatta olduğu döneminde hemen bütün ilim dallarında 
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eser telif etmiĢ, dinî ilimlerdeki otoritesinin yanı sıra daha çok pozitif ilimlerdeki 

çalıĢmalarıyla Ģöhret bulmuĢtur.
84

 

Örneğin, Fatiha suresinin tefsiri olan Tefsîrü‟l-ʿurveti‟l-vüs  â, ḤâĢiye ʿalâ 

Tefsîri‟l-Ḳāḍî Beyżâvî ve Aynü‟l-ḥayât tefsir alanında yazdığı eserleridir. Hadis 

alanında ise sahih ve hasen hadislerin Ģerh edildiği el-Ḥablü‟l-metîn fî aḥkâmi‟d-dîn 

ve ayrıca ahkâm ayetlerinin tefsirine ait olan ve bu ayetleri de 400 kadar sahih 

hadisle açıklamasını içine alan MeĢri u‟Ģ-Ģemseyn ve iksîrü‟s-saʿâdeteyn olarak 

tanınan eserlerinden bazılarıdır.
85

 Elbette bunların dıĢında da zikredilmesi gereken 

birçok farklı alanlarda telif edilmiĢ eserleri de mevcuttur.
86

 

ġeyh Bahâî'nin Safevîler dönemindeki faaliyetinin asıl döneminin 

muhtemelen Zeynüddîn Ali b. Ahmed b. Muhammed b. Hilal Kerekî Âmilî‟nin (ö. 

984/1576) ölümünden kısa bir süre sonra Ġsfahan ġeyhülislamlığına atanmasıyla 

baĢladığı görülüyor. Ġsfahan'ın baĢkent seçilmesiyle birlikte ġeyh Bahâî'nin 

hayatında tamamen yeni bir dönem baĢladı. Hayatının son otuz yılında ġah Abbas'ın 

yanında yer almıĢ ve sadece Safevî Devleti‟nin dinî kurumlarından sorumlu olmakla 

kalmamıĢ, aynı zamanda Ġsfahan'da yeni köĢklerin ve görkemli camilerin inĢasında 

da çok aktif bir varlık göstermiĢtir.
87

  

Dolaysıyla fen ilimleri konusundaki olağanüstü bilgisi ve zengin dehası 

nedeniyle Ġran‟da ġah Camii‟nin inĢası, Ġran'ın KâĢân Ģehrinde bulunan bir Safevî 

dönemi bahçesi olan Fin bahçesini  (ٓثبؽ ف١) düzenlemesi, Zâyendeh nehri'nin (  ٕذ٠ٖصا

 suyunu ölçüp dağıtmak ve mum ıĢığıyla yıllardır ısıtıldığı söylenen bir hamam (سٚد

tasarlamak ve bunlara benzer diğer birçok yaratıcı mühendislik rolünü oynamıĢtır.
88

  

ġeyh Bahâî'nin tasavvufî eğilimleri de vardır ve onun Mesnevî-yi tutînâme'si 

tasavvuf alanındaki en beliğ ve en güzel Farsça Ģiirlerini içermektedir.
89

 Ayrıca Fars 

edebiyatı alanındaki dikkat çekici eserleri de bu dönemin dikkate değer örnekleri 
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arasındadır. Kısaca Bahâüddîn Âmilî, aklî ve naklî ilimlerde devrin tanınmıĢ âlimleri 

arasına adından söz ettirmiĢtir.  

ġeyh Bahâî, hayatının büyük bir kısmını güçlü Safevî Ģahlarının yanında aktif 

olarak geçirmesi, birçok yurttaĢı gibi onun da Safevî Devleti‟yle iyi bir iĢbirliği 

yapma konusunda hiçbir Ģüphesi olmadığını gösteriyor. ġeyh Bahâî, Safevî 

Devleti‟yle öyle bir zamanda iĢbirliği yaptı ki bu devlet tespit edilip kurulduğunda 

dünya arenasında çok özel bir yer edinmiĢti. ġeyh Bahâî tarafından ġah Abbas‟ın 

emriyle yazılan ve daha sonra ġah Abbas‟a ithaf edilen ve Farsça yazılmıĢ bir fıkhî 

eser olan Câmi„-i „Abbâsî, ġeyhülislam ġeyh Bahâî ile ġah Abbas arasındaki 

iĢbirliğinin açık bir iĢaretidir.
90

 

ġeyh Bahâî küçük yaĢlarında babasıyla birlikte Ġran'a gelmiĢti. Bu yüzden 

onun ilmî ve fikrî olarak yetiĢmesine vesile olan dil ise Arapçadan önce Farsça idi.
91

 

Safevî Devleti‟yle iĢbirliği yapıp her türlü dinî ve mezhebî faaliyette bu devlete 

yardımcı oldu. Aynı zamanda fıkhî, ilmî ve amelî alanındaki birçok çabasına rağmen, 

babası, hocaları Ġzzeddin Hüseyin ve ġehîd-i Sânî'nin hayat tarzı olan sade yaĢam, 

gelenek ve dindarlığı asla terk etmedi. Ayrıca ġeyh Bahâî, ġah Abbas‟ın gelirlerinin 

meĢruiyetini denetlemek için onun vekiliydi. Son olarak ġeyh Bahâî, önemli bir âlim 

ve fıkıhçı idi. YaĢadığı çağda yıldızı parladı ve Safevî Devleti‟nin dinî kurumlarının 

baĢında olabilecek belki de en iyi seçeneklerden biriydi.
92

 

2.2.5. Diğer Cebeliâmil Uleması ve Safevî Yönetimindeki Rolleri 

Yukarıda zikrettiğimiz dört fıkıhçı, konumları bakımından diğer muhacir 

ulemadan çok daha etkili olsalar da bu hiçbir Ģekilde Cebeliâmil‟den Ġran‟a göç eden 

diğer ulema grubunun teorik ve bilimsel çabalarının küçük bir etkisi olduğu anlamına 

gelmez. Yine aynı Ģekilde yukarıda göç eden listeden de anlaĢılacağı üzere, gerek 

Safevî Devleti‟nin dinî mahkeme pozisyonlarındaki varlıkları gerekse önemli sayıda 

fıkıh, hadis, tefsir, Ģerh vb. eserleri telif etmeleri bakımından muhacir ulema 

topluluğu bu dönemde Ġran halkının mezhebî yapısının ve dinî inançlarının daha 

sonraki dönemlerde oluĢması ve evrimi üzerinde kendilerinin önemli bir etkisi 
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olmuĢtur. Bu alanda çok etkili olan diğer önemli muhacir ulema arasında Kerekî‟nin 

oğlu Abdulali b. Ali Kerekî'nin durumu yer almaktadır ki Ġskender Bey MünĢî‟ye 

göre zamanın âlimleri onun ilmî konumunu ve içtihadını kabul ettiler.
93

 

Ancak görünüĢe göre o, eğitim ve bilimsel çalıĢmalarını görev süresi boyunca 

sürdürmeyi tercih etti. Ġran'a ilk göç edenlerden diğer biri olan ve Ġsfahan 

ġeyhülislamı görevini yürüten Zeynüddîn Ali b. Ahmed b. Muhammed b. Hilal 

Kerekî Âmilî‟dir (ö. 984/1576). O, Kerekî'nin önde gelen öğrencilerinden biriydi ve 

hükümdar tarafından Ġsfahan'ın ġeyhülislamı olarak seçilmiĢti. YaklaĢık yirmi beĢ yıl 

bu görevde kaldı ve aynı zamanda öğrencilere ders verdi.  

Bir diğer önde gelen ve I. Abbas döneminde Ġsfahan'da yaĢamıĢ Lübnan‟lı 

Arap âlimlerinden olan ġeyh Lütfullah Meysa‟dır (ö. 1032/1623). O da Çocukken 

Cebeliâmil'de küçük bir köy olan Meysa'den ailesiyle birlikte Ġran‟ın MeĢhed Ģehrine 

göç etmiĢti. ġeybânî Han‟ın (ö. 916/1510) liderliğindeki Özbekler‟in MeĢhed‟deki 

faaliyetleri sırasında MeĢhed‟de bulunan ve daha sonra Buhara'da vefat eden 

Mevlana Abdullah Tüsterî gibi âlimlerin gözetiminde o Ģehirde öğrenim gördü ve 

ġehîd-i Salis olarak da anıldı. Meysa 997/1588 yılında Özbekler‟in Herat'aki 

faaliyetleri sırasında Kazvin'e gitti. Bir süre Kazvin'de kalıp müderrislik yaptıktan 

sonra Ġsfahan'a giderek ġah'ın daha sonra kendisine ders vermek için cami yaptırdığı 

mahalleye yerleĢti. ġeyh Lütfullah Meysa aynı zamanda Safevîler‟in meĢruiyetine 

özel bir inancı vardı ve onları imamların soyundan sayardı.
94

 

Hıristiyanların propagandalarına karĢı reddiye yazmakla bilinen ve bu 

yöndeki çabaları özellikle önemli olan bir baĢka muhacir ulema Seyyid Ahmed b. 

Zeynelâbidin el-Alevî el-Âmilî‟dir (ö. 1054/1644). Ġspanya ve Portekiz'in, Hindistan 

ve Asya'nın diğer bölgelerindeki sömürge hedeflerini ilerletmek için bu dönemde 

Hıristiyan misyonerler tarafından yürütülen propaganda faaliyetlerinin farkında 

olarak, Levâmi„-i Rabbânî der reddi Ģübahati nasrânî, Müsakkal-ı safa der tecelli 

âyneyi hak der reddi mezhebi nasrânî ve Lemeât-ı melekutiyye der beyâni bazi ez 

gavâmız kitabi incil adlı eserleri kaleme almıĢtır.
95
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Son olarak Safevî‟ler döneminin son dönem muhacir fıkıhçıları da dâhil 

olmak üzere ġeyh Hür Âmilî'nin (ö. 1104/1693) hadis ve fıkhî çabaları da dikkate 

alınmalıdır. ġeyh Hür Âmilî, etkili Ġran‟lı düĢünür ve arkadaĢı Molla Muhammed 

Bâkır Meclisî (ö. 1110/1698) ile birlikte en büyük ġiî hadis koleksiyonlarını 

oluĢturdu ve ġiî düĢünceye dayalı ilimlerin geliĢmesine önemli katkılarda bulundu.
96

 

Sonuç olarak Ģunu söyleyebiliriz: Çoğunluğu Lübnan‟ın Cebeliâmil 

bölgesinden Ġran'a gelen fıkıhçılardan oluĢan bir grup muhacir ulema Safevî 

Devleti‟nin kuruluĢ sürecinde farklı Ģekillerde roller üstlenmiĢlerdir. Daha sonra 

ĠsnâaĢeriyye mezhebini Ġran‟ın resmî mezhebi ilan ederek hem Ġran tarihinde hem de 

ġîa mezhebi tarihinde bir dönüm noktasına neden olan ġiîliği derinleĢtirdiler. 

Bu hanedanın kuruluĢunun ilk yıllarından itibaren Ali b. Abdulali Kerekî gibi 

büyük ġiî âlimlerin desteği, dinî ve fıkhî çabaları resmi ġiîliğe yönelik tasavvufî 

eğilimi ile ağırlıklı olarak fıkhî idi. Safevîler‟in hüküm sürdüğü süre boyunca göç 

etmeye devam eden Cebeliâmil âlimleri, Ġran‟da yaĢayan din adamlarının 

baĢlangıçtaki bazı direniĢlerine rağmen Ġran toplumu içine girdiler ve Ġran‟daki 

mezhebî yapının üyeleriyle aile bağları kurdular. Önemli sayıda muhacir ulema ve 

onların soyundan gelenler ve onların bilimsel ve hukukî çalıĢmalarının sonucunda 

ortaya çıkan ĠsnâaĢeriyye mezhebine dair ilmî ve fıkhî eserlerin çokluğu da Safevî 

Ġran'ın mezhebî geliĢiminde bu âlimlerin rolünü göstermektedir. Ayrıca Safevî 

Devleti‟nin ikinci yarısından itibaren dinî kurum pozisyonlarında ve büyük dinî 

okullarda muhacir âlimlerin yerini alan çok sayıda Ġran‟lı âlim de bu muhacir 

âlimlerden eğitim almıĢtır.
97

 

3. SAFEVÎLER DÖNEMĠNDE EĞĠTĠM VE ÖĞRETĠM  

Eğitim ve öğretim insan uygarlığının, toplumların ve her ülkenin temel bir 

bileĢenidir. Toplumların büyümesi ve insanların ilerlemesi için kullanılan eğitim, 

insan yaĢamının ilk günlerinden beri var ola gelmiĢtir. Sosyal ve dinî değer ve 

normlara uygun eğitim, dinî hükümetlere bağlıdır ve doğru eğitim bilgisi ile her 

dönemin sosyal tarihinin birçok önemli noktası hakkında bilgi sahibi olunabilir ve bu 

da o toplumdaki eğitimin durumunu daha iyi anlamanın bir yoludur. Dolaysıyla bir 

                                                 
96

 Nasr, Faaliyetha-yı fikrî, felsefe ve kelam der devre-i Safevî, s. 87. 
97

 Âl Bakkâl, Hayat-ı siyasî, ferhengî-yi ġeyh Bahâî ve teamül-i o ba Hükümet-i Safevî, s. 34. 



36 

 

 

toplumu doğru anlamak için o ülkenin eğitim merkezlerini ve nasıl çalıĢtığını tespit 

etmek, o dönemin eğitimini doğru bir Ģekilde incelememizi sağlayacaktır.
98

 

Ġnceleyeceğimiz bu baĢlıkta, Safevîler döneminde Ġran‟da medreselerin 

eğitimi ve yönetimi ile eğitimin türü hakkındaki bilgi verilecektir. Safevîler 

dönemindeki eğitim de dinî inançlara dayanmaktadır ve Safevî hükümdarlarının bu 

inançlara inanıp inanmadıklarına kısaca değinilecektir.  

Bu doğrultuda eski Ġran'da medrese eğitimi programı Ģunlardan oluĢuyordu: 

1. Ahlak ve din eğitimi, 

2. Beden Eğitimi, 

3. Okuma, yazma ve aritmetik Eğitimi
99

, 

Eğitim dönemi 5-7 yaĢlarından baĢlanıp 14-15 yaĢlarına kadar devam ederdi 

ve ilk dönemlerde çocukların eğitiminde kız ve erkek çocuklar arasında bir fark 

yoktu. Sonraki dönemlerde eğitim ve öğretim Ġslam'ın geliĢine kadar bu Ģekilde 

devam etti.
100

  

Eski Ġran eğitiminde var olan bu olumlu ve değerli özelliklere rağmen, bu 

eğitim sistemi bazı sınırlamalardan veya daha doğrusunu söylemek gerekirse bu 

dezavantajlardan muzdaripti. Diğer Ģeylerin yanı sıra bu sistem neredeyse tamamen 

hükümdarların, Ģehzadelerin ve devletin içinde önde gelen kimselerin tekelindeydi ve 

bu nedenle eğitim görmüĢ Ģahıslar bilgilerini, beceri ve yeteneklerini sıradan 

insanlardan saklamaya çalıĢıyorlardı. Dolaysıyla bu dönemin eğitim sisteminde fikir 

ve düĢüncenin tümevarımı hâkim oldu. Bu da Ġktidarda ve mevki sahip olanlara 

mutlak itaat ve körü körüne bağlılığa sebep oldu.
101

 

Ġran'ın Ġslam topraklarına ilhakı ve Ġslam Hilafet toprakları ile Ġslam dini 

yavaĢ yavaĢ Ġranlı‟ların tüm yaĢam alanlarını etkiledi. Özellikle örgün eğitim, doğası 

gereği neredeyse tamamen dinî hale geldi. Böylece Ġranlı‟lar da Ġslam dinini kabul 
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ederek camileri Allah'ın ibadet yeri ve eğitim merkezi haline getirdiler. Sosyal 

faaliyetler belirli Ģekillerde uygulanırdı. Camiler, medreseler, Dârülulûmlar, 

Nizamiyeler ve rasathaneler Ġslamî doktrin ve ilkelerinin eğitiminden sorumluydu. 

Elbette Moğollar, Timurlular ve devamında Safevîler zamanında manastırlar da hiç 

Ģüphesiz eğitim ve öğretim iĢini yapıldığı yerlerdi.
102

 

Bu dönemde dinî amaç daha öncelikli ve inandırıcılığı da fazla idi. 

Safevîler‟in iktidara gelmesiyle birlikte din kültüründe olağanüstü eserler meydana 

gelmiĢ ve eğitim alanında da kayda değer geliĢmeler yaĢanmıĢtır. Öğretme, öğrenme 

ve din eğitimi, mezhebî öğretilerin yaygınlaĢmasına zemin hazırladı. Öğretme ve 

öğrenme de sadece Allah'a yaklaĢmak içindi. Eğitimin amacı ise çocukları ġiîliğe 

inandırmak ve masum imamlara ilgi duymalarını sağlamaktı.  

Bunların yanı sıra bu dönemlerde iktidar yapısının ataerkil ve babadan oğula 

geçme olması nedeniyle kızların eğitimine fazla önem verilmezdi ve en az bir asır 

öncesine kadar özel ideolojik, dinî ve sosyal bağlılıklar nedeniyle kızların eğitimine 

çok ciddi bir engel teĢkil ediyordu ve böylece kadınların eğitim almaları engellendi 

ve hatta bugün bile kızların okula gitmesini ve onlar tarafından ilim öğretilmesini 

engelleyen etkenler arasında bunun izleri görülmektedir. Açık olan Ģu ki Safevî ve 

Timurlu Ġran'da kızların eğitim görmeleri pek dikkate alınmadı.
103

 

Ġran'da Ġslam öncesi eğitimin tüm bu avantaj ve dezavantajlarına rağmen, 

eğitimin kısıtlı olması ve eğitimcilerin mantıksız aĢırılıklarından dolayı eğitimcilerin 

ihtiyaçlarının göz ardı edilmesi, öğrenmede hafızaya önem verilmesi ve 

öğrencilerden gerçekçi olmayan beklentiler geriliğe neden olan faktörler olarak söz 

edilebilir ki bu faktörler Ģunladır: 

1. Eğitim ve öğretinin soylular, Ģehzadeler ve toplumun ileri gelenlerinin 

çocuklarına münhasır olması ve ülke nüfusunun büyük bir kısmının bu imkânlardan 

yoksul bırakılması.  

2. Sıradan insanlardan, bilgili ve eğitimli kimselerin uzak tutulması. 
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3. Eğitimde inanç ve düĢünceye sevk etme yöntemi hâkim olması, bu da 

iktidar ve mevki sahiplerine mutlak itaat ve körü körüne itaat ile sonuçlanmasını 

beraberinde getirmiĢtir.
104

 

3.1. Safevîler’de Halk ve ġehzadelerin Eğitimi  

Kaynakların bildirdiğine göre eski zamanlarda Ġranlılar, çocuklarını 18-20 

yaĢlarına kadar avlanma ve ok atma dıĢında asla evden dıĢarı çıkarmazlardı. Bu 

nedenle bu çocuklar büyüdüklerinde akıllı, eğitimli ve dürüst bireyler olarak yetiĢir 

ve eĢkıyalarla sosyalleĢmedikleri için de ağızlarından asla çirkin sözler çıkmazdı. 

Bunun yanında halkın çocuklarının da yetiĢtirilmesinde gerekli özen gösterilirdi. 

Sıradan halkın çocuklarına oyunlarda, savaĢlarda ve çatıĢmalarda aĢırıya gitmeleri ve 

kötü teknikleri öğrenmeleri yasaklanmıĢtı.
105

  

Haremde bulunan hadımlar, veliaht ve Ģehzadelerin eğitilmesinden 

sorumluydu. ġehzadeleri yöneten Ģahıs bir haremağası idi. Öğretmenler ve 

eğitimciler, haremin hadımlarından Ģehzadeleri seçerlerdi ve bu hadımlar da, 

çoğunlukla köle oldukları ve aileleri veya akrabaları olmadığı için en baĢından beri 

bunun için eğitilirlerdi ve her Ģeyi yapmaya istekliydiler ve bu nedenle onlara 

güvenilirdi.
106

 

Veliaht ve Ģehzadelere daha fazla görgü kuralları ve dindarlık öğretilirdi. 

Onlara her Ģeyden önce namaz, abdest, gusül ve orucun kurallarını öğretir, ardından 

sıra siret-i nebi ve Ġsnâ'aĢerîyye imamları hakkında bilgi vermeye gelirdi. Çocuk 

okuma yazma bilmeden önce ġiî mezhebinin temel ilkelerini ona aĢılamak için 

onunla ilim ve din hakkında sohbet edilirdi. Ġran'daki her Ģehrin sokaklarında, ibadet 

ve namaz yeri olan bir caminin yanı sıra bir medrese bulunur ve Ġranlılar çocuklarını 

okuma yazma öğrenmeleri için erkenden bu medreselere gönderiyorlardı.
107

 

3.2. Safevîler Döneminde Ġranlı’ların Eğitim Aldığı Ġlim Merkezleri 

Ġran'da medreselerin açılmasının ve yaygınlaĢmasının temel nedenlerinden 

biri mezhebî güdülerin bireylerde uyandırılmasıdır. Bu güdüleri tetikleyen de hiç 
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Ģüphesiz en önemli eğitim merkezleri olan medreselerdir. Ġranlı‟lar okula medrese 

derler ve çocukların medreseye gitmelerindeki amaç da namaz ve okuma yazmayı 

öğrenmektir.
108

 Ġslamî dönemde eğitim ve öğretim faaliyetleri aĢağıdaki bilim 

merkezleri de dâhil olmak üzere çeĢitli merkezlerde yürütülmüĢtür. 

a) Cami 

Safevîler döneminde cami hem ibadet ve namaz yeri hem de bir ilim 

merkeziydi. 

b) Ev 

Bir diğer eğitim yeri ise evlerdi. Toplumun yoksul ve orta sınıfları genellikle 

çocuklarını okula gönderirdi. Toplumun zengin ve büyükleri ise çocuklarına 

eğitimlerini evlerinde verdirirdi ve dinî durum ve güçlerine göre çocuklarının eğitimi 

için bir veya birden fazla eğitici tutarlardı. 

c) Medreseler 

Kurʾân-ı Kerimi öğretmek, okumak ve yazmak için tesis edilen kurumlardı. 

d) Kitapçılar 

Kitapçılar bir diğer önemli eğitim merkeziydi. Kitapçılar baĢlangıçta ticaret 

için açılan dükkânlardı. Ancak bu yerleri ilim adamları ve yazarlar devraldıktan 

sonra, yavaĢ yavaĢ bilimsel münazaraların yapıldığı ve kültürel sergilerin yapıldığı 

bir eğitim merkezi haline geldi.
109

 

3.3. Safevîler’de Eğitim Dili 

Safevîler dönemi dâhil Ġran dillerinin bir sınıflandırılmasına baktığımızda, 

Ġranlı‟lar ulusal dillerini dört gruba ayırırlar: Farsça, siyaset dili (Türkçe), sanat dili 

(Arapça) ve sıradan insanlar ve köylüler tarafından konuĢulan dillerden ibarettir.
110

 

Ġranlı‟lar birçok Arapça eserleri Farsçaya çevirmiĢlerdir ve Arapça tüm 

bilimlerde yüksek bir konuma sahiptir. Çünkü bilgi bu dilden gelmektedir. Safevîler 
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döneminde dil ve milliyetçilik, bir milletin direği olmasına rağmen Ġran toplumunda 

din kadar etkili olmamıĢtır.
111

 

Farsça dili ise baĢta Safevîler olmak üzere Ġran‟da hüküm süren hükümetlerin 

saraylarında sınırlı olmayıp, Osmanlılar‟da ve Hindistan'da hüküm süren Timurlular 

tarafından da yaygın olarak kullanılmıĢtır. Hatta Babürlüler sarayında bile Farsça 

resmî dildi ve Kalküta'daki Moğol sarayının resmî dili de Farsçaydı ve Türkçe veya 

Arapça konuĢanlar cezalandırılırdı ve buna izin verilmezdi. Ġslam'ın geliĢiyle birlikte, 

Arap egemenliği döneminden sonra Ġran halkının dilinin Arapça olduğu doğrudur, 

ancak Samanîler‟in, Gazneliler‟in ve hatta Selçuklular‟ın ve Safevîler‟in iktidara 

gelmesiyle birlikte Farsça Ġranlılar‟ın ana dili oldu.
112

 

3.4. Safevîler Döneminde Eğitimcilerin Görevleri 

3.4.1. Medreseye Devam Etme Durumu 

Safevîler döneminde genellikle medrese yöneticileri, eğitimcilerin medresede 

kalmalarını isterlerdi ancak buna zorlayamazlardı. Buna rağmen gece medresede 

kalmaları için bir oda eğitimciye tahsis edilmiĢti. Ancak gün boyunca eğitimcinin 

medresede varlığı zorunluydu ve mazeretsiz devamsızlık yapamazdı. Bu durumda 

maaĢ kesintisi yaĢanacağı için eğitimcinin haftada birkaç gün medresede eğitimle 

meĢgul olması gerekirdi. Hükümdarın sahip olduğu özel medreselerde ise müdür ve 

eğitimci seçimi hükümdarın kendisi tarafından yapılırdı.
113

 

3.4.2. Yerine Getirilmesi ve Gözetmesi Gereken Görevler 

Bir medresenin müderrisi, medreseden ve yönetimden sorumlu müdür 

gibiydi. Medresenin gözetimi için para alıyordu. Medresenin güncel iĢleri ile 

öğrencilerin durumu, medrese ve diğer konularla ilgilenmeliydi. Öğrencilerin seçimi 

ve kabulü, eğitimlerine, okula devamlarına ve ahlakî durumlarına özen göstermeleri, 

öğrencilerin odalarda yerleĢtirilmesi, öğrencilerden yemek ücretlerinin tahsili gibi 

faaliyetler müderrisin görevleri arasındaydı.
114
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3.4.3. Öğrencilerin Derslerinin Ġzlenmesi 

Müderrisin bir diğer görevi de öğrencilerin akademik ilerlemeleriyle 

ilgilenmekti. Medresede ilerleme kaydetmeyenleri medreseden atmak zorunda 

kalırdı. Müderrislerin, öğrencilerin devamı ile ilgilenme, öğrencilerin medreseye 

devamı ve ders yeri ile ilgilenme, gezi için izin alma, öğrencilerin yemek ücretlerinin 

ödenmesine nezaret etme ve eğitimciye talimat verme gibi ayrıca sorumlulukları 

vardı. Müderrisler, Ġslamî öğretilerden ve imamların emirlerinden esinlenerek 

öğrencilerin müderrisin önünde yapmaları gereken görgü kurallarından bahsederek 

onları Ģu hususlarda sürekli uyarırdı:
115

 

- Eğitimci, manevî baba olarak kabul edilmeli ve ilim ve bilgisine saygı 

duyulmalıdır. 

- Öğrenci, nefsinin hoĢ olmayan Ģeylerden arındırmalıdır. 

- Eğitimciye karĢı tevazu ile davranılmalıdır. 

- Öğrenci, eğtimcinin yanında hareketlerine ve duruĢlarına dikkat etmelidir.
116

 

Sonuç olarak eski Ġran'da eğitim, ahlakî ve dinî konulara dayanıyordu. 

Ġslam'ın geliĢiyle birlikte dinî ve ahlakî konular ele alındı ve Safevîler döneminde ise 

dinî konulara ve ġiî mezhebinin yayılmasına dayalı olarak eğitim iĢleri ġiî 

mezhebine ve yayılmasına dayandırılmıĢtı. Fakat görünüĢe göre Safevî Ģahları, 

amaçlarına ulaĢmak ve halk üzerindeki yönetimlerini Ģekillendirmek için bu ilkelere 

inandılar. Ayrıca dinî motivasyon, Ġran'da birçok medresenin kurulmasına yol açtı ve 

bu medreselerde görev yapan eğitimcilerin dinî ilimlere olan hakimiyetleri ise 

eğitimin kalıcı olmasını sağladı.
117

 

 Dolaysıyla Safevîler‟in uzun yıllar (1501-1736) süren egemenliğinden sonra 

en büyük baĢarısı; sanatın, mimarinin ve eğitimin geliĢmesi için yeni ve elveriĢli bir 

ortam sağlayarak ülkenin ġiî mezhebinin bayrağı altında yeniden birleĢmesiydi. 

Bunların yanı sıra Safevîler dönemi, Ġran geleneklerinin ve eğitim ortamının 
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sürekliliği ve evrimi zamanıydı ve Ġslam tarihinde ilk kez öğretme ve öğrenme ile 

ilgili tutarlı teoriler ortaya konuldu. 

Ayrıca Safevîler döneminde eğitim kurumunun özel bir yeri vardı ve buna 

binaen eğitime, Safevî Ģahları tarafından da özel önem verildi. Safevî Ģahlarının 

görüĢleri sonucunda Ġslam sonrası Ġran'da eğitim üzerinde büyük etkiler oluĢtu ve 

adeta Safevîler dönemi, Ġran rönesansının baĢlangıcı ve Ġran eğitimi üzerinde etkili 

dönemlerden biri olarak görülmektedir.
118
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ĠKĠNCĠ BÖLÜM 

1. SAFEVÎLER DÖNEMĠNDE TEFSĠR 

Hicrî 10. yüzyıldan 12. yüzyılın ortalarına kadar Ġran'da Safevî hâkimiyeti 

döneminde ġiîliğin resmileĢmesi ve Ġran'ın mezhebî atmosferinin on iki Ġmam ġiîliği 

lehine birleĢmesi, Ġslam'ın farklı alanlarında çeĢitli etkiler yaratmıĢtır. Kurʾân tefsiri 

de dâhil olmak üzere dinî bilgiler bu alanda geliĢerek ortaya çıkmıĢtır. 

Bu geliĢmelerden bazıları Ģunlardır: ġiî ilim sahalarında Ahbârîliğin ortaya 

çıkıĢı ve yaygınlaĢması, kapsamlı rivayet tefsir yazımı, kelamî tefsir yaklaĢımının 

zayıflaması, fıkhî tefsirlerin geliĢmesi, âlimlerin hilafet hareketine yönelik sert 

eleĢtirileri, tevilciliğe yönelme, tefsirde felsefeye yönelme, müfessirlerin tefsirde 

masum imamlardan gelen rivayetleri kullanma ısrarı, Ehl-i Sünnet‟in 

prensiplerinden, görüĢlerinden ve tefsir yöntemlerinden uzaklaĢmaları ve ayetlerin 

faziletlerinde tevilciliğin geniĢlemesi.
119

 

Bu çağdaki baskın ekolleri, Ahbârî âlimler, felsefe odaklı âlimler ve fıkıh 

usulü âlimlerinden oluĢan üç grup teĢkil etmektedir. Safevîler dönemi de üç döneme 

ayrılır. Söz konusu dönemler Ģu Ģelikdedir: 

a) “Safevî Devleti‟nin doğuĢu ve oluĢumu”,  

b) “Safevî Devleti‟nin yükseliĢi ve refahı”, 

c) “Safevî hükümetinin barıĢ ve istikrarı” 

Bu dönemlerin her birinde adı geçen ekollerden birinin hâkim ve üstün 

olduğu ekol vardır. Bu nedenle Muhakkik Erdebîlî‟nin Zübdetü‟l-beyân fî berâhini 

âyâti‟l-ahkâm‟ı, Molla Sadrâ‟nın Tefsîrü‟l-Kurʾâni‟l-Kerîm‟i ve Feyz-i KâĢânî‟nin 

Tefsîrü‟s-Sâfî‟si sırasıyla fıkıhçı, felozof ve Ahbarî âlimlerin ekollarının önde gelen 

tefsirler olarak tanınmaktadır. Dolaysıyla bu üç tefsirdeki kelâmî, fıkhî ve tasavvufî 

görüĢlerin ifadeleri, bu üç ekolün görüĢ ve kanaatlerini göstermektedir.
120
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1.1. Safevî Hanedanının OluĢumu ve O Dönemin Kültürel Durumu 

Safevî hanedanı I. ġah Ġsmail'in 907/1501 yılında Tebriz'de taç giymesiyle 

baĢladı ve ġah Hüseyin'in kraliyet tacını Mahmud Afgan'a devrettiği 1135 yılına 

kadar devam etti. Safevî hanedanının soyu, Erdebil'de Safevî tarikatını kuran ġeyh 

Safiyüddin Erdebili'ye (ö. 735/1334) kadar uzanmaktadır.
121

 

Ondan sonra ġeyh Cüneyd (ö. 864/1459) döneminde Erdebil Tekkesi ġiî 

eğilimlerini daha çok göstermiĢtir. Öyle ki ġeyh Haydar (ö. 893/1487) zamanında 

Erdebil Tekkesi‟nin müritleri KızılbaĢlık simgesi olan on iki dilimli kırmızı bir Ģapka 

takıyorlardı.
122

 

Ayrıca, ġeyh Cüneyd döneminden itibaren Erdebil Tekkesi salt tarikat 

faaliyetlerinden siyasî ve askerî bir harekete dönüĢtü ve üç liderinin (Cüneyd, Haydar 

ve Sultan Ali) art arda ölmesine rağmen bu hareketin baĢına Haydar'ın oğlu Ġsmail 

iktidara geldi. ġah Ġsmail kısa bir zamanda bugünkü Ġran ve Afganistan 

büyüklüğünde bir toprak parçasını, Anadolu‟nun büyük bölümünü ve Irak'ın bir 

bölümünü denetimine aldı ve Tebriz'deki taç giyme töreninin ardından Ġmâmiye-i 

Ġsnâ'aĢerîyye‟yi devletin resmî mezhebi ilan etti.
123

  

Safevî hükümeti, iktidara gelmesinden sadece birkaç on yıl sonra, çeĢitli 

nedenlerle, yavaĢ yavaĢ sufî köklerinden uzaklaĢarak fıkhî ġiîliğe yöneldi. Arap 

topraklarından Ġran'a ġiî fıkıhçıların gelmesi bu sürecin baĢlamasında ve 

hızlanmasında önemli rol oynamıĢtır. Her halükârda Ġmâmiye-i Ġsnâ'aĢerîyye yani 

oniki imam ġiîliği‟nin yayılması sonucu Ġran'da ortaya çıkan yeni kültürel durum, 

çeĢitli ilimler alanında değiĢiklikler yaratmıĢ ve bu arada Kurʾân tefsiri de bu 

değiĢikliklerden nasiplanmıĢtır.
124

 

Bu baĢlık altında kısa bilgiler verdikten sonra aĢağıda Safevî dönemi ġiî 

Kurʾân tefsirindeki en önemli geliĢmelere temas edeceğiz.  
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1.2. Safevîler Döneminde YaĢanan Olayların Kurʾân Tefsirine Etkileri 

Safevî öncesi dönemdeki ġiî tefsirlerin özelliklerinden biri bu tefsirlerde 

güçlü bir kelamî izin olmasıdır. Bu konunun zirvesi, en tanınmıĢ ġiî tefsirlerinden 

bazılarının yazılması nedeniyle ġiî tefsirinin en önemli dönemlerinden biri olarak 

kabul edilen hicrî 5. ve 6. yüzyıllarla bağlantılı olmasıdır. 5. ve 6. yüzyıllarda Ġslam 

toplumunda EĢ'ariyye, Mu'tezile, Ġmamî ġiîler ve Zeydiyye'nin yanı sıra Cehmiyye, 

Haricîler, Kerrâmiyye ve Necâriyye gibi diğer kelamî gruplar da etkindi.
125

 

Ayrıca Mu'tezile ve EĢ'ariyye‟nin her biri, bazı kelamî konularda farklılık 

gösteren alt dallar içeriyordu. Bunların yanı sıra filozoflar ve Dehriyye gibi diğer 

gruplar da fikirlerini ortaya koyarak Ġslam kelamcılarını sorguluyordu. Bu nedenle 

kelamî tartıĢmalar bu dönemde çok baĢarılıydı. Ricâlü‟l-hadîs‟in Re‟y okullarında 

“gözlemci” sıfatına sahip kiĢilerin bulunduğuna dair bilgiler de bu iddiaların kanıtı 

mahiyetindedir.
126

 

Ayrıca MüteĢâbihü‟l-Kurʾân hakkında yazılan eserler, örneğin: Ebü‟l-Hasen 

Muhammed b. el-Hüseyn ġerîf er-Radî‟nin (ö. 406/1015) Hakâiku‟t-tevil fi 

müteĢâbihi‟t-tenzil‟i, Ġbn ġehrâĢûb‟un (ö. 588/1192) MüteĢâbihü‟l-Kurʾân ve 

muhtelifüh (Teʾvîlü müteĢâbihi‟l-Kurʾân)‟ı, Ġbnü‟l-Keyyâl‟ın (ö. 929/1523) 

MüteĢâbihü‟l-Kurʾân‟ı ve ġiî âlimlerin diğer mezhep âlimlerinin kelamî görüĢlerine 

yazdıkları reddiyeleri, örneğin: ġeyh Müfîd‟in (ö. 413/1022) er-Reddü ale‟l-Cübbaî 

fi‟t-tefsir adlı eseri ve Ali b. Giyas b. Abdulkerim Necefî‟in el-Ġnsaf fi‟r-redd alâ 

Sahibi‟l-KeĢĢaf adlı eseri Safevîler öncesi tefsir ve kelam ilimleriyle ilgili eserlere 

örnektir.
127

 

 Safevî döneminin baĢında Ġmamî ġiîliğin resmileĢmesi ve ülkenin ġiî 

olmayan son kelamî mezhep olarak kabul edilen Sünnîlerin EĢ'arî kolundan 

boĢaltılması, Ġran ilim sahasının atmosferini kelâmî ihtilaflardan arındırmıĢ ve ġiî 

tefsirlerinde kelâmî yaklaĢımın renginin solmasına yol açmıĢtır. Belki de ġiî ilim 
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sahalarının felsefe ile uzlaĢtırılması da bu konuda tesirsiz kalmamıĢtır. Çünkü ġiî 

kelamî düĢünceleri savunma misyonunun bir kısmı yavaĢ yavaĢ felsefeye 

devredilmiĢtir.
128

 

Her halükârda Safevî döneminde müteĢabih âyetler üzerine bir eser 

yazıldığına Ģahit değiliz. Kelâmî grupların nadiren görüldüğünü, kelâmî tefsirlerin 

reddine dair bir çalıĢmanın da bulunmadığını ve en açık haliyle, önceki tefsirlerin 

tekrarı ve kelamî yaklaĢımdaki dinamizm eksikliği, bu dönem tefsirlerinin 

özelliğidir. Böylece kapsamlı yani câmi‟ tefsirlerde bu tür içerikler mevcuttur. 

Örneğin: Molla Fethullah KâĢânî‟nin Menheci‟s-sâdıkîn ve Zübdetü‟t-tefasir‟i, Seyid 

Nimetullah Cezâirî‟nin „Ukûdu‟l-mercân fi tefsiri‟l-Kurʾân‟ı bunlardandır. Bu eserler 

Beyzâvî‟nin Envârü‟t-tenzîl‟i, Tabersî‟nin Mecmau‟l-beyan‟ı, Ebü'l-Fütûh er-

Razi‟nin Ravzü‟l-cinân‟ı ve ZemahĢerî‟nin KeĢĢaf‟i gibi tefsirlerden esinlenerek 

ortaya konulmuĢtur.
129

  

Ayetler hakkında yeni kelamî yorumların meydana geldiği tefsir çalıĢmaları 

Molla Sadrâ‟nın tefsir eseri ile Zeynelâbidîn Âmilî‟nin Sevanih-i gaybî ve „Avatif-ı lâ 

reybî adlı eserleridir. Bu eserlerin yazarlarının Safevî döneminin önde gelen 

filozofları olduğu bilinmekte ve tefsirlerinde felsefî yaklaĢımın üstünlüğü açıkça 

görülmektedir.
130

 

1.3. Safevîler Döneminde Felsefeye Olan Ġlgi 

Hicrî ikinci asrın ortalarında Ġslam dünyasında tercüme hareketinin 

baĢlamasıyla birlikte Yunanların felsefî eserleri de tercüme edilerek Ġslam âlimlerinin 

hizmetine sunuldu. Ama Ġslam âlimlerinin bu yeni gelen ilimlerle karĢılaĢması aynı 

olmadı. Bir grup bu yeni ilmin önüne geçti ve Yunanların felsefî eserlerini 

inceleyerek ve araĢtırarak ilerlemesine yardımcı oldu. Ancak Ġslam âlimlerinin büyük 

bir kısmı felsefeye karĢı olumsuz bir yönelime sahipti.
131
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 Caferiyan, Safevîyye der arsa-ı din, ferheng ve siyaset, s. 54. 
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 Muhammed b. Ali Esterâbâdî, Ayetü‟l-Ahkâm, s. 54. 
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 Müntecebüddîn Râzî, Fihristü esâmî ʿulemâʾi‟Ģ-ġîʿa ve musannifîhim, s. 102-105; Râzî Kazvînî, 

Ba„zı mesâlibi‟n-nevâsıb fî nakz-ı ba„z-ı fedâ‟ihi‟r-Revâfiz, s. 73.  
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 Ahmed Emirî, “Tahlil ber revnd-i tefsir nevisî-yi fıkhî der devre-i Safevî”, Sahife-yi Mümin, Sy. 

40, 1386, s. 45. 
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 Böylece Ġmamî ġiiler de dâhil olmak üzere çeĢitli Ġslam mezheplerinin 

âlimleri arasındaki felsefe düĢmanlığı altıncı yüzyılda zirveye ulaĢtı. Önde gelen ġiî 

âlimlerinden biri olan Kutbüddin Râvendî (ö. 573/1177), VI. yüzyılda Tehâfütü'l-

felâsife adlı bir eser yazmıĢ ve eserinde filozofların Ġslam'la ilgili iddialarını ve 

ilkelerinin felsefî öğretilere dayalı olarak yorumladıklarından bahsetmiĢ ve 

filozofların bütün görüĢlerini Ġslam için yıkıcı olarak değerlendirmiĢtir. Ayrıca diğer 

ġiî âlimlerinden Seyyid Murtazâ b. Dâî Hasan-ı Râzî, Tebsiratu‟l-„avâm fî ma„rifet-i 

makâlâti‟l-enâm ve Abdulcelil Râzî el-Kazvinî, en-Nakz adlı eserlerinde defalarca 

felsefeyi ve filozofları eleĢtirmiĢlerdir. Öyle ki Râzî ve Kazvinî, filozofları batınîlik 

ve tabiatçılıkla suçlayarak din düĢmanları arasında saymıĢlardır.
132

 

Bunlara ek olarak özellikle bu dönemin ġiî müfessirlerin kendileri de güçlü 

kelâmcılar olmaları nedeniyle, felsefeye muhalefetin bir kısmı tefsir eserlerine de 

yansımıĢtır. Ebü'l-Fütûh er-Razi âyetü‟l-kürsî tefsirinde, Cenab-ı Hakk'ın “Kayyûm” 

sıfatıyla vasıflandırılmasını eĢyanın bulunduğu yerin tabiatına göre meydana 

geldiğine inanan filozofların görüĢlerinin geçersizliğine delil olarak görmektedir.
133

 

ġiî tefsirlerinde felsefeye yönelik en sert eleĢtiriler Tabersî tafından 

yöneltilmiĢtir. O, “Peygamberleri onlara apaçık bilgiler getirince, onlar kendilerinde 

bulunan bilgiye güvendiler. Alaya aldıkları Ģey kendilerini boğuverdi.”
134

 Ayetinde 

geçen “ilim”den kastedilenin felsefe bilgisi ve “hüm” zemirinden ise filozofların 

kastedildiğini açıklamıĢtır.  Peygamberlerin bilgilerini kendi bilgilerine kıyasla hafife 

alan filozofları eleĢtirmiĢtir.
135

 

Yedinci yüzyıldan itibaren ġiî âlimler arasındaki felsefe karĢıtı hava giderek 

yatıĢmıĢ ve felsefenin ġiî ilim camiası arasında kabul görmesinin önü açılmıĢtır. Bu 

asırda Nasîrüddin Tûsî, ġiî kelamini felsefî bir formatta açıklamıĢ ve ardından gelen 

ġiî kelamcılar onun kelamını takip etmiĢtir. Ama ġiî tefsirinin felsefe ile uzlaĢması 
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 Ali Nakî Hudayarî, “Müvacehe-yi mütekellimân-ı Ġmamî be felsefe der sedde-i ĢeĢum hicrî”, 

Makalat-ı Kengere-yi Abdulcelil Razî Kazvînî,  Müessese-i Ġlmî Ferhengî-yi Darü‟l-Hadis, Kum, 

1391, 1/291; Râzî Kazvînî, Ba„zı Mesâlibi‟n-Nevâsıb fî Nakzi Ba„zi Fedâ‟ihi‟r-Revâfiz, s. 25, 45. 
133

 Hasan b. Ali Ebü'l-Fütûh er-Razi, Ravzü‟l-cinân ve revhü‟l-cenân fi tefsiri‟l-Kurʾân, thk. 

Muhammed Cafer Yahikî, Muhammed Mehdî Nasih, Bünyad-ı PujuhiĢha-yı Ġslamî-yı Asitan-ı Kuds-ı 

Razavî, MeĢhed, 1366, 2/327. 
134

 Mümin, 40/83: “ ۪ٗ ٠غَْ  ب وَبُٔٛا ثِ َِ  ُْ ِٙ حَبقَ ثِ َٚ  ُِ ٍْ ٌْؼِ َٓ ا ِِ  ُْ ْٕذَُ٘ ب ػِ َّ بَدِ فشَِحُٛا ثِ ٌْج١َِّٕ ُْ ثبِ ُْ سُعٍُُُٙ بءَرُْٙ ب جََٓ َّّ َْ فٍََ ْٙضُُِ۫  زَ /”. 
135

 Tabersî, Mecmaʿu‟l-beyân fî tefsîri‟l-Kurʾân, 8/832. 
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hicrî 10. yüzyılda yani Safevîler döneminin baĢlarında gerçekleĢmiĢtir. Bu konunun 

en azından bir kısmı Safevî döneminde Ġmamî ġiîliğin yayılmasına kadar uzanıyor. 

Bu süreçte ġiîlik, bazı Ġranlı filozofları da etkiledi. Bunlar arasında 

baĢlangıçta ġâfiî olan ve daha sonra ġiîlerin iddiasına göre ġiîliği kabul eden Ebû 

Abdullah Celâleddin Muhammed b. Es„ad b. Muhammed ed-Devvânî es-Sıddîkī eĢ-

ġâfiî (ö. 908/1502) da vardır. Ġhlas, Kâfirûn, Felak ve Nas gibi bazı sûre ve 

ayetlerin
136

 tefsirini kelamî yöntemle yorumlamıĢtır.
137

 

Bu türün bir baĢka örneği de önceleri Sünnî olup sonraları ġiî olan ġirazlı 

DeĢtekî ailesidir. En önde gelenleri Muhammed b. Ġbrahim DeĢtekî (ö. 903/1497) ve 

Mansur b. Muhammed DeĢtekî‟dir (ö. 948/1541). Bu âlimlerden ikincisinin âyetü‟l-

kürsî üzerinde yazılmıĢ bir tefsiri vardır. Bu dönemde Mir Dâmâd (ö. 1040/1630) 

olarak bilinen Mir Muhammad Bâkır Esterâbâdî gibi âlimlerin ürünü olan Ġsfahan 

felsefe okulunun geniĢlemesine de Ģahit oluyoruz. Bu âlim, Sidretü‟l-münteha adı 

altında felsefî ülsupla bir tefsir kaleme almıĢtır.
138

  

Feyz-i KâĢânî, Tefsîrü‟s-Sâfî‟de “Hani Rabbin Âdemoğullarının bellerinden 

zürriyetlerini almıĢ, onları kendilerine Ģâhit tutarak: “Ben sizin Rabbiniz değil 

miyim?” diye sormuĢtu. Onlar da: “Evet, Ģâhitlik ederiz ki sen bizim Rabbimizsin” 

demiĢlerdi”
139

 ayetini, Âdemoğlunun hakikatlerini ilâhî ilim karĢısında teĢhir etmek 

ve onlarda doğuĢtan var olan yeteneklerinin özünü kabul etmeye açık hale getirmek 

Ģeklinde tefsir eder ve devamında Âdemoğullarının ruhlarına baba sulbünde 

olduğunu yazar.
140

 

Sadrüddîn Muhammed ġîrâzî‟nin ortaya çıkıĢıyla, Ġmami ġiî camiasında 

tefsir yükseliĢe geçmiĢtir. Bu ünlü filozofun tefsire dair felsefi görüĢlerinin geniĢliği 

sebebiyle çalıĢmamızın bu kısmında onun fikirlerinden bahsetmeyi gerek 
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 A‟râf, 7/31; A‟râf, 7/180. 
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 Muhammed b. Es„ad Celâleddin Devvânî, Sülasü Resail, thk. Ahmed Tuyserkanî, 1. Basım, 

Bünyad-ı PujuhiĢha-yı Ġslamî-yi Asitan-ı Kuds-ı Razavî, MeĢhed, 1411, s. 18. 
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 Ali Nakî Hudayarî, “Müvacehe-yi mütekellimân-ı Ġmamî be felsefe der sedde-i ĢeĢum hicrî”, 

1/187. 
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 A„râf, 7/172: “ ُْ اشََْٙذَُ٘ َٚ  ُْ ٠َّزَُٙ ُْ رُسِّ ِ٘ ْٓ ظُُٙٛسِ ِِ  ََ ٟ اٰدَ َٖٕٓٓ ْٓ ثَ ِِ ارِْ اخََزَ سَثُّهَ  َٚ ِٙذْٔبَْۚ … ْۚٝ شَ ٍٰ ْؕ لبٌَُٛا ثَ ُْ ُْْۚ اٌَغَْذُ ثشَِثِّىُ ِٙ ْٔفغُِ  اَ
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 Muhammed b. Murteza Feyz-i KâĢânî, el-Aafâ fi tefsiri‟l-Kurʾân, thk. Seyid Mühsin Hüseynî 

Eminî,  Darü‟l-Kütübi‟l-Ġslamiyye, Tahran, 1419, s. 267. 
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görmüyoruz. Ancak ilerleyen bölümlerde tefsire dair görüĢ ve yöntemlerini detaylı 

bir Ģekilde ele alacağız. 

1.4. Ehl-i Sünnet ve Hilafet Akımlarına KarĢı Güçlü Bir DuruĢ Sergileme 

Safevîler döneminde ġiî mezhebinin resmileĢmesi ve tefsirlerde ġiî akımının 

geniĢlemesi nedeniyle meydana gelen diğer geliĢmeler arasında ġiî müfessirleri 

Kurʾân‟ın bazı ayetlerinin tefsirinde Sünnîlerin görüĢleri karĢısında sert bir tavır 

takınmıĢlardır. 5. yüzyıldan 10. yüzyıla kadar telif edilen, Mecmau‟l-beyan, Ravzü‟l-

cinân, Cilau‟l-ezhan ve Cilau‟l-Ahzan gibi eserlerle diğer taraftan Safevîler 

döneminde kaleme alının Tefsîrü‟s-sâfî, el-Asfâ, Tefsir-i Mu‟în, Kenzü‟d-dekâik ve 

„Ukudu‟l-mercan fi tefsiri‟l-Kurʾân gibi eserleri karĢılaĢtıracak olursak bazı ayetlerin 

nüzul sebepleriyle ilgili olarak bu iki tefsir kategorisi arasında bariz bir fark görürüz. 

1. Mecmau‟l-beyan ve Ravzü‟l-cinân tefsirlerinde, “Vaktiyle sizden, 

birbirinizin kanlarını dökmeyeceğinize, birbirinizi yurtlarınızdan çıkarmayacağınıza 

dair de söz almıĢtık. Siz de kabullene geldiniz. Hâlâ da (buna) Ģahitlik ediyorsunuz. 

Sonra iĢte Ģimdi sizler birbirinizi öldürüyorsunuz; içinizden bir kesimi yurtlarından 

sürüyor, onlara karĢı kötülük ve düĢmanlıkta birbirinize arka çıkıyorsunuz…”
141

 

ayetlerinin nüzûl sebepleri Hz. Peygamber dönemindeki Medine Yahudileri veya 

Yahudi halkının selefleri ile iliĢkilendirilmiĢtir.
142

 

Ama Ni‟metullah Cezâirî, Kummî‟nin tefsirindeki anlatıma dayanarak ayetin 

nüzulünün Hz. Osman ile Ebû Zer el-Gıfârî arasındaki çekiĢme ve Ebû Zer‟in 

sürgüne gönderilmesiyle ilgili olduğunu düĢünmektedir.
143

 

2. “Boyun eğmelerini sana bir iyilik yapmıĢ gibi gösteriyorlar. Onlara Ģöyle 

de: “Boyun eğmenizi bana yapılmıĢ bir iyilik saymayın…”
144

 ayetinin tefsirinde 

Tabersî ve Ebü'l-Fütûh er-Razî, bu ayetin ve ondan önceki iki veya üç ayetin 

nüzulünün Benî Esed kabilesinden bir grupla ilgili olduğunu dile getirmiĢlerdir.
145
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Feyz-i KâĢânî ve Cezâirî ise, Kummî Tefsiri‟ndeki bir rivayete dayanarak 

ayetin nüzûlünü hendek kazma esnasında Ammâr b. Yâsir ile Hz. Osman arasında 

çıkan sözlü ihtilafla ilgili olarak değerlendirmiĢlerdir.
146

 

3. “De ki: “Acele istediğiniz Ģey benim elimde olsaydı, elbette benimle sizin 

aranızda iĢ bitirilmiĢti. Allah zalimleri daha iyi bilir”
147

 ayetinin tefsirinde Tabersî, 

ayetin nüzûlünün Mekke müĢrikleriyle ilgili olduğunu söylemiĢtir.
148

 Ama Nuri‟s-

sekaleyn ve Tefsîrü‟s-sâfî'de U‟kudu‟l-mercan‟dan nakledilen bir rivayete göre 

ayetin nüzûl sebebinin Hz. Peygamber‟in (s.a.s.) vefatından sonra hilafeti üstlenme 

meselesiyle ilgili olduğu söylenmektedir.
149

 

4. “Siz peygambere yardımcı olmasanız da önemli değil. Nitekim inkârcılar 

onu, iki kiĢiden biri olarak yurdundan çıkardıklarında Allah ona yardım etmiĢti: 

Hani onlar mağaradaydılar; arkadaĢına “Tasalanma! Allah bizimle beraberdir” 

diyordu. Derken Allah ona kendi katından bir güven duygusu indirdi, sizin 

göremediğiniz askerlerle onu destekledi ve inkârcıların sözünü değersiz hale getirdi. 

Allah‟ın sözü ise en yücedir. Çünkü Allah mutlak galiptir, hikmet sahibidir.”
150

 

        Hz. Peygamber'in (s.a.s.) Mekke‟den Medine‟ye hicretini ve ilk halifenin bu 

hassas yolculukta onunla arkadaĢlığını konu edinen ayet, ġiî ve Sünnî müfessirler 

arasında tefsirinde farklılıklar bulunan tartıĢmalı ayetlerden biridir. Ayrıca farklı 

dönemlerdeki ġiî müfessirlerin Hz. Ebu Bekir'in ayetle iliĢkisini ele almalarında da 

açık bir farklılık vardır. Bağdat ġiî âlimlerinin temsilcisi olan ġeyh Tûsî, bu âyetin 

Hz. Ebû Bekir‟e bir fazilet ifade etmediği gibi, onun için bir kusur da içermediğini 

düĢünmektedir.
151
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 Feyz-i KâĢânî, el-Aafâ fi tefsiri‟l-Kurʾân, 6/128; Cezâirî, U‟kudu‟l-Mercan, 4/561. 
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          Ebü‟l-Fütuh Râzî, ayetin tefsirinde ilk halifenin faziletine dair bazı bilgiler 

vermektedir.
152

 Safevîler dönemi âlimleri,  bu ayeti tefsir ederken iki hususa dikkat 

eder ve üzerinde dururlar: 1. Hz. Peygamber'in (s.a.s.) yatağında uyuyan Hz. Ali'nin 

hikâyesinin vurgulanması. 2. Hz. Ebû Bekir'in Hz. Peygamber ile gönül refakatinin 

yani dostluğunun olmadığının iddia etmeleri.
153

 

Yukarıdaki örneklerde tefsir farklılıklarına bakıldığında, âyetlerin nüzûl 

sebepleriyle ilgili söz edilen farklılıkların Ehl-i Sünnet'in görüĢüne karĢı Ġmamiyye 

cemaatinin ve daha sonra ġiî müfessirlerin genel pozisyonu ile ilgili olduğu 

görülmektedir.  

Hicrî 3. ve 4. yüzyıllarda, Gâliyye dâhil olmak üzere Ahbarîlik hareketinin ġiî 

bölgelerdeki yaygın faaliyeti nedeniyle bu eleĢtiriler sertleĢti ve kapsamları da 

geniĢledi.  5. yüzyıldan itibaren özellikle 6. yüzyılda hilafete yönelik eleĢtiriler 

azaldı. Bu dönemde “teberrâ” ilkesinde ısrarcı olan ve yoğun faaliyetler yürüten 

Ġsmailiye hareketi, Abbasî Hilafeti ve müttefikleri (Selçuklu Türkleri) ile kıyasıya bir 

siyasî ve askerî rekabet içindeydi. Bu ġîa Ġmamî âlimlerinin çabalarıyla, Ġmamiyye 

ġîasının ideolojik mensubiyet de dâhil olmak üzere Ġsmailiye ile her türlü 

bağlantıdan uzaklaĢtırmaya çalıĢmasına neden oldu.
154

 

Ġran‟da Safevî Devleti'nin ortaya çıkmasıyla birlikte halifeliğe yönelik 

saldırıların yoğunluğu ve kapsamı birdenbire arttı. Bu olgunun bir kısmı, Safevî 

hükümdarlarının teberrâ ġiîliğine yaptığı vurguya geri dönüyordu.
155

 Bunun bir 

kısmı, Safevî döneminin ikinci yarısında Ahbarîciliğin yeniden canlanmasıyla da 

ilgiliydi. Safevîler ile komĢu ülkelerdeki Sünnî devletler arasındaki sorunlar ve bu 

topraklarda ġiîlere yönelik eziyet ve ġiî Safevî devletine karĢı savaĢlar, sadece 

âlimler arasında değil aynı zamanda genel halk arasında da Sünnîlere karĢı nefreti 

artıran diğer faktörlerdi.  
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Sünnilere karĢı nefretleri o kadar arttı ki hatta o dönemde yazılan eserlere bile 

yansıttılar. Mîr Ebü‟l-Fütüh Hüseynî, Ayetü‟l-ahkâm adlı eserinde Sünnîlerle cihadı 

kâfirlerle cihad olarak kabul eder.
156

 Aynı Ģekilde Mirza Muhammad Rıza MeĢhedî 

Kummî, Bakara suresinin 253. ayetinde geçen “kimileri iman etmiĢ, kimileri de inkâr 

etmiĢler” ibaresini Ġmam Ali'den (a.s.) rivâyet ederek tefsirinde Ehl-i Sünnet'in 

küfrüne ve onlarla savaĢma ihtiyacına hükmetmiĢtir.
157

 Dolayısıyla bu faktörler ve 

daha pek çok buna benzer diğer faktörler bu dönemde ġiîlerin Sünnîlere karĢı sert bir 

tavır almasına neden olmuĢtur. 

1.5. Tevile Yönelme ve Kurʾân’ı Ehl-i Beyt ve Muhaliflerine Tatbik Etme 

“Tevil” kelimesi çeĢitli anlamlarda kullanılmaktadır. Burada tevil ġîa 

revayetlerinde kastedilen manadır ve Kurʾân ilimleri ve tefsir terminolojisinde ise 

“intibak yani ortama uyum sağlama” olarak anlaĢılır. Ġntibak yani uyarlama: 

Kurʾân‟ın kelimelerini ve ayetlerini, ayetlerin indirildiğinden baĢka örneklere 

uydurmak demektir. Buradaki anlam ise, Kurʾân‟daki ayetlerin Hz. Peygamber'e ve 

Ehl-i Beyt'e ve onların muhaliflerine uyarlanmasıdır.
158

 

Farklı dönemlerdeki ġiî âlimler arasında Kurʾân ayetlerinin Ehl-i Beyt ve 

muhaliflerine karĢı tevil ve tatbik yaklaĢımında açık bir farklılık vardır. Hicrî beĢinci 

ile onuncu yüzyıllarda ġiî tefsirlerinin baskın özelliklerinden biri, zahire dikkat 

etmek ve tevilcilikten kaçınmaktı. ġeyh Tûsî, Tabersî, Ebü‟l Fütuh er-Râzî ve 

Cürcânî gibi müfessirlerin Ehl-i Beyt‟in faziletlerini Kurʾân‟dan çıkarmadaki 

metodları, ayetlerin nüzûl sebepleri ile ilgili rivayetlere sarılmaları ve daha sonra da 

Ehl-i Sünnet'in rivayet ve tefsir kaynaklarında bulunan hadislere dayanmıĢlardı.
159

 

Safevî Devleti'nin kurulması ve Ġran‟da Ġmamî ġiîliği yayma çabasıyla Ehl-i 

Beyt'in faziletlerinin gösterilmesine büyük önem verildi ve bu çerçevede tevil 

rivayetlerini kavramak en yakın yol olarak kabul edildi. Safevî Devleti'nin ikinci 

yarısında Ahbarîlik akımının ortaya çıkmasıyla birlikte ġiî tefsirlerde tevil yöntemi 

zirveye ulaĢtı. Elbette Kurʾân ayetlerinin tevil edilmesinde ve ayetlerin Ehl-i Beyt'e 
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ve muhaliflerine uyarlanmasında eğilimlerin olduğunu belirtmek gerekir. Örneğin: 

Masum imamlar için Kurʾân‟ın batınını ve ayetlerin tevilini açıklamaya çalıĢan 

Ebü‟l-Hasan b. Muhammed Tahir Fütuni Âmilî Ġsfahanî‟nin (1139/1726) Mîrâtü‟l-

envar ve miĢkâtü‟l-esrar bu tefsirlerdendir.  Ancak burada kastedilen Safevî 

döneminin tefsir anlayıĢının baskın yönü olan rivayet ve ahbâriliğe yönelik 

eğilimdir.
160

 

Burada Safevîler döneminde tevilciliğin farklı bir Ģekilde tefsir edilmesine 

neden olan Kurʾân ayetlerinden birkaçına atıfta bulunacağız: 

1. “ĠĢte kitap; onda asla Ģüphe yoktur. O, günahtan sakınanlar için bir 

rehberdir.”
161

 Mecmaʿu‟l-beyân ve Ravzü‟l-Cinân, tefsirlerinde kitaptan maksadın 

Kurʾân olarak açıklanmıĢtır. Ama Sâfî, el-Burhan ve Nuri‟s-sekaleyn, tefsirlerinde 

kitabı Hz. Ali olarak tevil etmiĢlerdir.
162

 

2. Bazı rivayet tefsirlerinde “Kulumuza indirdiğimiz kitaptan dolayı bir Ģüphe 

içinde iseniz onun benzeri bir sûre de siz getirin”
163

 ayetinin tefsirinde Ġmam Ali‟yi 

kast ederek “ ٟػٍ یف ” tevili eklenerek açıklanmıĢtır.
164

 

3. Nuri‟s-sekaleyn ve Burhân tefsirlerinde, “Ama ne zaman size bir 

peygamber nefislerinizin hoĢlanmadığı bir Ģey getirdiyse büyüklendiniz, kimini 

yalanladınız, kimini de öldürdünüz, doğru değil mi?”
165

 ayetini, Kâfi‟den gelen bir 

rivayete dayandırılarak tevil edilerek Ģu Ģekilde açıklanmıĢtır: 

ب  ” ... َّ ُْ أفَکٍََّ َٛ  جَبءَک ْٙ ب لَا رَ َّ ُْ ]ثّٛالاد ػٍ یسَعُٛيٌ ]ِحّذ[ ثِ َٚ  مب٠ً[ ففَشَِ ٟأَٔفغُُک  ُْ ثْزُ ]ِٓ آي ِحّذ[ کزَّ

َْ  مب٠ًفشَِ    “ رمَْزٍُُٛ

Rivayetin sonunda ise, bu mananın ayetin batıni anlamı olduğu belirtilir.
166

 

4. “ iĢte Ģimdi bilip tanıdıkları (Kurʾân) kendilerine gelince onu inkâr ettiler. 

Allah‟ın lâneti böyle inkârcılaradır.”
167

 ayeti hakkında Ġmam Bakır‟dan nakledilen 
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 Bakara, 2/1-2: “ ﴿ َُْۚٓ َٓ  1آٌَ زَّم١۪ ُّ ٍْ ِْٗۚ ٘ذًُٜ ٌِ ٌْىِزبَةُ لَا س٠َْتَْۚ ف١۪ ﴾ رٌٰهَِ ا /”. 
162

 Feyz-i KâĢânî, Tefsîrü‟s-Sâfî, 1/125; Bahrânî, el-Burhân fî tefsîri‟l-Ḳurʾân, 1/255; Huveyzî, Tefsir-

i Nuri‟s-Sekaleyn, 1/31. 
163

 Bakara, 2/23: “… ۪ٗ ثٍِْ ِِ  ْٓ ِِ ٝ ػَجْذِٔبَ فأَرُْٛا ثغُِٛسَحٍ  ٍٰ ٌْٕبَ ػَ ب ٔضََّ َّّ ِِ ُْ ف۪ٟ س٠َْتٍ  ْٕزُ ْْ وُ اِ َٚ ”. 
164

 Huveyzî, Tefsir-i Nuri‟s-Sekaleyn, 1/36; Cezâirî, U‟kudu‟l-Mercan, 1/49; Bahrânî, el-Burhân fî 

tefsîri‟l-Ḳurʾân, 1/155. 
165

 Bakara, 2/87: “ فش٠َ۪مبً رَمْزٍُُٛ َٚ  ُْْۘ ثْزُ ُْْۚ ففَش٠َ۪مبً وَزَّ ُُ اعْزىَْجشَْرُ ْٔفغُُىُ ٜ اَ َٓ ٰٛ ْٙ ب لَا رَ َّ ُْ سَعُٛيٌ ثِ بءَوُ ب جََٓ َّ َْ افَىٍََُّ …”. 
166

 Huveyzî, Tefsir-i Nuri‟s-Sekaleyn, 1/99; Bahrânî, el-Burhân fî tefsîri‟l-Ḳurʾân, 1/270. 



54 

 

 

bir rivayete göre ayetin batınî yorumu Ģu Ģekildedir: “Bilip tanıdıkları (Kurʾân) 

kendilerine gelince  (Ali hakkında).” Ayette yer alan kâfirlerden maksadın ise, Benî 

Ümeyye olarak açıklar.
168

 

        5. “Hayır hayır! Yörüngelerinde akıp giderek doğan ve batan yıldızlara 

andolsun!”
169

 ayetlerinin tefsirlerinde Tabersî, “خٕظ” ifadesinden kastedilenin 

“gündüzleri gizlenip geceleri ortaya çıkan yıldızlar (veya gezegenler)” olarak kabul 

eder ve Ġmam Ali'den (a.s.) onların Ģu beĢ gezegen olduğunu rivayet eder: Satürn, 

Jüpiter, Mars, Venüs ve Merkür. “ّکُٕظ” ifadesinin anlamı ise yörüngelerinde hareket 

eden ve güneĢ ıĢığı altında gizlenen gezegenlerdir. Ama Sâfî, el-Burhan, Nuri‟s-

sekaleyn ve U‟kudu‟l-mercan tefsirlerinde, Ġmam Bakır‟dan nakledilen bir rivayete 

göre ayetin amacı 260 yılında gizlenen Ġmam Mehdi olarak izah edilmiĢtir.
170

 

      Safevîler dönemi tefsirlerinde bunlara benzer tevilciliğin pek çok örneğini 

görmek mümkündür.
171

 Ancak bunların tümünü burada vermek çalıĢmamızın 

kapsamı dıĢındadır. Görüldüğü gibi Safevîler dönemi tefsirlerinde Ehl-i Beyt'in 

faziletlerini veya muhalifleri örnek alan âyetlerin tevilleri ve intibakı kendinden 

önceki tefsirlere göre dikkat çekici bir görünüme sahiptir. 

1.6. ġîa Rivayetlerine Dayanan Kapsamlı Fıkhî Tefsirlerin Yazımı 

Safevîler döneminde Kurʾân tefsirinin bir baĢka evrimi, fıkhî tefsirler 

alanında kapsamlı eserlerin telif edilmiĢ olmasıdır. Bu dönemde geçmiĢten farklı 

olarak ġiî rivayetlere dayalı fıkhî tefsirler yazılmıĢ ve ahkâm ayetleri tefsirlerinde 

mukayeseli yaklaĢım daha az görülmüĢtür. Bu evrim, Ahbârilik düĢüncesinin 

geniĢlemesinden etkilenmiĢ olsa da burada kastedilen bu tefsir akımının Safevî 

döneminde ġiî mezhebinin resmileĢmesinden aldığı etkidir.
172
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Birinci ġah Ġsmail tarafından On iki Ġmam ġiîliği'nin Ġran'ın resmî mezhebi 

ilan edilmesiyle Safevî Devleti'nin yargılama, fetva, sadaret ve benzeri dinî 

sorumlulukları yerine getirilebilmesi için ġiî fıkhında yeterince bilgiye sahip olanlara 

ihtiyacı vardı. Ġlk Safevî Devleti'nin çekirdekleri bir tasavvufî tarikat üzerine 

kurulmuĢtu ve yukarıda bahsedilen sorumlulukları üstlenmek bir grup mutasavvıfın 

üstesinden gelebilecek bir durum değildi. Safevî hükümdarları bu sorunu çözmek 

için Ġran sınırlarının dıĢına özel bir gözle bakmıĢlar ve Irak ve Cebeliâmil gibi 

ülkelerden gelen ġiî âlimleri Ġran'a göç etmeye davet etmiĢlerdir.
173

 

Zaman geçtikçe bu âlimlerin gölgesinde Ġran'da çok sayıda ġiî fakih yetiĢti. 

Bu olayın yansımalarından biri de Safevî döneminde fıkhî tefsirin geliĢmesidir. 

Bibliyografik fihrist ve kaynaklara bakıldığında, Ġmamî ġiîliğin oluĢumunun 

baĢlangıcından hicrî 9. yüzyılın sonuna kadar ġiî yazarlar az sayıda fıkhî tefsirler 

yazmıĢlardır. 230 yıllık Safevî döneminde Sadece bu türden 23'e yakın eser 

yazılmıĢtır. Safevî döneminde bu eserlerin hacmi önceki eserlere göre bariz bir 

Ģekilde artmıĢtır. 

Bu iddia Kutbüddin er-Râvendî‟nin Fıkhü‟l-Kurʾân‟ı (6. yüzyıl) ve Ebû 

Abdillâh Cemâlüddîn Mikdâd b. Abdillâh b. Muhammed b. el-Hüseyn es-Süyûrî el-

Hillî el-Esedî‟nin (ö. 826/1422) Kenzü‟l-ʿirfân fî fıhhi‟l-Kurʾân adlı eserleriyle 

Ahmed b. Muhammed Erdebîlî‟nin (ö. 993/1585) Zübdetü‟l-beyân fî Ģerhi âyâti 

ahkâmi‟l-Kurʾân‟ı, Muhammed Fâzıl Cevâd Kazımî‟nin (11. yüzyıl) Mesâlikü‟l-

efham ila ayati‟l-ahkâm‟ı ve Ahmed b. Ġsmail Cezâirî'nin (ö. 1150/1737) Kalâidü‟d-

dürer fi beyânıi ayati‟l-ahkâm‟ı gibi eserleri karĢılaĢtırdığımızda açık bir Ģekilde 

ortaya çıkmaktadır.
174

  

Ayrıca Safevî döneminin sonuna doğru yaklaĢtıkça kaleme alınan ahkâm 

ayetleri eserlerinin hacmileri artmaktadır. Hacimdeki bu artıĢın bir kısmı, Hillî fıkıh 

okulunun yükseliĢinden itibaren baĢlayan ve zaman geçtikçe büyümeye devam eden 

ġiî fıkıh dallarının geniĢlemesinin bir sonucudur. Ancak bunun en belirgin yanı, 

Safevî döneminin baĢlarında baĢlayan ve ikinci yüzyılda Ahbarîliğin ortaya 
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çıkıĢından itibaren daha fazla öne çıkan ahkâm ayetleri de dâhil olmak üzere daha 

çok ġiî rivayetlerin tefsirde yer alması sonucu olmuĢtur.
175

 

Safevî dönemi ġiî tefsirlerine müracaat edecek olursak, baĢta Sünnîler olmak 

üzere diğer fıkıhçıların ifadelerinden bahsedilmemekte, sadece ġiî rivayetlerine 

dayalı hükümlerin ayrıntılı açıklaması üzerinde durulmaktadır. 

Buna örnek olarak, Ģarabın necisliği veya temizliği meselesidir. Sünnî 

fıkıhçılar arasında Ģarabın necis olduğu konusunda ihtilaf yoktur.
176

 Onların delilleri, 

“ Ey iman edenler! Ġçki, kumar, dikili taĢlar, fal okları Ģeytan iĢi iğrenç Ģeylerden 

ibarettir. Bunlardan kaçının ki kurtuluĢa eresiniz.”
177

 ayetidir. Ayette geçen “سجظ” 

necis anlamındadır. Ayrıca “ بجْزَٕجُُِٖٛ فَ  ” ifadesinde Ģaraptan uzak durma emri, her 

yönden ve her durumda ondan uzak durmaları gerektiğini bilirler. Hicrî 5. ve 10. 

yüzyıllardaki Ġmamî müfessirler, Sünnîler ile birlikte ayeti vurgulayarak Ģarabın 

necis olduğuna hükmederken, ġiî kaynaklarında bu konudaki rivayetler iki 

kategoridedir: Senedinin geçerliliği daha az zayıf olan bu rivayetlerin birinci grubu, 

Ģarabın necisliğinden bahsetmektedir. Ebû Abdillâh Cemâlüddîn Mikdâd el-Hillî (ö. 

826/1423), Kur'ân'dan delillere ek olarak hadislerden de deliller zikreder ve bu 

hadislerin zayıf isnad zincirine sahip olduğunu,  zayıf isnadın Kurʾân'ın zahiri ile 

mutabık kalmalarıyla telafi edildiğini söyler.
178

  

ġîa rivayetlerinin ikinci kategorisi (ġîa‟nın iddiasına göre), Ģarabın 

temizliğiyle ilgili olup, sıhhat açısından daha güvenilirdir ve bunların arasında sahih 

olan rivayetler vardır. Safevî döneminin ġiî müfessirlerinin çoğu bu rivayetlere bağlı 

kalarak Ģarabın temizliğine hükmetmiĢlerdir. “سجظ” kelimesinin necis olarak tefsirini 

kabul etmezler. Çünkü “سجظ” kelimesinin sözlük anlamı necis değil pisliktir. Ayette 

Ģaraptan kaçınılması emri, necis olduğu anlamına gelmez. Çünkü âyet-i kerimede 

zikredilen diğer maddelerin, yani meysir (kumar aletleri), ensab (putlar), ezlam (fal 

okları) gibi Ģeylerin necis olmadığı konusunda fakihler ittifak etmiĢlerdir. 
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Fukahe, Kum, 1432, 1/15. 
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 Mâide, 5/90: “ ١ْغِشُ  َّ ٌْ ا َٚ شُ  ّْ ٌْخَ ب ا َّ ٛا أَِّ
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 Mikdâd b. Abdullah Fazıl, ĠrĢadü‟d-talibin ila nehci‟l-müsterĢidin, thk. Mehdî Recaî, MenĢuratu 

Mektebeti Ayetullah Mar‟aĢî, Kum, 1405, s. 59. 
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Dolayısıyla ayetin zuhurundan ancak Ģarap içmenin hürmeti elde edilebilir. ġarabın 

necis olduğuna dair nakledilen rivayetleri, Ģarabın temiz olduğuna dair benzer 

rivayetlerle çeliĢmiĢtir. Bu iki rivayet türünden birinci kısma ait rivayetler, Ģarapla 

temas halinde, bedeni ve elbiseyi yıkamanın müstehap olduğuna hamledilmelidir.
179

 

Bu nedenle Safevî döneminde hükümet meselelerine verilen tepki nedeniyle 

fıkhî tefsirlerin yazılmasının artmasına ek olarak, fıkıhtaki rivayet yaklaĢımı ve 

ahkâm âyetlerinin tefsiri, mukayeseli ve uygulamalı fıkhın yerini almıĢtır. 

1.7. Ahbâriliğin Ortaya ÇıkıĢı 

Safevîler döneminde ġiî ilim alanlarında öne çıkan geliĢmelerden biri de 

Ahbârilik düĢünce ve tefekkürünün ortaya çıkması ve yaygınlaĢmasıdır. Ahbârilik, 

dinin maksatlarının anlaĢılmasında rivayetlere özel önem verilmesi en ifrat Ģekliyle 

de bu maksatların rivâyetler aracılığıyla münhasıran anlaĢılmasıdır.
180

 

Ahbârîlik akımı XI. yüzyılda Ģeriat hükümleri alanında baĢlamıĢ ve bu 

nedenle usûlcülerin aleyhine olmuĢ yani onlarla karĢı karĢıya gelmiĢtir. Ancak 

Ahbârîliğin etkisi fıkıh alanıyla sınırlı kalmamıĢ, kısa sürede tefsir alanını da içine 

almıĢtır. 

Bazı Ahbarî düĢünürler kendi görüĢlerinde çok aĢırıydılar. Öyle ki onlar, 

Kurʾân-ı Kerim'in anlaĢılmasının ve tefsirinin masum imamların anlatımına özgü 

olduğuna inanmıĢlardır ve bunun dıĢındakilara re‟y ile tefsir derlerdi ki bu da onlara 

göre yasaktı. BaĢka bir Ahbârî grubu da bu katı kurala pek fazla uymazdı. Onlar, 

Kurʾân‟ın tam olarak anlaĢılmasını masum imamlara münhasır kılmalarının yanı sıra 

diğer insanların da Kurʾân anlayıĢını, Kurʾân‟ı anlamanın kural ve esaslarına göre 

geçerli kabul ederlerdi.
181

  

Her halükarda Ahbârî düĢüncenin Kurʾân tefsiri alanında sonuçları da 

olmuĢtur ve bunlardan en önemlileri aĢağıda açıklanmıĢtır: 
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 Muhammed Cevâd Kazımî, Mesâlikü‟l-efhâm ilâ âyâti‟l-ahkâm, Talik: Muhammed Bakır 

ġerifzade, Murtezevî, Tahran, 1365, 2/106; Esterâbâdî, Ayatü‟l-ahkâm, s. 84.  
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 Seyyid Muhammed HaĢîm ġehreverdî, Ferheng-i fıkhî mutabık-ı mezheb-i Ehl-i Beyt, Kum, 

Müessese-i Dairetü‟l-Maarif-i Fıkh-ı Ġslamî,  Kum, 1388, 1/327. 
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 HaĢîm ġehreverdî, Ferheng-i fıkhî mutabık-ı mezheb-i Ehl-i Beyt, 1/327. 
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1. Ahbarîliğin sonuçlarından biri sahabe ve tâbiîn tefsirlerinin ġiî tefsirlerin 

dıĢında kalması veya en azından tefsirlerde daha az öne çıkmasıdır. Hicrî beĢinci ve 

onuncu yüzyıllara ait ġiî tefsirlerde ve hatta bu dönemlerin baĢlarına ait tefsirlerde, 

tefsir kaynaklarından biri olarak sahabe ve ve tâbiîn tefsirleri önemli bir yer 

tutmuĢtur. Bu kaynağın önemi, nüzûl sebeplerini veya faziletini, kıraatını, 

kelimelerin anlamlarını, ayet ve surelerin nüzûl sırasını açıklamanın ötesine geçmiĢ, 

fıkıh rivayetiyle sınırlı kalmamıĢ ve Kurʾân ayetlerinin hepsini kapsamıĢtır. Hatta bir 

Kur'ân âyetiyle ilgili olarak Ehl-i Beyt'in kabule lâyık rivayet tefsirî olsa bile, 

sahabenin veya tâbiînin bakıĢ açısını nakletmek yeterli olurdu. Ya da Ehl-i Beyt'in 

sözleri, diğer tefsir görüĢleriyle birlikte, ayetin altında ve diğer görüĢlere tercih 

edilmeksizin sunulmuĢtur.
182

  

Örneğin; “Gökleri görebileceğiniz bir direk olmaksızın yükselten, sonra arĢa 

istivâ eden”
183

 ayetinin tefsiri hakkında iki görüĢ vardır: Ġbn Abbas, Hasan-ı Basrî, 

Katâde ve diğer bazı erken müfessirler tarafından nakledilen ilk görüĢe göre, “َٔٙب ْٚ  ”رشََ

kendisinden önceki cümle için haldır. Ayetin anlamı  “Allah'ın gökleri direksiz 

olarak yükselttiğidir”. Ġkinci tefsir bakıĢ açısı Ġmam Rıza'dan zikredilen bir rivayete 

dayanmaktadır: “ ذٌ  َّ ُّ ػَ ٚ ٌکَِٓ لا رشَََٚٔٙب فث ” Allah Teâla gökleri görünmez sütunlarla 

yükseltti. Yani “َٔٙب ْٚ  sütun” için sıfat olur. Yani gökyüzünde göremediğimiz/ػّذ“ ,”رشََ

sütunlar vardır.
184

 

Tabersi, rivayete baĢvurmadan birinci görüĢle yetinmektedir.
185

 Tabersî‟nin 

bu özel ayetteki rivayeti görmemiĢ olması pek olası olmasa da, genel olarak 

Tabersî‟nin rivayet kullanımındaki baskın yaklaĢımı, daha çok sahabe ve tâbiînin 

rivayetlerine odaklanmakta olup, Ehl-i Beyt rivayetlerine nispeten daha az yer 

verilmiĢtir.
186

 

Ahbârîliğin ġiî tefsir alanına hâkim olmasıyla birlikte, ġîa tefsirlerinde sahabe 

ve tâbiîn tefsirlerinin nakledilmesi ortadan kalkmıĢ, hatta Ahbârîliğin geri 

çekilmesiyle bile bir daha eski konumuna dönememiĢtir. Tefsirde Ahbârîler 
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 Muhammed b. Mes„ûd AyyâĢî, Tefsîrü‟l-ʿAyyâĢî,  thk. HaĢim Resulî Mehallatî, el-Mektebetü‟l-

Ġlmiyetü‟l-Ġslamiye, Tahran, 1380-1381, 2/203. 
183

 Ra‟d, 13/2: “… ٌِْؼَشْػ ٜ ػٍََٝ ا ٰٛ َُّ اعْزَ َٔٙبَ ثُ ْٚ ذٍ رشََ َّ ١ْشِ ػَ َـ ادِ ثِ َٛ ّٰ ٞ سَفغََ اٌغَّ ُ اٌَّزٖٓ
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 Tabersî, Mecmaʿu‟l-beyân Fi tefsiri‟l-Kurʾân, 6/421 
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 Tabersî, Mecmaʿu‟l-beyân Fi tefsiri‟l-Kurʾân, 6/422. 
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tarafından masum imamların dıĢındakiların bakıĢ açısının geçersiz kılmalarının yanı 

sıra, sahabeden bir kısmının hilafet süreci ve onunla ilgili olaylara karĢı sert bakıĢları 

da bu hadiseye katkıda bulunmuĢtur. Feyz-i KâĢânî, bazı müteahhirîn ġiî 

müfessirlerin isimlerini anmadan, tefsirlerini bu materyallerden yani kaynaklardan 

aldıkları için onları ciddi bir Ģekilde eleĢtirmiĢtir.
187

 

2. Tefsirde Ahbârîliğin bir baĢka sonucu da Ehl-i Sünnet'in tefsir 

görüĢlerinden ciddi bir Ģekilde uzak kalmalarıdır. Daha önce bahsedilen fıkhî tefsir 

alanında Ģarabın temizliği veya necisliği bu meselenin bir örneğiydi. Muhammed 

Emin Esterâbâdî‟nin bazı ġiî rivayetlerine dayanarak Ģarabın temizliği üzerine bir 

risale yazması ve diğer yandan ġiî âlimlerden Mir Seyid Ahmed Amilî'nin buna karĢı 

bir reddiye yazması ilginçtir.
188

 

3. Ahbârîliğin üçüncü sonucu, ayetlerin fazileti hakkında aĢırı tevilcilik 

yapılmasıdır. Safevî Devleti'nin en baĢından beri ve devletin Teberrî ġiîliğinin 

yayılmasındaki ısrarı nedeniyle Ehl-i Beyt'in faziletlerinin ve onların muhaliflerinin 

örneklerinin yayınlanmasına büyük önem verildi. Bu amaca ulaĢmanın yolu da, ġiî 

ve Sünnîlerin çeĢitli rivayet ve tefsir kaynaklarından bu alanlarda mümkün olduğu 

kadar çok rivayet toplamaktı. Elbette zamanın geçmesiyle birlikte dikkatler tamamen 

ġiî kaynaklara çevrildi. Bu rivayetlerin çoğu tevil ve intibak türündendir. Bu arada 

Ahbârîler'in bakıĢ açısıyla masum imamların rivayetleri üzerinden dinî öğretilerin 

münhasıran anlaĢılması onların bu kaynağa olan ihtiyacını artırmıĢtır ve daha önceki 

müfessirler de dâhil olmak üzere âlimler tarafından ihmal edilen veya daha az ilgi 

duyulan pek çok rivayet, artık rivayet ve tefsir camiasına girmiĢtir. Seyid HâĢim 

Bahrânî eserlerinde, Allâme Meclisî‟nin bile nakletmediği ve hatta hiçbir Ģekilde 

ondan bahsetmediği kaynaklardan rivayetler nakleder.
189

 

 Daha önceki ġiî yazılarından farklı olarak ayetlerin fazileti alanında, tevil 

rivayetleri Kurʾân'ın zahiriyle birleĢtirilebilir ve birçoğunun delili Sünnî rivayet ve 

tefsir kaynağına sahipti. Yeni yazılar ağırlıklı olarak ġiî rivayetlerine özeldi ve ilk 

aĢamada Kurʾân‟ın zahirine uygunluk göstermediler. Bu arada Feyz-i KâĢânî gibi 
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 Feyz-i KâĢânî, Es-Sâfî fi Tefsiri‟l-Kurʾân, 1/47. 
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 Esterâbâdî, Ayatü‟l-ahkâm, s. 77. 
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 Bahrânî, el-hidayetü‟l-Kurʾân‟iye ile‟l-velayetü‟l-Ġmamiye, s. 15. 
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kimseler de tevil ile Kurʾân'ın zahiri arasında uygunluk göstermeye çalıĢmıĢlar ve bir 

ölçüde de baĢarılı olmuĢlardır. Feyz-i KâĢânî‟nin Sâfî tefsirinde “yasak ağaç”
190

, 

“ilahi emanet”
191

 ve “Kitabın Hz. Ali‟ye uyarlanması”
192

 anlamlarının tespitinde 

bunların örneklerini görmek mümkündür.
193

 

Tevilcilik, o zamana kadar bazı âyetlerin  (ahkâm ayetleri) çerçevesinde 

değerlendirilip kabul edildiği noktaya kadar ilerlemiĢ, fazilet ayetleri alanına 

yerleĢtirilmiĢtir. Örneğin: “Namazında sesini fazla yükseltme, fazla da kısma, ikisinin 

arasında bir yol tut.”
194

 ayetinde, Mecmau‟l-beyan, Ravzü‟l-cinân ve Cilau‟l-ezhan, 

Fıkhü‟l-Kurʾân, Kenzü‟l-ʿirfân fî fıhhi‟l-Kurʾân, Zübdetü‟l-beyân fî Ģerhi âyâti'l-

ahkâm, Menheci‟s-sâdıkîn ve Zübdetü‟t-tefasir gibi tefsirlerde ezan okunurken sesin 

orta seviyesine riayet edilmesi veya yatsı namazlarında kıraatın yüksek sesle, gündüz 

namazlarında ise ağır ağır okunması olarak tefsir edilmiĢ ve Safevî döneminin ikinci 

yarısına ait rivayet tefsirlerinde ise Hz. Ali'nin velayetinin ilanı olarak tefsir edlmekte 

ve hatta bu yorum ahkâm ayetlerini rivayetlere dayanarak tefsir eden Kalâidü‟d-

dürer'de bile görülmektedir.
195

 

4. Son olarak Ahbârîliğin sonuçları arasında, bu dönemde rivayet tefsirlerinin 

kapsamlı ve eĢi görülmemiĢ bir Ģekilde yazılmasından bahsedilebilir. Bu 

çalıĢmalardan bazıları saf yani halis rivayet tefsirleridir. Seyyid HaĢîm Bahrânî‟nin 

el-Burhân fî tefsîri‟l-Kurʾân ve el-Hâdî ve Misbahün‟-nâdî adlı eserleri ile Tefsir-i 

Nuri‟s-sekaleyn bunlardandır. Bazıları ise rivaî ve ictihadî tefsirlerin birleĢimi 

Ģeklinde olup rivayet yaklaĢımı daha baskın olan tefsirlerdir. Örneğin; Lahîcî-yi 

Deylemî'nin (ö. 1095/1683) Tefsîr-i ġerîf-i Lâhîcî'si, Feyz-ı KaĢanî'nin Tefsîrü‟s-Sâfî 

ve el-Asfâ'sı, Feyz-i KâĢânî‟nin yeğeni Nureddin Muhammed b. Murtaza'nın 

Tefsiri‟l-Muîn'ı, Huveyzi Bahtiyarî'nin Sevafi‟s-safî'sı, Muhammed MeĢhedî 

Kummî'nin Kenzü‟d-dekâik'ı ve Nimetullah Cezairî'nin U‟kudu‟l-mercan‟ı 

bunlardandır.  

                                                 
190

 Bakara, 2/35. 
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 “Biz emaneti göklere, yerküreye ve dağlara teklif ettik, ama onlar bunu yüklenmek istemediler, 
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 Ġsmail Cezâirî, Kalâidü‟d-dürer fi beyâni ayati‟l-ahkâm,1/233. 
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Müfessirlerden bazıları ayetlerin fazileti hakkında sık sık tartıĢmıĢlardır. 

Örneğin, Seyyid HaĢîm Bahrânî‟nin el-Levâmiʿu‟n-nûrâniyye fî esmâʾi ʿAlî ve Ehli 

beytihi‟l-Kurʾâniyye ve el-Hidayetü‟l-Kurʾân‟iye ile‟l-velayetü‟l-Ġmamiye gibi 

eserler bunlardandır.
196

 Bu nedenle Safevî döneminin en önemli özelliklerinden biri, 

Kurʾân tefsiri de dâhil olmak üzere tüm Ġslamî ilimler üzerinde büyük etkisi olan 

Ahbârîlik düĢüncenin ortaya çıkmasıydı. 

2. SAFEVÎLER DÖNEMĠ SÜNNÎ TEFSĠRĠ 

Safevîler döneminde Sünnîler zorba, baskı ve ayrımcılık siyasetine maruz 

kalmıĢlardır. Dolayısıyla bu dönemde Sünnî müfessir bulmak mümkün değildir. 

Safevîler döneminde tek Ehl-i Sünnet müfessiri oarak bilinen -ki mezhebi konusunda 

farklı görüĢler vadır- sultan Hüseyin Baykara‟nın çağdaĢlarından 10. yüzyılın fakih, 

muhaddis, müfessir, vâiz, mutasavvıf, edip ve Ģairlerinden sayılan Molla Hüseyin 

Vâiz-i KâĢifî‟dir (ö. 910/1504). ÇalıĢmamızın bu bölümünde bu ünlü vâizin 

Ģahsiyetini, hayatının farklı evreleri ve tefsirlerinin özelliklerini inceleyeceğiz. 

2.1. Hüseyin Vâiz-i KâĢifî (ö. 910/1504) 

Kemâlüddîn Molla Hüseyin Vâiz-i KâĢifî, hicrî 9. yüzyılın ilk yarısında 

Sebzevâr Ģehrinde doğdu.
197

 Tabersî, Mecmaʿu‟l-beyân‟da bu Ģehir hakkında Ģu 

ifadeleri kullanmaktadır: “Sebzevâr bir Ġslam ve Ģeriat yuvasıydı. Ġyi ve güzel 

medrese ve camileri vardı. Selef âlimlerinden Ģeriat öğrenmiĢ âlimler vaaz vermekle 

meĢgul olurlardı…”
198

  

KâĢifî‟nin doğum tarihi hakkında bu dönemin yazarları, hatta oğlu Fahrüddîn 

Alî Safî bile sessiz kalmıĢtır.
199

 Ancak Hamîdüddîn Muhammed Mîrhând, onun 

ölümü ile alakalı Ģöyle yazmaktadır: “Hicrî 910/1504 yılında, söz verilen süre 

geldiğinde, dudaklarına sükût mührü vuruldu ve ahiret dünyasını kendisine yurt 

                                                 
196

 HaĢîm ġehreverdî, Ferheng-i fıkhî mutabık-ı mezheb-i Ehl-i Beyt, 1/320. 
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 Mirza Muhammed Ali Müderrisî Tebrizî, Reyhanetü'l-edeb fi teracimi'l- marufîn bi'l-künyeti ve'l-

lakâb, KitabfuruĢî-yi Hayyam, Tebriz, 1326, 5/129. 
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 Hüseyin Keriman, Tabersî ve Mecmaʿu‟l-beyân, 2. bsk., ĠntiĢarat-ı DaniĢgah-ı, Tahran, 1341, 
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NeĢriyye-yi Hükümet-i Ġslamî, Sy. 9, 1377, s. 125. 
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edindi.
200

 Dolaysıyla kaynaklarda yer alan bilgilere göre KâĢifî‟nin doğum tarihini 

hicrî 9. yüzyılın ilk yarısı ve vefat tarihini de hicrî 910/1504 yılı olarak zikredebiliriz. 

KâĢifî, çeĢitli ilim ve alanlarda önemli eserler ortaya koyan, devrinin yazar ve 

âlimlerinden biriydi. KâĢifî, siyasî konularda dikkate alınabilecek ve araĢtırılabilecek 

fikir ve teoriler ortaya koymuĢtur. Ġran'ın doğusundaki önemli Sünnî merkezlerinden 

biri olan Herat'ta yaĢıyordu. Tamamı Ehl-i Sünnet mezhebinin mensupları olan Ebû 

Said Timurî (ö. 873/1468), Sultan Hüseyin Baykara (ö. 911/1505), Emir Ali ġîr 

Nevâî (ö. 906/1500) ve Nûrüddîn Abdurrahmân Câmî (ö. 898/1492) gibi devlet 

adamları ve entelektüel dostları ile birlikte oturur kalkardı. Ayrıca onun mezhebî 

eğilimleri, Doğu Horasan'da hüküm süren sünnî mezhebî Ģartlara göre hayatından ve 

eserlerinden anlaĢılmaktadır.
201

  

KâĢifî, ilk eğitimini Sabzevâr‟da tamamladı ve bir süre sonra NîĢâbur ve 

MeĢhed‟e gitmek üzere o Ģehirden ayrıldı ve oğlu Fahrüddîn Alî Safî, ReĢehât-ı 

ʿAynü‟l-hayât
202

 adlı kitabında yazdığı gibi hicrî 860/1456 yılının Zilhicce ayında 

MeĢhed‟de (gördüğü bir rüya nedeniyle) Herat'a giderek orada vaaz vermeye baĢladı 

ve daha sonra Emir Ali ġîr Nevâî‟nin hizmetinde mevki ve birçok rütbeye sahip 

oldu.
203

  

KâĢifî, yılın bazı günlerinde Herat'tan memleketi Sabzevâr ve NîĢâbur dâhil 

çevresindeki illere gider, vaaz verir ve Ehl-i Beyt'in içinde bulunduğu kötü durum 

hakkında konuĢurdu.
204

 Hamîdüddîn Muhammed Mîrhând, KâĢifî hakkında Ģu 

ifadeleri yazmıĢtır: “Astronomi ve her türlü edebî yazı konusunda kendi zamanında 

eĢsizdi ve diğer bilimlerde akranlarıyla eĢitti... Mevlana Kemâlüddîn Hüseyin‟in 

eserleri çoktur ve çok iz bırakan belagat eserleri sayısızdır.”
205
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Bu nedenle Ģu sonuca varılabilir: KâĢifî, hicrî 9. yüzyılın sonu ve 10. yüzyılın 

baĢında çok çalıĢkan yazarlarından ve ünlü vaizlerinden biriydi. Bilgisinin geniĢliği, 

çok telif ve tasnif yapma yeteneği onu en ünlü Ġranlı yazarlardan biri yaptı. 

Kaynaklar onun hakkında Ģöyle yazmıĢtır: “Güzel bir hitabet, iç ısıtan bir 

sesle vaaz ve nasihat ederdi. Uygun söz ve mimiklerle ayetlerin manalarını, ilahî 

kelamın önem ve biçiminin anlaĢılır hale gelmesi için çaba gösterirdi. Ayrıca Hz. 

Peygamber‟in (s.a.s.) hadislerinden kastedilen manayı ortaya çıkarırdı.”
206

  

Tarihi Edebiyat der Ġran adlı kitabın yazarı onun hakkında Ģöyle demiĢtir: “O 

özgür bir insandı, Ģairdi, yazardı, vaizdi, mürĢiddi ve önyargılı olmanın pençesine 

düĢmemiĢ saf bir karakterdi.”
207

 KâĢifî‟nin önyargısız olması, hem ġiî hem de Sünnî 

mezheplerine mensup birçok öğrencinin onun etrafında toplanarak kendisinden 

istifade etmesine neden olmuĢtur.  

Mahmud Vasifî (ö. 890/1485) onun Sünnî öğrencilerinden sayılmaktadır.
208

 

KâĢifî, konuĢmalarında ve yazılarında her zaman Ġslamî meseleleri ve Ehl-i Beyt'in 

faziletlerini vurgulamıĢ ve ihtilaflı konuları ele almaktan kaçınmıĢtır. Bu nedenle 

onun vaaz meclislerinde hem ġiî hem de Sünnî çok sayıda insan katılırdı.
209

  

Emir Ali ġîr Nevâî,  onun hakkında Ģu ifadeleri kullanmıĢtır: “Onun vaaz 

meclisi geniĢ ve açık olmasına rağmen insanların çoğuna yer kalmazdı hatta bazı 

insanların izdihamdan dolayı hayatını kaybetme tehlikesi vardı.”
210

  

KaĢifî, Herat‟ta Sultan Hüseyin Baykara‟ın sarayında Dâru's-siyâde
211

 

ġeyhliğine atandı.
212

 Burada Abdurrahman Câmî ve Ali ġîr Nevâî ile özel bir irtibat 

kurdu. Öyle ki bazı eserlerini sipariĢ ve istek üzerine Sultan Hüseyin ve Ali ġîr Nevâî 
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adlarına telif etmiĢtir.
213

 Bu eserlerden biri de Sultan Hüseyin Baykara‟nın isteği 

üzerine kaleme aldığı Risâle-i Hâtemiyye‟dir ve bu eserin mukaddime kısmında 

Sultan Hüseyin Baykara‟yı Hâtem Tâî ile mukayese etmiĢtir.
214

 

KaĢifî, Herat'ın hassas hükümet ve kültür merkezlerinde düzenli olarak 

vaazlar verirdi. Cuma sabahlarında Dâru's-siyâde‟de, Cuma namazından sonra Ali 

ġîr Nevâî‟nin camiinde, Salı günleri Sultanî Medresesi‟nde, ÇarĢamba günleri Ebûl-

Velid‟in türbesinde ve hayatının son dönemlerinde PerĢembe günleri Sultan Ahmed 

Mirza'nın türbesinde vaaz verirdi.
215

 

KâĢifî‟nin Herat sarayı ile olan bu bağı, Sebzevârdaki ġiîlerin pek hoĢuna 

gitmedi. Bu yüzden ondan Ģüpheleniyorlardı.
216

 Sebzevâr halkının gözünde daha 

önemli olan günah, KâĢifî‟nin tasavvufa (NakĢibendiye) olan eğilimleriydi. Çünkü 

onlar yüzeysel ve kuru ġiîliğe meylettikleri için KâĢifî‟nin kiĢiliğinin sufî boyutlarını 

kabul edemediler.
217

  

Herat Sünnîleri ve Sebzevâr ġiîleri‟nin KâĢifî‟nin mezhebî kiĢiliğine yönelik 

bu Ģüpheleri, kimilerinin KâĢifî‟nin Ġmâmiye-i Ġsnâ'aĢerîyye olarak tanıtmalarına ve 

bu görüĢleri için sayısız deliller sunmalarına neden olmuĢtur. Bundan dolayı KaĢifî, 

Hz. Ali‟yi ve Hz. Peygamber‟in Ehl-i Beyt‟ini öven birçok kaside ve kitap telif 

etmiĢtir. Bunlardan bazı Ģunlardır:  

1. Ravzatü‟Ģ-Ģühedâ: Bu eserde Ehl-i beyt‟e yapılan zulümler ve Kerbelâ 

Vak„ası anlatmaktadır. Fuzûlî (ö. 963/156) tarafından Hadîkatü's-Sü'adâ adıyla 

Türkçeye de çevirilmiĢtir.
218

 

2. Fütüvvetnâme-i Sulṭânî.
219

 

KâĢifi‟nin sünnî olduğunu söyleyenlerin delilleri ise Ģöyledir:  
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Birincisi; Fahrüddîn Alî Safî (KâĢifî‟nin oğlu), en güvenilir ve ünlü eseri 

ReĢehât-ı ʿAynü‟l-hayât adlı eserinde Molla Câmî‟nin iĢaret ettiğine göre babasının 

NakĢbendî tarikatına mensup olduğundan bahsetmiĢtir.
220

 NakĢibendiyye, müritleri 

Sünnî olan tasavvufî tarikatlarından biridir. KâĢifî‟nin NakĢibendiyye tarikatıyla 

bağlantısı hakkında Ģunlar söylenebilir: KâĢifî, Molla Câmî vasıtasıyla NakĢibendiye 

tarikatının usul ve ilkelerine aĢına oldu ve ounun öncülüğünde bu Sünnî tarikata 

girdi.
221

 Ayrıca KâĢifî ile Ali ġîr Nevâî arasındaki bağlantı da Abdurrahman Câmî 

aracılığıyla kuruldu. Öyle ki KâĢifi, Mahzenü‟l-inĢâ dâhil olmak üzere bazı 

kitaplarını Ali ġîr Nevâî adına yazmıĢ ve Emir Ali ġîr Nevâî‟nin onayıyla 

Cevâhirü‟t-tefsîr li-tuhfeti‟l-emîr tefsirini kaleme almıĢtır.
222

  

Ġkincisi: Mirza Abdullah Efendi Ġsfbahânî gibi yazarlar, KâĢifî‟nin eserlerinin 

çoğunun, özellikle tefsirlerinin Sünnî kitaplar yönteminde yazıldığını 

belirtmiĢlerdir.
223

  

Üçüncüsü ise: Resul Caferiyan‟ın yorumlarına göre, Zeynüddin Mahmûd-i 

Vâsıfî gibi KâĢifî‟nin bazı öğrencileri Bedâyiu‟l-vekāyi‟de ġîa karĢıtı pozisyonlar 

sergilediler.
224

 

Ama bu görüĢleri dikkate almadan KâĢifî‟nin mezhebî kiĢiliğini ele 

alındığında KâĢifî hakkında Ģunlar söylenebilir:  

Tarih boyunca insanlar hakkında karamsarlığa ve gereksiz ön yargılara yol 

açan bu tür yorumların dıĢında, KâĢifî din konusunda önyargılı biri değildi. 

Amacının yöneticiler ve halk arasında tasavvufî bir yaklaĢımla Ġslam ahlakını 

yaymak olduğu söylenebilir. Bu hedef onun dinî yöneliminde bile etkili olmuĢtur. Bu 

Ģekilde ona ġiîlikten tasavvufa (NakĢbendî Tarikatı) ve oradan da ġiîliğe doğru bir 

fikrî evrim süreci atfedilebilir. Sebzevâr'da bulunduğu müddetçe ġiîler arasında yer 

almıĢ, Câmî ve Ali ġîr Nevâî ile görüĢtüğü zaman NakĢibendî tarikatına dönmüĢtür 

ve Timurlular döneminin sonlarında ise ġiîliğin geliĢmesi ve Safevîlerin yükseliĢiyle 
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birlikte ġiîliğe meyletmiĢ, bunun sonucunda da farklı alanlarda birçok eserin ortaya 

çıkmasına neden olmuĢtur.
225

 Her ne kadar ġiî AaraĢtırmacılar onun ġiî bir eğlime 

sahip olduğunu iddia etseler de Herta‟ta yaptığı dinî faaliyetler, yazdığı eserle, görüĢ 

ve düĢünceleri onun Sünnî olduğunu göstermektedir. 

2.2. Hüseyin Vâiz-i KâĢifî’nin Tefsire Dair Eserleri 

KâĢifî‟nin geride bıraktığı eserler, özellikle tefsir ilmi alanında onun bilgi ve 

birikimlerinin ölçüsüne tanıklık etmektedir. KâĢifî, eserleri ve bilgi birikimi 

açısından Kurʾân ilimlerinden farmakolojiye kadar çok çeĢitli ilim dalları hakkında 

eserler yazan döneminin Mısırlı Müslüman ilim adamı Celâlüddîn Süyûtî ile 

kıyaslanmaktadır.
226

 Bu baĢlık kapsamında öncelikle KâĢifî‟nin en önemli tefsire dair 

eserleri tanıtılmıĢ, ardından KâĢifî‟nin tefsirlerindeki nesirler anlatılmıĢtır. Daha 

sonra KâĢifî‟nin en önemli tefsir kaynaklarına ve son olarak da onun tefsirde 

kullandığı üslup ve yöntem özelliklerine değinilmiĢtir. 

2.2.1. Cevâhirü’t-Tefsîr Li-Tuhfeti’l-Emîr 

Bu eser KâĢifî tarafından Farsça olarak yazılmıĢ bir tefsirdir. Bu eser Herat‟ta 

Hüseyin Baykara‟nın veziri Ali ġîr Nevâî adına yazılmıĢtır. Tefsir'in baĢındaki 

mukaddime incelendiğinde, KâĢifî‟nin tam ve kapsamlı bir tefsir yazmaya karar 

verdiği ancak Cevâhirü‟t-tefsîr‟i bitiremediği anlaĢılmaktadır. KâĢifî, Bu tefsire 

Fatiha suresinden baĢlamıĢ ve nüshaları hakkında bilgi veren kataloglara 

bakıldığında Nisa Suresi'nin 84. ayetine kadar tefsir etmiĢtir. Gerçi bu tefsir 

Kurʾân‟ın tamamını kapsamasa da KâĢifî‟nin tefsir yazımındaki yeteneğini 

göstermektedir. Cevâhirü‟t-tefsîr, içinde Bakara ve Âl-i Ġmrân sûrelerini içerdiği için 

Tefsîrü‟l-ʿarûs ve Tefsîrü‟z-zehrâveyn olarak da bilinir.
227

 

Bu tefsirin nüshaları bazı kütüphanelerde mevcuttur. Sadece KâĢifî‟nin 

kitabın baĢında yer verdiği giriĢte Kurʾân ilimleri mukaddimesi ve Fatiha suresinin 

tefsiri 1397 yılında Cevad Abbasî aracılığıyla tahkik edilerek Tahran‟da Miras-ı 

Mektub yayınevi tarafından baslıp yayınlanmıĢtır. Müellif bu eserin tahkikinde 
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tefsirin dört nüshasını esas alarak tahkik etmiĢtir. KâĢifî‟nin tefsir yönteminin 

incelenmesinde bu baskı yol göstericidir.
228

 

Cevâhirü‟t-tefsîr‟de müfessir önce tefsire giriĢ niteliğinde bir mukaddimeye 

yer verir. Ardından tefsirde gerekli olan ve dikkat edilmesi gerektiğine inandığı ilim 

ve teknikleri zikreder. Ardından istiâze ve besmele hakkında bilgi verir ve bunların 

ardından da Fatiha suresinin tefsirini yapar. Bu kitabın bölümleri Ģu Ģekildedir: 

1. Kitabın baĢındaki mukaddime.
229

 

2. Yirmi iki baĢlıktan oluĢan dört ilke veya prensip. 

Birinci prensip: Kurʾân-ı Kerim'in birçok faziletini, Kurʾân‟ın bazı isimlerini, 

Kur‟an‟da anlatılan olayları, kıraatin hakikatini ve onu dinlemenin faziletini anlatır. 

Bu bölüm 4 baĢlık olarak incelenmiĢtir.
230

 

Ġkinci prensip: Kurʾân‟ın kapsayıcılığında ve din ilimlerinin ondan 

ayrılmasında ve Kurʾân‟a ait ilimlerin beyanında ve müfessirlerin bilmekten baĢka 

çarelerinin olmadığı konulara değinir ki bunlar da 5 baĢlıktan oluĢur.
231

 

Üçüncü prensip: Müfessirler arasında yaygın olarak kullanılan ortak 

kelimeler ve bunların bazı anlamlarının açıklanması. Bu kısım da 8 baĢlık altında ele 

alınmıĢtır.
232

 

Dördüncü prensip: 6 baĢlıktan oluĢan çeĢitli faydalı bilgilerden ibarettir.
233

 

3. Fatihatu‟l-kelam ve konuĢmanın baĢlangıcı: Ġstiâze ve besmele hakkında 

açıklamalardır. Ġstiâze ile ilgili bilgiler bir mukaddime ve 6 nükte olarak 

incelenmiĢtir.
234

 Besmele hakkındaki söz ise besmelenin Ģerh ve açıklamasıdır. Bu 

bölüm kısa bir mukaddime ve üç nükteden oluĢmaktadır.  Her biri iĢare baĢlığıyla 

bölümlere ayrılır.
235
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4. Fatiha suresinin tefsiri: Bu surenin ayrıntılı ve kapsamlı bir tefsiridir. Ġki 

sayfadan oluĢan bir mukaddimeyi de kapsar. KâĢifî, birinci sayfada surenin 

faziletlerine, isimlerine, Mekke ve Medine‟de nüzulü hakkındaki görüĢlerine ve 

surenin ayet sayısına yer vermiĢtir. Ġkinci sayfada ise her bir prensipte bir ayet tefsir 

etmiĢtir.
236

 

2.2.1.1. Cevâhirü’t-Tefsîr’in Üslûbu 

Bu tefsirde kullanılan nesir, Farsça ve bazen de Arapça Ģiirlerle karıĢık bir 

Ģekilde ele alınmıĢ belagatli ve güzel bir nesirdir. Müfessir, Fatiha suresinin 

tefsirinde Kurʾân‟ın diğer ayetlerinden örnekler ve Arapça ifadelerden ve özellikle 

teĢbih, mecaz ve izafetler gibi bazı edebî sanatlardan yararlanmıĢ ve ayrıca özel bir 

maharetle Farsça kelime ve deyimleri tefsir hizmetine sunmuĢtur.
237

 

Muhammed Taki Bahar Ģöyle der: “Timurlular dönemi (dokuzuncu yüzyıl) 

nesir tarzı, orta düzeyde yani basit ve teknik nesrin orta düzeyindeydi ki Abdürrezâ 

b. Ġshak, Câmî, KâĢifî, Muhammed b. HâvendĢâh Mîrhând ve Giyasüddîn Handmîr 

gibi büyük yazarların çoğunun kullandığı nesir türüdür.” O, ayrıca KâĢifî‟nin de bu 

tür nesir yazma konusunda çok mahir olduğuna dikkat çeker. Bazen özellikle ilmî 

kitaplarda çok sade ve muciz bir Ģekide yazmaktadır. Bazen Ravzatü‟Ģ-Ģühedâ ve 

Ahlâk-ı Muhsinî‟de olduğu gibi Sa„dî-i ġîrâzî‟nin Gülistân eserinden taklit eder.
238
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2.2.1.2. Cevâhirü’t-Tefsîr’in Kaynakları 

Cevâhirü‟t-tefsîr‟de dikkat çeken yönlerden biri de müfessir tarafından çeĢitli 

kaynakların kullanılmasıdır. KâĢifî, çoğunlukla kaynakları ve bazı durumlarda da 

ġeyh Tûsî‟nin et-Tibyân fî tefsîri‟l-Kurʾân‟ı ve Tabersî‟nin Mecmaʿu‟l-beyân fî 

tefsîri‟l-Kurʾân‟ı gibi ġîa kaynakları da kullanmıĢtır. Müfessir bazen bu kaynakların 

isimlerini zikreder. Örneğin: “Kurtubî, Fatiha suresinin tefsirinde Fatiha‟nın yirmi 

beĢ kelimesinin Kurʾân‟ın bütün ilimlerini kapsadığından bahsetmiĢtir.”
239

 Gibi bazı 

alıntılar yapar. Bazı yerlerde ise kitabın yazarının adını zikreder. Örneğin o Ģöyle 

der: “Ġmam Râgıb bundan bahsetmiĢtir. Çünkü Allah'ın zatına gerçek hamd hakka 

mahsustur ve son defa cemile ve celile sıfatları ile tarif edilip zikredilmiĢtir...”
240

 

KâĢifî‟nin farklı kaynaklardan istifade etmesi ve öncekilerin yani selef 

kitaplarına da dikkat etmesi, müfessirin ilim ve bilgisi ile hicrî 10. asırdan önceki 

kıymetli eserler üzerindeki hâkimiyetini göstermektedir. Bu husus da tefsirinin 

değerini ve konumunu artırmaktadır.
241

 

Bu sebeple çeĢitli konularda kullanılan Cevâhirü‟t-tefsîr‟in bazı kaynaklarına 

iĢare edilecektir: 

A. Tefsir 

KâĢifî, bu tefsirinde zamanında mevcut olan tefsir kitaplarından 

yararlanmıĢtır. Bunlardan bazıları Ģunlardır: 

1. el-Vasit fi tefsiri'l-Kurʾâni'l-Mecid: Bu tefsirin yazarı ġâfiî mezhebine 

mensup Ebü'l-Hasan Ali b. Ahmed b. Muhammed En-Nisaburî el-Vâhidî (ö. 

468/1075). 

2. Mefâtîhu‟l-Gayb, Tefsîrü‟l-kebîr olarak da bilinir: Fahri Râzî (ö. 606/1209) 

lakaplı Ebû Abdullah Muhammed b. Ömer b. Hasan b. Hüseyin Râzî tarafından 

yazılmıĢtır ve hicrî 1309 yılında Kahire‟de 8 cilt olarak basılmıĢtır.
242
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3. Tefsîr-i Kurtubî: el-Câmiʿ liahkâmi‟l-Kurʾân ismiyle bilinir, Muhammed 

b. Ahmed Kurtubî tarafından kaleme alınmıĢtır. Fıkhî bir tefsirdir. 

4. Tefsîr-i KeĢĢaf: el-KeĢĢâf ʿan hakâʾikı gavâmizi‟t-tenzîl adıyla tanınan bu 

tefsir, 6. yüzyılın edebî tefsirlerinden biri olarak kabul edilir ve Mahmud ZemahĢerî 

(ö. 538/1143) tarafından kaleme alınmıĢtır. 

5. el-KeĢf ve‟l-beyân ʿan tefsîri‟l-Kurʾân: Bu tefsir Ebû Ġshâk Ahmed b. 

Ġbrâhîm Sa‟lebî Nîsâbûrî (ö. 427/1035) tarafından yazılmıĢtır.  

6. Tefsîr-i KuĢeyrî: Bu tefsirin asıl adı Letâʾifü‟l-iĢârât‟dır. Abdülkerîm b. 

Hevâzin KuĢeyrî (ö. 465/1072) tarafından telif edilmiĢtir.  

7. Tefsîr-i Nesefî: Medârikü‟t-Tenzîl ve Hakāiku‟t-Te‟vîl adıyla da meĢhur 

olan bu tefsir Ebü‟l-Berekât Abdullah b. Ahmed b. Mahmûd Hâfızüddîn Nesefî (ö. 

710/1310) tarafından yazılmıĢtır.  

8. Tefsîri Ebû Ġshâk Zeccâc (ö. 311/923): Meʿâni‟l-Kurʾân ve iʿrâbüh olarak 

bilinmektedir. 

9. Tefsîr-i Kebîr-i Taberî: Ebû Ca„fer Muhammed b. Cerîr b. Yezîd el-Âmülî 

et-Taberî el-Bağdâdî‟nin eseridir.
243

 

10. Meâlimü‟t-Tenzîl: Meâlimü‟t-Tenzîl fi Tefsîri‟l-Kurʾân, Begavî Tefsîrî 

olarak da meĢhur olan bu tefsir Ebû Muhammed Hüseyin b. Mes‟ud Begavî 

tarafından yazılmıĢtır. 

11. Zâdü‟l-mesîr: Tam adı Zâdü‟l-mesîr fî ʿilmi‟t-tefsîr: Abdurrahman b. Ali 

b. Muhammed Cevzî (ö. 597/1200) tarafından yazılmıĢtır. 

12. „Arâʾisü‟l-beyân fî hakâʾikı‟l-Kurʾân: Ebû Muhammed ġîrâzî, Rûzbihân 

b. Ebî Nasr S‟lebî (ö. 666/1267) tafarından yazılan irfanî bir tefsirdir. 

13.  KeĢfü‟l-esrâr ve ʿuddetü‟l-ebrâr: Ebü‟l-Fazl ReĢîdüddîn Ahmed b. Ebî 

Saîd Meybüdî Yezdî tarafından kaleme alınan ve 6. yüzyılın edebî ve tasavvufî 

tefsirlenden biri olarak kabul edilir. 
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14. Tefsîr-i Tibyân: et-Tibyân fî tefsîri‟l-Kurʾân: Ebû Ca„fer Muhammed b. 

el-Hasan b. Alî et-Tûsî (ö. 460/1067) tarafından kaleme alınan ġiî tefsirlerindendir. 

Müellif tarafından Cevâhirü‟t-Tefsîr‟de en çok kullanılan kaynaklardan biridir.
244

 

15. Cevâmiʿu„l-câmiʿ et-Tefsîrü‟l-vasît: Fazl b. Hasan Tabersî (ö. 548/1153) 

tarafında yazılmıĢtır. 

16. ed-Dürrü‟n-nazîm fî havâssi‟l-Kurʾâni‟l-ʿazîm ve‟l-âyât ve‟z-zikri‟l-

hakîm: Afîfüddîn Abdullāh Yâfiî et-Teymî (ö. 768/1366) tarafından kaleme 

alınmıĢtır. Yazar ârîf ve mutasavvıflardan biridir ve yazarın bu eseri ed-Dürrü‟n-

nazîm fî fezâʾili‟l-Kurʾâni‟l-ʿazîm ismiyle de meĢhurdur.
245

 

B. Hadis Kaynakları 

           KâĢifî, bu tefsirinde hadis kaynaklarından da yararlanmıĢtır. Bu kaynaklar 

arasında Sahih-i Buhârî, Sahih-i Müslim, Sünen-i Ġbn Mace ve Sünen-i Ebû Dâvûd 

sayılabilir. Bazı yerlerde ise Hâkim en-Nîsâbûrî‟nin el-Müstedrek ʿale‟s-

Sahîhayn‟ından da atıflerde bulunmuĢtur.
246

 

C. Ulûmü’l-Kurʾân Kaynakları 

           Cevâhirü‟t-tefsîr‟de Kurʾân ilimleri sahasında telif edilen kitaplardan da 

yararlanılmıĢtır.  Bazıları Ģunlardır: Gazzâlî‟nin Cevahir'ul-Kurʾân‟ı, Vâhidî‟nin 

Esbâbü‟n-nüzûl‟ü ve Ferrâ‟nın Meʿâni‟l-Kurʾân‟ı gibi eserlerdir.
247

 

D. Edebi ve Lugavî Kaynaklar 

           Cevâhirü‟t-Tefsîr‟in yazarı kelimelerin sözlük anlamlarını açıklamak için bazı 

sözlükler ve edebî eserlere de müracaat etmiĢtir ki onlardan bazıları Ģunlardır: 

Cevherî‟nin Tâcü‟l-luga veya diğer adıyla Sıhâhu‟l-luga‟sı, Râgıb‟ın Müfredâtü 

elfâzi‟l-Kurʾân‟ı ve ZemahĢerî‟nin el-Fâik fî garîbi‟l-hadîs‟i. KâĢifî bu eserleri 

kaynak olarak kullanmıĢ ve isimlerini tefsirinde zikretmiĢtir. Müellif aynı Ģekilde 
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tefsirinde Ebû Hâmid Ġsfahânî‟nin Vücûh ve nezâir kitabından ve Ģiir kitaplarından 

ise Mevlana‟nın Mesnevî-yi Manevî‟sinden istifade etmiĢtir.
248

 

2.2.2. Tefsir-i Mevahib-i Aliyye (Tefsir-i Hüseyinî) 

KâĢifî‟nin Tefsir-i mevahib-i Aliyye‟si 897-899/1491-1499 yılları arasında 

telif edilmiĢtir. Bu tefsir ReĢîdüddîn-i Meybüdî‟nin (ö. 520/1126) KeĢfü‟l-esrâr ve 

ʿuddetü‟l-ebrâr tefsiri gibi genel olarak edebî ve tasavvufî tefsirler kategorisinde yer 

alır. KâĢfî, tefsir alanındaki yazılarına kendini destekleyen ve Hüseyin Baykra'nın 

vezirlerinden biri olan Ali ġîr Nevâî için yazdığı Cevâhirü‟t-tefsîr li-tuhfeti‟l-Emîr 

adlı geniĢ ve kapsamlı bir tefsirle baĢlamıĢtır. KâĢifî, Kurʾân‟ın tamamını kapsayan 

bir tefsir yazmayı amaçlasa da dördüncü yani Nisâ suresinin baĢına geldikten sonra 

Cevâhirü‟t-tefsîr„in yazımını yarım bıraktmıĢtır. Ancak birkaç yıl sonra Tefsir-i 

mevahib-i Aliyye adlı çok daha özlü ve muciz bir tefsir yazdı ve onu da Ali ġîr 

Nevâî‟ye takdim etti.
249

 

KâĢifî, Mevahib-i Aliyye‟de Meybüdî‟nin KeĢfü‟l-esrâr‟ında olduğu gibi 

bilimsel olmayan içerikleri Ehl-i tarikat içeriğiyle birleĢtirir; ama o ikisini birbirinden 

net bir Ģekilde ayırmaz. KâĢifî, Meybüdî‟nin kullandığı birçok kaynaktan alıntı 

yapmasının yanı sıra Ġbn Arabî (ö. 638/1240), Abdüürezzâk KâĢânî (ö. 730/1329), 

Sadreddin Konevi (ö. 673/1274) gibi mutasavvıf Ģahsiyetlerin görüĢlerine de yer 

verir.  Ayrıca o, NakĢibendiye ve Kübreviyye tarikatının Ģeyhlerinin de sözlerini 

eklemiĢtir. Ayrıca KâĢifî, Hâce Abdullah Ensârî Herevî‟nin Farsça Ģiirlerinden, 

Ebü‟l-Mecd Mecdud b. Âdem Senai Gaznevi (ö. 525/1131), Ferîdüddin Attâr (ö. 

627/1230), Mevlana Celaleddin Muhammed Rumî (ö. 672/1273) ve Abdurrahman 

Câmî‟dan (ö. 898-899/1492) beyitler nakleder.
250

 

Bir ayetin anlamını yorumlamada Ģiirin kullanılması, KâĢifî‟den çok önce 

tarikata mensup müfessirlerin yöntemiydi. Ancak KâĢifî Ģiirin kullanımını yeni bir 

düzeye getirdi. Bir Kurʾân ayetinin manasının tefsirinde Ģiirin kullanılması, 

genellikle bu devir mutasavvıf müfessirlerine mahsus bir olgudur. Mutasavvıf 
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olmayan müfessirler Ģiiri yalnızca Kurʾân‟daki kelime öbeklerinin ve kelimelerin 

etimolojisini ve anlamlarını analiz etmek için bir araç olarak kullanmıĢlardır.
251

 

Mevahib-i Aliyye tefsirinin önemi sadece onun Ģöhretinden kaynaklanmaz. 

Aynı zamanda daha sonraki Arap ve Fars müfessirler üzerindeki etkisi de onun 

önemini artırdı. Ġlk Safevî dönemi müfessirlerinden Molla Fethullah KâĢânî (ö. 

988/1580), Menhecu‟s-sâdıkin fi ilzami‟l-muhalifin adlı tefsirinde Kurʾân‟ın Farsça 

tercümelerinden ve Kurʾân tefsirlerinden istifade eder. Bu da neredeyse harfi 

tercümeye benzer ki, bu yöntem de Mevahib-i Aliyye tefsirinde bulunur. KâĢânî 

ayrıca KâĢifî‟nin kullandığı kaynakları takip eder. Ancak ana tefsir kaynaklarının ve 

diğer ek rivayetlerin Arapça lafızlarını yeniden ekleyerek geniĢletip geliĢtirmiĢtir.
252

  

Bu iki eser arasındaki en önemli fark, KâĢifî‟nin mezhepsel içerikten 

kaçınmasıdır. Oysaki KâĢânî bir konuyu ele alırken Kurʾân-ı Kerim‟in birçok ayetini 

ġiî bir bakıĢ açısıyla ele alır. KâĢifî‟den etkilenen diğer bir müfessir de Ġsmâil Hakkı 

Bursevî‟dir. Ġsmâil Hakkı Bursevî Rûhu‟l-Beyân adlı tefsirinde KâĢifî‟nin eserinden 

çokça alıntı yapar. Ġsmâil Hakkı‟nın tefsiri Arapça olmasına rağmen onun Farsça 

Ģiirlerinden alıntı yaparak düĢüncelerinden faydalanmıĢtır.
253

 

2.2.2.1. Tefsir-i Mevahib-i Aliyye’de KâĢifî’nin Üslûbu 

Mevahib-i „Aliyye tefsiri temelde müfessirin baĢkalarının yazılı ve sözlü 

içeriklerini seçmesi, düzenlemesi ve baĢkalarına nakletmesi Ģeklindedir. KâĢifî‟nin 

Mevahib‟i orijnal ve seçkin bir tefsirdir. Çünkü o, ayetleri çok anlaĢılır bir Farsçayla 

çevirip geniĢleterek mükemmel bir Ģekilde yeterli miktarda büyüleyici bir yorumla 

harmanlıyor. Genel olarak KâĢifî, bu eserinde din âlimlerinin ve mutasavvıf 

kelamcılarının karmaĢık konularını tefsirine yer vermekten kaçınır ve bunun yerine 

insanların Kurʾân okuma deneyimlerini zenginleĢtiren hikâyeleri, Ģiirleri ve 

açıklamaları seçer. Sonuç olarak KâĢifî, Kurʾân tefsirlerinin karmaĢıklığıyla 
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ilgilenmeyen sıradan okuyucular için son derece anlaĢılır bir eser ortaya 

koymuĢtur.
254

 

KâĢifî‟nin Mevahib-i „Aliyye tefsirinde bu üslubunun güzel bir örneğini 

Lokman suresinin tefsirinde görmek mümkündür. Bu sûrenin konularından biri de 

Allah‟ı anmayı unutturan kıssalar ile eğlenceleri birbirinden ayırmak ve hem ilgi 

çekici hem de bilgilendirici hikâyelerdir. Lokman Hekim‟in hikâyeleri gibi hikâyeler. 

KâĢifî, Lokman suresinin altıncı ayetini Ģu Ģekilde tefsir yapar: “ Ġnsanlar arasında 

öyleleri vardır ki bilgisizlik yüzünden baĢkalarını Allah yolundan saptırmak ve o 

âyetleri alay konusu etmek için eğlendirici sözler kullanırlar; iĢte bunları alçaltıcı 

bir azap bekliyor.” 

“Ġnsanlar arasında öyleleri de vardır ki eğlenceye söz satın alırlar (ve 

söyledikleri aldatıcı ve oyalayıcı sözler); yani geçersiz bir hikâyeyi seçiyor taki 

insanları Allah youndan saptırsın; yani onun dininden, ya da Kurʾân‟ı okumaya veya 

dinlemeye, Allah yolunu öğreten bilgiye ve delile mani olur. O grubun vay haline, 

onun ölümü gerçekten alçaltıcı bir azaptır ki bu dünyada esaret ve cinayettir, ahirette 

ise azap ve zillettir.”
255

 

KâĢifî, Kurʾân‟ın her bir ayeti için Farsça çevirisiyle birlikte bazı açıklayıcı 

yorumlar da yapar. KâĢifî, bu ayetin nüzûlüne iliĢkin iki ihtimaldan söz eder.  

Birinci ihtimal bu ayetin, Kur‟an‟da anlatılan hikâyelerden biri olduğunu 

iddia eden, hikâye konusunda Hz. Muhammed‟le rekabet edebileceğini, Kendi dinine 

dönme ihtimali olan kiĢileri de aldatmıĢ olacağını ve böylece o kiĢileri Hz. 

Muhammed‟den uzak tutmuĢ olacağını düĢünen kıssacı olarak bilinen Mekkeli bir 

müĢrik hakkında nazil olduğunu söyler. 

Buna iliĢkin de Ģu ifadeleri kullanmıĢtır: “Nadr b. Hâris‟in ticaret için Ġran‟a 

giderek Rüstem ve Ġsfendiyâr hikâyesini satın aldığı ve KureyĢ meclislerinde 

herkesin büyülenip baĢtan çıkarılacağı yani doğru yoldan sapıp kötü yola 

sürükleneceği bir Ģekilde onlara anlattığı ve eğer Hz. Muhammed Âd ve Semûd 

kavmının hikâyelerinden, Hz. Süleyman ve Hz. Davud‟un hükümranlıklarından 
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haber veriyorsa ben de ülkenin gücünden ve Acem krallarının ihtiĢamının 

bolluğundan bahsediyorum diyerek bununla övündüğü rivayet edilmiĢtir.”
256

 

Bu ayetin nüzulüne iliĢkin öne sürülen ikinci ihtimal ise, köle Ģarkıcıların 

alım satımıyla ilgilidir. Dolaysıyla bu ayetin, Ģarkı söyleyen kadın kölelerin satın 

alınması ve seslerini ve Ģarkılarını duymaktan büyülenen ve hoĢlanan erkekler 

hakkında olduğu ve böylece onların Allah'ın sözlerini duymalarını engellediklerini 

söyler. KâĢfî‟nin tefsirinde burada zikredilmeyenler de zikredilenler kadar önemlidir. 

KâĢifî, bu ayetin nüzûlüne iliĢkin açıklamaları ustaca özetlemektedir. Fakat diğer 

tefsirlerdeki muhtevaların pek çoğunu beyan etmemektedir. Bu ayetin gerçek nüzûl 

sebebini anlatan sahabenin isimleri, Ģarkı söyleyen cariyelerle ilgili çok sayıda 

hadisleri ve Müslüman olan birinin Ģarkı söylemesinin caiz olduğuna dair fıkhî 

tartıĢmalar gibi konulara yer vermemektedir.
257

 

2.2.2.2. Mevahib-i Aliyye’nin Etkileri 

Farsça Kur‟ân tefsiri tarihi, Taberî Tefsiri olarak da bilinen Ebû Ca„fer 

Muhammed b. Cerîr Taberî‟nin (ö. 310/923) Câmiʿu‟l-beyân‟ın çevirisiyle 

baĢlamıĢtır. Ardından Farsça Kurʾân tercümesi ve tefsiri yazmanın caiz olduğuna 

dair bir grup âlimin hükmünden sonra, 350-366 yıllarında Horasan ve 

Mâverâünnehir‟de hüküm süren Sâmânî hükümdarı Ebû Sâlih Mansûr b. Nûh, 

tercüme iĢini terğib ve teĢvik etmiĢtir. Tercüme faaliyetleri Farsça tefsir alanında 

açıldığında ardından diğer eserlerin gelmesi çok uzun sürmedi. En önemli Farsça 

tefsirlerden ikisi, Taberî‟nin tercümesinden bir buçuk asır sonra yazılmıĢtır. Bu 

eserler Ģöyledir: Ebü'l-Fütuh er-Razi‟nin (ö.1131/1718) Ravzü‟l-cinân ve ravhu‟l-

cenân‟ı ile ReĢîdüddîn-i Meybüdî‟nin (ö. 1126/1714) KeĢfü‟l-esrâr ve ʿuddetü‟l-

ebrâr tefsirleridir.
258

 

Bu tefsirler kendisinden sonra gelen tefsirler üzerinde iki büyük etki 

yapmıĢtır: ġiîlik ve tasavvufi eğilim: Ebü'l-Fütuh er-Razi‟nin tefsiri Farsça yazılan 

ilk ġiî tefsirlerden biridir. Bu tefsir, Muhammed Ebû Ca‟fer Tûsî tarafından Arapça 

olarak yazılmıĢ önemli bir ġiî tefsiri olan et-Tibyân fî tefsîri‟l-Kurʾân‟a yapı ve içerik 
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olarak benzerlik göstermektedir. Tasavvufun edebî ve ilham verici bir tefsiri olarak 

tanınan ReĢîdüddîn-i Meybüdî‟nin KeĢfü‟l-esrâr ve ʿuddetü‟l-ebrâr adlı eseri, Farsça 

tefsirler arasında tasavvuf akımına bir örnektir. Bu tefsirde her bir ayet üç kısma 

ayrılmıĢtır: Ġlk bölüm, Kurʾân ayetlerinin Farsça harfi tercümesi ile tefsiridir. Hem 

Farsça hem de Arapça yazılan ikinci bölümde, Ehl-i sünnet tefsirlerinde de ortaya 

konulan, âyetlerin terminolojisi, rivayet, fıkıh ve kelamî konularını ele almıĢtır. 

Üçüncü bölümünde ise ayrıca mutasavvıfların hem Farsça hem de Arapça tevilleri 

sunulur. Hace Abdullah-ı Ensârî Herevî (ö. 481/1089), Ebü‟l-Kāsım Abdülkerîm 

KuĢeyrî (ö. 465/1074) ve diğer Sufi Ģahsiyetlerin tefsirlerinden yaygın olarak 

kullanılmaktadır.
259
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ÜÇÜNCÜ BÖLÜM 

 SAFEVÎLER DÖNEMĠ ġĠÎ MÜFESSĠRLER VE TEFSĠRLERĠ 

Kurʾân-ı Kerim‟in indirilmesinden bu yana on dört asırdan fazla süre 

geçmiĢtir. Allah'ın kelamına önem vermek veya daha da önemlisi Kurʾân-ı Kerimin 

manalarını yorumlayıp ifade etmek, Ġslam‟ın baĢlangıcından günümüze kadar uzanan 

bir geçmiĢe sahiptir. Ġslam‟ın ilk asırlarından günümüze kadar âlim ve müfessirlerin 

her biri Kurʾân‟a farklı bir bakıĢ açısıyla ve özel bir açıdan bakmıĢ, onu kendi 

bilgilerine göre tefsir etmeye ve açıklamaya çalıĢmıĢlardır. 

Tefsir ilmi, sahabe ve tâbiînler döneminden günümüze kadar çeĢitli evre ve 

dönemlerden geçerek kelamî, felsefî, fıkhî, edebî, içtimâî vb. dâhil olmak üzere aklî 

ve naklî yöntemlerle takip edilmiĢtir. Bu minvalde ele aldığımız Safevîler döneminde 

de Sünnî ve ġiî âlimler Kurʾân-ı Kerim‟in ayetleriyle ilgili çok sayıda tefsir ortaya 

koymuĢlardır. 

Dolaysıyla bu dönemde yazılan en önemli tefsirler nelerdir? Bu âlimlerin 

tefsirlerinde kullandıkları kaynaklar nelerdir?  Bu müfessirlerin tefsirlerinde 

kullandıkları üslup ve yöntemlerinin özellikleri nelerdir? Bunlar bu bölümde 

cevaplamaya çalıĢacağımız en önemli sorulardır. 

1. SAFEVÎLER DÖNEMĠNDE ġĠÎ DĠNÎ KURUMLARININ OLUġUMU 

Hicrî 10. yüzyıl ( m. 16. yüzyılın) baĢlarında Safevî Devleti‟nin kuruluĢu, 

Ġran ve Ġslam tarihinin en önemli olaylarından biridir. Bu devletin ortaya çıkmasıyla 

Ġran'ın büyük bir kısmı yeni bir merkezîleĢme ve tek yönetimin komutası altına 

girmiĢ, Ġran'daki siyasî kargaĢa ve dağınık halde olan yönetim ortadan kalkmıĢtır.  

Safevîler, I. ġah Ġsmail'in (907-930/1501-1524) propaganda çabalarıyla 

Ġran'da ġiîliği resmîleĢtirerek, ġiî mezhebî düĢünceyi yeni oluĢan hükümetlerinin 

hizmetine sundular. Mezhebî birliğin tesisiyle birlikte Safevî Devleti ile komĢuları 

arasında net bir ayrım ortaya çıkmıĢ ve Safevî Devleti'ne de bölgesel ve siyasî bir 

kimlik kazandırmıĢtır. Safevîler, oluĢturdukları siyasî ve mezhebî birlik ile batı ve 

doğudaki iki komĢusu Osmanlı ve Özbeklerin kültürel-askerî saldırılarına karĢı 

Ġran‟ın bağımsızlığını korumayı baĢarmıĢlar ve bu hanedanın siyasî hayatı ise 907-
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1135/1501-1722'ye kadar sürmüĢtür. Ġsfahan, Afgan hükümdarı Mahmud‟un eline 

geçince son Safevî ġahı Sultan Hüseyin (1105-1135/1694-1722) tahtı ona devretti. 

Ancak ondan sonra diğer Ģehzadeler uzun süre ismen hüküm sürdüler.
260

 

Safevîler bir tasavvuf akımının metninden çıkıp, yavaĢ yavaĢ tasavvuf 

liderleri olarak rollerini ve tabanlarını değiĢtirerek önce savaĢçı komutanlara, 

ardından da diğer insanlar gibi siyasî güç kazanma eğiliminde olan kiĢilere dönüĢmüĢ 

ve asıl kökenlerinden uzaklaĢarak Ġran‟ın hükümdarları olmuĢlardır. O zamana kadar 

iktidara gelen diğer yerel liderlerden farklı olarak Safevîler Ģehirli yerleĢik bir 

kökene sahipken, kendilerinden önceki ailelerin çoğu çöl kökenli olup daha sonra 

yerleĢik hayata geçmiĢlerdir.
261

  

Safevîler, yerleĢimin menĢei ve kökeninin yanı sıra dinî liderler olarak da 

kabul ediliyordu. Dinî liderler olarak Safevîler, tarikatta düzenli bir tasavvufî eylem 

ve tepki yapısı içinde çalıĢtılar ve bu da daha sonraki yönetimleri sırasında ve hatta 

onları yönetmeye çalıĢma sürecinde temel bir özellikti. Safevîler‟in bir diğer ayırt 

edici özelliği de yönetimlerinin dinî doğasıydı. Safevîler daha sonra yavaĢ yavaĢ 

tasavvufî tarikattan ĠsnâaĢeriyye ġîa‟sının Ģerî içtihatlarından etkilendiler..
262

  

Bu dönemde Safevî Ġran‟ında, mahiyeti ve iĢlevi itibarıyla onu önceki 

dönemlerden farklı kılan yeni bir mezhebî ve siyasî yapı ortaya çıktı. Ġran‟ın 

Safevîler öncesindeki siyasî ve dinî örgütlenmesi, büyük ölçüde Ġran geleneklerinin 

Ġslam inançlarıyla kaynaĢması sonucu oluĢan yapının devamı niteliğindeydi. Bu yapı 

içerisinde dinî teĢkilat, belirli iĢlevler ve belirli dinî ilkelerle faaliyet göstermeye 

devam etmiĢtir.
263

 

Ġran‟ın dinî kurumlarının Safevîler dönemindeki evrimsel yapısı aĢağıdaki 

dönemlendirmeden ibarettir: 

Ġlk aĢama: OluĢum ve ortaya çıkıĢ. 

Ġkinci aĢama: GeliĢm ve istikrar.  
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Üçüncü aĢama: KurumsallaĢmanın zirvesi.  

Dördüncü aĢama: ÇöküĢ ve kaos. 

Bu aĢamaların her biri bazı temel özellikleri içermektedir. 

Ġlk aĢamada dinî ve siyasî liderlerin etkileĢimi sonucu ortaya çıkan yeni dinî 

iktidarın inĢası Safevîler‟in özel mezhep politikasına göre ĢekillenmiĢtir. Bir bakıma 

bu dönem aynı zamanda bu yapının deneyimlenme ve sınanma dönemiydi. Bu 

aĢamaların oluĢmasının bir kısmı yerel mezhebî unsurun çabalarıyla, bir kısmı da 

genellikle göçmen âlimlerin faaliyeti olarak ifade edilen dıĢ unsurların faaliyetleri 

sonucu olmuĢtur. 

Ġkinci aĢamada dinin inĢası giderek kurumsallaĢıyordu. 

Üçüncü aĢamada bu kurumsallaĢma zirveye ulaĢır ve önde gelen dinî 

âlimlerin, öğrencilerin rolleri, siyasî yapıyla iliĢkileri ve halkla etkileĢimleri tutarlı 

bir Ģekil alır. 

Dördüncü aĢamada ise bu yapı, Ġsfahan‟ın düĢmesi ve Safevîler‟in 

yıkılmasından sonra ortaya çıkan yeni bir sınavla karĢı karĢıya kaldı.
264

 

Bir yandan Safevî döneminde dinî kurumların yapısı Ġran‟ın eski dinî yapısına 

dayanıyordu ve Safevî yönetimi sırasında içeriği değiĢse de teĢkilat ve hedefler 

açısından selefleriyle benzerlikler taĢıyordu. Öte yandan yeni yapı, farklı dinî 

grupların çabalarının ve etkileĢimlerinin bir sonucuydu. Bu gruplardan bazıları 

geleneksel olarak ġiî öğretilerine dayanan iç mezhepsel unsurlardı. Eski ġiî 

Ģehirlerinde çok çeĢitli dinî gruplardan olan Seyyidler, Alevîler, ġiî din âlimleri veya 

ġiî eğilimlere sahip din âlimleri ve ġiî cemaatlerinin varlığı, bunların bir kısmı da 

göçmen âlimlerden oluĢmaktaydı.
265

 

I. ġah Abbas döneminde (995-1038/1587-1629), dönemin siyasî ve ekonomik 

geliĢmelerinin de etkisiyle kültürel ve mezhebî eğilimler önceki dönemden biraz 

farklıydı. Dinî kurumun yapısı, bir asırlık Safevî hanedanının ve ġiî mezhebinin 

yayılması sırasında bir ölçüde istikrara kavuĢturuldu. Ancak bu dönemde de bazı 

değiĢiklikler meydana geldi. I. ġah Abbas döneminde Sünnîlere yönelik önyargılı 
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 Sıfatgül, Sahtâr-ı nihad ve endiĢe-i dinî der Ġran-ı asr-ı Safevî, s. 15-16, 130. 
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muhalefet bir miktar azaldı. I. ġah Abbas‟ın din âlimleriyle iyi iliĢkileri vardı. 

Seyyidlerin onun sarayında büyük bir itibarı ve saygınlığı vardı ve baĢbakanlık 

(sadaret), vesayet, muhasebe ve nakiplik gibi önemli görevlerde bulundular.
266

  

ġah‟ın dinî kurumlara verdiği destek, medreselerin ve dinî tesislerin 

geniĢlemesine yol açmıĢ, bu medreselerin ve öğrencilerin masrafları ise bazı 

vakıflardan karĢılanmıĢtır. Bu medreselerde Ġranlı ve göçmen âlimler bilimsel 

çalıĢmalar yapmıĢ ve o dönemin din bilgisinde farklı eğilimler ortaya çıkmıĢtır. Fıkıh 

ekolünün hikmete ve felsefeye olumsuz bakıĢına rağmen din âlimleri arasında felsefî 

bir yaklaĢımın oluĢtuğu ve Ġsfahan felsefe ekolünün kurulmasına yol açtığı 

görülmektedir. Dinî kurumun yapısında bu yaklaĢım hâkim model olmayı 

baĢaramadı. Aksine yalnızca birkaç durumda ortaya çıktı.
267

  

Mevlevî Abdullah ġüĢterî, ġeyh Lütfullah Hüseynî (ö. 1032/1622), Mirza 

Ġbrahim Hemedanî (ö. 1026/1617) ve Kadı Muizzüddin Hüseynî Ġsfahanî bu dönemin 

önde gelen fıkıhçıları arasındadır.
268

 

ġah Abbas döneminde Ġran medreselerinde en yaygın ve baskın dinî düĢünce 

ĠsnâaĢeriyye ġiîliği idi. Daha sonra dinî mücadelelerin ana gövdesini oluĢturan bu 

medreselerden önde gelen âlim ve ilim adamları mezun olmuĢ ve onların eylemleri 

bu dönemden sonra Ġran‟ın dinî yapılanmasını belirlemiĢtir. Bu Ģekilde Irak‟daki 

ĠsnâaĢeriyye ġiîliği‟nin geleneksel dinî merkezleri, Safevî baĢkenti Ġsfahan‟daki ve 

Ġran‟ın büyük Ģehirlerindeki bilimsel refahın gölgesinde kaldı.
269

 Dinî açıdan 

bakıldığında I. ġah Abbas‟ın saltanatı, Caferî fıkhının geliĢmesi, tasavvufî 

eğilimlerinin bastırılması ve felsefî düĢüncenin geniĢlemesi gibi olgularla öne 

çıkmaktadır.
270

 

1.1. ġîa’da Tefsir Tabakaları 

Safevî döneminde tefsir konusuna geçmeden önce ġiîler arasında tefsirciliğin 

arka planına değinmek gerekir. Kurʾân-ı Kerim‟e tefsir yazmak ġiî çevrelerde her 
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 Bkz. Ġskender Bey MünĢî, Târîḫ-i Âlem Ârâ-yı Abbâsî, thk. Muhammed Ġsmail Rızvanî, Dünya-yı 
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zaman var olan geleneklerden biridir. Tefsiru‟l-mizan‟ın müfessiri Allame 

Tabâtabâî‟nın bakıĢ açısına göre ġîa, Kurʾân ayetlerinin tefsirinde Hz. Peygamber‟in 

sözlerini hüccet olarak görmektedir. Fakat diğer Müslümanlar gibi sahabe ve tâbiînin 

sözleri için ise Hz. Peygamber ve Ehl-i Beyt‟ten gelen rivayetler dıĢında hiçbir sözü 

delil olarak görmemektedir. 

ġiîler mütevatır hadis (sakaleyn) metnine göre Ehl-i Beyt‟in sözlerini değeri 

bakımından Kurʾân ayetlerinin tilavetine eĢ değer olarak kabul etmektedir. Kurʾân-ı 

Kerim'in tefsirinde ise Hz. Peygamber ve masum imamlardan sahih olarak rivayet 

edilen sözlerle yetiniyorlar. Bu Ģekilde zaman içerisinde kendi tefsir tabakârlarını 

oluĢturmuĢlar ve bazen de dinî âlimlerin sözlerini takip ederek anlatmıĢ ve bunlara 

da içerik ve faydalar katarak, çeĢitli tefsirler ortaya koymuĢlardır.
271

 

ġiî tefsiri uzun ömrü boyunca bazı aĢamalardan geçmiĢtir. ġiî müfessirler 

tarafından yazılan tefsirlerin türüne göre, ġiî müfessirler ve tefsirleri Ģu aĢağıdaki 

çeĢitli tabakalara ayrılabilir:  

1. Birinci Tabaka: Tefsir rivayetini Hz. Peygamber‟den ve Ehl-i Beyt 

imamlarından öğrenip bunları kendi ilkelerine göre düzensiz bir Ģekilde kaydedip 

rivayet edenlerdir. Bu kimseler Cerîr (ö. 310/923), Muhammed b. Müslim (ö. 

322/934) ve diğerleridir. 

2. Ġkinci Tabaka: Ġlk Müelliflerden oluĢmaktadır. Örneğin: Ebu Hamza 

Sumâlî (ö. 150/767 ), Ġbn Ġbrahim b. Furât el-Kûfî (ö. 310/992), AyyâĢî (ö. 320/932), 

Ali b. Ġbrahim Kummî (ö. 307/919), Muhammed b. Ġbrahim b. Cafer Nu‟mânî (ö. 

360/971) ve diğerleri. Bu tabakanın tefsir metodu, birinci tabakadan aldıkları me‟sûr 

rivayetleri kaynaklarla birlikte anlatarak kendi eserlerinde yer vermeleri ve her türlü 

görüĢten uzak durmaları Ģeklinde olmuĢtur. Ehl-i Beyt imamlarına eriĢim süresinin 

uzun olduğu ve neredeyse üç yüz yıla yakın bir süre devam ettiği dikkate alındığında, 

doğal olarak bu iki tabaka kronolojik bir sıralamaya sahip olmadan örtüĢmektedir. 

Ayrıca senedleri kaldırarak rivayete yer veren çok az kiĢi vardır. Bu bölümde 

AyyâĢî‟nın mevcut tefsiri örnek gösterilebilir. AyyâĢî‟nın öğrencilerinden biri 
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AyyâĢî tefsirini telif ettikten sonra öğrencisi rivayetteki senedlerini kaldıramıĢ ve 

öğrencisinin nüshası AyyâĢî‟nın orijnal nüshası yerine geçmiĢtir. 

3. Üçüncü Tabaka: Farklı ilimlerde önde gelen müelliflerinden 

oluĢmaktadır. Örneğin: Edebî tefsir müellifi Seyydd Rıza (ö. 406/1015) kelamî tefsir 

müellifi ġeyh Tûsî (ö. 460/1067), felsefî tefsir müellifi Sadrü‟l-müteʿâliyin ġîrâzî 

(Molla Sadrâ) (ö. 1050/1640), irfanî tefsir müellifi ReĢîdüddîn-i Meybüdî (ö. 

520/1126), Nuru‟s-sekaleyn tefsirinin müellifi Hveyzî (ö. 1107/1695), Tefsîrü‟s-Sâfî, 

el-Musaffa ve el-Asfâ‟nın müellifi Feyz-i KâĢânî (ö. 1091/1680). Ayrıca lügat, nahiv, 

kıraat, kelam ve hadis gibi birçok farklı ilmleri Mecmaʿu‟l-beyân adlı tefsirinde 

toplayan ġeyh Tabersî (ö. 548/1154).
272

 

BaĢka bir sınıflandırmada ġiî müfessirler, imamlar dönemi müfessirleri ve 

gaybet dönemi müfessirleri olarak ikiye ayrılırlar. Bu müfessirlerin çoğu Ġran‟lıdır. 

Ebu Hamza Sumâlî (ö. 150/767 ), Ebu Besir Esedî (ö. 150/767), Yunus b. 

Abdurrahman (208/824), Hüseyin b. Sa‟id Ehvazî (ö. 254/868), Ali b. Mehziyâr 

Ehvazî (ö. ?), Muhammed b. Halid Berkî Kummî (ö. ?) ve Fazl b. ġazân Nisâbûrî (ö. 

260/874) 
273

 onlardan bazılarıdır. 

Gaybet dönemine ait müfessirler bir hayli fazladır. Bu müfessirlerin de 

birçoğu Ġranlıdır. Örnek olarak hicrî 13. yüzyıla kadar ġiîler arasında meĢhur olan 

bazı tefsir kitaplarının sadece isimlerini anmak yeterlidir. Örneğin: Ali b. Ġbrahim 

Kummî‟nın (ö. 307/919) tefsiri, Muhammed b. Mes‟ûd Semerkendî‟nin (ö. 320/932) 

telif ettiği Tefsirü‟l-AyyâĢî, Ebû Abdullah b. Ġbrahim‟in (ö. 360/971) telif ettiği 

Tefsir-i Nu‟mânî, ġeyh Tûsî‟nin (ö. 460/1067 ) et-Tibyân fî tefsîri‟l-Kurʾân‟ı, 

Tabersî‟nin (ö. 548/1154) Mecmaʿu‟l-beyân ve Cevâmiʿu„l-câmiʿ adlı tefsirleri, 

Tefsir-i Ebü'l-Fütuhi Razî olarak da meĢhur olup Farsça bir tefsir olan Ravzü‟l-cinân 

ve ravhu‟l-cenân, Feyz-i KâĢânî‟nin Tefsîrü‟s-sâfî‟si, Molla Sadrâ‟nın tefsiri, Molla 

Fethullah KâĢânî‟nin Menhcü‟s-sâdıkin adlı tefsiri, HâĢım Bahrânî‟nın el-Burhan‟ı, 

Hubeyzî‟nin Nuri‟s-sekaleyn‟i
274

 ve diğer birçok tefsir bu döneme aittir. 
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Safevî dönemi tefsirleri ise Ģu aĢağıdaki kategorilere ayrılmaktadır: 

1. Eski Tefsirler üzerinde yapılan Ģerhler: Örneğin; ġiî âlimlerden ġeyh Bahâî 

olarak da bilinen Bahâüddîn Muhammed b. Hüseyn b. Abdissamed Ġsfahanî‟nin (ö. 

1030/1620) kâdî Beyzâvî‟nin Envârü‟t-tenzîl‟i üzerinde yazdığı haĢiye. 

2. Arapça olarak yazılan tefsirler: Örneğin; 1097 yılında telif edilen Mirza 

Muhammed Rıza Kummî‟nin Tefsiru Kenzi‟d-dekâik‟ı, Ali b. Hüseyin‟in el-Veciz fi 

tefsiri‟l-Kurʾân‟l-Aziz‟i, Nureddin Muhammed b. Murteza-i Ahbârî‟nin Tefsir‟'l-

Muîn‟ı, Muahmmed b. Mumin b. ġah Kasım Sebzevârî‟nin Tefsiru Maktebesü‟l-

envvar mine‟l-Eimmetü‟l-Ethar‟ı, Molla ġemsa olarak da bilinen ġemseddîn 

Geylanî‟nin Tefsiru Sure-yi Dehr‟i, Ebu‟l-Hasan ġerifî Âmilî‟nin Mirâtü‟l-envâr‟ı ve 

Seyyid HâĢim Bahrânî‟nin el-Burhân fî tefsîri‟l-Kur‟ân‟ı bu kategoride yer alan 

eserlerdir. 

3. Amacı Kurʾân-ı Kerim‟in amelî hükümlerini çıkarmak olan tefsirler: 

Örneğin; On sekiz kitaptan oluĢan abdestten Ģehadete kadar konuları içinde 

barındıran Mukaddes-i Erdebili‟nin Zübdetü'1-beyan fi berahini ahkami‟l-Kurʾân‟ı, 

Mirza Muhammed Ali Esterâbâdî‟nin (ö. 1028/1618) Tefsir-u ahkâm‟ı, ġeyh 

Behâî‟nin öğrencilerinden Fazıl Cevâd olarak da bilinen Cevâd b. Sedullah 

Kâzımı‟nın Tefsiru Mesalikı‟l-efhan ila Ayatı‟l-ahkâm‟ı, Muhammed b. Hasan 

Tebsî‟nin Ahkâmu‟l-Kurʾân‟ı, ġah Kadî Yezdî‟nin Tefsiru KutbıĢ-ġahî‟si, Seyyid 

Muhammed Sa‟id Kehpaî‟nin tefsiri ve bunlara benzer diğer birçok tefsir de bu 

kategoriye aittir. 

4. Kelamî ve felsefî yorumlarla karıĢık mistik ve batınî tefsirler: Örneğin; 

Molla Sadrâ‟nın Esrârü‟l-âyât ve envârü‟l-beyyinât, Sûretü‟l-Ġhlâs, Tefsiru Ayeti‟l-

Kursi, Tefsir-i Sureyi Yasin, Tefsiru Suretı‟l-Cuma, Tefsir-i ayetı‟n-nur, Tefsiru 

Suretı‟l-Vaki‟a‟sı bunların hepsi 1320 yılında Tahran‟da Mefâtîhu‟l-Gayb adı altında 

toplanıp basılmıĢtır. Ayrıca Feyz-i KâĢânî‟nin tefsirleri de bu kategoridendir. 

5. Farsça Tefsirler: Örneğin; Mir Seyyid Ebü‟l-Fütüh Muahmmed b. Ebu 

Seyyid Hüseyinî ġerifî‟nin (ö. 950/1543) Tefsir-i ġahî‟si, Molla Fethullah KâĢânî‟nin 

                                                                                                                                          
36-46; ayrıca ġiî ve Sünni müfessirlerin genel bir fihristi için Bkz. Katib Çelebi, KeĢfü‟z-zunûn, 

1/436-462. 
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Menheci‟s-sâdıkin‟i, Ali b. Hasan Zuveraî‟nin Tercümetü‟l-Havas‟ı ve Ahmed b. 

Zeynelâbidîn Âmilî‟nin (ö. 1054 veya 1060/1644-1650) Letâyif-i gaybî ve ‟Avatifi lâ 

reybî‟si gibi eserler de Farsça telif edilmiĢ eserlerdir.
275

 

1.2. Safevîler Döneminde ġîa Tefsirlerinin GeliĢimi 

Kurʾân tefsirini etkileyen faktörlerden biri de tarihsel ve coğrafi dönemdeki 

siyasî, kültürel ve dinî durumlardır. Felsefe ve tasavvuf gibi bazı entelektüel akımlara 

olumlu veya olumsuz yönelme, farklı inanç gruplarının varlığı, çeĢitli bilgilerin 

yayılması ve toplumdaki bazı konulara özel hassasiyet gösterilmesi konulardan 

bazılarıdır ki bu da belli bir tarihsel dönemde müfessirlerin görüĢlerine ve yorum 

yöntemlerine etki etmiĢtir.
276

 

Hicrî 10. yüzyılın baĢı, Ġran‟da Safevî hanedanının kurulması ve Oniki Ġmam 

ġiîliği‟nin ülkenin resmî mezhebi olarak ilan edilmesiyle irtibatlandırılır. ġîa 

mezhebinin resmîleĢtirilmesi ve yayılması sadece bir slogan değil aynı zamanda 

Safevî Devleti'nin temel bir unsuruydu. Bu nedenle Safevî kralları, ġîa mezhebinin 

yayılmasına ve revaç görülmesine derin bir çaba göstermiĢler ve bu konuda her türlü 

maddî ve manevî destekten kaçınmamıĢlardır. 

Safevî krallarının bu mezhebi desteklemesi, ġiî düĢünürlerin yanı sıra bir 

düĢünce sistemini de besleyen dinî kurum için istikrarlı bir yapının ortaya çıkmasının 

temelini oluĢturdu. Öte yandan bu dönemdeki çatıĢan görüĢler ve fikrî mücadeleler, 

ġiî âlimler arasında farklı ekol ve medreselerin ortaya çıkmasına ve bu da özel 

kültürel eserlerin ortaya çıkmasına neden olmuĢtur. Bu devirdeki ġiî âlimlerin değerli 

hareketlerinden biri de Kurʾân-ı Kerim‟e önem verip tefsir çalıĢmalarını 

yapmalarıdır. Bu dönemin pek çok ilim adamı, Kurʾân hakkındaki bilimsel 

görüĢlerini yazmaya çalıĢmıĢtır. 

Bu tefsirler bazen Kurʾân‟ın tamamını kapsayarak birkaç cilt halinde 

yazılmaktayken bazı durumlarda ise Kurʾân‟ın birkaç suresini ve hatta birkaç ayetini 

içermekteydi. Bu eserlerin incelenmesi, ġiî tefsirlerinin genel geleneklerinin yanı sıra 
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 Akikî BahĢayiĢî, Tabakât Müfessirani ġîa, s. 528-529. 
276

 Muhammed Mevlevî; Muhammed Hasan ġatırî, “Tahavvulat-ı Tefsir-i Kurʾân der Mezheb-i ġîa 

der asr-ı Safevî”, ġîa Pujuhî, Sy. 14, 1397, s. 106. 
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müfessirlerin düĢünce ekollerinin de tefsir yaklaĢımlarında yer aldıklarını 

göstermektedir.
277

     

Safevîler döneminde ġiîler arasındaki Kurʾân tefsir geleneğinin devamı adına 

önemli tefsirler yazılmıĢtır. Hicrî 10. yüzyılda Kurʾân-ı Kerim‟e çok sayıda tefsir 

yazılmıĢtır. Bu dönemde yapılan bilimsel çalıĢmalar ve modeller bu yüzyılın tefsir 

telifini de da etkilemiĢtir. Bu model ve bilimsel çalıĢmalar o dönemin bazı 

aydınlarının entelektüel otoritesinin yanı sıra siyasî durumdan da bir ölçüde 

etkilenmiĢtir.  

Safevîlerin ortaya çıkıĢından önce ġiî ilim çevreleri ağırlıklı olarak felsefe ve 

tasavvufa yönelmiĢti. ġiraz ekolünün filozofları ve ġiî inancına sahip çeĢitli tasavvuf 

ekollarının ilmî çevresi bu eğilimin açık bir tezahürüdür. Öte yandan Safevî 

yönetiminin istikrara kavuĢması ve göçmen fıkıhçıların Ġran‟a gelmesinden sonra, 

bilim çevrelerinde yavaĢ yavaĢ bir fıkıhçı çevresi oluĢtu. YavaĢ yavaĢ Safevî 

krallarının da desteğiyle bu çevrenin görüĢleri dinî kurumda hâkim ekol ve model 

haline geldi. Aslında Safevîlerin kuruluĢu ve oluĢumu sırasında ġiî ilim çevrelerinde 

felsefî eğilimler giderek zayıflamıĢ ve fıkhî görüĢler tüm kültürel eserlerde giderek 

daha fazla ortaya çıkmıĢtır. Fıkıh modelinin bu değiĢimi ve hâkimiyeti, yavaĢ yavaĢ 

ve muhtemelen sonraki bir veya iki nesil boyunca gerçekleĢti
278

. 

Dolayısıyla bu dönemin tefsir eserlerinin tasnifinde iki tür tefsirle karĢı 

karĢıya kalınıyor:  

Birinci tür: Safevîler öncesi felsefî-mistik akımdan etkilenen ve biraz daha 

ileri düzeydeki tefsirlerle ilgilidir. Sadreddîn Muhammed ed-DeĢtekî eĢ-ġîrâzî‟nin 

Tefsir-i ilâhî ve Risale-yi tefsir adlı eserleri bu tür tefsirler arasındadır.  

Ġkinci tür ise fıkıhçı ekol modelinden etkilenen tefsirlerdir. Genel olarak 

ahkâm ayetlerinin tefsirini içeren Emir Ebü‟l-Futuh Hüseynî Cürcanî‟nin Tefsir-i 

ġahî veya Ayâtü‟l-ahkâm adlı eserleri, Tefsiru Zübdeti'1-beyan ve ġehid-i Sânî‟nin 

risâleleri de bu tefsir türü içerisinde sınıflandırılır.
279
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 Parsa, Tefasir-i ġîa ve tahavvulat-ı Tarihî-yi ân, s. 2-3. 
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 Parsa, Tefasir-i ġîa ve tahavvulat-ı Tarihî-yi ân, s. 81-82. 
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 Parsa, Tefasir-i ġîa ve tahavvulat-ı Tarihî-yi ân, s. 81-82. 
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Her iki tefsir türü incelendiğinde müfessirlerin ayetleri yorumlarken ġiî 

rivayetlerden büyük ölçüde faydalandıkları görülmektedir. Önceki asırlarda ise 

müfessirler sahabe rivayetlerini de kullanmıĢlardır. ġiî kelam öğretilerinin 

açıklanması ve tanıtılması bu dönemin tefsirlerinin diğer özelliklerinden biridir. 

Nitekim bu dönemin ġiî mezhebinin resmîleĢmesiyle paralelleĢmesi, din âlimlerinin 

ġiî inançlarının meĢruiyetini öne çıkarmasına ve ġiî imamların haklarının Kurʾân‟ın 

çeĢitli ayetleri kapsamında gasp edildiği iddiasına neden olmuĢtur.
280

 

Bu dönemin tefsir eserlerinin bir diğer özelliği de Caferî fıkhının izahı ve 

deliline gösterilen özendir. AnlaĢılır yazı yazma ve Farsça yazma yöntemi, bazı 

tefsirciler tarafından kullanılan bir baĢka mezhebî tebliğ yöntemleriydi. Özellikle 

Safevî kralları Farsça yazıları memnuniyetle karĢıladılar. Bu döneme ait tefsirlerde 

toplumsal konular ve insanların sorunları hiç yansıtılmamıĢtır. Aslında bu dönemin 

tefsirleri hâlâ geleneksel bir görünüme sahip olup Kurʾân ayetlerinin toplumsal 

meselelere yol açabileceği düĢüncesi henüz tefsir alana girmemiĢti.
281

  

Hicrî 11. (m. 17.) yüzyıl, Kurʾân tefsirlerinin en üst düzeyde ve en geniĢ 

anlamda geliĢtiği dönem olmuĢtur. Çünkü ġiî Safevî Devleti'nde mezhebî ve itikadî 

ideallerle, ahkâm ayetlerinin açıklanması ve detaylandırılmasını, ġiî dünya 

görüĢünün ve mezhebî idealizmin açıklanmasını ve geniĢletilmesini içeren tefsirlere 

ihtiyaç vardı. Özellikle Muhakkık-ı Kerekî, ġeyh Bahâüddîn Âmilî (ġeyh Bahâî ) ve 

Allame Meclisî gibi büyük fıkıhçılardan bazıları Safevî oluĢumlarında yer almıĢ, 

idari, sosyal ve siyasî oluĢumlarda da geri durmamıĢlardır. Bu nedenle idari 

sorunların çözümünde Kurʾân‟a ve onun tefsirlerine baĢvurulması doğaldı. Bu durum 

Kazvin, Ġsfahan ve Tebriz medreselerinin faaliyete geçmesine ve Ġsfahan‟ın Ġran‟da 

merkezîleĢmesine neden olmuĢtur. Öyle ki büyük fıkıhçıları ve âlimleri bünyesinde 

barındırmıĢ ve ilim telebelerinin her biri farklı fıkıh alanlarında büyük gayretlerle 

yükselmiĢlerdir.
282

 

Öte yandan 11. yüzyılın sonlarında entelektüel ve felsefî bilimlere özel bir 

geri dönüĢ yaĢanmıĢtır. Bu nedenle, Molla Sadrâ ve Mîr Dâmâd‟ın tefsirleri ve aynı 
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 Parsa, Tefasir-i ġîa ve tahavvulat-ı Tarihî-yi ân, s. 82-83 
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 Parsa, Tefasir-i ġîa ve tahavvulat-ı Tarihî-yi ân, s. 82-83. 
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 Akikî BahĢayiĢî, Tabakât Müfessirani ġîa, s. 528. 
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doğrultudaki diğer bazı tefsirler gibi aklî ve naklî tefsirlerinin yanı sıra değerli ve 

verimli aklî tefsirler de yazılmıĢtır. Ancak bu dönemde Kurʾân-ı Kerim‟in ahkâm 

ayetleri ile amelî ayetlerinin açıklamalarını kapsayan tefsir sayısının diğer 

tefsirlerden daha fazla olması dikkat çekmektedir.
283

 

1.3. Safevîler Döneminde Ahbârî Müfessirler 

Ahbârî ve Usûlî fıkıh ekolleri, Safevler döneminden yüzyıllar önce Sünnî 

fıkıh ekolleriyle birlikte (hicrî ikinci yüzyılda) aynı zamanda ortaya çıkmıĢtır. Ancak 

Muhammed Emin Esterâbâdî‟nin Ahbârîliği yayma ve ġiî usûlî görüĢlerini eleĢtirme 

çabalarıyla Safevîler döneminde ġîa fıkıh tarihinde daha da önemli bir aĢamaya 

geçmiĢtir. Safevîler dönemi öncesinde olduğu gibi daha çok fıkhî ve ilmî konularla 

uğraĢırken, daha sonra siyasî ve toplumsal özellikler de bulmuĢlar ve her biri diğerini 

tekfir etmiĢ ve birbirlerine de iftiralar atmıĢlardır. Bu süreçte her birinin çevresinden 

önde gelen âlimler sahaya adım atmıĢ, rakiplerini ortadan kaldırmaya ve delillere 

dayanarak kendi ekollerinin geçerliliğini kanıtlamaya çalıĢmıĢlardır.
284

  

Dolasıyla bu baĢlık kapsamında Safevîler dönemindeki Ahbârî müfessirlerin 

hikâyelerine odaklanarak onların hayatlarını ve kaleme aldığı tefsir eserlerini 

incelemeye çalıĢacağız. 

1.3.1. Molla Fethullah KâĢânî 

Molla Fethullah olarak bilinen Fethullah aslen KâĢânlı‟dır ve babasının adı da 

ġükrüllah‟dır.
285

 Safevî döneminde 10. yüzyılda “tefsirde görüĢ ve otoriteye sahip 

belagatlı bir fakih”tır.
286

 

Hayatı, ailesi ve çocukları hakkında bilgi o kadar azdır ki, hiçbir tarihî ve 

biyografik kitapta doğum tarihi hakkında bilgi verilmemektedir. Belirtilere göre 10. 

yüzyılın baĢlarında doğmuĢtur. Onun Kum, Rey ve Necef‟teki veya diğer 

Ģehirlerdeki bilimsel alanlara yaptığı eğitim amaçlı yolculuklarına iliĢkin herhangi bir 

bilgi veya kaynak da bulunmamaktadır.  
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 Akikî BahĢayiĢî, Tabakât Müfessirani ġîa, s. 528. 
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 Sevakib“Ferâyend tahavvül-ı mekteb-ı Ahbârî ve Usûlî ba tekid ber VakuniĢ-i ġeyh Behâî”, s. 35. 
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 Âğâ Büzürg Tahrânî, ez-Zerîa ilâ tesânîfi‟Ģ-ġîa, Ġsmailiyan, Kitabhane-i Ġslamiyye, Kum, 1408, 
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 Marifet, et-Tefsir ve‟l-müfessirun, 2/346. 
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Onun Muhakkık-ı Sânî‟nin öğrencisi Ali b. Hassan Zuveraî‟in yanında eğitim 

görüp
287

, özel öğrencilerinden biri olduğu ve onun aracılığıyla Muhakkık-ı Sânî‟den 

(Kerekî) rivayet ettiği söylenmektedir.
288

 Hayatı hakkında bilgi o kadar az ki 

ĢaĢırtıcıdır.  O, muhtemelen Tefsir-i KâĢifî olarak bilinen Mevâhib-i ʿAliyye ile ciddî 

bir Ģekilde uğraĢmamıĢ ve Menhecü‟s-sâdıkin adlı tefsiri telif etmemiĢ olsaydı onun 

hakkındaki bilgiler daha da az olurdu.  

Molla Habibullah ġerif de Lübâbü‟l-elkab‟da hiçbir yazarın Molla 

Fethullah‟tan bahsettiğini görmediğini, bu âlimin durumunun gizli kalmasının ve 

fazîletlli kimseler listesinde yer almamasının ĢaĢırtıcı olduğunu belirtmiĢtir. Molla 

Habibullah, Molla Fethullah‟ın eserleri onun faziletli bir âlim, aklî ve naklî ilimlerde 

câmi‟, fıkıh ve lügat, edebiyyât ve usûl ilmine hâkim olduğunu gösterdiğine inanıyor. 

KâĢânî, Molla Fethullah‟ın bilinmemesine maddî imkansızlıkların yol açmıĢ 

olabileceği görüĢündedir.
289

 

MeĢhur fakih, kelamcı ve müfessir Molla Muhsin Feyz-i KâĢânî‟nın babası 

Rızâeddin ġah Murteza (ö.1009/1600), Molla Fethullah‟ın bilinen tek öğrencisidir.
290

 

Muhtemelen ġah Murteza‟nın çocukları da onun öğrencileri arasındadır.
291

 Molla 

Fethullah 988/1580 yılında KâĢâan‟da vefat etmiĢ ve aynı Ģehirde de 

defnedilmiĢtir.
292

  

Ounun ġehir dıĢındaki mezarı meĢhurdur ve halk orayı yoğun bir Ģekilde 

ziyaret eder ve oraya adaklar adarlar. Evi Ģehrin dıĢındadır.
293

 Molla Fethullah‟ın 
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 Tahrânî, ez-Zerîa ilâ Tesânîfi‟Ģ-Ģîa, 20/47, 267; Zavâreî, Tercümetü‟l-Havas, Seyyid Gıyaseddîn 
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huzurunda eğitim görmüĢ, Hicrî 10. yüzyılın ünlü müfessirlerinden biridir. Onun ve eserleri hakkında 
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 Mirza Abdullah Efendi Ġsfahanî, Riyâzu‟l-ulemâ ve hıyazu‟l-fudelâ, thk. Seyyid Ahmed Hüseyini, 

Mektebi Aytulla MeraĢî, Kum, 1401, 5/218; Hânsârî, Ravzâtü‟l-cennât fî ahvâli‟l-ʿulemâʾ ve‟s-sâdât, 

5/245. 
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89 

 

 

muhtemelen bir kızı ve bir oğlu vardı.
294

 Ali Rıza KâĢânî onun oğludur. Vesiletü‟n-

necât adında bir eseri verdır. Âğâ Büzürg-ı Tahrânî bu eseri Necef‟teki Emiri‟l-

Müminin Kütüphanesi‟nde görmüĢtür. Bu kitap Farsça olarak kırk hadisin tarifini 

konu edinmektedir. Bu kitapta kendisini Ali Ġbn Fethullah olarak tanımlamıĢtır.
295

 

Molla Habibullah‟ın aktardığına göre Molla Fethullah KâĢânî‟nın Tefsiru Menheci‟s-

sadıkin adlı eserini vefatında sonra damadı tamamlamıĢtır.
296

 

1.3.1.1. KâĢânî’nin DüĢünce Temelleri 

Molla Fethullah KâĢânî‟nin tefsir metodolojisi, hicrî 10. yüzyılda KâĢân ilim 

adamlarının entelektüel okulunda eğitim aldığı entelektüel temellerine 

dayanmaktadır. Kelam ilmi ve ġîa fıkıh alanındaki çalıĢmaları onun düĢünce 

temellerini Ģekillendirdi. 

Onun yaĢamı, Ġran‟ın kültürel alanlarında ġiîliğin ciddî varlığının 

baĢlangıcına denk gelmektedir. O, kendini her Ģeyden önce ġiî doktrinlerinin 

sınırlarını ve sınırlamalarını açıklama ve belirleme hareketine vermiĢtir. Menheci‟s-

sâdıkin tefsirinin yazım dilini Farsça olarak seçmesi, Molla Fethullah‟ın, genel halkı 

muhatabı olarak gördüğünü de göstermektedir. Onun hedefi Kurʾân ayetlerinin 

manalarını sade bir dille herkese anlatmaya çalıĢmaktı.
297

 

1.3.1.2. KâĢânî’nin Fıkhî GörüĢleri 

KâĢânî‟nin ahkâm ayetleri altında yaptığı yorumlar onun fıkıh konusunda 

derin bir bilgiye sahip olduğunu ve bu ilimde uzman olduğunu göstermektedir. O, 

Bakara Suresi 216. ayette “Size zor geldiği halde savaĢ üzerinize farz kılındı.”
298

 

Ġfadesinden cihadın farzı-ı kifâye olduğu sonucuna varmaktadır.
299

 ġiî ve Sünnîler 

arasındaki fıkhî ihtilafları konusunda ġiî fıkhî görüĢünü tercih etmektedir. O, 
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 Mirza Ebü‟l-Hasan ġa‟rânî, Mukaddime-i Tefsir-i Menheci‟s-sâdıkin fi ilzami‟l-muhalifin, 

KitabfuruĢî-yi Ġslamiyye, Tahran, 1341, 1/44. 
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 Tahrânî, Tabakātü aʿlâmi‟Ģ-ġîʿa, 5/400; Settâr, “PujuhiĢi der Zindegi ve Asâr Molla Fethullah 

KâĢânî”, s. 193. 
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 ġerif KâĢânî, Lübabü‟l-elkab fi‟l-kalibi‟l-etyab fi ma‟rifeti ehvalü‟r-ricâl min ulemai‟Ģ-ġîa, s. 82. 
297
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 KâĢânî, Tefsiru Menheci‟s-sâdıkîn, 1/463-465. 
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Sünnîlerin namazda fatiha suresinden sonra âmîn demesinin namazı bozacağını ve 

âmîn demenin gerekli olmadığı görüĢündedir.
300

 

Abdest ayetinin, “Ey iman edenler! Namaz kılmaya kalkacağınız zaman 

yüzlerinizi, dirseklere kadar ellerinizi yıkayın; baĢlarınızı meshedin, ayaklarınızı da 

topuk kemiklerine kadar (yıkayın).”
301

 ġîa fıkıh tartıĢmalarına dayanarak yaptığı 

yorumda, abdestin nasıl alınacağını ve Sünnîler arasında abdest almanın yanlıĢ 

olmasının sebeplerini açıklamaktadır.
302

 

1.3.1.3. KâĢânî’nin Tefsire Dair Eserleri 

Molla Fethullah KâĢânî, fıkıh, tefsir ve kelam konularında oldukça bilgili 

olup, bu alanlarda pek çok eser kaleme almıĢtır.
303

 Ġsbât-ı vacip ve Alâmet-i zuhur ve 

Kıyamet kitapları onun kelam ilmindeki eserleridir. Diğer kitabı ise Tabersî‟nin 

Ġhticac isimli eserinin Farsça çevirisi olan KeĢfu‟l-Ġhticac‟dır. Safevî hanedanından 

ġah Tahmasb‟a ithaf edilmiĢtir.
304

 Ayrıca Nehcu‟l-belga‟nın Farsça Ģerhi ve 

tercümesi olan Tenbihu‟l-gafilîn ve Tezkiretü‟l-arrifîn‟i yazmıĢtır.
305

 

Molla Fethullah‟ın bazı telifleri tefsirle ilgilidir. Onlardan bazıları Ģunlardır: 

Farsça yazılmıĢ Kurʾân-ı Kerim‟in Farsça meali olan, Menhecu‟s-sâdıkin fi ilzami‟l-

muhalifin
306

 ve ayrıca farsça olarak yazdığı Hulasatu Menheci‟s-sâdıkin‟dir. Bu 

alanla ilgili yazdığı diğer bir eseri ise son iki eseri bitirdikten sonra yazdığı 

Zübdetü‟t-tefasir‟dir.
307

 

1.3.1.3.1. Tefsir-i Menhecu’s-Sâdıkin fi Ġlzami’l-Muhalifin 

Bu tefsir hicrî 10. yüzyılın ġiî tefsirlerinden olup Farsça olarak akıcı bir 

üslupla yazılmıĢ ve yazarın belirttiğine göre de 984/1576 yılında tamamlanmıĢtır. 
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 KâĢânî, Tefsiru Menheci‟s-sâdıkîn, 1/49. 
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 Mâide, 5/6: “ شَ  َّ ٌْ ُْ اٌَِٝ ا ا٠َْذ٠ِىَُ َٚ  ُْ جُٛ٘ىَُ ُٚ ٛحِ فبَؿْغٍُِٛا  ٍٰ ُْ اٌَِٝ اٌصَّ زُ ّْ ا اِرَا لُ َُٕٛٓ َِ َٓ اٰ ٠ ُْ اٌَِٝ ٠ََٓب ا٠َُّٙبَ اٌَّزٖٓ اسَْجٍُىَُ َٚ  ُْ عِىُ
غَحُٛا ثشُُُِ۫  ِْ ا َٚ افكِِ 

ْؕ ِٓ ٌْىَؼْج١َْ  .”ا
302

 KâĢânî, Tefsiru Menheci‟s-sâdıkîn, 3/190-193. 
303

 Müderrisî Tebrizî, Reyhanetü'l-edeb fi teracimi'l- marufîn bi'l-künyeti ve'l-lakâb, 5/20. 
304
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Bazıları Enfal Ssuresine kadar olan ayetlerin tefsirinin bu tarihte tamamlandığı 

görüĢündedir. Molla Fethullah‟ın bu tefsiri yazmasındaki amacı Kurʾân‟ı Ģeriatın asıl 

temeli olarak görmesi ve onun anlaĢılmasının Müslümanlar için zarurî ve 

vazgeçilmez olmasıydı. Öte yandan Arap olmayanların Kurʾân gibi ilahî bir kitabı 

detaylı ve derin bir Ģekilde anlayabilmelerinin çok zor olduğunu biliyordu. Bu 

nedenle Kurʾân‟ın kelam, fıkıh ve tarih sırlarını ve kelamî noktalarını sıradan 

insanlara açıklamak amacıyla akıcı bir Farsça tefsir yazmaya kendini adamıĢtır.
308

 

Bu tefsiri kaleme almasının diğer bir nedeni ise ġiîliği tebliğ etmek ve Ehl-i 

Sünnet‟in görüĢlerine karĢı çıkmaktır. Müfessirin bu tefsiri yazmasının asıl amacının 

ġiî imamların usul ve yöntemlerini açıklamak ve onların muhalifleri olan Sünnîlere 

karĢı yeni deliller ortaya koymak olduğunu düĢünmüĢ ve bu nedenle tefsirine Tefsir-i 

Menhecu‟s-sâdıkin fi ilzami‟l-muhalifin adını vermiĢtir.
309

 

Hem Züvâreî hem de Molla Fethullah, Ehl-i Beyt‟in rivayetlerine dikkat 

etmeyen, ġîa ve Ehl-i Beyt‟e bağlılığına dair herhangi bir iĢaret göstermeyen Tefsir-i 

Mevahib-i Aliyye
310

 (Tefsir-i Hüseynî) yazarının tefsir yöntemine tepki göstererek 

Mevahib-i Aliyye‟ye bir Ģerh yazmıĢ ve masum imamlardan sadır olan rivayetleri de 

buna dâhil etmiĢtir. Menhecu‟s-Sâdıkin sadece Kurʾân‟ın tefsiri değildir. Bu eser 

daha ziyade Farsça olarak farklı ve çeĢitli konuları içeren kapsamlı bir çalıĢmadır. 

Molla Fethullah KâĢânî, Kadı Beyzâvî‟nin (Envârü‟t-tenzîl) ve Züvâreî‟nin 

tefsir düĢüncelerinin çoğunu ve aynı zamanda ZemahĢerî‟nin el-KeĢĢâf‟ta değindiği 

edebî ve belâğî tartıĢmalara da yer vermiĢtir. O, aynı zamanda Tabersî‟nin 

Mecmau‟l-beyân‟ında yer alan kıssa ve tarih konusundaki yorumlarından da 

yararlanmıĢtır. O, ayrıca ġeyh Tûsî‟nin et-Tibyân‟ından, Ebü'l-Fütûh er-Râzî ve 

Gârîz tefsirinden bazı konuları da seçip almıĢtır. Tefsirinde bazen ehl-i irfan ve 

meĢhur mutasavvıfların sözlerine yer verilmiĢ, metnin tamamını belagatla ve akıcı 
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bir nesirle yazmıĢ, uygun gördüğü yerlerde Ehl-i Beyt‟in haber ve rivayetlerini de 

nakletmiĢtir.
311

 

KâĢânî‟nin Ģüphesiz en önemli ve kalıcı eseri, Farsça yazılmıĢ, câmi‟ yani 

kapsamlı bir tefsir olan ve asırlar geçmesine rağmen hâlâ ilim adamları tarafından 

müracaat edilerek atıfta bulunulan Menhecu‟s-sâdıkin‟dir. Pek çok kimseye göre 

Menhecu‟s-sâdıkin ġiîler arasında en meĢhur Farsça tefsirlerden biridir. Bu tefsir, 

Kurʾân‟ın tüm ayetlerini içermekte olup bir giriĢ ve beĢ bölümden oluĢmaktadır. O, 

Âl-i Abâ‟nın
312

 mübarek beĢ ismini dikkata alarak tefsirini beĢ bölüm halinde 

düzenlemiĢtir. 

Tefsirin ayrıntılı mukaddimesi, müfessirin Kurʾân ilimleriyle ilgili görüĢlerini 

sunduğu on bölümden oluĢmaktadır. En belirgin özelliklerinden biri kıraât konusuna 

verilen önemdir ki, bu da ġiîlerin daha az ilgi gösterdiği bir konudur. O, 

mukaddimenin birinci bölümünde kırâat konusunu ve Kurʾân‟ın yedi kırâatinin 

delillerinin sıhhatini incelemiĢ ve eserini geleneğin aksine Âsım kırâatı üzerine değil 

de ġu‟be b. AyyâĢ kırâatı üzerine temellendirmiĢtir.
313

 

Molla Fethullah, tefsirinde neden ve hangi sebeple ġu„be b. AyyâĢ kırâatını 

tercih ettiğini belirtmemiĢtir. Muhtemelen kendi zamanında ġu‟be b. AyyâĢ 

rivayetinin taraftarları daha çoktur.
314

 

Ġkinci bölümde sure ve ayetlerin isimlerinden, isimlendirilme sebeplerinden, 

özelliklerinden, faydalarından ve sözlük yani lugavî meselelerinden bahseder.  

Üçüncü bölüm Kurʾân ayetlerinin sayısı hakkındadır. 

Dördüncü bölüm ise tefsir ve tevil manalarının açıklanmasıyla ilgilidir.  

BeĢinci bölümde “Kur‟an yedi harf üzere indi” “hadisini açıklar. 

Altıncı bölümde ise rey ile tefsir manasını açıklamıĢtır. 
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Yedinci bölümde, Kurʾân‟ın tahriften uzak olduğuyla ilgili meseleler 

hakkındadır. Molla Fethullah, Kurʾân‟da herhangi bir ekleme veya eksiklik 

olmadığına inanmaktadır. 

Sekizinci bölüm, döneminde Kurʾân-ı Kerim‟in cemedilmesi ve tedvîni 

hakkındadır. 

Dokuzuncu bölümde Kurʾân‟ın îcâzı anlatılırken, onuncu bölümde ise 

Kurʾân-ı Kerim‟i okumayı ve öğrenmeyi tergîb ve teĢvik eden rivayetler 

sıralanmaktadır.
315

 

Aslında mukaddimenin en önemli kısmı Kurʾân okumaya ve manalarını 

öğrenmeye teĢvikle ilgili hadis ve haberlerin yer verildiği bölümdür. Mukaddimede 

müfessir, bazı çağdaĢlarının ve seleflerinin tefsirlerde Ehl-i Beyt haberlerine dikkat 

etmediklerini söyleyerek bu eseri yazmasındaki ana hedef olarak ifade etmiĢtir.
316

 

Yazdığı mukaddimenin ardından Molla Fethullah, Kurʾân‟-ı Kerim‟in tefsirine 

Fatiha suresi ile baĢlayıp Nas suresi ile bitirmiĢtir.
317

 

1.3.1.3.1.1. KâĢânî’nin Tefsir Yöntemi 

Molla Fethullah KâĢânî‟nin baĢkalarının söz ve ibarelerinin aktarmadaki 

yöntemi, tefsirden önce bir mukaddime yazıp Kurʾân ilimlerinin konularına ve tefsir 

esaslarına iĢaret etmesi, bazen de kendi açıklamalarını ve delillerini eklemesidir. O, 

tefsirinin mukaddimesine örneğin Ģu konulara yer vermiĢtir: 

Bazı kurrâların isimlerinin zikredilmesi, sure ve ayetlerin manaları, tefsir ve 

tevilin anlamlarının açıklanması, Kurʾân‟ın yedi harf üzerine indirildiğine dair 

hadisin zikredilmesi, rey ile tefsirin anlamını ve Kurʾân-ı Kerim‟in tahriften uzak 

olduğuna dair meselelerdir.
318

 

Molla Fethullah KâĢânî,  surelerin tefsirinde,  surelerin Mekkî mi? Medenî 

mi? olduğunu,  surelerin isimlerini, nüzûl sebeplerini, ayetlerin sayısını ve surelerin 

okumanın sevaplarını, her surenin nâsih ve mensûh ayetlerini ve ayetlerin fazileti 
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hakkındaki rivayetleri ele almaktadır. Daha sonra duruma göre i‟râb ve kelimelerin 

edebî konumunu ele alır. Ardından ayetleri tek tek tefsir eder ve tefsirinde 

Resulullah‟tan, Ehl-i Beyt‟ten ve imamlardan nakledilen rivayetlerden geniĢ ölçüde 

yararlanır. Bu tefsirin bazı yerlerinde ayetlerin manalarını açıklamak için Farsça ve 

Arapça Ģiirlerinden de istifade edilmiĢtir. Dilsel konuların, nüzul sebeplerinin, fıkhî, 

kelamî ve ahlakî konulara da değinmiĢtir.
319

 

Yazarın çalıĢma yöntemi ayetleri taktî‟ yani kesmektir. O, Vaiz-i KâĢifî tefsiri 

yöntemine göre ayetleri kesip Farsçaya ayrı ayrı çeviriyor. Böylece onun tefsirine 

müracaat eden bir kiĢi, rivayetleri, tefsirleri ve edebî alıntıları kaldırarak veya 

çıkararak Menhecu‟s-sâdıkin‟den Safevî dönemi tarzında Kurʾân‟ın Farsça 

tercümesini oluĢturuyor. Bu tefsirde Kurʾân‟ın terimleri ayrı ayrı zikredilir ve çoğu 

zaman müfessir kullandığı kaynaklardan bahsetmez veya sadece konuĢanın adını 

veya kullanılan kitabın adını verir. KâĢânî tefsirinde, hikâyelere, peygamberlere ait 

kıssalara ve ölüm sonrası diriliĢin durumuna iliĢkin konulara büyük önem 

vermiĢtir.
320

 

Elbette Molla Fethullah, Kurʾân‟ın tefsirinde birçok durumda masum 

imamların rivayetlerinden yardım almıĢtır. Ancak çoğu durumda hadislerin senedi 

belirtilmeden ve herhangi bir eleĢtiri yapılmadan kullanılmıĢtır. Muhtemelen bu 

tefsir geniĢ kitleler için yazıldığından, müellife göre isnadlardan bahsetmenin ve 

râvilerin statülerinin dinleyiciler açısından önemli olmadığı varsayılabilir.
321

 

Bu nokta bazı kimselerin Menhecu‟s-sâdıkin‟inin vaizlerin tefsirlerinden biri 

olarak görmelerine sebep olmuĢtur. Çünkü bu tür eserlerde müfessir, bir vaiz olarak, 

çeĢitli ilimlerdeki bilgilerini halk tarzı bir üslupla kullanarak, tarihî hikâyelerden 

veya atasözlerinden yararlanarak ayetlerin anlam ve amacını dinleyicilere aktarır.
322

 

 Buna rağmen Molla Fethullah‟ın detaylı kelamî ve fıkhî delilleri, 

metodolojisinin vaizlerin tefsirlerinden biraz uzak olduğunu göstermektedir. Molla 
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Fethullah fikirlerini ispatlamak için sık sık meĢhur rivayetlere baĢvurmuĢtur. Çok 

yaygın olan rivayetler arasında bu tefsirde en çok nakledilen rivayet Ebu 

Hureyre‟dendir. ġunu da belirtmek gerekir ki, Molla Fethullah‟tan önceki ve sonraki 

tefsir kitaplarında sahih Sünnî hadislere duyulan güven, kullanım ve atıf yapma 

Feyz-i KâĢnânî‟nin Tefsîrü‟s-Sâfî‟si, Ebü'l-Fütûh er-Razî‟nin tefsiri ve Tabersî‟nin 

Mecmau‟l-beyan‟ı gibi ġiî tefsir kitaplarının çoğunda da görülmektedir.
323

 

1.3.1.3.1.2. KâĢânî Tefsirinin Özelliği 

Menhecu‟s-Sâdıkin tefsiri Farsça yazılmıĢ en iyi tefsirlerden biri olarak 

anılabilir. Müfessir bu tefsirde kelimelerin açıklamasının yanı sıra, tarihî hikâye ve 

rivayetlerden alıntılar yapmıĢ ve ġiî fıkıhçıların ayetler hakkındaki görüĢlerini dile 

getirmiĢtir. Örneğin; Fatiha suresinin tefsirinde önce bu surenin on yedi ismini 

sıralayıp tek tek açıklamıĢtır.
324

 

Daha sonra kelime ve ayetleri açıklayarak i‟râblarını, kıraat ve diğer edebî 

yönlerini ele almıĢ ve ardından Allah‟ın ismini anmanın fazileti hakkında pek çok 

hadis aktarmıĢ ve güzel bir fıkıh tartıĢmasının yanı sıra Besmele‟nin Kurʾân‟ın bir 

parçası olduğunu ispat etmiĢtir.
325

 

Bu tefsirin bir diğer önemli özelliği Ġsrâiliyat‟an uzak durmasıdır. Müellif, 

masum imamların rivayetleri konusunda Ehl-i Sünnet kitaplarında yer alan mevzu 

rivayetleri eleĢtirmeye ve onların sorunlarına açıklık getirmeye çalıĢmıĢtır. Örnek 

olarak Bakara suresi‟nin 96. ayetinde Ehl-i Sünnet‟in hadis kitaplarında geçen Hârût 

ve Mârût hakkında mevzu hadislere değinmiĢ ve meleklerin saf, her türlü çirkinlik ve 

kirlilikten uzak olduğu gerçeğine dayanan Ġmam Rıza‟nın bir hadisine atıfta 

bulunarak onları eleĢtirmiĢtir.
326

 

Bu tefsir içerisinde Ehl-i Beyt‟in faziletlerinin özel bir yeri olduğu, bu 

nedenle bu tefsir yüksek bir tefsir olarak adlandırılmaktadır. Bu bakımdan; “… َب ٠ََٓب ا٠َُّٙ

ْٓ سَثِّهَْؕ ِِ ْٔضِيَ ا١ٌَِْهَ  ب اُ ََِٓ ؾْ  عُٛيُ ثٍَّـِ  Ey peygamber! Rabbinden sana indirileni tebliğ / اٌشَّ
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et!...”
327

 ayeti ile “… ٌُُُٗٛسَع َٚ  ُ
ُُ اّللهٰ ١ٌُِّىُ َٚ ب  َّ  ,Sizin velîniz ancak Allah‟tır  / أَِّ

peygamberidir,…”
328

 Ayetinin tefsirleri güzel bir örnektir. 

Ġlk ayetin tefsirinde Sünnî tefsir kitaplarından bir rivayeti aktararak baĢlar ve 

ardından da kendi delillerini zikreder. Daha sonra rivayetlerden alıntılar yaparak 

Gadîr-i Hum‟un tarihî hikâyesini eksiksiz bir Ģekilde açıklar ve bu bağlamda bazı 

Ģiirlerden alıntılar yapar. Ġkinci ayette tarih ve rivayet metinlerinde nakiller yaparak 

Hz. Ali‟nin pek çok faziletinden bahseder.
329

 

Menhecu‟s-sâdıkin, kelime ve belâgat gibi edebî konularla ve birçok hikâye 

ve tarihî konuyla doludur. Yazar, ġiîlerin görüĢleriyle ilgili konulara da girmiĢ, dinin 

esaslarının yanı sıra ġiilerin görüĢ ve kanaatlerine de önem vermiĢtir. O, tefsirle 

birlikte tercümeyi de getirmiĢ, ayetlerin nüzûl sebebinin edebî ve belâgat konularıyla 

iliĢkilendirerek tarih gibi yan konulara da önem vermiĢtir.  

Onun tefsiri tertipli ve câmi‟ tefsirlerden olup, sıralı yani tertibî sureler 

arasındaki mantıksal bağlantıyı ifade etmeye yöneliktir. Ehl-i Beyt‟in konumunu ve 

statülerini savunmak için gösterdiği özel çaba, onu önyargılı yapmamıĢ, ölçülü ve 

makul ifadeleri herkes tarafından kabul edilmiĢtir. Molla Fethullah‟ın Menhecu‟s-

sâdıkin‟de dikkat ettiği konulardan biri de mutasavvıfların ve âriflerin tartıĢmaları ve 

sözleridir. Hatta bazılarının onun tefsirinin irfanî yani mistik eğilimlere sahip olarak 

değerlendirmesine yol açmıĢtır. Tefsirinde bu eğilimlerin pek çok örneği vardır.
330

 

Bahsi geçen durumların dıĢında müfessirin Ahkâm ayetlerine dikkat etmesi, 

onun bu meseleleri çeĢitli pozisyonlarda fıkıh perspektifinden ele almasına neden 

olmuĢtur.
331

 Elbette bu tefsirde araĢtırılabilecek bazı reddedilen rivayetler, sahte 

tarihler ve Ġsrâili hikâyeler tanıtılmıĢtır; Tıpkı Romalı Sezar‟ın göz ağrısından sonra 

Hz. Ali‟den gelen Besmele içerikli bir mektupla iyileĢmesi gibi Ġsrâiliyat‟a dair 

rivayetler da vardır.
332

 

                                                 
327

 Mâide, 5/67. 
328

 Mâide, 5/55. 
329

 KâĢânî, Tefsiru Menheci‟s-Sâdıkîn, 3/259-276, 284-292. 
330

 Örnek için bkz: Tefsiru Menheci‟s-Sâdıkîn, 1/430, 3/433, 4/357. 
331

 Settâr, “Nigahî be Tefsîr-i Menheci‟s-sâdıkîn”, s. 202-205. 
332

 Settâr, “Nigahî be Tefsîr-i Menheci‟s-sâdıkîn”, s. 52. 



97 

 

 

1.3.1.3.1.3. KâĢânî’nin Tefsirinden Örnekler 

Molla Fethullah KâĢânî, “… ُٔجَبَد ٖٓٗ بءِ فبَخْزٍَظََ ثِ ََّٓ َٓ اٌغَّ ِِ ٌْٕبَُٖ  ْٔضَ بءٍ اَ ََّٓ ١ْٔبَ وَ ٌْح١َٰٛحِ اٌذُّ ًُ ا ثَ َِ ب  َّ أَِّ

 ًُ ب ٠أَوُْ َّّ ِِ ْؕالْاسَْضِ  َُ ْٔؼَب الْاَ َٚ إٌَّبطُ   / Dünya hayatı gökten indirdiğimiz bir su misalidir ki, 

insanların ve hayvanların yediği yer bitkileri o su sayesinde gürleĢip birbirine 

girer…”
333

 ayetinin tefsirinde Ģöyle yazmıĢtır:  

“Dünya hayatı, iyi bir duruma eriĢtikten sonra akıbeti ve nezaketi bakımından 

suya benzemesinden baĢka bir Ģey değildir. Yani su ki “ ٌَُْٖٕب ْٔضَ بءِ “ indirdik onu ”اَ ََّٓ َٓ اٌغَّ ِِ ” 

gökten veya bulutlardan, “ ٖٓٗ  o su ”ٔجَبَدُ الْاَسْضِ “ ,sonra o su toprağa karıĢtı ”فبَخْزٍَظََ ثِ

sayesinde yerden bir deste bitki meydana geldi. 

ًُ إٌَّبطُ “ ب ٠َأوُْ َّّ ِِ ” Tahıllar, meyveler ve baklagiller gibi insanların yediklerinden 

(yenilebilir bitki tohumları, meyve ve sebzeler), “ َُ ْٔؼَب الْاَ َٚ ” ve davarların yedikleri yaĢ 

ve kuru bitkiler. “ ا اخََزَدِ الْاَ  ٝ ارََِٓ
َٓ سْضُ حَزّٰ ” Tâ ki yeryüzünü kaplayana kadar “َصُخْشُفَٙب” 

Kendini çeĢitli bitki, Ģekil ve renklerle süsleyen, “ َْٕذ ٠ّـَ اصَّ َٚ ” çeĢitli ürünler ve rengârenk 

meyvelerle süsleyen bir gelin gibidir. 

ٍََُْ٘ٙٓب“  َّٓ اَ ظَ َٚ ” ve o toprakların insanları öyle olduğunu sandıkları “ َْ ُْ لبَدِسُٚ ُ  ”أََّٙ

gerçekten kadir olduklarını “  ػ١ٍََََْٙٓب” onun bitkilerinin hasadında ve meyvelerinin 

toplanmasında “ار١َََٰٙٓب” aniden o toprağa geldi “َشُٔب ِْ  bizim cezamız, yani emrimiz ”اَ

onun helaki oldu. 

ْٚ َٔٙبَساً “ geceleyin ”١ٌَْلًَ “  ٍْٕبَ٘بَ“ .veya gündüz ”اَ  sonra o toprağın ekimini iade ”فجََؼَ

ettik “ ً١ذا َٓ “ hasat edilene veya kökünden alınana benzer ”حَصٖٓ ْـ ُْ رَ ٌَ ْْ  sanki hiçbir ”وَبَ

Ģeye etki etmediği, var olmadığı ve etkisi bulunamadığı “ِْؕظ ِْ “ .dün ”ثبِلْاَ زٌٰهَِ وَ  ” bu 

benzetmede detaylandırdığımız gibi “ ِ٠بَد ًُ الْاٰ  gücümüzün delillerini netleĢtiriyor ”ٔفُصَِّ

ve detaylandırıyoruz, “ َْ ٍَ ٠زَفَىََّشُٚ ْٛ  bunu düĢünen ve bundan faydalanan bir toplum ”ٌمَِ

için.”
334

 

1.3.1.3.2. Hulasatu Menheci’s-sâdıkin 

Molla Fethullah KâĢânî‟nin Menhecu‟s-sâdıkin tefsirinden hicrî 10. yüzyılda 

kendisinin özetlediği Farsça bir tefsir olup Ġran‟da birçok kez basılıp yayınlanmıĢtır. 
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Bu basımlardan biri 1363 yılında Ebü‟l-Hasan ġâ‟rânî tarafından tahkik edilerek 

yayınlanmıĢtır.
335

 

Müellif, Menhecü‟s-sâdıkin tefsirinin uzun ve ayrıntılı olması ve birçok 

kiĢinin buna baĢvurmaması nedeniyle kısa ve öz bir tefsir yazmaya karar vermiĢtir. 

Bu nedenle ġîa‟nın kelamî ve fıkhî yaklaĢımıyla Menhecü‟s-sâdıkin‟in bir özetini 

hazırlamıĢtır. O, bu özet tefsirde haberleri, hikâyeleri ve edebî içerikleri çıkarmıĢ, 

Kurʾân tercümesi ve ġiîler arasında yaygın olan tefsirlerle yetinmiĢtir. Elbette 

müellif, nuzûl sebeplerini ve surelerin faziletlerini sahih hadislere göre açıklamayı da 

ihmal etmemiĢtir. 

Kıraat konusuna gelince, bu tefsirde sadece Ebû Bekr Âsım kıraatına itirazda 

bulunur. Çünkü bu kıraat Ġranlı‟lar arasında daha çok meĢhurdur. Molla Fethullah 

KâĢânî bu tefsirinde de çok sayıda rivayeti kullanır. Ancak uzun sözlerden kaçınmak 

için hadislerin Arapça metnine yer vermez. 

Hulasatu Menhecü‟s-sâdıkin altı cilt halinde derlenmiĢ olup bu ciltlerde yer 

alan sure ve tefsiri sırasıyla aĢağıdaki gibidir: 

1. Cilt: Fatiha suresinden Maide suresinin elli dördüncü ayetine kadar. 

2. Cilt: Maide suresinin elli beĢinci ayetinden Yusuf suresinin altmıĢ 

sekizinci ayetine kadar. 

3. Cilt: Yusuf suresinin altmıĢ dokuzuncu ayetinden Nur suresinin otuz 

beĢinci ayetine kadar. 

4. Cilt: Nur suresinin otuz altıncı ayetinden Sebe suresinin elli dördüncü 

ayetine kadar. 

5. Cilt: Sebe suresinin elli beĢinci ayetinden Hucurât suresinin on dördüncü 

ayetine kadar. 

6. Cilt: Hucurât suresinin on beĢinci ayetinden Kurʾân‟ın sonuna kadar. 
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1.3.1.3.3. Zübdetü’t-Tefâsir 

Bu tefsir de KâĢânî‟nin Arapça olarak yazdığı eserlerinden biridir. Hicrî 

onuncu yüz yıla ait olan bu eser, müellif tarafından 977/1569 yılında yazılmıĢtır. Bu 

tefsirde Kurʾân‟ın tüm ayetleri baĢından sonuna kadar tefsir edilmektedir. Birçok 

konuda bu tefsirin yöntemi, müellifin diğer iki tefsiri gibi rivayet yöntemidir. 

Mukaddimesinde de belirtildiği gibi bu tefsirin kaynakları dört tefsir kitabıdır: ġeyh 

Tûsî‟nin et-Tibyân‟ı, Tabersî‟nin Mecmaʿu‟l-beyân‟ı, Beyzâvî‟nin Envârü‟t-tenzîl‟i 

ve ZemahĢerî‟nin KeĢĢâf‟ıdır. 

Molla Fethullah, tefsirinde ġeyh Tûsî ve Tabersî‟nin metodunu kullanmakta 

ve ayetlerin nüzûl sebeplerini dile getirdikten sonra tefsirinde Ehl-i Sünnet ve 

imamların rivayetlerine yer vermektedir. Mukaddime bölümünde Sekeleyn hadisini 

anlatır ve ihtiyaca göre rivayetlere vurgu yapar.
336

 Aynı zamanda bu kitabında 

ayetleri yorumlamak için kelamî konulardan ve aklî delillerden de yararlanmıĢtır. Bu 

mukaddime bölümünde Kurʾân-ı Kerim kelimelerinin anlamları, ayetlerin nuzûl 

sebepleri, sure ve ayetlerin fazilet ve özellikleri ve kıraat konusu hakkında de bilgi 

vermeyi amaçladığını vurgulamaktadır.
337

 

Tefsirin yapısı Ģöyle özetlenebilir: Molla Fethullah tefsirinin baĢında birkaç 

mukaddime yazmıĢtır. Birinci mukaddime Kurʾân ayetlerinin sayısıyla ilgilidir. O, 

Kur‟an ayetlerinin sayısıyla ilgili Ehl-i Kûfe (Ebü‟l-Hasen Alî b. Hamza el-Kisâî el-

Kûfî, Halef b. HiĢâm, Ebû Umâre Hamza b. Habîb ez-Zeyyât et-Teymî el-Kûfî) 

görüĢünü benimseyerek Kur‟an‟da 6236 ayet olduğunu belirtmektedir. Ġkinci 

mukaddime farklı dönemlerin ünlü kıraat imamlarının durumlarının açıklanması ve 

yöntemleri hakkındadır. Üçüncü mukaddimede Kurʾân‟ın Resûlullah zamanında 

toplandığı ve mevcut tertibe göre tertip edildiği ifade edilmektedir. Dördüncü 

mukaddime Kurʾân‟ın tahriften korunmuĢ olduğuna dairdir. BeĢinci mukaddimede 

Kurʾân‟ın faziletleriyle ilgili bazı rivayetler anlatılmaktadır.
338

 

Bu giriĢin ardından ayetlerin tefsirine Fatiha suresiyle baĢlar. Ayetlerin 

tefsirindeki yöntemi, Menhecu‟s-sâdıkin tefsirinde kullandığı yöntemine 
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benzemektedir. Bu yönteme göre ilk önce surelerin Mekkî, Medenîliği ve ayetlerin 

sayısı hakkında bilgi verir. Ardından ayetlerin tefsirine baĢlar. Bu tefsirde kelamî ve 

fıkhî yaklaĢım, Menhecu‟s-sâdıkin‟da olduğu gibi ortaya konulmaktadır. 

1.3.2. Molla Muhsin Feyz-i KâĢânî  

Molla Muhsin Feyz-i KâĢânî olarak bilinen Muhammed b.  ġah Murteza b. 

ġah Mahmud-ı KâĢânî (ö. 1090/1679), ġiî Ġslam âlimleri arasında yüksek bir statüye 

ve rütbeye sahip olan, hicrî 11. yüzyılın ünlü âlim ve müfessirlerinden biridir. O, 

hicrî 1007/1598 yılında KâĢân‟da doğmuĢ ve bu Ģehirde bilimsel aĢamalardan 

geçerek hakettiği bir Ģöhrete kavuĢmuĢtur. Feyz-i KâĢânî‟nin babası Razıyyuddin 

ġah Murteza, KâĢân‟daki fıkıh, kelam, tefsir ve edebîyat hocalarından biriydi. 

Annesi ise bir âlim ve Ģairedir.
339

 

Feyz-i KâĢânî, yirmi yaĢına kadar KâĢân‟daki akrabalarından, babasından ve 

amcasından dinî ilimlerin temellerini öğrenmiĢ, daha sonra farklı ilimleri öğrenmek 

ve uzmanlaĢmak için çeĢitli yolculuklar yapmıĢtır.
340

 

Babasıyla birlikte Kum‟a hicret eden Feyz-i KâĢânî burada ilmî ve dinî 

bakımdan kemale erdi. ġeyh Selman Mahuzî, Mevlevî Muhammed Tahir Kummî, 

Mevlevî Muahmmed Mazenderanî, Mir Damad, Mir Fendereskî, Mevlevî Halil 

Kazvînî ve Muhammed Hüseyin b. Abdissamed Amilî (ġeyh Bahâî) gibi hocalardan 

eğitim aldı. Ancak Feyz-i KâĢânî‟nin en önemli hocaları Sadrüddîn Muhammed 

Sîrâzî (Molla Sadrâ) ve Seyyid Macid Bahrânî‟dir (ö. 1028/1618).
341

  

Onun babası, kardeĢi ve oğulu da iyi bir bilgi ve maneviyata sahip 

Ģahsiyetlerdir. Onun hayatı daha çok Ebû Hâmid Gazzâlî‟nin hayatına benzemektedir 

ve tasavvufî görüĢü de onun meĢrebi gibidir ve bazı kitaplarını onun eserlerinden 

uyarlamıĢ veya onun metodunu takip ederek kaleme almıĢtır.
342
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Feyz-i KâĢânî‟nin ailesinin tamamı âlim, hadis Ģeyhleri ve icâzet 

sahiplerindendir. Babası ġah Murteza seçkin bir âlim, ilim erbabı ve değerli bir 

kütüphaneye de sahiptir. KardeĢi Nureddin Muhammed b. Murteza, Ahbârî 

âlimlerinden olup “Musaffâti‟l-eĢbâh ve Mecellatü‟l-ervâh” ve “Acâibü‟l-âfâk” gibi 

kitapların yazarıdır. Feyz-i KâĢânî‟nin Abdülgafûr adında fıkıhçı olan baĢka bir 

erkek kardeĢi daha vardır. Feyz-i KâĢânî‟nin, çağın büyük âlimlerinden biri olarak 

kabul edilen ve babasının ve anne tarafından dedesi Molla Sadrâ'nın huzurunda 

eğitim alan, Muhammed adında bir oğlu da vardır.
343

 

Feyz-i KâĢânî, 1091/1680 yılında KâĢân‟da seksen dört yaĢında öldü ve 

Keramet olarak bilinen yerde gömüldü. Feyz-i KâĢânî‟nin tasavvufî ve irfanî 

yaklaĢımları sebebiyle Ģeriatçıların onun umumî mezarlığa defnedilmesine izin 

vermemesine neden olduğu söylenmiĢtir. O, KâĢân dıĢında, daha sonra Keramet 

Türbesi olarak anılan bir bahçeye defnedilmiĢtir.
344

 

1.3.2.1. Feyz’in Fikrî Temelleri 

Feyz-i KâĢânî‟nin döĢünce temelleri hocalarının görüĢlerinden ve döneminin 

kültürel koĢullarından kaynaklanmaktadır. Onun doğduğu ve yaĢadığı yer olan 

KâĢân, ġiîlikte uzun bir tarihî geçmiĢe sahipti ve Safevî krallarının odak noktası ve 

siyasi sömürüsüydü. I. ġah Tahmasb döneminde bu Ģehir, dinî programların ve 

ülkedeki dinî çevrelerin ve iĢlerin genel denetimi konusunda bir bilim merkezi ve 

referans noktası haline gelmiĢ ve farklı ilimlerde önde gelen âlimler bu Ģehirden 

çıkmıĢtır.
345

  

Feyz-i KâĢânî zamanında Ahbârî ekolü, toplumdaki en önemli akımdı. Felsefî 

ve tasavvufî akımlar da bir ölçüde mevcuttu. Molla Sadrâ gibi bazı hocaları 

Ġsfahan‟ın felsefî ekolüne bağlı ve hikmet yani bilgeliğin kurucusu olmasına rağmen 

Feyz-i KâĢânî, ondan uzun yıllar felsefe eğitimi almıĢ ve Molla Sadrâ‟nın 

öğretileriyle irfanî davranıĢları ve nefis terbiyesini öğrenmiĢtir. Ancak bazı 

hocalarının, özellikle de Seyyid Macid Bahrânî‟nin Ahbârî ekolüyle derin bir 
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bağlantısı vardı. Feyz-i KâĢânî‟nin tasavvufla
346

 iliĢkisi muhtemelen, babasının 

KâĢân‟da aldığı eğitimlerden etkilenmesi ile olmuĢtur. Babasına verilen ġah Murteza 

unvanı ve kendisine de verilen ġah Muhsin unvanı, derviĢ ve tasavvuf fırkalarının 

kullandığı unvanlar arasındadır.
347

 

Feyz-i KâĢânî‟nin pek çok felsefî düĢüncesi ve içtihadı olmasına ve bazı 

yazılarının Ahbârî âlimlerini ciddî Ģekilde rahatsız etmesine rağmen sonunda Ahbârî 

akımına uyum sağlamıĢtır. GörünüĢe göre Safevî döneminin sonlarında yaĢanan 

geliĢmeler Feyz-i KâĢânî‟nin yaklaĢımlarını etkilemiĢtir. Bu dönemde dinî 

kurumların yapısında Ahbârîliğin ağırlıklı olması nedeniyle felsefe, tasavvuf ve usûla 

yönelik güçlü saldırılar yaĢanmıĢtır. Feyz-i KâĢânî, Ahbârîliğin etkisi ve otoritesi 

altında felsefe ve tasavvufa aykırı bir yaklaĢım benimsemek zorunda kalmıĢ 

olabilir.
348

 O, Risaletü‟l-i‟tizar‟da kendisi ve diğer âlimler için mevcut olan 

sınırlamalara da değinmektedir.
349

  

Feyz-i KâĢânî, 1083/1672 yılında yazdığı el-Ġnsaf
350

 adlı risalesinde felsefe ve 

tasavvuftan hoĢlanmadığını beyan etmektedir.
351

 O, düĢünce ve yaklaĢımlarının 

dönüĢüm sürecini anlatırken, kendini mükemmelleĢtirme arayıĢı içinde felsefeye, 

kelame ve tasavvufa yöneldiğini, hatta o vadide kalem eskittiğini, fakat sonunda bu 

ilimlerde hidayetin olmadığını ve tövbe edip Kurʾân ve hadislere yönelmekten baĢka 

çaresinin olmadığını anlatmıĢtır.
352

 

Feyz-i KâĢânî, 1068/ 1657 yılında yazdığı el-Vâfî adlı kitabının baĢında 

kendisini Ahbârî olarak tanıtmıĢtır. O, bu kitapta ġîa‟nın muteber dört kitabındaki 

(el-Kâfi, Men la yahduruhu‟l-fakih, et-Tehzib, el-Ġstıbsar) hadislerin tamamını kesin 

bir sıra ve tasnifle toplamıĢ ve on dört bölüm halinde ortaya koymuĢtur.
353
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Feyz-i KâĢânî, bu kitabın özetini ve bazı hadisleri Kütüb-i erbaa dıĢında 

1082/1671 yılında ġafi adıyla bir kitapta yazmıĢtır.
354

 Feyz-i KâĢânî‟nin içtihada 

inanmaması ve Ahbârîleri yalnızca takip etme zorunluluğu da Feyz-i KâĢânî‟nin 

Ahbârî olduğunun diğer bir iĢaretidir. Feyz-i KâĢânî, Muhammed Emin 

Esterâbâdî‟den etkilendiğini belirtmiĢ ancak ahbâriliğin aĢırılığını ve Kütüb-i 

erbaa‟daki hadislerin tamamının doğruluğunu kabul etmediğini de vurgulamıĢtır. 

Ayrıca Esterâbâdî‟nin müçtehitlere yönelik yapıldığı suçlamasını da kabul 

etmediğini beyan etmektedir.
355

 

1.3.2.2. Feyz-i KâĢânî’nin Kelamî GörüĢleri 

Tefsîrü‟s-Sâfî‟da Feyz-i KâĢânî‟nin tevhit, nübüvvet, imamet, meâd, 

amellerin sevabı ve cezası, Ģefaat ve rü‟yetullah gibi konulardaki kelamî görüĢleri 

Kurʾân ayetleri ıĢığında açıklanmaktadır. Bu tartıĢmalarda öncelikle ġiîlerin 

Sünnîlere karĢı kelamî düĢüncelerini açıklamaya çalıĢmaktadır. Bu nedenle en çok 

imamet konusu üzerinde durulmaktadır.  

Feyz-i KâĢânî tefsirinde kelamî görüĢlerini kelamî delillerle değil, daha 

ziyade rivayetlere dayanarak muhtevasını anlatmaya çalıĢmaktadır. Tevhid 

konusunda hemen hemen her yerde bizzat Kurʾân‟ın tevhiti ispata yönelik yaklaĢımı 

olan nizam delilini kullanır ve kelamî tartıĢmalardan kaçınır.
356

 

 “Göklerin ve yerin yaratılıĢında, gece ile gündüzün farklı oluĢunda aklıselim 

sahipleri için elbette ibretler vardır.”
357

 

Feyz-i KaĢânî bu ayetin tefsirinde Ģunları ĢöylemiĢtir: “Göklerin ve yerin 

yaratılıĢı, gece ile gündüzün dönüĢümü, Allah‟ın birliğinin, ilminin, hikmetinin ve 

hikmet sahipleri için kudretinin en açık delilleridir”.
358

  

 O, Nahl suresinin 79-78. ayetlerinde de insanın yaratılıĢı, kuĢların uçma Ģekli 

ve uçarken Allah‟ın onları düĢmekten alıkoymasının Allah‟ın birliğinin ve kudretinin 

delilleri olduğunu belirtmektedir.
359
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Kaf suresinin 6-9. ayetlerinden de aynı Ģekilde Allah‟ın birliği ve kudretini 

ortaya koymaktadır.
360

 Feyz-i KâĢânî, Âl-i Ġmrân suresinin 18. ayetinde: “Allah, hak 

ve adaleti ayakta tutarak, kendinden baĢka tanrı olmadığını bildirdi; melekler ve ilim 

sahipleri de bunu ikrar ettiler.” Allah‟ın bir grup için her Ģeyde ve her meselede 

görünüp tecelli ederek birliğini ifade ettiği, bir grup için tevhidi istidlal ve delillerle, 

bir grup için ise ayet ve alametler göndererek tek olduğunu gösterdiğini 

bildirmektedir.
361

  

 O, tevhid konusundaki en güçlü kelamî delili Enbiya suresinin 22. Ayetini 

gösteriri.“Eğer yerde ve gökte Allah‟tan baĢka tanrılar bulunsaydı kesinlikle yerin 

göğün düzeni bozulurdu…”. Feyz-i KâĢânî‟ye göre ayetin manası, eğer göklerde ve 

yerde baĢka bir ilah olsaydı, onların düzenleri bozulur ve yok olurdu. Hâlbuki durum 

böyle değildir ve dünya ayaktadır ve düzeni de iyidir. Dolayısıyla onun yaratıcısı 

birdir ve o da Yüce Allah‟tır.
362

 

Feyz-i KâĢânî ayrıca nübüvvet konusu hakkında daha çok rivayetlere dayalı 

bilgi verir ve delillere ise daha az yer vererek nübüvvet konusunu açıklar. En‟âm 

suresinin 131. Ayetinin: “Bu da demektir ki, halkı habersizken, rabbin haksızlıkla 

ülkeleri helâk etmemektedir.” tefsirinde elçilerin gönderilmesinin sebebini, Allah'ın, 

insanlara peygamber göndermeden önce onları cezalandırmaması veya helak 

etmemesi olarak görür.
363

  

Feyz-i KâĢânî‟nin eserlerinde imamet konusunu, imametin ve peygamberlerin 

varislerinin Allah‟ın kullarına bir lütfu olduğu delillerle anlatılmaktadır. Ama 

Tefsîrü‟s-Sâfî‟de Feyz-i KâĢânî, imametle ilgili daha çok rivayetlere 

odaklanmaktadır. Ayetlerin çoğunda imamet meselesini açıklamaya çalıĢır. Çünkü 

bu dönemin Ahbârî tefsirleri bu özelliğe sahiptir. Örneğin; Nisa suresi 59. ayetin 

tefsirinde: “Ey iman edenler! Allah‟a itaat edin, peygambere itaat edin, sizden olan 

ülü‟l-emre de…” Kafî ve AyyâĢî tefsirinde, Ġmam Sadık‟tan gelen rivayete göre, 
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ayetin manasının ġîa olduğunu ve ayetin kıyamete kadar tüm müminlerin ġîa‟ya itaat 

etmesini emrettiği rivayet edilmektedir.
364

 

Feyz-i KâĢânî, Hz. Peygamber‟in (s.a.s.) hadislerinin (Gadîr hadisi, Sakaleyn 

hadisi, Câbır hadisi ve tathir ayetinin) ayrıntılarını burada nakletmiĢtir ve bunların 

Hz. Ali ve onun evlatları hakkında olduğunu söylemiĢtir.
365

 

Aynı zamanda “Onlar Allah‟ın nimetlerini biliyor, ama sonra kalkıp 

nankörlük ediyorlar. Onların çoğu inkârcıdır.”
366

 ayetini: “Çoğu insan Allah‟ın 

nimetini yani Ali‟nin velayetini inkâr ediyor” Ģeklinde tefsir etmektedir.
367

 

Feyz-i KâĢânî, diriliĢ (meâd) meselesinde Kurʾân delillerini dikkate alarak 

yaratlıĢ sisteminin amacı ve yaratılıĢın boĢuna olmadığı, insan eylemlerinin dikkate 

alındığı bir muhasebe ve kitabın var olduğu konusundaki aklî istıdlali dikkate alarak 

Kurʾân yaklaĢımından yararlanmaktadır. 

 Örneğin; Mü‟minûn suresi 115. ayetinin: “Sizi sırf boĢ yere yarattığımızı ve 

sizin artık huzurumuza geri getirilmeyeceğinizi mi sandınız?” tefsirinde Allah Teâla, 

yaratmayı oyun ve eğlence zannettikleri için insanları ahireti ihmal etmekle 

kınamaktadır. Bilakis yaratılıĢın ibadet amaçlı olduğunu ve insanların amellerinin 

gözetildiğini bilmelidirler.
368

  

1.3.2.3. Feyz-i KâĢânî’nin Tefsire Dair Eserleri 

Feyz-i KâĢânî‟nin fıkıh, hadis, tefsir, usûl, kelam, felsefe, tasavvuf, ahlak ve 

edebiyat alanlarında çeĢitli eserleri bulunmaktadır. O, teliflerini sıradan insanlar 

(avam) ve havas insanlar için iki düzeyde yazmıĢtır. Eserlerinin bir kısmı Farsça, bir 

kısmı da Arapça‟dır. Feyz-i KâĢânî‟nin eserlerinin sayısı hakkında farklı görüĢler 

bulunmaktadır. Bu görüĢlerde eserleri seksen,
369

 doksan,
370

 yüz,
371

 yüz on dokuz,
372

 

yüz altmıĢaltı
373

 ve iki yüz
374

 ciltten fazla olarak listelenmektedir.  
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Feyz-i KâĢânî‟nin bizzat kendisi eserlerinin bir listesini çeĢitli yerlerde 

vermiĢ ve bunları 115 eser olarak sıralamıĢtır.
375

 Mefâtîhu‟Ģ-Ģerâʾiʿ, Aynü‟l-yakîn, el-

Mehaccetü‟l-beyzâʾ fî tehzîbi‟l-Ġhyâʾ, el-Kelimâtü‟l-meknûne fî ʿulûmi ehli‟l-maʿrife, 

el-Vâfî ve Tefsîrü‟s-Sâfî, Feyz-i KâĢânî‟nin en önemli kitapları arasındadır.
376

 Ayrıca 

ondan çok değerli Ģiir külliyatları da günümüze ulaĢmıĢtır. 

Feyz-i KâĢânî, Gazzâlî‟nin düĢünce meĢrebini takip eder ve bazı eserlerinin 

telifi onun telifine benzer. O, Ġmamiyye‟de Mehaccetü‟l-beyzâ kitabını, Gazzâlî‟nin 

Ġḥyâʾü ʿulûmi‟d-dîn‟inin yerine yerleĢtirmiĢtir. Feyz-i KâĢânî‟nin, tasavvuf ve 

maneviyatta da yüksek bir statüye sahip olduğu Ģiirlerinden anlaĢılmaktadır.
377

 

(1) Tefsîrü’s-Sâfî  

Yazımı 1075/1664 yılında tamamlanan Tefsîrü‟s-Sâfî, Arapça bir tefsir olup 

rivayete dayalı bir yöntemle telif edilmiĢtir. Yani bu tefsir; rivayet, dirayet, aklî ve 

naklî ilimlerin karıĢımından ibarettir. Bu tefsir, Kurʾân-ı Kerim‟in tüm ayetlerini 

kapsamakta olup, müellif ibarelerini ifade eder veya seçerken “Beyzâvî Tefsiri”ne 

özellikle dikkat etmiĢ ve ibarelerinin çoğunu buradan seçmiĢ, ardından Ehl-i Beyt‟ten 

nakledilen rivayetlere değinmiĢtir.
378

 

Feyz-i KâĢânî, tefsirine Ġslam kültüründeki tefsir akımına iliĢkin bir ön sözle 

baĢlar ve Ehl-i Beyt ve öğretilerini dikkate almadan yapılan tefsire ise itiraz eder. 

Daha sonra önceki rivayet tefsirlerinin eksikliklerinden, bu tür tefsirlerin tam 

olmadığından ve tüm ayetlerin tefsirlerinin bulunmadığından, bazılarının zayıf 

haberlerle dolu olduğundan ve bazılarında ise konuyla ilgisi olmayan, düzgün bir 

derleme ve güzel bir düzenlemeye sahip olmayan rivayetlerin bulunduğundan 

bahseder.
379
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Ahbâriliğin hâkim olduğu dönemde tefsir yazan Feyz-i KâĢânî, ġiî imamların 

rivayetlerine dayanan ġiî düĢüncesinin temellerini teĢvik etmeye ve 

sağlamlaĢtırmaya çalıĢmıĢtır. Tefsîrü‟s-Sâfî de bu yönde yazılmıĢtır. 

Bu minvalda masum imamların sözlerine dayanarak bir tefsir yazmayı 

planladığını duyurmuĢtur. Bu nedenle tefsirine de Sâfî adını vermiĢtir; Çünkü ona 

göre bu tefsir Sünnî görüĢlerin bulanıklığından ve karanlığından arınmıĢ ve saf yani 

açıktır. Tefsirinin isimlendirmesi konusunda Ģu ifadeyi kullanmıĢtır: “Aksine, bu 

tefsirin açıklığı, sıradan insanların fikirlerini çarpıtmaktan, sıkıcı, kafa karıĢtırıcı ve 

çeliĢkili olmaktan uzak olması nedeniyle saf olarak adlandırılmalıdır.”
380

 

Bu ön sözden sonra tefsirin baĢında Kurʾân‟ın çeĢitli özelliklerini ve 

faziletlerini, ayet okumanın sevabını, tevil ve tefsirini anlattığı on iki bölümden 

oluĢan bir mukaddime yazmıĢtır. Bu kitabın mukaddimesi, tefsir alanındaki en 

kapsamlı açıklayıcı mukaddimelerden biridir ve müellifi, rivayetlere dayalı olarak 

me'sûr tefsir ve dirayete dayalı olarak da aklî tefsir yapılması konusunda 

müfessirlerin tutumlarını, bir müfessirin sahip olması gereken beceri ve yetenekleri 

açıklamaya çalıĢmıĢtır. O, bu bölümlerin her birine mukaddime adını vermiĢtir.
381

  

Birinci mukaddimede Kurʾân‟ın faziletleri ve ona uyma emriyle ilgili 

rivayetleri aktarmaktadır.  

Ġkinci mukaddime, Ehl-i Beyt‟in Kurʾân‟la ilgili bilgilerine iliĢkin olup, Ģu 

hususların belirtilmesine dikkat edilmiĢtir: Masum imamların tüm ayetlerin 

tefsirlerinin bilmeleri ve Kurʾân‟ın zahirî ve batınî bilgilerinin tamamına vakıf 

olduklarını belirtmiĢtir.  

Üçüncü mukaddime, Kurʾân ayetlerinin çoğunun Allah‟ın dostlarıyla ve 

onlara düĢmanlık yapanların düĢmanlığıyla ilgili olduğunu belirtir.  

Dördüncü mukaddime, tevil ve tefsir, zahir ve batın, muhkem ve müteĢabih, 

nasih ve mensuh konularıyla ilgilidir. Feyz-i KâĢânî, Kurʾân ayetlerinin zahirî 

manalarını sadece normal insanların anladığını, gerçek anlamını ise râsihîn yani 

ilimde derinleĢenlerin anlamalarının mümkün olduğunu söylemektedir. 
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BeĢinci mukaddime, rey‟ ile tefsirin yasaklığı ve anlamı hakkındadır.  

Altıncı mukaddime, Kurʾân‟ın tahrifinin imkânsızlığı hakkındadır. 

Yedinci mukaddime, Kurʾân‟ın her Ģeyi açıkladığı ve aydınlattığı, dinî 

öğretilerin özü ve esasları ile Ģer‟i hükümlerin yer aldığı ifadesine yer verilmiĢtir.  

Sekizinci mukaddime, farklı kıraatlar ve onların değerleri hakkındadır.  

Dokuzucu mukaddime, Kurʾân‟ın tedrici olarak indirildiği hakkındadır.  

Onuncu mukaddime, Kurʾân‟ın nasıl Ģefaat ettiğini ve onu okuma ve 

ezberlemenin sevabının açıklandığı hakkındadır. 

On birinci mukaddime, Kurʾân-ı Kerim‟in nasıl okunacağı ve adabları 

hakkında bilgi verilmiĢtir. 

On ikinci mukaddime ise, yazarın tefsir sırasında kullandığı bazı terimlerin 

açıklanmasıyla ilgilidir.
382

 

Feyz-i KâĢânî, on ikinci mukaddimede “kelimelerin anlamlarının 

açıklanabileceği ve i‟rab gibi birkaç konuda yorum yapılabileceğini beyan eder. 

Ancak tevil, nüzûl sebebi, nasih ve mensuh, âm ve has gibi diğer hususlara 

ulaĢabilmek için masum Ġmamların rivayetlerine müracaat etmek gerekir” der.
383

  

Feyz-i KâĢânî, bu yöntemi nadiren kullanmasına rağmen müteĢabih ayetlerin 

tefsirinde muhkem ayetlerin kullanılabileceği kanaatindedir.
384

 Bu yöntemi nadiren 

kullanmıĢtır.  

Feyz-i KâĢânî, masum imamlardan gelen hadislerin kullanımına iliĢkin, bu 

hadisleri meĢhur ġiî kitaplarında bulduğundan dolayı onlardan aktardığını ve 

bulamadığında ise Ehl-i Sünnet‟ten rivayet ettiğini ifade etmektedir. Gerektiğinde 

Kurʾân lehine Sünnî hadis kaynaklarından da alıntı yapmıĢtır.
385

 

Mukaddimenin sonunda tefsir kaynaklarından da bahsetmiĢtir. O, Ġmam 

Hasan Askerî‟ye ait tefsir, Tefsir-i Mecmau‟l-beyan, Tefsir-i Kummî, Tefsir-i AyyâĢî, 

ġeyh Sadûk‟un çeĢitli kitaplarından, Ġbn ġehrâĢûb‟un Menâkıbü Âli Ebî Tâlib‟inden, 
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 Feyz-i KâĢânî, Tefsîrü‟s-Sâfî, 1/23-24 ve onların detayları, s. 15-78. 
383

 Feyz-i KâĢânî, Tefsîrü‟s-Sâfî, 1/75-77. 
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 Feyz-i KâĢânî, Tefsîrü‟s-Sâfî, 1/75. 
385

 Feyz-i KâĢânî, Tefsîrü‟s-Sâfî, 1/75. 
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Tehzib ve ġeyh Tûsî‟ya ait Emâli‟Ģ-ġeyh et-Tûsî gibi eserlerden daha çok istifade 

etmiĢtir.
386

  

Unutulmamalıdır ki Feyz-i KâĢânî, yazdıklarının çoğunda kaynak 

belirtmeden Beyzâvî‟nin tefsirini kullanmıĢtır. On iki mukaddimeden sonra Kurʾân 

ayetlerinin ana tefsirini beĢ bölüme ayırmıĢtır. Feyz-i KâĢânî, baĢlangıçta surenin 

Mekkî mi yoksa Medenî mi olduğunu, surenin adını ve ayet sayısını belirtir. Daha 

sonra ayetleri tefsir eder. Son olarak da sureyi okumanın fazileti hakkında kısaca bazı 

hususlara değinmektedir. 

Müellifin kendi hesaplamalarına göre bu tefsirde yetmiĢ binden fazla satır 

bulunur ki baĢlangıcı: “Ey kitabında ve her Ģeyde kendini kullarına bildiren sana 

hamd ederiz…”
387

 Ģeklindedir.  

Genel olarak Ehl-i Beyt‟in, ayetlerin tefsiri veya tevili ile ilgili rivayetlerin 

hemen hemen tamamının toplandığı en zarif, değerli ve kapsamlı tefsirlerden 

biridir.
388

 Sâfî‟nin tefsiri üzerine son dönem âlimleri tarafından haĢiye ve ta‟lîkâtlar 

yazılmıĢ olup bunların sayısı da az değildir. Bunlar arasında, Molla Âğâ Huyî 

Tebrizî‟nin (ö.1307/1889) haĢyesi, Seyyid Sadreddin Yezdî‟nin haĢiyesi, Molla 

Abdurrıza Demavendî‟nin (ö.1160/1747) haĢiyesi, Mirza Muhammed Ali‟nin (ö. 

1240/1727) haĢiyesi ve Mirza Muahmmed Tuveyserkanî‟nin haĢiyesini sayabiliriz.
389

 

Feyz-i KâĢânî‟nin Tefsîrü‟s-Sâfî dıĢında dört tefsiri daha vardır: 

1. el-Asfâ: Bu tefsir, büyük bir tefsir olan “Tefsîrü‟s-Sâfî”den bir alıntıdır. 

Müellif, yedi cilt olan Sâfî tefsirini iki cilt olarak özetlemiĢtir. el-Asfâ, mûcez ve latif 

bir tefsir olup, Ehl-i Hadis üslubunda tefsirin en önemli konularını içermektedir.
390

 

2. el-Mûsaffâ: Bu tefsir, el-Asfâ adlı tefsirin bir özetidir, îcâz ve ihtisar 

bakımından mükemmel, aynı zamanda genel halkın anlayabileceği açık ve anlamlı 

bir Ģekilde hazırlanmıĢtır.
391

 

Tefsir-i Sâfî, el-Asfâ ve el-Mûsaffâ sırasıyla büyük, orta ve küçük üç tefsirdir. 

                                                 
386

 Feyz-i KâĢânî, Tefsîrü‟s-Sâfî, 1/77. 
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 Feyz-i KâĢânî, Tefsîrü‟s-Sâfî, 1/7: “…ٔحّذن ٠ب ِٓ رجٍّٝ ٌؼجبدٖ فٝ وزبثٗ ثً فی کً ش١ئ”. 
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 Akikî BahĢayiĢî, Tabakât Müfessirani ġîa, s. 597-598. 
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 Akikî BahĢayiĢî, Tabakât Müfessirani ġîa, s. 600. 
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 Marifet, et-Tefsir ve‟l-müfessirun, 2/210. 
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 Marifet, et-Tefsir ve‟l-müfessirun, 2/210. 
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3. Tenvîrü’l-mezâhib: Bu eser müellifin, Hüseyin Vâiz-i KâĢifî‟nin Mevâhib-

i ʿAliyye (Tefsîr-i Hüseynî) adlı eseri üzerine yazılan bir tâ‟lîkâttır. Bu tefsir çok kısa 

ve yaklaĢık 3000 satır olup, halk arasında yaygın bir tefsir olan merhum KâĢifî ‟nin 

tefsirine eklenen bilgiler bulunmaktadır.
392

 

4. Diğeri de Mukaddes-i Erdebili‟nin Zübdetü'1-beyan fi berahini ahkamu‟l-

Kurʾân tefsirine yaptığı tâ‟lîkâttır. ez-Zerîa‟nın yazarı Tahrânî, bu kitap hakkında Ģu 

ifadeleri kullanmıĢtır:  

“Bu kitabın nüshaları ġehid Mutahharî, Meclis-i ġura-yi Ġslamî Kütüphanesi 

ve MeĢhed‟deki Gevher ġad Mescidi‟nin Kütüphanelerinde mevcuttur.”
393

  

Müellifin yukarıdaki tefsirlerin dıĢında “Yine o müminler emanetlerine ve 

ahidlerine sadakat gösterirler.”
394

 ayeti hakkında yazdığı Tefsirü‟l-emanet‟i ile 

Ahmed b. Muhammed Sâri‟nin kendi el yazısıyla bir nüshası istinsah edilip
395

 

1105/1693 yılında tamamlanan el-Hâdî ve ziyau‟n-nadî gibi eserler de Feyz-i 

KâĢânî‟nin günümüze ulaĢan tefsire dair diğer kitaplarıdır.
396

 

(2) Feyz-i KâĢânî’nin Tefsir Yöntemi 

Feyz-i KâĢânî‟nin entelektüel yaklaĢımları ve düĢünce geliĢmeleri onun tefsir 

yöntemi üzerinde açık bir etkiye sahiptir. Bazı hocalarının ve döneminin hâkim 

entelektüel döĢüncelerin etkisiyle Ahbârî eğilime yönelmiĢ ve bu eğilimler, Sâfî 

tefsirini yazdığı döneme denk gelen hayatının son yirmi yılında yoğunlaĢmıĢtır.  

Feyz-i KâĢânî‟nin Ahbârî eğilimleri, tefsirinin yalnızca Ehl-i Beyt‟in 

haberlerine ve rivayetlerine dayanmasına neden olmuĢtur. Feyz-i KâĢânî‟ye göre 

Kurʾân‟ı anlamanın anahtarı Ehl-i Beyt‟in haberleridir ve ayrıca ona göre Kurʾân‟ı 

kendi görüĢ ve düĢüncesiyle anlayan kimse doğru bile olsa hatalıdır.
397

 

Buradan hareketle Sâfî tefsiri rivayi tefsirler arasında yer alır. O, bütün tefsir 

bilgisini Ehl-i Beyt rivayetlerinden elde etmiĢtir. Çünkü ona göre, tevil ve tefsir, 
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 Tahrânî, ez-Zerîa ilâ Tesânîfi‟Ģ-Ģîa, 4/471.  
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 Tahrânî, ez-Zerîa ilâ Tesânîfi‟Ģ-Ģîa, 12/21; Akikî BahĢayiĢî, Tabakât Müfessirani ġîa, s. 597. 
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 Tahrânî, ez-Zerîa ilâ Tesânîfi‟Ģ-Ģîa, 25/154.  
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 Feyz-i KâĢânî, Tefsîrü‟s-Sâfî, 1/70-71. 
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nasih ve mensuh, muhkem ve müteĢabih ile ilgili bilgiler tamamen Ehl-i Beyt‟in 

nezdindedir.
398

  

Feyz-i KâĢânî, tefsir yöntemini on ikinci mukaddimede dile getirmiĢtir. 

Ayetleri rivayetlerden hareketle yorumlayarak bazen rivayetler hakkında 

açıklamalarda bulunur. Bir ayetin altında sahih bir rivayet bulamazsa müfessirlerden 

ayetlerle ilgili açıklayıcı noktaları aktarır. Örneğin; Bakara suresi tefsirinde daha çok 

Ġmam Hasan Askerî‟ye nisbet edilen tefsirden yararlanmıĢtır.
399

  

Feyz-i KâĢânî‟ye göre rivayetlerin hepsi doğrudur ve aralarındaki fark, 

rivayeti soranların anlayıĢ farklılığından kaynaklanmaktadır. Aslında rivayetler 

muhatapların bilgi ve anlayıĢ düzeyine göre ifade edildiği için farklı görünmektedir. 

Feyz-i KâĢânî, hadislerin isnadlarını önemsemez ve Sâfî tefsirinde rivayetleri 

isnadsız olarak verir. Ona göre hadisin metni Kurʾân‟a aykırı değilse doğrudur ve 

ona güvenilebilir. Pek çok Ahbârîler‟in aksine o, Kurʾân‟ın zahirinin doğruluğuna 

inanır ve hatta bazı durumlarda ayetleri Kurʾân‟a dayanarak yorumlar.
400

 

Feyz-i KâĢânî, tefsire baĢlarken ilk önce ayetlerin lügavî anlamlarını ele 

almıĢ, bazı durumlarda ilgili i‟râbları açıklamıĢ, ardından da ayetlerin tefsirinde Ehl-i 

Beyt‟in rivayetlerine yer vermiĢtir. Hadisleri aktarırken Kummî ve AyyâĢî 

tefsirlerinden ve diğer meĢhur hadis kitaplarından yararlanmıĢtır. Ancak o, rivayeti 

anlatırken sadece sahih hadisleri aktarmakla yetinmemiĢ, ayetlerin konusuyla ilgili 

bulduğu her hadise yer vermiĢtir ve ilgili kaynak ve alıntılardan bahsederek bunların 

doğruluğunu kontrol etme sorumluluğunu üstlenmiĢtir.
401

 

1.3.3. Seyyid HâĢim Bahrânî ve Tefsiri 

Seyyid HâĢim b. Süleyman b. Ġsmail Hüseynî Bahrânî, Ketkânî
402

, Bahreyn‟li 

olması hasebiyle de “Bahrânî” ve “Allame” olarak da meĢhurdur.
403

 Muhtemelen 

eserlerinin çoğu dinî ilimlerle ilgili olduğu için kendisine Allametü‟l-Bahreyn de 

                                                 
398

 Parsa, Tefasiri ġîa, s. 294-295. 
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 Akikî BahĢayiĢî, Tabakât Müfessirani ġîa, s. 597. 
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 Feyz-i KâĢânî, Tefsîrü‟s-Sâfî, 1/64; Parsa, Tefasiri ġîa, s. 295. 
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 Marifet, et-Tefsir ve‟l-müfessirun, 2/208. 
402

 Bahreyn‟nin ilçelerinden Tubi‟ye bağlı köylerinden biri olan Ketkan‟a mensubiyetinden dolay 

Ketkânî denilmiĢtir. 
403

 Bahrânî, Lü'lüe'tü‟l-bahreyn, s. 63; Efendi, Riyazu‟l-ulema ve hıyazu‟l-fudelâ, 5/298; Âzâdî 

KeĢmîrî, Nücumu‟s-sema fi teracimi‟l-ulema, s. 168; Tahrânî, ez-Zerîa ilâ Tesânîfi‟Ģ-Ģîa, 3/93. 
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denilmektedir.
404

 O, muhtemelen 1050/1640 yılında Ketkân veya Ketkatan‟da dindar 

bir ailede dünyaya geldi.
405

 Seyyid HâĢim, Seyyid Murteza Alemülhüdâ‟nın 

soyundan gelir ve soyu onun aracılığıyla Ġmam Mûsâ b. Cafer‟e ulaĢır. Bahrânî‟nin 

ataları Seyyid Murteza‟dan sonra birbiri ardına hepsi ilmî ve dinî Ģahsiyetlerdir.
406

  

Bahrânî, eğitiminin önemli bir kısmını memleketinde görmüĢ ve ayrıca 

MeĢhed ve Necef‟e de ilimî seyahatlerde bulunmuĢtur.
407

 Hocaları hakkında fazla 

bilgi bulunmamaktadır ve aralarında sadece ona icazet veren Ģeyhlerden bir kısmı 

bilinmektedir. 

Bahrânî‟nin hadis rivayet etmesine icazet veren âlimlerden bazıları Ģunlardır: 

ġeyh Bahâî, ġeyh Fahrüddîn b. Turayhî en-Necefî, Seyyid Abdülaziz b. 

Seyyid Abbas Esterâbâdî, ġeyh Muhammed b. Hüsamü‟l-MeĢrikî‟dir.
408

 

Onun öğrencilerinden bazıları ise Ģunlardır: 

1. Muhakkık-ı Bahrânî olarak bilinen ġeyh Abü‟l-Hasan ġemsüddin 

Süleyman Mahuzi (ö. 1121/1709). 

2. ġeyh Ali b. Abdullah b. RâĢid el-Makabî el-Bahrânî. 

3. Hür Âmilî olarak bilinen ġeyh Muhammed b. Hasan b. Ali (ö. 1104/1692). 

4. Yazar ve Ģair olan Seyyid Muhammed Attar b. Seyyid Ali Bağdadî (ö. 

1171/1757). 

5. ġeyh Mahmud b. Abdisselam el-Muanî el-Bahrânî. 

6. ġeyh Heykel Cezâirî b. Abd Ali Esedî.
409

 

Bahrânî, Ahbârî âlimlerinden biri olup ġeyh Muhammed b. Macid‟in 

vefatından sonra güney bölgesinin liderliği ona geçmiĢtir. O, gerekli iĢleri yapmakta, 

iyiliği emredip kötülükten sakındırmada son derece ciddiydi ve Allah‟ın 

                                                 
404

 Müderrisî Tebrizî, Reyhanetü‟l-edeb, s. 233. 
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 Mehdî Mutî (HâĢim Bahrânî), Dairetü‟l-Meârif-ı Büzürg-ı Ġslamî, 11/267. 
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 Efendi, Riyâzu‟l-Ulemâ, 5/298. 
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 Ġhsan Emin, et-Tefsîr bi'l-me‟sûr ve tatviruhu i‟ndeĢ‟ġîatü‟l-Ġmamiyye,  Darü‟l-Hâdis, Beyrut, 

1421, s. 419. 
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hükümlerinin uygulanmasında en ufak bir hoĢgörüyü kabul etmezdi. Ġftiracılar onun 

cezayı infaz etmesine asla engel olamazdı. PadiĢahlara ve zalimlere karĢı çok 

katıydı.
410

 

 Bahrânî, kendi döneminde içtihadın en yüksek derecesine sahip oldu ve o 

dönemde Ģehir halkının çoğu onu taklid ediyordu.
411

 Onun hakkında Ģöyle 

denilmiĢtir: “O, Allame olarak bilinen Seyyid HâĢim‟dir. Fakih, hadis konusunda 

uzman, câmi‟ ve haber konusunda da güvenilir bir kimsedir. Molla Muhammed 

Bâkır Meclisî dıĢında kimse onu geçememiĢtir.” 

Pek çok kitabın yazarıdır ve yazdığı kitaplar onun arayıĢının yoğunluğunun 

ve bilgisinin zenginliğinin bir kanıtıdır. Kitapları toplanıp yazılmakta ve bu 

kitaplarda içerik ve tartıĢma ya da mezhebî tercih konusunda çok az ifade var ya da 

hiç yoktur ve bunun derece eksikliğinden mi yoksa dindarlığından mı kaynaklandığı 

açık değildir.
412

 Yani o, en iyi hadis âlimlerinden, haber ve rivayet 

araĢtırmacılarından biridir ve pek çok hadis toplamıĢtır. Râvilerini tenkit etme, 

değiĢtirme veya akıl ve rivayetlerle açıkça çeliĢen rivayetleri tevil etme konusunda 

hiç bir söz söylemezdi. Bu, aĢırı Ahbârîlerin çoğunun yöntemiydi. Onun talebesi olan 

ve kendisinden hadis ilminde icazeti bulunan Emelü‟l-âmil adlı eserin sahibi Hür el-

Âmilî onun hakkında Ģöyle der: “Tefsir ve edebiyat ilimlerinde seçkin bir âlim, fakih 

ve mutasavvıftır. Onu büyük ve çok güzel bir tefsiri vardır. Onu gördüm ve ondan 

rivayet ettim.”
413

  

Seyyid HâĢim Bahrânî‟nin vefatı 1107/1695 olarak bahsedilmektedir.
414

 O, 

Naîm Abâd köyünde ġeyh Abdullah b. ġeyh Hüseyin Naîmî Bahrânî‟nin evinde 

vefat etti. Çünkü zikredilen Ģeyhin kızıyla evliydi. Cenazesi Tublî köyüne 
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 Kûmmî, Fevaidü‟r-razaviyye, 2/1075; Âzâdî KeĢmîrî, Nücumu‟s-sema, s. 168; Bahrânî, Lü'lüe'tü‟l-
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Fevaidü‟r-razaviyye, 2/1074; Âzâdî KeĢmîrî, Nücumu‟s-sema, s. 168. 
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 Muhammed b. el-Hüseyin el-Hür el-Âmilî, Emelü‟l-âmil, thk. Seyyid Ahmed el-Hüseynî,  

Mektebetül‟l-Endülüs, Bağdad, 1385, 5/300-301. 
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 el-Hürr el-Âmilî, Emelü‟l-âmil, 2/342. 
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nakledilerek oradaki meĢhur türbeye defnedildi ve mezarı meĢhur bir türbe haline 

getirildi.
415

 

Bahrârî‟nin fıkıh, ricâl, siyer, imamet ve bunlarla ilgili konular ve ayrıca 

Kurʾân‟ın tefsiri üzerine birçok eseri bulunmaktadır. Bahrânî‟nin, Riyâzu‟l-ulemâ‟da 

dinî ilimlerle ilgili bir kısmı büyük, bir kısmı orta, bir kısmı da küçük ve risale 

niteliğinde olmak üzere 75‟e yakın eseri listelenmiĢtir.
416

 

Nücumu‟s-sema‟da Seyyid HâĢim Bahrânî‟nin 30‟a yakın kitabından 

bahsedilmiĢtir. Bu çalıĢmalardan bazıları Ģunlardır: 

el-Burhân fî tefsîri‟l-Kurʾân, el-Hâdî ve diyâu‟n-nâdî ya da Misbâhu‟n-nâdî, 

Nuru'l-envar fi tefsiri'l Kurʾân, el-Hidâyetü‟l-Kurʾân‟iyye ile‟l-Velayeti‟l-Ġmamiye, 

el-Levâmî, Gāyetü‟l-merâm, Mesâbîhu‟l-envâr, Meʿâlimü‟z-zülfâ, Hilyetü‟l-ebrâr, 

Vefatu'n-Nebî, Vefatu'z-Zehra, Tertibu't-tehzib, Kitabu‟r-rical, Ulûm‟ul-Kurʾân, 

Medinetu‟l-meaciz, Kitabu‟l-Ġhticâc, Münakibü‟Ģ-ġîa, Tefdîlî eimme a‟le‟l-enbiyâ ve 

Eddürrün‟-nezid fi fedaili‟l-HüseyniĢ‟-ġehid.
417

 

Tefsir alanında Bahrânî‟nin el-Burhân fî tefsîri‟l-Kurʾân‟ı dıĢında Ģu dört 

tefsir kitabı daha vardır: 

Nuru'l-envar fi tefsiri'l-Kurʾân, el-Hâdî ve Diyâu‟n-Nâdî ya da Misbâhu‟n-

nâdî, el-Hidâyetü‟l-Kurʾân‟iyye ile‟l- Velayeti‟l-Ġmamiye ve el-Levâmî.
418

  

el-Burhan Tefsiri‟nin baĢında kendisi Ģöyle demektedir:  

“Ġlk çalıĢmam olan Tefsir‟ül-Hâdî ve Misbâhu‟n-Nâdî‟de zikrettiklerimi 

eklemelerle birlikte bu kitapta topladım.”
419

 

Onun meĢhur eserlerinden biri de Hz. Ali‟nin ve diğer masum imamların 

rivayetlerini ve Ehl-i Beyt‟in faziletlerini kanıtlamak için ġiî ve Sünnî rivayetleri 

topladığı Gāyetü‟l-merâm‟dır.
420
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(1) Tefsîrü’l-Burhân 

            Kısaca Tefsir-i Burhân olarak da anılan el-Burhân fî tefsîri‟l-Kurʾân altı 

bölümden oluĢmaktadır. Ayetlerin altında rivayetlerin zikredilmesiyle birlikte 

tamamen rivayet niteliği taĢıyan ġîa tefsirlerinden biridir. Bahrânî, bu tefsirdeki 

rivayetleri 54‟e yakın ġiî kitaplardan
421

 ve bazı Ehl-i Sünnet‟in kitaplarından
422

 

derlemiĢ ve eserin içinde ulaĢılması zor olan bazı kitaplardan
423

 da rivayetler 

naklettiğini ve hatta Bihârü‟l-envâr‟da da bu rivayetlerin nakledilmediğini 

söylemiĢtir.
424

  

Müellif, tefsirin baĢında Ģöyle demiĢtir: “Belki de tefsir, Ehl-i Beyt‟in (a.s.) 

rivayetine uygunsa veya Ehl-i Beyt‟in (a.s.) faziletine uygunsa çoğunluk tarafından 

zikredilmiĢtir.”
425

 

Bu kitabın rivayetleri çoğunlukla ġîa‟dan olmakla birlikte bazen Ehl-i Beyt‟in 

rivayetlerine veya onların faziletlerine uygun olan rivayetleri Sünnîlerden de rivayet 

etmiĢtir. Bu tefsirde, diğer ġiî rivayet tefsirlerinde olduğu gibi temel olarak 

Resûlullah‟tan ve ġiî imamlardan rivayet edilen rivayetlere yer verilmekte olup 

Sünnî rivayet tefsirlerinden ve Ġbn Furât el-Kûfî (ö. 310/922) tefsirinden farklı olarak 

sahabe ve tâbiînlere atfedilen tefsir görüĢlerine yer verilmemektedir. Yazar bu 

tefsirin baĢında Ģöyle demiĢtir:  

“Ġbn Abbas‟tan nadiren de olsa nakiller yapıyorum. Çünkü o, Hz. Ali‟nin 

öğrencisiydi.”
426

 Ayrıca Ģöyle demiĢtir: “Bir ayetin tefsirinde Ehl-i Beyt‟ten açık bir 

rivayet bulamazsam, Ġmam Sadık‟a nisbet edildiği için Ali b. Ġbrahim Saka‟nın kendi 

tefsirinde bahsettiği Ģeyi zikretmiĢimdir.”
427

 

                                                                                                                                          
420

 Bkz. ez-Zerîa, 7/101; el-Burhân fî tefsîri‟l-Kurʾân, 4/554. 
421

 Bu kitapların isimleri Tefsir mukaddemesinin on altıncı bölümünde zikredilmektedir. Bkz. el-

Burhân fî tefsîri‟l-Kurʾân, 1/70-72 ve mukaddeme bölümünde bahsetmediği diğer kitaplardan da 

alıntılar yapmıĢtır; bunun bir örneği el-Burhân‟ın 1. cildi, 106. sayfasında, Fatiha suresi tefsirinin 

ikinci hadisi, Ali b. Ġsa‟nın KeĢfü‟l-Gumme adlı eserinden nakletmiĢtir.  
422

 Örneğin, ZemahĢerî, el-KeĢĢâf ve Rebîʿu‟l-ebrâr ve nusûsü‟l-ahbâr, (Bkz. el-Burhân fî tefsîri‟l-

Kurʾân, 1/72.) 
423

 Örneğin: Hüseyin b. Saîd Ehvaz-i, Kitabü‟z-Züd, Saîd b. Abdullah Kummî, Besair‟ud-Deracat, ve 

… (Bkz. el-Burhân fî tefsîri‟l-Kurʾân, 1/70). 
424

 Babaî, Mekatib-i Tefsîrî, 1/357.  
425

 el-Burhân fî tefsîri‟l-Kurʾân, 1/6: “ ُٙسثّب روشد اٌزفغ١ش ِٓ طش٠ك اٌجّٙٛس ارا وبْ ِٛافمب ٌشٚا٠خ اً٘ اٌج١ذ، ػ١ٍ ٚ

 .”اٌغلََ، اٚ وبْ فٝ فضً اً٘ اٌج١ذ، ػ١ٍُٙ اٌغلََ
426

 Bahrânî, el-Burhân fî tefsîri‟l-Kurʾân, 1/6. 
427

 Bahrânî, el-Burhân fî tefsîri‟l-Kurʾân, 1/6-7. 
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Devamında ise Ģöyle der: “Benim bu hadisleri toplama yöntemim, Ali b. 

Ġbrahim Kummî tefsiri ile Kehf suresi‟ne kadar iki cilt olan AyyâĢî tefsiri‟nden 

öğrenmek ve mümkün olduğunca onların hatalarını düzeltmektir.”
428

 Müellif, 

Naklettiği rivayetlerin senedini Küleynî‟ye kadar ulaĢtığından bahseder.
429

 

Bu tefsir hicrî 11. yüzyılda ġah II. Abbas‟ın oğlu ġah Süleyman Safevî 

(1105-1077/1693-1666) zamanında yazılmıĢ ve ona ithaf edilmiĢtir. Bu da onun 

Safevî hükümetiyle hiçbir sorunu olmadığını göstermektedir. Bu tefsir 1095/1683 

yılında tamamlanmıĢtır.
430

 

(2) Tefsir’deki Metodu ve Mensup Olduğu Ekol 

Yazar bu tefsirinde ve diğer tefsir kitaplarında da ayetlerin altında rivayetleri 

zikretmekle yetinerek her türlü içtihattan ve görüĢ belirtmekten kaçınmıĢtır. Bu 

yöntem tek baĢına onun tefsir ekolünü belirlemez ve onun tefsir ekolünün salt rivaî 

oluĢunun nedeni olarak da değerlendirilemez. Zira onun bu kitapta ve diğer tefsir 

kitaplarında amacının ayetlerle ilgili açıklayıcı rivayetleri toplamak olması 

muhtemeldir ve onun tefsirde içtihadı caiz görmesi ve tefsir ekolünün de içtihadî 

olmasıyla herhangi bir çeliĢkisi yoktur. Ancak bu tefsin baĢındaki sözlerinden ve 

hiçbir tefsir kitabında içtihat veya görüĢ belirtmediğinin söylenmesinden, açık 

olmasa da en azından güçlü bir Ģüphenin bulunduğu açıktır ki, kendisi bir Ahbârî 

mesleğine sahip olup ve tamamen rivayete dayalı tefsir ekolünü desteklemektedir.
431

 

Bu tefsirin telif sebebibini Ģu ifadelerle dile gitirmĢtir: “Herkes Kurʾân‟ın 

yüce mertebesini bilir ve kurtuluĢun sadece ona sarılmaktan geçtiğini de bilir. 

Anlamlarını tartıĢmak, okumak ve düĢünmek kalplerin diriliğinin sebebidir. Onu 

bilmek ve uygulamak ise sıkıntılardan kurtulmanın sebebidir. Kurʾân‟ın sırlarına ve 

hakikatlerine sıradan ilimle ulaĢılamaz. Ancak insanlar Kurʾân‟ın tevilinde farklılık 

göstermiĢler ve her grup Kurʾân‟ı kendi inanç ve mezheblerine göre yorumlamıĢ ve 
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 Bahrânî, el-Burhân fî tefsîri‟l-Kurʾân, 5/867. 
429

 Bahrânî, el-Burhân fî tefsîri‟l-Kurʾân, 5/867. 
430

 Ali Ekber Babaî, Mekatib-i Tefsîrî, 1/361. 
431

 Ali Ekber Babaî, Mekatib-i Tefsîrî, 1/361; Ġhsan Emin, et-Tefsîr bi'l-me‟sûr ve tatviruhu 

i‟ndeĢ‟ġîatü‟l-Ġmamiyye, s. 433. 
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her grup elindekilerle mutlu olmuĢtur. Gerçekleri ise tevil ve tenzil ehli olan zikir 

ehlinden almak gerekir.”
432

 

Son olarak Bahrânî, Ehl-i Beyt‟in ilahi kitabın tevilinde ve sırlarında yer alan 

tefsirî görüĢlerini ve ifadelerini anlamak için onlardan tefsirî rivayetleri topladığını 

söylemektedir.
433

 

Bahrânî‟nin tefsir ekolünü, tefsirinde zikrettiği Ģu bazı nedenlerden dolayı salt 

rivayet tefsir ekolü olduğu söylenebilir: 

1. Kurʾân‟ın manasını ve içeriğini anlamak için tevakkuf edilmeli ve tevilinin 

masum imamlardan gelmesini beklemek gerekir.  

2. Masum imamların dıĢından gelen her türlü tefsir karanlık ve cehalettir.  

3. Kurʾân‟ın manalarını ve öğretilerini masum imamlar dıĢında baĢkasının 

ağzından öğrenmek uygun değildir. Hatta Kurʾân‟ın manasını anlamada beyan ve 

meâni ilmini kullanmanın niteliği de masum imamlardan öğrenilmelidir.  

4. Kurʾân‟ın manasını masum imamlar dıĢında baĢkasından öğrenmek isteyen 

kimse kör bir bineğe binmiĢ, amaçsız ilerlemiĢ ve dalalet vadisine de adım 

atmıĢtır.
434

 

(3) Tefsîrin Ġçeriği 

Bahrânî, tefsirine 16 bölümlük bir mukaddimeyle baĢlamıĢtır. Bu bölümlerde 

yaklaĢık 212 rivayet nakledilmiĢ ve Ģu konular hakkında bazı noktalara temas 

edilmiĢtir:  

Ġlmin fazileti, Kurʾân‟ın fazileti, sakaleyn hadisi, kulların ihtiyacı olan her 

Ģeyin Kurʾân‟da olduğu ve Kurʾân‟ın her Ģeyin açıklayıcısı olduğu, Kurʾân‟ın zahir 

ve batın, muhkem ve müteĢabih, âmm ve has, nasih ve mensuhunun olduğu, Hz. 

Peygamber (s.a.s.), Ehl-i Beyt ve ilimde derinleĢenlerin bu konulara vakıf olduğu, 

Hz. Peygamber‟e indirilen Kurʾân‟ın manasına masum Ġmamların vakıf olduğu, 

Kurʾân‟nın görüĢ ve cedele dayalı tefsir edilmesinin caiz olmadığı, Kurʾân‟daki 

konuĢma türleri, nazil olan ilk ve son sureler, Kurʾân‟a aykırı olan hadislerin 

                                                 
432

 Bahrânî, el-Burhân fî tefsîri‟l-Kurʾân, 1/4. 
433

 Bahrânî, el-Burhân fî tefsîri‟l-Kurʾân, 1/7-9. 
434

 Babaî, Mekatib-i Tefsîrî, 1/363. 
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reddedildiği, Kurʾân‟ın Arapça indirilmesi ve Kurʾân‟ın tertibinde îcâzların olması 

ve benzeri konular yer almaktadır.
435

 

 Tüm bu bilgileri, el-Kâfî (Küleynî), Men lâ Yahduruhü'l-fakîh (ġeyh Sadûk 

Ġbn Bâbeveyh), Kitabü‟t-tevhid (ġeyh Sadûk), Uyûnü‟l-ahbâr, el-Mecâlis ve 

Meâni‟l-ahbâr (ġeyh Müfîd), Tehzîbu'l-ahkâm ve el-Ġstibsâr (ġeyh Tûsî), Kitabu‟l-

gumme (Ġbn Zübeyb), KeĢfü‟l-Beyân (Muhsmmed b. Hasan ġeybânî), Mecmaʿu‟l-

beyân (Tabersî) ve Kurbü‟l-isnâd (Humeyrî) gibi kitaplardan ve kaynaklardan 

ayrıntılı bir liste halinde verdiği elliden fazla eserden nakletmiĢtir.
436

 

Bu mukaddimeden sonra Bahrânî, tefsirin giriĢ bölümünde Ali b. Ġbrahim 

Kummî‟ye atfedilen bilgilerle tefsirine baĢlar. Burada da Muhammed b. Ġbrahim 

Numânî‟ya
437

 atfedilen tefsirde belirtilen sıraya göre ayetlerin tür ve sınıflarından söz 

etmektedir.
438

 Daha sonra ayetleri sure sırasına göre tefsir eder. Bu Ģekilde önce ayeti 

zikreder. Ardından masum imamların ayetle ilgili rivayetlerini nakleder. Ancak 

isnadların sağlamlığı ve zayıflığı, rivayetlerin doğruluğu ve yanlıĢlığı hakkında 

yorum yapmaz. ġüphesiz bu durum, tefsirdeki tüm rivayetlerin değersiz ve itibarsız 

olduğu anlamına gelmez. Ancak bazen Ehl-i Beyt‟ten olduğu kesin olan sahih hadis 

ve sözler de vardır.
439

 

Tefsirin muhtevası ağırlıklı olarak rivayetlerden oluĢmaktadır. Müellif kitabın 

baĢında tefsiri yazma sebebi, on altı mukaddime ve dört sonuç bölümü,  rivayetlere 

mahsus baĢlıklar dıĢında tefsir bağlamında baĢka bir Ģey zikretmemiĢtir. Bu on altı 

mukaddimeden sonra Kummî tefsirinin mukaddimesine de tam olarak değinmiĢtir. 

Ardından sûre ve ayetlerle ilgili rivayetlere ve tefsirlerine değinmiĢtir. 

Fatiha suresi ile ilgili 86 rivayet nakletmiĢtir. Besmele‟nin Fatiha suresinden 

bir ayet olduğunu düĢündüğü için onun fazilet ve sevabı hakkında 34 rivayet, 12 

rivayet Besmele‟nin tefsiri hakkında ve Fatiha suresinin diğer ayetleriyle ilgili de 40 

rivayet zikretmiĢtir. 

                                                 
435

 Bahrânî, el-Burhân fî tefsîri‟l-Kurʾân, 1/6-69. 
436

 Bkz. Bahrânî, el-Burhân fî tefsîri‟l-Kurʾân, 1/70-72. 
437

 Nu‟mânî Tefsiri, yazarı bilinmeyen, meçhul bir risaledir. 
438

 Bahrânî, el-Burhân fî tefsîri‟l-Kurʾân, 1/73-92. 
439

 Marifet, et-Tefsir ve‟l-müfessirun, 2/211; Ġhsan Emin, et-Tefsîr bi'l-me‟sûr ve tatviruhu 

i‟ndeĢ‟ġîatü‟l-Ġmamiyye, s. 430-432. 
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Bu tefsir Kurʾân-ı Kerim‟in tüm sûrelerini kapsamakta ve her sûrenin baĢında 

Mekkî mi yoksa Medenî mi? olduğu belirtilmekte ve o sûrenin faziletleri, bazen de 

özellikleri hakkında çeĢitli rivayetlere yer verilmektedir. Daha sonra her ayetin 

altında o ayetle ilgili bir iliĢkisi bulunan rivayetler zikredilmiĢtir. Bazı ayetlerin 

altında herhangi bir rivayete yer verilmemiĢ, bazı ayetlerde ise Ali b. Ġbrahim‟in 

görüĢünü belirtilmekle yetinilmiĢtir. AnlaĢılan o ki bu ayetlere uygun bir rivayet 

bulamamıĢtır. Bazı ayetlerin altında bir veya birden fazla rivayeti zikretmiĢtir. Hatta 

bazı ayetlerin altında 64‟e yakın rivayeti toplamıĢtır.
440

 

 Mesela Bakara sûresinin baĢında faziletine dair üç rivayet, ikinci ayetle ilgili 

bir rivayet, üçüncü ayetin altında ise on bir rivayet vermiĢtir. Dördüncü ayetin altında 

ise, Ali b. Ġbrahim‟in görüĢlerini aktarmakla yetinmiĢtir. Bakara sûresinin birinci, 

beĢinci, on dördüncü, on sekizinci ve on dokuzuncu ayetlerinde herhangi bir rivayet 

veya içeriğe değinmemiĢtir. Tathir ayetinin altında (Ahzab suresi 33. ayet) 64 rivayet 

yer almaktadır. Aynı Ģekilde Kurʾân‟ın bütün sureleri için de rivayetler 

zikretmiĢtir.
441

  

Bahrânî, tefsirin sonunda beĢ bölüme ayrıca değinmektedir. Birinci bölüm, 

MüteĢâbihü‟l-Kur‟ân‟ın reddiyle ilgilidir ki teviline iliĢkin Tabersî‟den uzun bir 

rivayet nakletmektedir.
442

 Ġkinci bölüm, Kurʾân‟ın faziletiyle ilgili olup el-Kâfî‟den 

bir rivayet aktarmaktadır.
443

 Üçüncü bölümde Ehl-i Beyt hadisinin zor olduğu 

konusuna değinmiĢ olup Küleynî‟den beĢ rivayet nakletmiĢtir.
444

 Dördüncü bölümde 

Ehl-i Beyt'in rivayetlerine tabi olma zorunluluğunu ele alır ki bu bölümde Sa‟d b. 

Abdullah‟tan 22, Küleynî‟den sekiz, Ali b. Ġbrahim‟den de iki rivayet aktarır.
445

 

BeĢinci bölümde Ģu konulara dair dört rivayet zikretmiĢtir: Kurʾân‟ın Hz. Ali 

tarafından toplandığını ve Kurʾân‟ın her Ģeyin açıklaması olduğunu ve kulların tüm 

ihtiyaçlarının Kurʾân‟da yer aldığını açıklamakdadır.
446
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 Babaî, Mekatib-i Tefsîrî, 1/365. 
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 Babaî, Mekatib-i Tefsîrî, 1/365. 
442

 Bahrânî, el-Burhân fî tefsîri‟l-Kurʾân, 5/821-856. 
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 el-Burhân fî tefsîri‟l-Kurʾân, 5/856-858. 
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 el-Burhân fî tefsîri‟l-Kurʾân, 5/858-859. 
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 el-Burhân fî tefsîri‟l-Kurʾân, 5/860-866. 
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 el-Burhân fî tefsîri‟l-Kurʾân, 5/860: “ ًّ  .”اعزٌٛٝ ػٍٝ ِب دقّ ٚ ج
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Fatiha suresi tefsirinde verilen rivayetlerden bir kısmı imamların ayetleri nasıl 

okuduğunu anlatmaktadır.
447

 Rivayetlerin bir kısmı Besmele‟deki harfların sırlarını 

açıklamak içindir.
448

 Ayrıca ayetlerle bağlantısı ve yorumu açık olmayan rivayetler 

de zikredilmiĢtir.
449

 

1.3.4. Abd Ali b. Cum‘a el-Huveyzî 

Nurü‟s-Sekaleyn tefsirinin müellifi “ġeyh, faziletli âlim, fakih, muhaddis, 

müfessir, sika, dindar, Ģair, edib, ilim ve sanat ehli”
450

 vasıfalarıyla bilinen ġeyh Abd 

Ali b. Cum‟a Arûsî
451

 Huveyzî
452

 11. yüzyılın âlim ve muhaddislerinden biridir.  

Huveyzî, Huzistan‟ın Huveyzeh Ģehrinde doğmuĢ ve daha sonra ġîraz‟a 

yerleĢmiĢtir. Tarih kaynaklarında Huveyzî‟nin doğum tarihi ve hocaları hakkında 

detaylı bir bilgi bulunmamaktadır. Kendisi ġeyh Hür Âamilî (ö. 1104/1692), Allame 

Meclisî (ö. 1111/1699) ve hem hemĢehri hem de addaĢı olan Abd Ali b. Nasır 

Huveyzî‟nin çağdaĢı olup ve ġeyh Bahâî‟den de rivayet nakletmiĢtir. Talebelerinden 

sadece Seyyid Nimetullah Cezâirî‟nin (ö. 1112/1700) adı geçmektedir.
453

  

Huveyzî‟nin doğum tarihi gibi ölüm tarihi de Ģüphelidir. Ancak onun 1073 

yılına kadar hayatta olduğu belirtilmektedir. Bazı kaynaklar yanlıĢlıkla onun vefat 

tarihi olarak öğrencisi Cezâirî‟nin vefat tarihi olan 1112/1700 yılını yazmıĢlardır. 

Bazıları da onun vefat tarihini 1104/1692 yılı olarak kabul etmiĢlerdir.
454

  

1.3.4.1. Huveyzî’nin DöĢünce Temelleri 

Huveyzî‟nın doğum ve yaĢam yeri Hûzistan‟dı ve bu bölge, özellikle 

Huveyzeh, Safevî dönemi öncesinde MüĢa„Ģa„lar‟ın
455

 erleĢim yeriydi. Bu fırka, 

gulüv olarak bilinen ve bir dönem Hûzistan‟da yönetime sahip olan ġiî mezhebine 
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 el-Burhân fî tefsîri‟l-Kurʾân, 1/47, Hadis: 7; s. 51, Hadisler: 30-32; s. 52, Hadis: 35. 
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 Bkz. el-Burhân fî tefsîri‟l-Kurʾân, 1/44, Hadis: 1, 2, 6; s. 45, Hadis: 9. 
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 Bkz. el-Burhân fî tefsîri‟l-Kurʾân, 1/47, Hadis: 5, 6.  
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 Hür el-Âmilî, Emelü‟l-âmil, 2/154; Kûmmî, Fevaidü‟r-razaviyye, 2/975. 
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 Arûsî, Medinede yerel bir isimdir (Müntehe'l-ereb fi lugati'l-Arab, 2/815). 
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 Huveyzî Huzistan‟daki bir kasabanın veya Ģehrin veya Basra bölgelerindeki büyük bir köyün adıdır 

(Müntehe'l-ereb fi lugati'l-Arab, 1/287). ġimdi ona Susangerd Ģehrinin yakınında Huveyzeh deniliyor. 
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 Hür el-Âmilî, Emelü‟l-âmil, 2/154; Kûmmî, Fevaidü‟r-razaviyye, 1/403-404; Hânsârî, Ravzâtü‟l-

cennât, 4/213; Müderrisî Tebrizî, Reyhanetü'l-edeb, 2/89, 4/124; Âzâdî KeĢmîrî, Nücumu‟s-sema fi 

teracimi‟l-ulema, s. 101. 
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 Müderrisî Tebrizî, Reyhanetü'l-edeb, 4/124; Hânsârî, Ravzâtü‟l-cennât, 4/215, 218; Akikî 

BahĢayiĢî, Tabakât Müfessirani ġîa, s. 575. 
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 Huzistan‟ın Huveyzeh kasabasında yerleĢik bir ġiî Arap kabilesidir. 
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mensup bir fırkadır. Huveyzî‟nin atalarından biri olan Abdul Ali Huveyzî‟nin 

MüĢa„Ģa„lar döneminde ilmî bir müessesesi vardı. Öte yandan Huveyzî daha sonra o 

dönemin Ahbârî merkezlerinden biri olan ġîraz‟da yaĢadı.
456

 

Huveyzî‟nin yaklaĢımları, hadis ve rivayetlere olan büyük bağlılığı onun 

Ahbârî âlimlerden biri olarak sınıflandırılmasına neden olmuĢtur.
457

 Bu ġiî âlimin en 

önemli eserlerinden biri de Nurü‟s-Sekaleyn tefsiri ve Ebû Ġsmâîl Müeyyidü‟d-dîn 

Tuğrâî‟nin (ö. 515/1121) Lâmiyyetü‟l-Acem adlı eserine yazdığı Ģerhdir.
458

 

MeĢhur kasidelerden biri olarak bilinen Lâmiyyetü‟l-Acem‟in yazarı 6. 

yüzyılın Ģair ve ediblerinden Tuğrâî olarak tanınan Müeyyidü‟d-dîn Ebû Ġsmâîl 

MünĢî‟dir ve Huveyzî bu eseri ĢerhetmiĢtir.
459

 

1.3.4.2. Nurü’s-Sekaleyn Tefsiri 

Hicrî 11. yüzyılın sonlarında Arapça olarak yazılan rivaî ve câmi‟ yani 

kapsamlı ġîa tefsirlerinden biridir. Müellifi bu eseri yaklaĢık 43 farklı (rivayet, tefsir, 

tarih, ricâl ve kelam) ġîa kitaplarından ayetlerle ilgili rivayetleri toplamıĢtır. Bu 

tefsirde toplam 13416 hadis bulunmaktadır.  

Bu tefsirin yazımı 1066/1655 yılında, Ramazan ayının 24‟ünde 

tamamlanmıĢtır. Nurü‟s-sekaleyn tefsiri, Kurʾân‟ın tüm surelerini kapsar. Kurʾân‟ın 

bazı ayetleri için Hz. Peygamber‟den ve onun Ehl-i Beyt‟inden rivayetler 

nakletmiĢtir. Ama her surenin bütün ayetleri için rivayet nakletmemiĢtir.
460

 Bazı 

araĢtırmacılar bu tefsirin Kurʾân‟ın tamamını kapsamadığına inanmaktadır. Aksine, 

Hz. Peygamber‟den ve onun Ehl-i Beyt‟inden rivayetlerin bulunduğu Kurʾân 

ayetlerinin bir kısmını içermektedir.
461
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Bazen bu kitaptaki bazı tefsirlerden nakledilen bir rivayeti, nakledilen tefsirin 

aynı ayetinin alıtında o rivayetin bulunmaması mümkündür. Ama o rivayetin o 

kaynakta olmadığı düĢünülmemelidir.
462

  

Çünkü yazar tefsirin mukaddimesinde Ģöyle demiĢtir: “Eğer bir araĢtırmacı 

bu kitapta Ali b. Ġbrahim veya Mecmaʿu‟l-beyân tefsirinden bir alıntı görür ve bunu 

benim onlardan alıntı yaptığım yere benzer bir Ģekilde göremezse, o zaman bunu 

benim baĢka bir yerden alıntıladığımı bilmelidir…”
463

 

Huveyzî‟nin çağdaĢlarından ġeyh Hür Âmilî, Nurü‟s-sekaleyn tefsiri 

kapsamında Huveyzî‟nin Kurʾân-ı Kerim‟i güzel bir Ģekilde tefsir yaptığını söyler.
464

 

Ayrıca müellifin, Hz. Peygamber‟in ve imamların hadislerini hadis kitaplarından 

aktarmıĢ ve bunların dıĢında baĢka kimselerden hiçbir Ģey aktarmadığını da ifade 

etmektedir.
465

  

Bu tefsir, Mirza Muhammed MeĢhedi Kummî‟nin Kenzü‟d-dekâik‟i ile 

Seyyid HâĢim Bahrânî‟nin el-Burhân fî tefsîri‟l-Kurʾân tefsirlerine benzemektedir. 

Ortak noktaları ise ġiî hadislerini bir arada toplamalarıdır.
466

 

Ravzâtü‟l-cennât‟ın yazarı onun biyografisini verirken, onun tefsirinin dikkat 

çekici bir tanımını Ģöyle yapmaktadır: “Onun tefsiri, hoĢ, sağlam, güvenilir ve ġiî 

imamlarının birçok hadislerini içinde barındıran kapsamlı bir tefsirdir. Değerli 

yazarımız, tefsirle ilgili haberleri toplama için her türlü çabayı sarfetmiĢtir.”
467

 

Nurü‟s-sekaleyn, birçok tefsir rivayetinin elde edilebileceği değerli bir tefsir 

kaynağı olup, kapsamlılık açısından her zaman araĢtırmacıların odak noktası 

olmuĢtur. Kendisi de büyük müfessirlerden biri olan Allame Tabâtabâî, bu kitabı 

tefsir konusunda en iyi rivayetler mecmuası olarak değerlendirmiĢ ve yazarının, 

dağınık halde olan tefsirle ilgili haberleri ve ayetlerle ilgili çok az bir miktarı dıĢında 
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ٖ فٝ ِثً ِٛضغ ٔمٍزٗ ا١ٌٗ ِّٕٙب ف١ٍؼٍُ أٝ ٔمٍزٗ ِٓ ؿ١ش رٌه اٌّٛضغ...٠ش ”. 
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Ehl-i Beyt‟ten gelen bütün rivayetleri toplamıĢ, düzenlemiĢ, kaydetmiĢ ve 

kaynaklarına atıflarda bulunarak iyi bir iĢ çıkıramıĢ olduğunu vurgulamıĢtır.
468

 

Bu kitap ġîa‟nın tek kapsamlı rivayet tefsiri olmasa da bu kitaba ihtiyaç 

duymayan baĢka rivayet tefsirleri de vardır. Çünkü onlardan bazıları örneğin; AyyâĢî 

tefsiri ve Fırat el-Kufî tefsiri gibi câmi‟ değildir. el-Burhân tefsiri gibi bazıları 

câmi‟dir. Ancak öncelikle bu tefsirde Nehcü‟l-Belage, el-Harâc, el-Ceraih, vb… gibi 

yaklaĢık on yedi kaynaktan rivayet nakledilmiĢ fakat el-Burhân‟da bunlardan rivayet 

aktarılmamıĢtır.
469

 

Ġkincisi, bazı sure ve ayetlerin altında Nurü‟s-sekaleyn‟de verilen hadislerin 

sayısı el-Burhân tefsirinden daha fazladır. Mesela Ġhlas suresi ile ilgili Nurü‟s-

sekaleyn‟de 90 hadis rivayet edilirken, el-Burhân‟da 43 hadis geçmektedir. 

Üçüncüsü, Nurü‟s-sekaleyn‟de hadis rivayet edilirken hadisin kaynağının 

ismi zikredilir ve el-Burhân tefsirinde olduğu gibi müellifin ismi ile yetinilmemiĢtir. 

Bundan dolayı bu kitap aracılığıyla rivayetlerin kaynaklarına ulaĢmak el-Burhân 

tefsirinden daha kolaydır.
470

  

(1) Tefsirinin Muhtevası 

Nurü‟s-Sekaleyn tefsirinde kisa bir mukaddeme dıĢında, çok az durumda bazı 

müfessirlerden alıntılar yapılmıĢ.
471

 Çok az durumda da hadislerin açıklanması 

dıĢında, masum Ġmamların rivayetlerinden baĢka bir Ģey zikredilmemiĢtir.
472

  

Her surenin baĢında, o surenin Mekki veya Medeniliğine değinmeden o 

surenin fazilet ve özellikleriyle ilgili hadisler verir, ardından ayetin manasının 

anlaĢılmasına etki eden veya onlarda ayete atıf yapılan hadisleri görür veya ayetle 

baĢka bir Ģekilde irtibatı olduğu döĢünülürse o rivayetleri nakleder.
473

  

Mesela Fatiha suresi tefsirinde, bu surenin yedi veya yetmiĢ defa okunması 

sonucu ağrıların dinmesi, hastanın iyileĢmesi gibi etkilerini anlatan beĢ hadis 

bulunmaktadır; içindeki büyük ismin (ismi azam) kelimesi, Ģeytanın inerken 
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inlemesi, Allah‟ın arĢından bir hazine olması, Allah ile kulu arasında bu hazinenin 

paylaĢtırılması gibi çeĢitli özellikleri hakkında beĢ hadis; Besmelenin fazileti ile ilgili 

45, Fatiha suresinin diğer ayetleriyle ilgili ise 59 hadis zikretmiĢtir.
474

  

Müfessirin bu tefsirde verdiği hadislerin içerikleri farklıdır. Mesela bazı 

rivayetlerde sadece ayet sayısı belirtilir. Örneğin Ġmam Sâdık‟tan rivayet ettiği: 

.Hamd/ Fatiha suresi yedi ayettir”, hadisi gibi /اٌحّذ، عجغ آ٠بد“
475

 Bazıları farklı 

örneklerde müstakil bir baĢlıktır. Örneğin: “… ِ١ْت َـ ٌْ َْ ثبِ ُٕٛ ِِ َٓ ٠ؤُْ ٠  Onlar gayba iman / اٌََّزٖٓ

ederle…”
476

 ayetindeki “ؿ١َْت”kelimesinin tefsirinde ba„s ve nuĢür, va„d ve vaîd 

hakkında bir hadis zikredilmiĢtir.
477

 

Bazı rivayetler, Kurʾân-ı Kerim‟de geçen bir kelimenin farklı anlamlarını ve 

kullanımlarını açıklamakta kullanılmıĢtır. Örneğin; Kurʾân‟da geçen küfür kelimesini 

beĢ Ģekilde kullanımını ortaya koyan rivayet.
478

 Bazı rivayetlerde Kurʾân‟da geçen 

bir kelimenin türetilmesi anlatılmaktadır. Örneğin: “الله” lafzının, “ٌٗإ” kelimesinden 

türediğini bildiren hadis.
479

 Bazı rivayetler bir kelimenin mana ve maksadını 

açıklamaktadır. Örneğin: “الله” lafzını, “ ًّ  Büyük, küçük her Ģeye/ اعزٌٛٝ ػٍٝ ِب دقّ ٚ ج

hâkim olan”, olarak tanımlayan rivayetet
480

 ve bunlara benzer diğer konular 

hakkındaki rivayetler, Kur‟an‟aki bazı kelimeleri açıklamaktadır.
481

 

(2) Tefsir Yöntemi 

Nurü‟s-sekaleyn tefsiri en etkili tefsirlerden biridir ve müfessir, kendi bakıĢ 

açısına göre ayetlerin tefsirinde yer alan bir hadis mecmuası toplamıĢtır. Tefsir 

yaklaĢımı Ahbârîdir. Çünkü Huveyzî, hadis kullanmadan Kurʾân‟a müracaat etmek, 

hatta Kurʾân‟ın ahkâm ayetlerinin manalarını dahi anlamanın mümkün olmadığına 

inanmaktadır. Bu tefsir, Ahbârîlerin hâkim olduğu dönemde ve el-Burhân tefsiriyle 

hemen hemen aynı üslup ve bağlamda yazılmıĢtır.
482
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Onun tefsir metodu, Hz. Peygamber ve masum imamların söz ve rivayetlerine 

(Kâfî, Ali b. Ġbrahim Kummî‟nın tefsiri, Tabersî‟nın Ġhticac‟ı, Uyûnü‟l-

ahbâr,ʿĠlelü‟Ģ-Ģerâʾiʿ ve‟l-ahkâm, et-Tevhîd, Hîsal, Men Lâ Yahduruhü'l-Fakîh, 

Kemâlü‟d-dîn ve temâmü‟n-niʿme, Meâni‟l-ahbâr, Sevâbü‟l-aʿmâl ve ʿiKâbü‟l-

aʿmâl, Tefsir-i AyyâĢî, Mecmaʿu‟l-beyân, et-Tehzib, Nehcü‟l-Belage, el-Menakib, 

Kitabu‟l-ehleylice, Tusî‟nın el-Ġstibsar‟ı, Misbâh Kefe‟mi, Sahife-i Seccadiye vb… 

muteber ve meĢhur kitaplara) dayanmaktadır.
483

 Bu kitapların adlarının belirtilmesi 

muhtemelen rivayetin senedini veya metnini almak için ana kaynağa baĢvurmak 

içindir. 

Bu tefsirdeki rivayet mecmuası, ya ayetin manasını açıklama yönüne sahip, 

ya da Ehl-i Beyt‟in faziletleri ve onun konularını Ehl-i Beyt‟e tatbik etmekle ilgilidir, 

ya da ayetin nüzûl sebebini Ehl-i Beyt olarak bildirir. Ancak bu rivayetlerin ilk 

kısmında kelimelerin açıklaması, i‟râb ve kıraat gibi konulara az temas etmiĢtir. 

Huveyzî, her ayetin içeriğine uygun bir hadis mecmuasının yanı sıra, Kurʾân‟ın bir 

ayetiyle ilgili tefsir ve açıklama içeren hadisleri de aynı ayet altında aktarmaktadır ve 

çok nadir durumlarda ise kendi görüĢleriyle açıklama yapar. Dolayısıyla Kurʾân-ı 

Kerim ve hadis külliyatlarından oluĢtuğu için bu tefsire Nurü‟s-sekaleyn adını 

vermiĢtir.
484

  

Müfessire göre baĢkaları da Kurʾân‟ın edebî, gramer veya kelamî anlamlarına 

değinmiĢler; Ancak O, Kurʾân‟ın tefsirinde Ehl-i Beyt‟in rivayetlerini ifade etmeyi 

tercih etmiĢtir. Huveyzî‟nin rivayetleri anlatma metoduna bakacak oluırsak, o her 

kaynaktan ilk rivayeti naklederken kitabın adını zikreder. Geriye kalanlarda onu 

çıkarmak için “ِٖثبعِٕبد” veya “ ١ٗف ” ifadesini kullanır. Rivayetler birbiriyle uyumlu 

olmasa da ayet, rivayet veya onların içerikleri hakkında herhangi bir açıklama 

yapmaz.
485

 

Müellif, Kurʾân‟ın nasıl tefsir edilmesi gerektiği konusunda açık bir teori 

ortaya koymamıĢtır. Onun bu tefsirinde ayetlerle ilgili tefsirî rivayetlerden alıntı 

yapmakla yetinmesi ve birkaç istisna dıĢında kendisinden
486

 veya Ġmamî
487

 olmayan 
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müfessirlerden herhangi bir malzemeye yer vermemesinden de faydalanmak 

mümkündür. Onun tefsir ekolü saf rivayet tefsir ekolüdür ve bu nedenle saf rivayet 

tefsir ekolünün destekleyicisi olan ġeyh Hür Âamilî, onun bu tefsirdeki yöntemini ve 

çalıĢmasını övmüĢtür.
488

  

1.3.4.3. Huveyzî’nin Kelamî ve Fıkhî GörüĢleri 

Huveyzî, özellikle tefsirinde herhangi bir kelamî veya fıkhî görüĢ 

belirtmemektedir. Ancak onun naklettiği pek çok rivayetten ġiîlerin meĢhur kelamî 

ve fıkhî görüĢlerinden olan tevhit, nübüvvet, peygamberlerin masumiyeti, imamet ve 

meâd konularını kabul ettiği ve dolayısıyla bunları destekleyen rivayetler getirdiği 

sonucuna varılabilir.
489

 

1.3.5. ġeyh Bahâûddîn Muhammed Âmilî (ġeyh Bahâî) 

ġeyh Bahâûddîn Muhammed b. el-Hüseyin Abdissamed b. ġemsüddin 

Muhammed b. Ali b. Hasan b. Muhammed b. Salih el-Hârîsî el-Hamadânî el-Âmilî 

(ġeyh Bahâî)
490

 Safevî döneminin büyük ġiî âlim, müfessir, Ģair, edib ve 

matematikçilerinden biridir. O, fakih, muhaddis, aklî ve naklî ilimlerde ġîa 

âlimlerinin önde gelenlerindendir.  

Soyu Hz. Ali‟nin çağdaĢlarından Haris b. Abdullah el-Hamdânî el-Kûfî‟ye 

dayanmaktadır.
491

 ġeyh Bahâî‟nin babası meĢhur fakih ġeyh Ġzzeddin Hüseyin b. 

Abdissamed Hârîsî, baĢta tefsir, fıkıh, hadis ve Arap edebiyatı olmak üzere tüm ilim 

alanlarında döneminin büyük ilim adamlarından biriydi. ġehîd-i Sânî olarak bilinen 

ġeyh Zeynûddîn‟in talebelerindendir. ġeyh Zeynûddîn‟in Ģehadetinden sonra kendi 

memleketinden Ġran‟a gelmiĢ ve ġah Tahmasb‟ın ilgi odağı olmuĢtur. Safevî dinî 

kurumunun en yüksek makamı olan ġeyhülislamlik makamına seçildi. Uzun zaman 

âlimlerin uyulması konusunda ihtilafa düĢmeleri nedeniyle terk edilen Cuma 

namazını da kıldırmaya baĢladı.  
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O, Ġran‟da özellikle Kazvin ve Herat‟ta Ģeriatı teĢvik etmiĢ, hayır iĢleriyle 

ilgilenmiĢ, dinî ilimleri ve ġiî öğretileri öğretmiĢ, kitap ve risaleler yazmıĢ, sorun ve 

ikilemleri çözmeye gayret göstermiĢ ta ki Allah‟ın evini ve Peygamber‟in kabrini 

ziyaret etme arzusu nedeniyle bu görevlerinden ayrılıp Hicaz‟a gidene kadar. 

Döndükten sonra bir süre Bahreyn‟de kalmıĢ ve Bahreyn‟de (ö. 1031/1622) ölünceye 

kadar o ülkenin âlimleriyle birlikte yaĢamıĢtır.
492

 

ġeyh Zeynûddîn Hüseyin‟in ġeyh Bahâî olarak bilinen Muhammed b. 

Hüseyin adlı oğlu, 27 Zilhicce 953 tarihinde Lübnan‟da Cebeliâmil bölgesinde 

bulunan Ba„lebek köyünde doğdu.
493

 Çocukken babasıyla birlikte Ġran‟a gelerek 

Safevîler dönemi Ġran‟ın baĢkenti Kazvin‟e yerleĢti.
494

 ġeyh Bahâî, ġeyh Ali 

Abdülali'nin öğrencilerinden ve ġah Tahmasab zamanının büyük âlimlerinden biri 

olan ġeyh Zeynûddin Ali MunĢâr Âmilî‟nin kızıyla evlenmiĢtir.
495

  

ġeyh Bahâî, Irak, Suriye, Mısır, Hicaz ve Kudüs‟e ilmî seyahat etmiĢtir. 

Birçok âlim, mutasavvıf büyükleri ile tanıĢıp onlardan istifade etmiĢ ve böylece 

manevî ilimlerde kemale ermiĢ, zahirî ve batınî ilimlerde de çağının lideri 

olmuĢtur.
496

 

ġeyh Bahâî nihayet 12 ġevval 1030 tarihinde Salı günü Ġsfahan‟da vefat etti. 

ġeyh‟in naaĢı Ġsfahan‟dan MeĢhed‟e nakledildi ve vasiyetine göre onu Razaviyye 

mezarlığının yakınına, MeĢhed‟de ġeyh‟in babasıyla birlikte kaldığı, Medrese veya 

ġeyh‟in evi olan yere defnedildi.
497

 

1.3.5.1. Bahâî’nin Hocaları 

ġeyh Bahâî, fıkıh, tefsir, edebiyat, hadis, hikmet, kelam, matematik ve tip 

olmak üzere aklî ve naklî ilimlerde eğitim almıĢ ve bu alanlarda kendini 

geliĢtirmiĢtir. 
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2/291; Âzâdî KeĢmîrî, Nücumu‟s-sema, s. 28; Müderrisî Tebrizî, Reyhanetü'l-edeb, 3/303; MünĢî, 

Târîḫ-i Âlem Ârâ-yı Abbâsî, 1/247. 
495

 Hürr el-Âmilî, Emelü‟l-âmil, 1/157; Medenî, Sülafetü‟l-asr, s. 290. 
496

 MünĢî, Târîḫ-i Âlem Ârâ-yı Abbâsî, 1/248. 
497

 MünĢî, Târîḫ-i ʿÂlemʾârâ-yı ʿAbbâsî, 3/1602. 
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Ġlk eğitimini babasından almıĢ ve Ġran‟a geldikten sonra (13 yaĢında olduğu 

söyleniyor) ilim tahsil etmek ve kemale ulaĢmak için çok çalıĢmıĢ, babası ġeyh 

Hüseyin b. Abdissamed‟den tefsir, hadis, fıkıh ve Arap edebiyatını öğrenmiĢ ve bu 

alanlarda kemale ermiĢtir. Felsfe, kelam ve bazı aklî ve naklî ilimleri Mevlana 

Abdullah b. Hüseyin Yezdî‟den öğrenmiĢtir. Matematik tekniklerini Molla Ali 

Müzehhib ve Mevlana Afzel Kayinî‟den almıĢtır. Tıp alanında hekim Ġmaduddin 

Mahmud ġirâzî‟den tam anlamıyla yararlanmıĢtır.
498

 

Ayrıca kaynaklarda ġeyh Bahâî‟nin hocaları olarak Ģu kiĢilerden de 

bahsedilmektedir:  

Seyyid Mir Mustafa b. el-Hüseyin el-Hüseynî et-TefreĢî,
499

 ġeyh Bahâî‟nin 

Kazvin‟de matematik ve felsefe ilmini kendisinden öğrendiği Pir Ahmed olarak 

bilinen ġeyh Ahmed Kecâî Kehdemi Geylânî,
500

 ġeyh Adülali b. ġeyh Ali b. 

Abdülali Âmilî Kerekî,
501

 büyük matematikçılardan Muhammed Bakîr b. 

Zeynelâbidîn Yezdî,
502

 ġeyh Ömer el-Ardî,
503

 Muhammed b. Muhammed b. Ebû‟l-

Hasan Ali b. Muhammed Bekrî,
504

 ġeyh Muhammed b. Muhammed b. Muhammed 

b. Ebû‟l-Latif el-Makdisî eĢ-ġâfiî.
505

  

1.3.5.2. Bahâî’nin Öğrencileri 

ġeyh Bahâî‟nin Ġsfahan‟daki eğitim faaliyetleri, ilminin geliĢmesinde ve 

öğrencilerin eğitiminde etkili bir rol oynamıĢtır. Pek çok âlim ġeyh Bahâî‟den eğitim 

almıĢ ve onun bilgisinden paydalanmıĢtır. 

Bahâî, ders halkası düzenleyerek her biri Safevî döneminin önde gelen 

âlimleri arasında sayılan birçok öğrenci yetiĢtirdi. Bu öğrencilerin bir kısmı Safevî 

hükümetinde çeĢitli görevler almıĢ ve bir kısmı da ortaya koyduğu telifler neticesinde 

                                                 
498

 MünĢî, Târîḫ-i ʿÂlemʾârâ-yı ʿAbbâsî, 1/247; Muhibbî, Hulasetü‟leser, 3/440. 
499

 ġeyh Abbas el-Haciyânî ed-DeĢtî, Nuhbetü‟l-Mekal fi Temizi‟l-isnad ver‟-Ricâl, Metbea‟tü‟l-Mihr, 

Kum, 1/8, 1977. 
500

 Muhammed b. Hüseyin Âmilî ġeyh Bahâî, Erbaʿûne hadis, Müessestü‟n-NeĢri‟l-Ġslamî, Kum, 

1415, Mukaddeme-i Ebû Cafer el-Ke‟bî, s. 7. 
501

 ġeyh Bahâî, Erbaʿûne hadis, Mukaddeme-i Ebû Cafer el-Ke‟bî, s. 7. 
502

 ġeyh Bahâî, Erbaʿûne hadis, Mukaddeme-i Ebû Cafer el-Ke‟bî, s. 8; Akikî BahĢayiĢî, Fukaha-yı 

Namdarı ġîa, s. 220.  
503

 Muhibbî, Hulasetü‟leser, 3/443; Kûmmî, Fevaidü‟r-razaviyye, 2/807. 
504

 Muhibbî, Hulasetü‟leser, 3/442; el-Emînî, A„yânü‟Ģ-ġîa, 9/241.  
505

Sahih-i Buhârî eğitimini bu âlimden almıĢtır. el-Emînî, A„yânü‟Ģ-ġîa, 9/243; Müderrisî Tebrizî, 

Reyhanetü'l-edeb, 3/306. 
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o dönemin dinî, kültürel ve siyasî geliĢmelerinde katkıda bulunarak ġîa mezhebinin 

temellerinin sağlamlaĢtırılmasında değerli hizmetler sunmuĢlardır.
506

  

Ricâl ilmi ve biyografi eserlerinde yer alan bilgilere göre ġeyh Bahâî‟nin en 

meĢhur öğrencileri Ģu Ģahsiyetlerdir: Muhammed Takî Meclisî, Fazıl Cevad, Seyyid 

Macid Bahrânî, Molla Muhsin Feyzi KâĢânî, ġeyh Lütfullah Meysî, Mir Seyyid 

Hüseyin Müftî, Molla Sadrâ, Molla Muhammed Bakîr Sebzevarî.
507

 

1.3.5.3. Bahâî’nin Fıkhî Ekolü 

Bahâûddîn Muhammed Âmilî, Ġmamiyye‟nin önde gelen âlim ve 

fıkıhçılarından biridir ve eserleri onun ġiîliğinin açık bir delilidir. ġeyh Bahâî ılımlı 

bir ġîa fıkıhçısıdır ve Ehl-i Sünnet'in meĢhur söz ve eserleri hakkında da görüĢ 

bildirmektedir. 

Mesela ZemahĢerî‟nin el-KeĢĢâf‟ı üzerine bir hâĢiye yazmıĢtır
508

 ve Kâdî 

Beyzâvî‟nin
509

 tefsiri üzerine yazdığı hâĢiyesi eksik olmasına rağmen bu tefsirin en 

iyi hâĢiyelerinden biri olarak değerlendirilmektedir. Üstelik kendisi ile diğer 

mezheplerin âlimleri arasında Bahâî‟nin Ġmamiyye inancını savunduğu bazı kelamî 

tartıĢmalar olmuĢtur ve en önemlisi Arapça Ģiirlerinde ġiî imamlara olan tam 

bağlılığını ve samimiyetini, onların kabirlerini ziyaret etme arzusunu ifade etmenin 

yanı sıra, bazı durumlarda Ġmamlara karĢı gelen muhaliflerini azarlamıĢtır.
510

  

Bununla birlikte hem Ġran‟da hem de seyahet ettiği bölgelerde Sünnîler baĢta 

olmak üzere her türlü grup ve mezhep sahibi insanlarla onların inançlarına göre 

hereket edip onlarla sosyalleĢmiĢtir. Diğer mezheplere karĢı davranıĢı öyle idi ki, 

                                                 
506

 MünĢî, Târîḫ-i Âlem Ârâ-yı Abbâsî, 1/248. 
507

 Bu isimler, bu âlimlerin hayatlarından bahseden çeĢitli kaynaklardan alınmıĢtır. Çoklu 

referanslardan kaçınmak için bu kaynakların isimleri verilmiĢtir. Bu Ģahusların isimleri için Ģu 

kaynakların sayfalarına bakın: Kûmmî, Fevaidü‟r-razaviyye, 2/802-803 (18 kiĢinin ismi 

zikredilmiĢtir); Âzâdî KeĢmîrî, Nücumu‟s-sema, s. 67-93; Tahrânî, ez-Zerîa, farklı sayfalarda; el-Hürr 

el-Âmilî, Emelü‟l-âmil, 1/2; Efendi, Riyazu‟l-Ulema ve Hıyazu‟l-Füzela, 1-5; Müderrisî Tebrizî, 

Reyhanetü'l-edeb, 3/306-307 (35 kiĢinin ismi anılmıĢtır), ġeyh Bahâî, Erbaʿûne hadis, Mukaddeme-i 

Ebû Cafer el-Ke‟bî, s. 21-30 (97 kiĢinin adı anılmıĢtır). 
508

 el-Hürr el-Âmilî, Emelü‟l-âmil, 1/156. 
509

 Muhammed Tâhır Nasrâbâdî, Teẕkire-i Naṣrʾâbâdî, Ermağan, Tahran, 1317, s. 150; Tankabnî, 

Kasasu‟l-Ulema, s. 234, 247. 
510

 Daha fazla ayrıntı için Bkz. Hânsârî, Ravzâtü‟l-cennât fî aḥvâli‟l-ʿulemâʾ ve‟s-sâdât, 7/70-71,72; 

Müderrisî Tebrizî, Reyhanetü'l-edeb, 3/319; el-Hürr el-Âmilî, Emelü‟l-âmil, 1/159. 
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bazı Sünnî âlimler onun Sünnîliğe meylettiğinden ve onlardan biri olduğundan 

ĢüphelenmiĢler.
511

 Özellikle muhalifleri onu Sünnîlikle ittiham etmiĢlerdir.  

Öte yandan ġeyh Bahâî tasavvufa da meyilliydi. Onun mesnevîler gibi 

tasavvuf eserleri, el-KeĢkûl ve diğer eserlerindeki hal ve hereketleri, derviĢ ve sade 

hayatı onun tasavvuf ve irfan eğiliminin delilleridir.”
512

 ġeyh Bahâî‟nin birçok 

mutasavvıfın önünde eğildiği, hatta ateistlerle etkileĢime girdiği de söylenir.
513

 

Bahâî‟in tarikat (tasavvuf ve irfan) ile Ģeriatı (fıkıh ve Ġslam ahkâmları) birleĢtirme 

çabası, onun en büyük hizmetlerinden biri olarak tanıtılır.
514

 

ġeyh Bahâî‟nin en önemli özelliği fıkıh açısından usûlî bir mesleğe sahip 

olmasıdır. ġeyh Bahâî, Ġslam fıkhında bir müctehiddir ve Ġsfahan‟da önemli bir ilim 

havzası kurarak kendi fıkhî ekolünde birçok öğrenci yetiĢtirmiĢ ve çağında önemli 

bir fıkıhçı olarak kabul edilmiĢtir.
515

  

1.3.5.4. Bahâî’nin Tefsire Dair Eserleri 

ġeyh Bahâî, ilim hayatı boyunca fıkıh, usûl, ricâl ve icâzet, hadis, felsefe, 

ahlâk, tasavvuf, astronomi, matematik, geometri, coğrafya, mimarlık, siyaset, 

edebiyat, Arapça ilimleri, inanç esasları, dua ve münacatlar, Kurʾân ilimleri, günün 

olayları, yabancı ve diğer ilimlerle ilgili yüze yakın eser yazmıĢtır.
516

  

Sistani‟ye göre “ġeyh Bahâî her gün Ģüpheleri gidermek için hâĢiyeler 

yazmakla meĢguldü ve ibadetinden sonra zamanını çoğunu kitap yazarak 

geçiriyordu.”
517

 

                                                 
511

 Muhibbî, Hulasetü‟leser, s. 441-443; Bahrânî, Lü'lüe'tü‟l-bahreyn, s. 19; Kûmmî, Fevaidü‟r-

razaviyye, 2/803; Hânsârî, Ravzâtü‟l-cennât fî ahvâli‟l-ʿulemâʾ ve‟s-sâdât, 7/66, 67. 
512

 MünĢî, Târîḫ-i ʿÂlemʾârâ-yı ʿAbbâsî, 1/248; Nasrâbâdî, Teẕkire-i Naṣrʾâbâdî, s. 150; Bahrânî, 

Lü'lüe'tü‟l-bahreyn, s. 19; Kûmmî, Fevaidü‟r-razaviyye, 2/803.  
513

 Hânsârî, Ravzâtü‟l-cennât fî ahvâli‟l-ʿulemâʾ ve‟s-sâdât, 7/66. 
514

 Saîd Nefisî, Külliyat-ı eĢa‟r ve asâr-ı Farsî be hemrah-ı güzide-i keĢkûl-ı ġeyh Bahâî, s. 48. 
515

 Bu deliller hakkında bilgi edinmek için Bkz. Sevakib, “Ferâyend tahavvül-ı mekteb-ı Ahbârî ve 

Usûlî ba tekid ber VakuniĢ-i ġeyh Behâî”, s. 59-69. 
516

 ġeyh Bahâî‟nin eserlerinin sayısını 200‟e kadar da çıkarmıĢlardır. Bazı araĢtırmalar onun 123 kadar 

eserini listelemiĢtir. Bkz. Akikî BahĢayiĢî, Tabakât Müfessirani ġîa, s. 545; Müderrisî Tebrizî, 

Reyhanetü'l-edeb 3/308-312, müellifin 94 eserinden söz etmiĢtir. Ayrıca ġeyh Bahâî‟nin biyografi ve 

eserlerinde kendisine ait 82 kitap ve risalesinin ismi görülmektedir (Saîd Nefisî ve ark., Külliyat-ı 

eĢa‟r ve asâr-ı Farsî be hemrah-ı güzide-i keĢkûl-ı ġeyh Bahâî, s. 80-92). 
517

 Sistanî, Tezkiretü‟l-hayru‟l-beyân, Der: ġinaht Name-i ġeyh Bahâî, s. 60. 
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ġeyh Bahâî‟nin ilmî kiĢiliğini öven Safevî dönemi tarihçilerine göre, ondan 

“zamanın eĢsiz bir denizi”
518

 gibi ifadelerle bahsetmiĢtir. 

Bahâî, kısa sürede aklî ve naklî ilimlerde o kadar ilerlemeyi baĢarmıĢ ki, her 

teknikte çağın lideri olmuĢ ve bilimin her tekniğinde özgün eserler yazmıĢtır.
519

  

Mirza Muhammed Tahir Esfahânî, ġeyh Bahâî‟nin eserleri hakkında Ģunları 

söylüyor: “Bütün tasnif ve telifleri mükemmel... Yüze yakın tasnif ve telifleri var, 

hepsi de özlü ve faydalıdır.”
520

 

ġeyh Bahâî‟nin en önemli eserleri arasında Ģun eserler sayılabilir:  

Tefsirde; Tefsîrü‟l-ʿurveti‟l-vüska, HâĢiye ʿalâ tefsîri‟l-kādî Beyzâvî, ʿAynü‟l-

hayât. Hadisde; Erbaʿûne hadissen, el-Hablü‟l-metîn fî ahkâmi‟d-dîn, MeĢriku‟Ģ-

Ģemseyn ve iksîrü‟s-saʿâdeteyn, Hadaiku‟s-Salihin, Câmiʿ-i ʿAbbâsî, Miftâhu‟l-felâh; 

el-keĢkûl, Tehzîbü‟l-beyân, el-Fevâʾidü‟s-samediyye, er-Risâletü‟l-ĠsnâʿaĢeriyye, 

Farsça ve Arapça Ģiirler divanı ve diğer pek çok risalesinden söz edilebilir.
521

  

Tasnif ve kitap yazmakla meĢgul olmasına rağmen tatlı mizaçlı Ģiirler 

yazmaya meyilliydi ve Mavlevî ve Attar‟ı takip ederek mesneviler yazmıĢ, ayrıca 

çok sayıda gazel ve dörtlü bestelemiĢtir.
522

 

ġeyh Bahâî‟nin Kurʾân-ı Kerim‟in tefsirine dair birkaç önemli eseri vardır: 

1. Tefsîrü’l-ʿurveti’l-vüska: Bu tefsir hakkında daha sonra detaylice 

bahsedilcektir.  

2. Tefsir-i ʿAynü’l-hayât:
523

 Din kardeĢlerinin kendisinden Arapça olarak 

yazmasını istediği kısa ve küçük bir tefsirdir. ÇalıĢma yöntemi Feyz-i KâĢânî‟nin 

Tefsir-i Sâfî‟si gibi ahbâr ve hadislerle birleĢtirilen karma Ģeklindedir. 

                                                 
518

 MünĢî, Târîḫ-i Âlem Ârâ-yı Abbâsî, 1/248. 
519

 MünĢî, Târîḫ-i Âlem Ârâ-yı Abbâsî, 1/247. 
520

 Muhammed Tâhır Nasrâbâdî, Teẕkire-i Naṣrʾâbâdî, thk. Vahid Destkerdî, KitabfuruĢî-yi Furuği, 

byy., 1361, s. 150-151. 
521

 ġeyh Bahâî‟nin eserleri için Bkz. MünĢî, Târîḫ-i Âlem Ârâ-yı Abbâsî, 1/248 Nasrâbâdî, Teẕkire-i 

Naṣrʾâbâdî, s. 150; Sistanî, Tezkiretü‟l-hayru‟l-beyân, Der: ġinaht Name-i ġeyh Bahâî, s. 59; Hür el-

Âmilî, Emelü‟l-âmil, 1/156; Medenî, Sülafetü‟l-asr, s. 289-290; Muhibbî, Hulasetü‟leser, s. 441; 

Kûmmî, Fevaidü‟r-razaviyye, 2/798-799; Âzâdî KeĢmîrî, Nücumu‟s-sema, s. 33-34; Müderrisî 

Tebrizî, Reyhanetü'l-edeb, 3/308-312; Hânsârî, Ravzâtü‟l-cennât fî ahvâli‟l-ʿulemâʾ ve‟s-sâdât, 7/59-

60; Akikî BahĢayiĢî, Tabakât Müfessirani ġîa, s. 545-548; Tankabnî, Kasasu‟l-ulema, s. 245-248; 

Muhsin el-Emîn, A„yânü‟Ģ-ġîai, 9, s. 244-246. 
522

 Sistanî, Tezkiretü‟l-hayru‟l-beyân, s. 60; MünĢî, Târîḫ-i Âlem Ârâ-yı Abbâsî, 1/249. 
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Bu tefsir, Fatiha suresinin tamamını, Bakara suresinin baĢından 38. Ayetine 

kadar ve Âl-i Ġmran suresinin de baĢından 36. Ayetine kadar ayetleri kapsamakta 

olup yaklaĢık 3000 satırdan ibarettir. Ayetlerin tefsir detaylarını el-ʿUrveti‟l-vüska 

adıyla bilinen büyük tefsirine havale etmiĢtir. AnlaĢıldığına göre bu tefsir ʿAynü‟l-

hayât‟tan daha büyük ve daha detaylıdır. Bu kitabın bir nüshası Âstan-ı Kuds-ı 

Razavî Kütüphanesi'nde 1350 numarada muhafaza edilmektedir.
524

 Bu tefsire yazarın 

kendisinin birkaç hâĢiyesi eklenmiĢtir.
525

 

Müellif, tefsirinin isimlendirmesi konusunda ise Ģu ifadeyi sarf etmektedir: 

“KurtuluĢ için bir araç ve statüyü yükseltmek için bir bahane olmasını umarak ona 

yaĢamın gözü adını verdim.”
526

 

3. Tefsir-i Meşriku’ş-şemseyn ve iksîrü’s-saʿâdeteyn:
527

 Bu tefsirin diğer adı 

Mecma‟ü‟n-nureyn ve Matla‟ü‟n-Neyreyn‟dir. Ahkâm ayetlerin tefsirine dair olup bu 

tefsiri el-Hablü‟l-metîn fî ahkâmi‟d-dîn adlı fıkıh kitabından sonra yazmıĢtır.
528

  

Bu tefsirde müellif, bir mukaddime ve dört temel yönteme dayanan ve dört 

yüze yakın hadis içeren, müteahhirîn âlimlerin güvendiği hadis ve rivayetlerden 

bahsetmiĢtir. Bu tefsirin sadece taharet kitabı mevcuttur ve bu tefsir 1015 yılının 

Zilkade ayının 14‟ünde Kum‟da tamamlanmıĢtır. Bu tefsirin bir nüshası MeĢhed 

Razavî Bakîriyye Medresesi Kütüphanesi'nde mevcuttur. Nasih yazısıyla yazılmıĢ ve 

23 ġevval 1041 tarihinde Cuma günü tamamlanmıĢtır.
529

 

MeĢriku‟Ģ-Ģemseyn, Kurʾân ve hadis hükümlerinin birleĢimidir. Riyazu‟l-

ulema ve Emelü‟l-âmil yazarlarana göre bu tefsirde müellif sadece ahkâm ayetlerini 

                                                                                                                                          
523

 Medenî, Sülafetü‟l-asr, s. 291; Efendi Ġsfahanî, Riyazu‟l-ulema ve hıyazu‟l-fudelâ, 5/88; Hür el-

Âmilî, Emelü‟l-âmil, 1/156; Hânsârî, Ravzâtü‟l-cennât fî ahvâli‟l-ʿulemâʾ ve‟s-sâdât, 7/61. 
524

 Tahrânî, ez-Zerîa ilâ Tesânîfi‟Ģ-Ģîa, 15/299; Muhammed Rıza ZâdihûĢ, Müellefât ve musannefât-ı 

ġeyh Bahâî, Havza-ı Ġlmiyye-yi Ġsfahan, Ġsfahan, 1381, s. 418. 
525

 Tahrânî, ez-Zerîa ilâ Tesânîfi‟Ģ-Ģîa, 15/370; Akikî BahĢayiĢî, Tabakât Müfessirani ġîa, s. 548-549. 
526

 Akikî BahĢayiĢî, Tabakât Müfessirani ġîa, s. 548: “ ١زٗ، ػ١ٓ اٌح١بح،  ّّ ساج١بً أْ ٠ىْٛ ٚع١ٍخ اٌٝ إٌجّبح ٚ ٚ ع

ّٛ اٌذّسجبد  .”…رس٠ؼخ إٌٝ ػٍ
527

 Medenî, Sülafetü‟l-asr, s. 291; Efendi Ġsfahanî, Riyazu‟l-ulema ve hıyazu‟l-fudelâ, 5/88; Hür el-

Âmilî, Emelü‟l-âmil, 1/156; Bahrânî, Lü'lüe'tü‟l-bahreyn, s. 21; Hânsârî, Ravzâtü‟l-cennât fî ahvâli‟l-

ʿulemâʾ ve‟s-sâdât, 7/60; Müderrisî Tebrizî, Reyhanetü‟l-edeb, 3/311. 
528

 Medenî, Sülafetü‟l-asr, s. 291. 
529

 Efendi Ġsfahanî, Riyazu‟l-ulema ve hıyazu‟l-fudelâ, 5/88. 
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toplamıĢ ve her birini Ģerh ederek açıklayıp 400‟e yakın hadis de nakletmiĢtir. Eserin 

sadece taharet kitabı tamamlanmıĢtır.
530

  

Ġran‟daki farklı kütüphanelerde bu tefsirin birçok nüshası bulunmaktadır. Bu 

tefsir 1319/1901 yılında taĢ baskısı 107 sayfa olarak basılmıĢtır. Tefsir-i MeĢriku‟Ģ-

Ģemseyn, Hablü‟l-metîn ile birlikte 1321/1903‟de Tahran‟da yayınlanmıĢtır.
531

 Bu 

eser aynı zamanda Huvacevi‟nin ta„lîkâtıyla MeĢhed‟de de yayımlanmıĢtır.
532

 

ġeyh Bahâî, MeĢriku‟Ģ-Ģemseyn tefsirinde bazı faziletli kiĢilerin ve din 

adamlarının isteği üzerine, Ģeriat hükümleri alanında Kütüb-ı Erbaa‟nın sahih 

hadislerinin bir özetini derlemek olan, tefsiri yazma amacını belirtmiĢtir. Ayrıca bu 

doğrultuda din âdemleri kendisinden, dinî bilgileri yayınlamasını ve Kurʾân 

ayetlerine uygun olan Ehl-i Beyt‟in hadislerini tartıĢmasını istemiĢtir.
533

 

O da kitap ve sünnetin hükümlerini cevaplayıp birleĢtirmiĢ ve ona MeĢriku‟Ģ-

Ģemseyn ve iksîrü‟s-saʿâdeteyn adını vermiĢ ve ayrıca bu eserine Mecme‟ü‟n-nureyn 

lakabını takmıĢtır. Bu eseri tamamen Allah için ve bir kurtuluĢ vesilesi olarak kaleme 

almıĢ ve büyük eseri Hablü‟l-metîn fî ahkâmi‟d-dîn kitabının düzenine benzer 

Ģekilde dört yönteme oturtmuĢtur.
534

 

4. Haşiye alâ Tefsir-i Kadı Beyzâvî:
535

 Bu eser Bahâî tarafından Kâdî 

Beyzâvî‟nin Envârü‟t-Tenzîl tefsiri üzerine yazdığı hâĢiyedir. Bu kitabın nüshaları 

Âstan Küds Razavi Kütüphanesi, Tahran Mülk Kütüphanesi ve Tahran Üniversitesi 

Kütüphanesi‟nde mevcuttur.
536

  

Kâdî Beydâvî tefsiri, ġiî ve Sünnî müfessirlerin pek çoğu tarafından defalarca 

açıklanıp Ģerh edilen ve üzerine hâĢiye ve ta‟lîkâtlar yazılan halk arasında ve özelde 

                                                 
530

 Efendi, Riyazu‟l-ulema ve hıyazu‟l-fudelâ, 5/88; Hür el-Âmilî, Emelü‟l-âmil, 1/155; Müderrisî 

Tebrizî, Reyhanetü'l-edeb, 3/311. 
531

 Tahrânî, ez-Zerîa ilâ Tesânîfi‟Ģ-Ģîa, 21/50-51; Akikî BahĢayiĢî, Tabakât Müfessirani ġîa, s. 547-

548. 
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 Muhammed b. Hüseyin Âmilî ġeyh Bahâî, MeĢriku‟Ģ-Ģemseyn ve iksîrü‟s-seʿâdeteyn, talik. Ġsmail 

b. Muhammed Hüseyin Hacevi, thk. Mehdî Recaî, 2. bsk., Mecme‟u‟l-Buhusi‟l-Ġslamiyye, 

MeĢhed,1429. 
533

 ġeyh Bahâî, MeĢriku‟Ģ-Ģemseyn ve iksîrü‟s-seʿâdeteyn, s. 19-21 
534

 ġeyh Bahâî, MeĢriku‟Ģ-Ģemseyn ve iksîrü‟s-seʿâdeteyn, s. 19-21. 
535

 Medenî, Sülafetü‟l-asr, s. 291; Efendi Ġsfahanî, Riyazu‟l-ulema ve hıyazu‟l-fudelâ, 5/90; Hür el-

Âmilî, Emelü‟l-âmil, 1/156; Bahrânî, Lü'lüe'tü‟l-bahreyn, s. 21; Hânsârî, Ravzâtü‟l-cennât fî ahvâli‟l-

ʿulemâʾ ve‟s-sâdât, 7/59-61; Müderrisî Tebrizî, Reyhanetü'l-edeb, 3/309. 
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 ġefiî, Müfessiran-ı ġîa, s. 137, 152-153; ġehîdî Salihî, Tefsîr ve tefasîr-i ġîa, s. 213. 
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meĢhur ve yaygın olan tefsirlerden biridir. ġeyh Bahâî‟nin Beyzâvî‟nin tefsirine 

iliĢkin hâĢiyesi Bakara suresinin bir kısmına kadar düzenli bir Ģekilde ilerlemiĢ. 

Ancak onun bazı ayetler hakkındaki ta‟lîkâtları kitabın sonuna kadar bazı talebeleri 

tarafından yazılmıĢtır. Telebelerinin, ders esnasında hocalarından aldığı not ve 

görüĢleri bu tefsirde eklemiĢ olmaları da mümkündür.
537

 

5. Hâvaşî el-Keşşâf:
538

 ġeyh Bahâî, bu çalıĢması çerevesinde ZemahĢerî‟nin 

el-KeĢĢâf‟ına ta‟lîkâtlar eklemiĢtir.
539

 el-KeĢĢâf tefsiri, Kâdî Beyzâvî‟nin Envârü‟t-

tenzîl‟i gibi, ilim adamları arasında en yaygın ve revaçta bulunan tefsirlerden biri 

olmuĢtur ve çok sayıda araĢtırmacılar ve müderrisler bu tefsir üzerine ta‟lîkâtlar 

yazmıĢlarıdır. MeĢhur ta‟lîkâtlardan biri de ġeyh Bahâî tarafından ZemahĢerî‟nin 

KeĢĢâfî üzerine yazdığı ta‟lîkâtdır ve ġeyh Bahâî‟nin en önemli eserlerinden biri 

sayılmaktadır.
540

 

6. Cevabatı Sülas Fi Mesailü’t-Tefsiriye: Kurʾân‟ın üç ayetinin tefsirini 

içeren, kardeĢi ġeyh Abdussemed‟e cevap niteliğinde bir tefsirdir.
541

 

7. el-Es’iletü’t-tefsiriye: Salih Bahrânî Cezâirî‟ye cevaben yazdığı
542

 bir 

tefsirdir. Bu son iki eserine tefsir denilmez. Bu ikisi tek ve birleĢiktir. Çünkü bu iki 

tefsirde de tefsir edilen üç ayet bir ve aynı ayetlerdir: 

Söz konusu ayetler Ģunlardır: “Onlar, Süleyman‟ın hükümranlığı hakkında 

Ģeytanların uydurup söylediklerine uydular…”
543

, “ Ey rabbimiz! Ben zürriyetimden 

bir kısmını, senin kutsal evinin (Kâbe) yanında tarıma elveriĢli olmayan bir vadiye 
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 Akikî BahĢayiĢî, Tabakât Müfessirani ġîa, s. 546. 
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 Medenî, Sülafetü‟l-asr, s. 291; Efendi Ġsfahanî, Riyazu‟l-ulema ve hıyazu‟l-fudelâ, 5/90; Hür el-

Âmilî, Emelü‟l-âmil, 1/156; Bahrânî, Lü'lüe'tü‟l-bahreyn, s. 21; Hânsârî, Ravzâtü‟l-cennât fî ahvâli‟l-

ʿulemâʾ ve‟s-sâdât, 7/59-61; Müderrisî Tebrizî, Reyhanetü'l-edeb, 3/309. 
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 ġehîdî Salihî, Tefsîr ve tefasîr-i ġîa, s. 213. 
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 Akikî BahĢayiĢî, Tabakât Müfessirani ġîa, s. 549. 
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 Efendi Ġsfahanî, Riyazu‟l-ulema ve hıyazu‟l-fudelâ, 5/89; Hür el-Âmilî, Emelü‟l-âmil, 1/156; 

Bahrânî, Lü'lüe'tü‟l-bahreyn, s. 21; Hânsârî, Ravzâtü‟l-cennât fî ahvâli‟l-ʿulemâʾ ve‟s-sâdât, 7/61; 

Müderrisî Tebrizî, Reyhanetü'l-edeb, 3/309; ġehîdî Salihî, Tefsîr ve tefasîr-i ġîa, s. 213. 
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 Efendi Ġsfahanî, Riyazu‟l-ulema ve hıyazu‟l-fudelâ, 5/89; Hür el-Âmilî, Emelü‟l-âmil, 1/156; 

Bahrânî, Lü'lüe'tü‟l-bahreyn, s. 21; Hânsârî, Ravzâtü‟l-cennât fî ahvâli‟l-ʿulemâʾ ve‟s-sâdât, 7/61; 

Müderrisî Tebrizî, Reyhanetü'l-edeb, 3/309. 
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 Bakara, 2/102: “... َْۚٓ ّٰ ٍْهِ ع١ٍَُْ ُِ  ٝ ٍٰ ُٓ ػَ ١ ب رزٍَُْٛا اٌش١َّبَطٖٓ َِ جؼَُٛا  ارّـَ َٚ ”. 
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yerleĢtirdim…”
544

, “Kötü kadınlar kötü erkeklere, kötü erkekler de kötü kadınlara 

lâyıktır…”
545

 

 8. Tefsîr-i Şerhî kâdî Beyzâvî: Sanki bu tefsir müellifin diğer eseri olan 

HaĢiye alâ Tefsir-i Kadı Beyzâvî ile aynıdr. Ancak bu eserin bir nüshası Kerbelâ'de 

ġeyh Muhammed Salih Berğanî Kütüphanesi'nde mevcuttur.
546

 

 9. Kitabi Halli‟l-Hurûfi‟l-Kurʾân‟iye. 

10. Tevilü‟l-Ayât: Bu Kurʾân eseri, Kurʾân‟ın tamamını kapsamaktadır. 

11. “Ey iman edenler! Namaz kılmaya kalkacağınız zaman yüzlerinizi, 

dirseklere kadar ellerinizi yıkayın; baĢlarınızı meshedin, ayaklarınızı da topuk 

kemiklerine kadar (yıkayın)…”
547

 ayetinin tefsiridir. ġeyh Bahâî bu ayetten Erbaʿûne 

hadisen kitabında detaylı bir Ģekilde bahsetmiĢtir. 

12. . Garaibî Suverü’l-Kurʾân risalesi: Bu risalenin tamamı el-KeĢkûl‟de 13 

sayfa olarak geçmektedir.
548

  

Hulasatü‟l-eser‟de ġeyh Bahâî‟nin eserlerinden bahsederken el-Hablü‟l-

metîn fi mezayâ'l-Furkani‟l-Mübin adlı tefsirinden bahsetmiĢtir.
549 Muhtemelen 

sahih, hasen ve müessek hadislerin toplandığı ve üzerine çok hoĢ bir Ģerh yazıldığı 

el-Hablü‟l-metîn fî ahkâmi‟d-dîn ile aynı kitaptır. Ġçinde bin kadar hadis 

toplanmıĢtır.
550

 

Tefsîrü’l-ʿurveti’l-vüska: el-ʿUrveti‟l-vüska, Fatiha suresi ve Bakara 

suresinin bir kısmını kapsayan Kurʾân-ı Kerim ayetlerinin tefsiri üzerine bir risaledir. 

Bu tefsir Arapça olup edebî ve akıcı bir dille yazılmıĢtır. Bu eserin birçok nüshası 
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 Ġbrahim, 14/ 37: “ .. َِ حَشَّ ُّ ٌْ ْٕذَ ث١َْزهَِ ا ٞ صَسْعٍ ػِ ادٍ ؿ١َْشِ رٖٓ َٛ ٟ ثِ ٠َّزٖٓ ْٓ رُسِّ ِِ ْٕذُ  ٟ اعَْىَ ََٕٓب أَِّٖٓٓ .سَثّـَ ”. 
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 ġehîdî Salihî, Tefsîr ve tefasîr-i ġîa, s. 213. 
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ْؕ ِٓ ٌْىَؼْج١َْ  .” ا
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 ZâdihûĢ, Müellefât ve musannefât-ı ġeyh Bahâî, s. 417.  
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 Muhibbî, Hulasetü‟leser fi a‟yâni‟l-karni‟l-hadî a‟Ģe, s. 441. 
550

 Kûmmî, Fevaidü‟r-razaviyye, 2/798; Medenî, Sülafetü‟l-asr, s. 291; Efendi Ġsfahanî, Riyazu‟l-

ulema ve hıyazu‟l-fudelâ, 5/88; Hür el-Âmilî, Emelü‟l-âmil, 1/155; Bahrânî, Lü'lüe'tü‟l-bahreyn, s. 21; 

Hânsârî, Ravzâtü‟l-cennât fî ahvâli‟l-ʿulemâʾ ve‟s-sâdât, 7/60; Müderrisî Tebrizî, Reyhanetü'l-edeb, 

3/309. 



136 

 

 

vardır ve Âsitan-ı Kuds-ı Razavî Kütüphanesi'nde bulunan beĢ nüshadan en eskisi 

1028 tarihlidir.
551

 

Bu tefsir 1319/1901‟da ġeyh Bahâî‟nin diğer üç kitabıyla (1. el-Hablü‟l-metîn 

fî ahkâmi‟d-dîn 2. el-Ferâizi‟l-Bahâviye fi‟l-irs ve 3. Tefsir-i MeĢriku‟Ģ-Ģemseyn ve 

iksîrü‟s-saʿâdeteyn) birlikte Tahran‟da taĢ baskısı yapılmıĢtır.
552

  

Bu kitabın mukaddimesinden anlaĢıldığı kadarıyla ġeyh Bahâî, bunu 

hayatının sonlarına doğru yazmıĢtır. Kitap ġeyh Bahâî‟nin düĢünce ve tefsir 

metodunun özetidir.
553

 ġeyh Bahâî, bu tefsirin mukaddimesinde öncelikle Kurʾân-ı 

Kerim‟in öneminden ve i‟câzından söz ederek dinî ilimlere, özellikle de Kurʾân‟ın 

tefsirine gösterilen ilginin inanlar için mutluluk ve kurtuluĢa vesile olduğunu 

vurgulamaktadır.
554

 Ona göre Kurʾân‟ı tefsir etmek ve sırlarına vâkıf olabilmek için 

meânî ve beyân ilminde bilgi sahibi olmak gerekir.
555

 

ġeyh Bahâî‟nın kendi ifadesiyle bu tefsirinde kullandığı kaynaklar, 

ZemahĢerî‟nin el-KeĢĢâfî, Kâdî Beyzâvî‟nin Envârü‟t-tenzîl‟i ve Tabersî‟nin 

Mecmaʿu‟l-beyân fî tefsîri‟l-Kurʾân adlı eserlerdir.
556

  

Bu kaynaklara ek olarak ġeyh Bahâî bu eserde ve diğer tefsirlerinde Ģu 

kaynaklardan da yararlanmıĢtır: ġeyh Tûsî‟nin et-Tibyân fî tefsîri‟l-Kurʾân‟ı
557

, 

Râgıb el-Ġsfahânî‟nin tefsiri,
558

 Fahri Râzî‟nin et-Tefsirü'l-Kabir'i,
559

 el-KevâĢî‟nin 

et-Tefsîrü‟l-kebîr‟ı
560

 ve Nizâmüddîn en-Nîsâbûrî‟nin Garâibü‟l-Kur‟ân ve 

regāibü‟l-Furkān‟ıdır.
561
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557
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Ģemseyn, s. 244, 333, 341-342. 
558

 ġeyh Bahâî, el-KeĢkûl, 3/190-191. 
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1.3.6. ġeyh Tureyhî Necefî 

ġeyh Fahrüddîn b. Muahmmed b. Ali b. Ahmed b. Tureyh Necefî Rummâhî, 

el-Müslimi‟l-Eseedî, ġeyh Fahrüddîn Tureyhî
562

 olarak da bilinir veya kendisi 

Câmiʿu‟l-makâl adlı kitabının baĢında Ģöyle demiĢtir: “Fahrüddîn b. Muhammed Ali 

Tureyhî Necefî”
563

 ve bazı kaynaklarda da aynı Ģekilde verilmiĢtir.
564

 Hicrî 11. 

yüzyılın meĢhur muhaddis ve dil bilimci
565

 âlimlerinden biridir ve ĠsnâaĢeriyye 

Ġmamiye müfessirleri arasında yer alır. Kurʾân ilimleri ve öğretileri alanında çok 

sayıda eserleri bulunan yazarlardan sayılır. Ayrıca Adı, Ali oğlu Muhammed olarak 

da anılmıĢ ve Fahreddin lakabıyla da tanınır ve dedesi Tureyh‟e ispetle Tureyhî ve 

ġeyh Tureyhî olarak da meĢhur olmuĢtur.
566

 el-Müslimi denmesinin sebebi belki 

soylarının Müslim b. A‟vusce Esedî‟ye ulaĢdığı için olabilir, Rummâhî deniliĢi ise 

Irak Ģehirlerinden biri olan Rummâhî‟ye nipetledir.
567

 

Tureyhî, Emelü‟l-âmil‟in yazarı Hür el-Âmilî,
568

 Muhammed Takî meclisî, 

Molla Muhammed Bakîr Meclisî
569

 ve Riyazu‟l-Ulema‟nın yazarı Efendi Ġsfan-i
570

 

gibi ünlü alımlarla çağdaĢdır. Beni Esed‟den olan Tureyhî ailesi, Kufe‟nin 

yıkılmasından sonra altıncı asrın ortalarında Necef‟e taĢınarak bu Ģehre yerleĢmiĢtir 

ve Orta Fırat‟tan Necef‟e gelen ilk kiĢi ġeyh Yakup Esedi olmuĢtur. Onun soyundan 

gelenlerden bir grup, Ġmam Ali‟nin türbesinin doğu kısmına yerleĢerek yavaĢ yavaĢ 

yayıldılar ve Tureyh ailesi olarak meĢhur oldular. Ġran ve diğer komĢu ülkelere 

yerleĢenlerin dıĢında pek çoğu Irak‟ın Hille, Kerbelâ, Bağdat, Basra gibi farklı 

Ģehirlerine yerleĢtiler.
571

 

                                                 
562
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 el-Emînî, Müstedrekât A„yânü‟Ģ-ġîa, 10/394.  
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 Hür el-Âmilî, Emelü‟l-âmil, 2/214.  
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 Müderrisî Tebrizî, Reyhanetü'l-edeb, 4/54. 
570
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 Tureyhî, Hicrî 979 yılında Necef‟te doğmuĢ.
572

 Eğitimine memleketinde 

baĢlamıĢ, daha sonra ilim öğrenmek amacıyla Mekke (Hicrî 1062 yılında hac 

yapmak üzere), Horasan (Ġmam Rıza‟yı ziyaret etmek için) ve Ġsfahan baĢta olmak 

üzere farklı yerlere seyahat etmiĢtir ve bir süre bu Ģehirlerde kalmıĢ ve bilimsel 

çalıĢmalarını de bu Ģehirlerde yapmıĢtır. Tueryhî, Necef‟te çok kalabalık bir ders 

halkası oluĢturmuĢ, derslerinde çeĢitli talebeler hazır bulunmuĢ, bir grup âlim, 

müctehid, yazar ve muhaddis ondan rivayet nakletmiĢtir. Ayrıca Kerbelâ ve 

Kazımin‟de ikamet ettiği günlerinde veya Kûfe camminde itikâfa girindiğinde veya 

Ġsfahan ve Rummahî‟yede bulunduğunda ders halkaları tertip etmiĢ ve birçok öğrenci 

bu derslerinden faydalanmıĢtır.
573

 

 Hazanetü‟l-Fahriye olarak bilinen kütüphanesi, yüzyıllar boyunca kurulan 

Gruviye Hazinesi‟nden sonra Necef‟teki en eski kütüphanelerden biri sayılmaktadır. 

Tureyhî zamanında ise onun eklediği kitaplar ve bizzat kendisinin istinsah ettiği 

nüshalar nedeniyle çoğunu ilim talebelerine ithaf etmiĢ ve daha sonra bu kütüphane 

onun adıyla meĢhur olmuĢtur.
574

 

Tureyhî‟nin Kûfe mescidinde itikâfa girdiği ve Irak‟taki imamların türbelerini 

ziyaret ettiği, Zamanının en dindar ve takvâ ehli insanlarından biri olduğu, Sade bir 

yaĢam hayatı sürdüğü ve iplikleri ipek olan kıyafetleri giymediği ve kıyafetlerini 

pamuk iplilerden dikerek giydiği kaynaklarda anlatılmaktadır.
575

 O, 1085 yılında 

(veya bazı kaynaklarda belirtildiği gibi diğer yıllarda: 1079, 1081, 1087)
576

 

Rummahî
577

‟yede vefat etmiĢ ve cenazesi Necef‟e taĢınarak Zehrü‟l-Gurra‟da 

defnedilmiĢtir.
578

  

                                                 
572

 Tahrânî, Tabakātü aʿlâmi‟Ģ-ġîʿa, 8/434; el-Emînî, Mütedrekât A„yânü‟Ģ-ġîa, 10/394. 
573

 el-Emînî, Mütedrekât A„yânü‟Ģ-ġîa, 10/395; Tureyhî, Mecmaʿu‟l-baḥreyn ve maṭlaʿu‟n-neyyireyn, 

c.1, Mukaddime-i Muhakkık, s. 3. 
574

 Tureyhî, Mecmaʿu‟l-baḥreyn ve maṭlaʿu‟n-neyyireyn, c.1, Mukaddime-i Muhakkık, s. 3. 
575

 Efendi Ġsfahanî, Riyazu‟l-ulema ve hıyazu‟l-fudelâ, 4/332. 
576

 Bkz. Âzâdî KeĢmîrî, Nücumu‟s-sema fi teracimi‟l-ulema, s. 110; Müderrisî Tebrizî, Reyhanetü'l-

edeb, 4/55. 
577

 Irak Ģehirlerinden bir Ģehirdir. 
578

 Efendi Ġsfahanî, Riyazu‟l-ulema ve hıyazu‟l-fudelâ, 4/332; Kûmmî, Fevaidü‟r-razaviyye, 1/571; 

Müderrisî Tebrizî, Reyhanetü'l-edeb, 4/55; el-Emînî, Mütedrekât A„yânü‟Ģ-ġîa, 10/394; Hânsârî, 

Ravzâtü‟l-cennât, 5/352. 
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1.3.6.1. Tureyhî’nin Eserleri 

Tureyhî, zamanının çoğunu ilimle meĢgul etmiĢtir. O, Fıkıhta ve fıkıh 

hükümlerini çıkarmada ve bu hükümleri açıklamada büyük bir fakih olarak bilinir. 

GeniĢ rivayetli ve haberleri tenkit ve ayırt etmede yetenekli bir hadis âlimi, belagat 

ve fesahat sahibi bir Ģairdi. O, fıkıh, ricâl, Kurʾân ilimleri,  tefsir, hadis ve matematik 

alanında çeĢitli eserler yazmıĢtır. Kırktan fazla eserinden söz edilmiĢ olup
579

 bunların 

en önemlileri arasında Ģu eserler sayılmaktadır:  

Kurʾân ve hadislerdeki garîb kelimelerin izahını içeren ve müellifin en 

meĢhur eseri olan Mecmaʿu‟l-bahreyn ve matlaʿu‟n-neyyireyn, el-Münteḫab fi‟l-

merâsî ve‟l-hutab
580

eseridir. Diğer eserleri ise Ģunlardır: el-Fahriyyetü‟l-kübrâ (fıkıh 

), Câmiʿu‟l-makâl fîmâ yeteʿallaku bi-ahvâli‟l-hadîs ve‟r-ricâl (ricâl ilmiyle ilgili), 

el-Erbaʿûne hadisen, Nüzhetü‟l-Hâtır fi Lügatü‟l-Kurʾâni‟l-Mecid ve Divani‟l-EĢa‟r 

gibi eserlerdir.
581

 ġiirlerinin çoğu Eh-i Beyt‟i alatan mersiye ve methiyelerden 

ibarettir.
582

 

Ayrıca Fakhrüddîn Tureyhî‟nin oğlu ġeyh Safiyüddin, icazetlerinin birinde 

babasının Ģu eserlerinden söz etmiĢtir: Namaz ve abdest konusunda Fahriyeyi Kübra 

ve bunun özeti olan Fahriyeyi Suğra, HâĢiyetü‟l-Favaidü‟l-Usûl, ġerhi Mevadi 

Allame, el-ihticac fi mesaili‟l-ihtiyac, KeĢfi Ğevamizü‟l-Kurʾân, Tefsîrü garîbi‟l-

Kurʾâni‟l-Kerîm, Cevahirü‟l-metalib fi fezaili Ali b. Ebû Tâlib, el-Kenzü‟l-mezhur fi 

a‟meli‟s-saa‟t ve‟l-eyyam ve‟l-leyli‟Ģ-Ģhuhur, Mersiyetü‟l-Hüseyin, Tufetü‟l-varid ve 

u‟kali‟Ģ-ġarid, A‟vatifü‟l-istibsar, Cami‟etü‟l-fevaid.
583

 

                                                 
579

 Mukaddime-i Muhammed Kazım et-Tureyhî Ber: Câmiʿu‟l-makâl, s. “ط ” ; el-Eminî, Tabakâtü 

aʿlâmi‟Ģ-ġîʿa, 10/395. 
580

 Ehl-i Beyt‟in acılarını anlatan ve özellikle Hz. Hüseyin‟in Ģehâdetini dile getiren mersiye ve 

methiyeleri içeren bir eserdir. 
581

 Efendi Ġsfahanî, Riyazu‟l-ulema ve hıyazu‟l-fudelâ, 4/333-334; Kûmmî, Fevaidü‟r-razaviyye, 

1/570-571; Hür el-Âmilî, Emelü‟l-âmil, 2/214; Bahrânî, Lü'lüe'tü‟l-bahreyn, s. 67; Âzâdî KeĢmîrî, 

Nücumu‟s-sema fi teracimi‟l-ulema, s. 109-110; Hânsârî, Ravzâtü‟l-cennât, 5/351-353; Tureyhî, 

Mecmaʿu‟l-bahreyn ve matlaʿu‟n-neyyireyn, c. 1, Mukaddime-i Muhakkık, s. 4-6. 
582

 Mukaddime-i Muhammed Kazım et-Tureyhî ber: Câmiʿu‟l-makâl, s. “٠ت”. 
583

 Efendi Ġsfahanî, Riyazu‟l-ulema ve hıyazu‟l-fudelâ, 4/334-335; Kûmmî, Fevaidü‟r-razaviyye, 

1/571; Müderrisî Tebrizî, Reyhanetü'l-edeb, 4/54-55; Tahrânî, Tabakātü aʿlâmi‟Ģ-ġîʿa, 8/435-436; el-

Emînî, Müstedrekât A„yânü‟Ģ-ġîa, 10/395; Hânsârî, Ravzâtü‟l-cennât, 5/352; Mazi‟n-Necef ve 

Haziruhâ, 2/455-457; Mukaddime-i Muhammed Kazım et-Tureyhî ber: Câmiʿu‟l-makâl, s. “ ٠ت -ی ”; 

Mukaddime-i Muhammed Kazım et-Tureyhî ber: Tefsîrü garîbi‟l-Kurʾâni‟l, s. 22-26. 
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1.3.6.2. Tureyhî’nin Tefsire Dair Eserleri 

           Keşfü gavamizi’l-Kurʾân: Tureyhî‟nin tefsir eserlerinden biri de Kurʾân‟ın 

ayet, kelime ve müteĢâbihlerini ele alan KeĢfü gavamizi‟l-Kurʾân‟ıdır.
584

 

Bir baĢka tefsiri ise, Kurʾân‟daki garîb kelimeleri konu edinen Tefsîrü 

garîbi‟l-Kurʾâni‟l-Kerîm‟dir.
585

  Tefsîrü garîbi‟l-Kurʾâni‟l-Kerîm‟in müellif hattı 

nüshası Kerbelâ‟da ġeyh Muhammed Salih Berğanî Hairî Vakıf Kütüphanesi‟nde 

bulunmaktadır. Bu eser 1372/1953 yılında Necef‟te bulunan Haydarîyye matbaasında 

Muhammed Kazım Tureyhî‟nin tahkikiyle basılmıĢtır. Ayrıca Kum‟da Zahidî 

yayınevi aracılığıyle çoğaltılarak yayımlanmıĢtır. Kitabın tamamı 620 sayfadır.
586

 

Tefsîrü garîbi‟l-Kurʾân kısa bir mukaddime ve yirmi yedi bölümden 

oluĢmaktadır.  Her bölüm, birinci ve ikinci bölüm baĢlığı altında çeĢitli bölümlere 

ayrılmıĢtır. Bu tefsir, Sicistânî‟nin Garîbi‟l-Kurʾân‟ı üzerine Kurʾân‟ın tefsiri ve 

ayetlerinin açıklanmasını içeren bir çalıĢmadır. 

Müellif bu tefsirinde Kurʾân-ı Kerim‟in kelime ve harflerini, kelimenin ilk ve 

son harfine göre sıralayarak manasını açıklamaktadır. Daha sonra Hz. Peygamber‟in 

hadislerinden, Masum Ġmamlar‟ın ve önceki müfessirlerin sözlerinden hareketle 

bunların tefsirini zikreder ve genellikle edebî ve lügavî tahlil yönü daha fazla olan 

ayetlere atıfta bulunur.
587

 

Tureyhî, Garîbu‟l-Kurʾân tefsirini yazmasının gerekçesi olarak, Ebû Bekr 

Muhammed b. Uzeyz Sicistânî‟nın Nüzhetü‟l-Kulûb ve Ferhetü‟l-mekrub adlı 

Garîbu‟l-Kurʾân‟ına rastladığını ve bu eserin çok mükemmel, ilginç ve tuhaf bir 

kitap olduğunu, ancak içerik düzenlemesi ve sınıflandırmasındaki kusurlardan dolayı 

istenilen içeriğe ulaĢmanın zorluğundan dolayı üzerinde düĢündüğünü söyler. Bu 

nedenle yeniden düzenlediğini ve bölümlerini alfabetik sıraya göre yaptığını ve her 

bölümü ayrı baĢlıklara ayırdığını beyan eder.
588

 

                                                 
584

 Efendi Ġsfahanî, Riyazu‟l-ulema ve hıyazu‟l-fudelâ, 4/334; el-Emînî, Müstedrekât A„yânü‟Ģ-ġîa, 

10/395. 
585

 Tahrânî, Tabakātü aʿlâmi‟Ģ-ġîʿa, 8/435; el-Emînî, Müstedrekât A„yânü‟Ģ-ġîa, 10/395. 
586

 Tureyhî, Tefsîrü garîbi‟l-Kurʾân, s. 5. 
587

 el-Emînî, Müstedrekât A„yânü‟Ģ-ġîa, 10/395; Akikî BahĢayiĢî, Tabakât Müfessirani ġîa, s. 586; 

ġehîdî Salihî, Tefsîr ve tefasîr-i ġîa, s. 230. 
588

 Tureyhî, Tefsîrü garîbi‟l-Kurʾân, s. 4. 
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Bu alfabetik sıralama, araĢtırmacıların kastedilen anlama ulaĢmasını 

kolaylaĢtırdığını ve istifade etmeyi elveriĢli kıldığını da ekler.  Ayrıca bu amaca 

ulaĢmak için metnin sonuna kelimelerin ve tefsirlerin yanı sıra çok faydalı bilgileri 

de içeren bir bölüm eklediğini de söyler. Böylece Allah‟ın yardımıyla idraki 

olanların akıllarının anlayabileceği, irfan sahibi olanların gözünün onun üzerinde 

olduğu güzel ve hoĢ bir kitap telif ettiğini, bu çalıĢmasına Nüzhetü‟l-hatır, Sürürü‟n-

nâzîr, Tuhfetü‟l-hazîr ve Metâi‟l-müsâfir ismini verdiğini dile getirmektedir.
589

 

Bazıları bu kitabın Tureyhî‟nin bir baĢka tefsir eseri olduğunu zikretmiĢtir. 

Ayrıca bu eserin üç nüshasının Âsitan-ı Küds-ı Razavî Kütüphanesi'nde muhafaza 

edildiğini de öne sürmüĢlerdir.
590

 Muhsin el-Emin, Tureyhî‟nin eserlerinden 

bahsederken KeĢfü gavamizi‟l-Kurʾân ve Garîbi‟l-Kurʾân‟dan söz ederek 

Sicistânî‟nin Nüzhetü‟l-kulûb fi garîbi‟l-Kurʾân kitabını alfabetik sıralamaya göre 

düzenlediğini söylemiĢtir.
591

  

Bu kitaba ilave ve faydalarla birlikte Nüzhetü‟l-hâtır, Sürürü‟n-nâzîr, 

Tuhfetü‟l-hazîr, Metâi‟l-müsâfir ve Rebîu‟l-ihvâni‟l-Muvezzeh li kelimati'l-Kurʾân 

ismini vermiĢtir. Müellif, bu eserin 1045/1635 yılında yazımını bitirmiĢtir.
592

 Ancak 

Tureyhî‟nin ifadelerinden Sicsitânî‟nin Garîbi‟l-Kurʾân‟ına dayanarak oluĢturduğu 

bu kitaba Nüzhetü‟l-hâtır adını verdiği ve daha sonra Tefsîrü garîbi‟l-Kurʾân olarak 

meĢhur oluduğu anlaĢılmaktadır. Kitabın sonunda Tureyhî, bu kitabın yazımının hicrî 

1051 yılında Zilkade ayının ilk Cuma günü tamamlandığını da belirtmiĢtir.
593

 

Hâdî Marifet bu tefsiri, Kurʾân‟ın tüm garîb kelimelerini kapsamlı bir Ģekilde 

içeren, mütevazı ve etkileyici bir kalemle yazılmıĢ kapsamlı ve eksiksiz bir kitap 

olarak tanıtmıĢ ve yazarını da güçlü bir fakih, müfessir ve edib olarak 

nitelendirmiĢtir.
594

  

Tureyhî‟nin diğer tefsir eserleri Ģunlardır:  

                                                 
589

 Tureyhî, Tefsîrü garîbi‟l-Kurʾân, s. 4. 
590

 Bkz. ġehîd-i Salihi, Tefsîr ve tefasîr-i ġîa, s. 233. 
591

 el-Emînî, Müstedrekât A„yânü‟Ģ-ġîa, 10/395 
592

 el-Emînî, Müstedrekât A„yânü‟Ģ-ġîa, 10/395. 
593

 Tureyhî, Tefsîrü garîbi‟l-Kurʾân, s. 588. 
594

 Marifet, et-Tefsir ve‟l-müfessirun, 2/546. 
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1. Keşfü ayetü’l-Kurʾân: Hece harfleriyle ayetlerin keĢfini, zor kelimelerin 

tefsirini ve Kurʾân lügatlarının açıklamasını içerir.  

2. Meşârikunur fi Tefsiri’l-Kurʾân:
595

 Bu tefsirde ayet ve kelimelerin 

anlamları, Arap dili kuralları, haber ve Masum Ġmamlar‟dan nakledilen hadisler 

tahkikli bir Ģekilde toplanıp derlenmiĢtir.
596

 

3. Mecmaʿu’l-bahreyn ve matlaʿu’n-neyyireyn: Tureyî‟nin en iyi eseri 

Mecmaʿu‟l-bahreyn ve matlaʿu‟n-neyyireyn adlı tefsiridir. Müellif bu kitabını 

Garîbi‟l-Kurʾân ve Garîbi‟l-Hadis adlı iki kitabından sonra yazmıĢtır ve 1079 yılı 

Receb ayının 16‟sinde de yazımını bitirmiĢtir.
597

  

Tureyhî, Mecmaʿu‟l-bahreyn tefsirini yazarken Kurʾân-ı Kerim ve 

hadislerdeki garîb kelimlerin tefsirini yapmıĢtır. Hadislerdeki garîb kelimleri 

açıklayan bu tür telifler Ehl-i Sünnet âlimleri arasında çok yaygındır. Ancak 

Ġmamiyye arasında hiç kimse böyle bir telif konusunda Turyhî‟yi geçememiĢtir. 

Ancak onun bu eseri bütün garip kelimeleri kapsamamktadır.
598

 

O, eserini MeĢhed‟deki Ġmam Rıza‟nın türbesini ziyarete gittiği sırada telif 

etmiĢ ve oğluyla birlikte eserin üzerine birçok hâĢiye yazmıĢtır. Mecmaʿu‟l-bahreyn, 

özellikle kitap ve sünnetle ilgili kelimeler olmak üzere sözlük kitaplarına ihtiyaç 

duyanlara yardımcı olan değerli bir kitaptır.
599

  

Mecmaʿu‟l-bahreyn ve matlaʿu‟n-neyyireyn, Kurʾân‟da, hadislerde ve Ehl-i 

Beyt‟in rivayetlerinde kullanılan önemli kelimelerin ve anlaĢılması zor lafızların bir 

derlemesidir. Bu durum, Kurʾân ayetlerinin manalarının ve tefsirlerinin doğru 

anlaĢılmasında oldukça yararlı ve faydalıdır.  

FahrüddinTureyhî bu kitabında garîb ve anlaĢılması zor kelimelerle 

yetinmemiĢ, baĢka kelimelere de değinmiĢtir. Esere bu açıdan bakıldığında, Kurʾân 

müfessirleri ve araĢtırmacıları için istifadeye elveriĢlidir.  Bu kitap, bir sözlük kitabı 

                                                 
595

 MeĢârikunur fi Tefsiri‟l-Kurʾân (el-Emînî, Müstedrekât A„yânü‟Ģ-ġîa, 10/395). 
596

 ġehîdî Salihî, Tefsîr ve tefasîr-i ġîa, s. 230. 
597

 Efendi Ġsfahanî, Riyazu‟l-ulema ve hıyazu‟l-fudelâ, 4/335. 
598

 Efendi Ġsfahanî, Riyazu‟l-ulema, 4/335. 
599

 Efendi Ġsfahanî, Riyazu‟l-ulema, 4/335. 
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olmasının yanı sıra, aynı zamanda Garîbi‟l-Kurʾân ve Garîbi‟l-Hadis kitabı olarak 

da değerlendirilmektedir.
600

  

Bu kitap, dinî, fıkhî, ahlâkî ve diğer konular alanına giren Masum Ġmamlar‟ın 

rivayetlerinin manalarının doğru anlaĢılmasında da oldukça etkilidir. Bir diğer 

önemli nokta da bu kitapta pek çok peygamberin, hadis ravilerinin, âlimlerin, birçok 

Ġslam bilginlerinin, padiĢahların ve büyük tarihî Ģahsiyetlerin isimlerinin zikredildiği 

gibi, birçok akaid konularının da anlatılmasıdır. Aslında bu kitap, araĢtırmacılara 

birçok bigiyi elde etme konusunda yol gösteren, çeĢitli konu ve tartıĢmaların yer 

aldığı bir ansiklopedi niteliğindedir.
601

  

Müellif, Mecmaʿu‟l-bahreyn‟in yazma sebebi olarak Ehl-i Beyt ve Masum 

Ġmamlar‟a ait olmayan hadis ve rivayetlerin açıklanması konusunda pek çok kitap 

yazıldığını ve ancak Masum Ġmamlar‟a ait haber ve rivayetlerin açıklanması 

konusunda sahabe ve büyük âlimler tarafından müstakil bir kitap yazılmamıĢ 

olmasını görmesidir. Bu nedenle okuyucuların hem kitap ve hem de sünnetten 

faydalanabilmesi için Ehl-i Beyt‟in söz ve hadislerini açıklayan, buna garîb ve 

bilinmeyen Kurʾân kelimelerini de ekleyerek bu kitabı yazmaya karar verdiğini ifade 

etmiĢtir.
602

 

1.3.7. Kutbüddîn Muhamed ġerîf-i Lâhîcî 

Tam adı Kutbüddîn (Bahâüddîn) ġeyh Muhammed b. ġeyh Ali ġerîf-i 

ĠĢkeverî-yi Lâhîcîdir. ġah Süleyman Safevî döneminde hicrî on birinci yüz yılın 

sonlarına doğru filozof ve ġiî âlimlerinden sayılmakta olup Hekim-i Lâhîcî‟nin 

çağdaĢlarındandır. Terâcim ve tezkere yazarları onun faziletini, ilmini, takvasını ve 

manevî kemalini tasddik ederek övmüĢlerdir.
603

  

Müellifin adı Tefsîr-i ġerîf-i Lâhîcî ve Hayrü‟r-ricâl eserleri dıĢında her 

zaman Kutbüddîn lakabıyla anılmıĢtır.
604

 Bu iki eserde ise müellifin kendisi adını 

Bahâüddîn olarak zikretmiĢtir. Lakaptaki bu farklılık Âgā Büzürg-i Tahrânî‟nin 

                                                 
600

 Efendi Ġsfahanî, Riyazu‟l-ulema ve hıyazu‟l-fudelâ, 4/335. 
601

 Efendi Ġsfahanî, Riyazu‟l-ulema, 4/335. 
602

 Tureyhî, Mecmaʿu‟l-baḥreyn ve maṭlaʿu‟n-neyyireyn, 1/9. 
603

 Akikî BahĢayiĢî, Tabakât Müfessirani ġîa, s. 594, 595; Seyid Hüseyin Sadât Nasırî; Menuçehr 

DanıĢ Pujuh, Hezâr Salı Tefsir-i Farsî, s. 751. 
604

 Kutbüdîn b. Muhammed Ali ġerîf Lâhîcî, Tercüme ve Ģerh-i Sahîfe-Seccâdiyye, thk. Ekber 

Sekfiyan, Merkez-i PujuhiĢ-i Kitabhane, Tahran, 1391, s. 2. 
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onların iki kiĢi olduğunu düĢünmesine neden olmuĢtur. Ama tabiî ki daha sonra 

fikrini değiĢtirmiĢtir.
605

 

Tefsîr-i ġerîf-i Lâhîcî‟yı yayına hazırlayan Merhum Seyyid Mîr Celâleddîn 

Hüseynî-yi Urmevî, müfessiri tantırken Ģunları söylemektedir: “Bu kitabın müfessiri 

ve yazarı, büyük âlim, araĢtırmacı ve eleĢtirmen, Kurʾân ve hadis uzmanı Kutbüddîn 

Muhammed b. ġeyh Ali ġerîf-i Lâhîcî‟dir.  O Muhakkık-ı Dâmâd‟dan ders almıĢtır. 

Muhammed Muhsin Feyz-i KâĢânî, Muhammed Bakîr Meclisî ve ġeyh Hür 

Âmilî‟nin çağdaĢlarındandır. Onun hayatı ve kitapları hakkında bilgi sahibi olan 

bütün ilim adamları ve mütercimler, onun faziletini, takvasını ve ilmî Ģahsiyetini 

kabul edip yüceltmelerine rağmen onun hayatı hakkında kapsamlı ve detaylı bir 

açıklama yapmamıĢlardır ve değerli eseri Mahbûbü‟l-kulûb‟un sonunda kendisinin 

yazdığı birkaç sayfa dıĢında hiçbir kitapta birkaç satırdan fazlasına rastlamak 

mümkün değildir.”
606

 

Mahbûbü‟l-kulûb‟un sonuç bölümünde
607

 ġerîf-i Lâhîcî, ailesinin Arapça 

tanımını yazmıĢ ve nesebini Ģu Ģekilde vermiĢtir: “Kutbüddîn Muhammed b. ġeyh 

Alî b. Abdilvehhâb b. Pîle Fakîh ĠĢkeverî-yi Deylemî Lâhîcî.”
608

 

Daha sonra ĠĢkeverî‟yi, Lâhîcân‟dan yaklaĢık yedi fersah uzaklıkta bulunan, 

ılıman havası, berrak ve tatlı suyu ve yüksek dağları olan bölgelerden Deylemî‟nin 

bir bölgesi olduğunu açıklar. Pîle aynı zamanda Geylekî
609

 dilinde büyük anlamına 

gelir. Pîle Fakîh ise büyük fıkıhçı anlamına gelmektedir.
610

 Onun hakkında, salih bir 

fıkıhçı ve Lâhîcân‟da zamanla yaygınlaĢan sarf, nahîv, tefsir, meânî ve beyân gibi 

ilimlerin âlimi olduğu söylenmektedir.
611

  

ġerîf-i Lâhîcî, kendisi ve ataları hakkında böyle bir tanımlama yapmıĢ ancak 

doğum tarihi hakkında bir Ģey söylememiĢtir. Âgâ Büzürg-i Tahrânî, ġerîf-i 

                                                 
605

 Bu konu hakkında bkz. Kutbüdîn b. Muhammed Ali ġerîf Lâhîcî,  Tefsîr-i ġerîf-i Lâhîcî, thk. Mîr 

Celâleddîn Hüseynî Urmevî (Muhaddis-i Urmevî), Defter-i NeĢr-i Dâd, Tahran, 1373, 1/8.  
606

 ġerîf Lâhîcî, Tefsîr-i ġerîf-i Lâhîcî, Mukaddime-i Musehih, 1/5-6. 
607

 ġerîf-i Lâhîcî‟nin Tefsirini tahkik eden Celâleddîn Hüseynî-i Urmevî, bu tefsire yazdığı 

mukaddimesinin 13-32. sayfalarında bu konuya değinmiĢtir. 
608

 ġerîf Lâhîcî, Tefsîr-i ġerîf-i Lâhîcî, Mukaddime-i Musehih, 1/14. 
609

 Geylakî dili, Gilan eyaletindeki halkın çoğunluğunun ve Mazenderan, Kazvin ve Tahran eyaletleri 

de dâhil olmak üzere komĢu illerdeki daha küçük toplulukların ana dili olan kuzeybatı kolundaki bir 

grup Ġran dilidir. (Ali Ekber Muradiyân, Ferhengi Geylekî, s. 15, Tahran, 1394.) 
610

 ġerîf Lâhîcî, Tefsîr-i ġerîf-i Lâhîcî, Mukaddime-i Musehhih, 1/ 14. 
611

 ġerîf Lâhîcî, Tefsîr-i ġerîf-i Lâhîcî, Mukaddime-i Musehhih, 1/14. 
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Lâhîcî‟nin Lâhîcân‟da Ģeyhülislamlık pozisyonunda olduğunu ve lakabının 

Kutbüddîn ve ardından Bahâüddîn olduğunu, muhtemelen 1000/1591 yılından 

sonraki ikinci on yılda doğduğunu söylemektedir. Çünkü 1058/1648 yılında, Hace 

Nasîrüddin Tûsî (ö. 672/1273), Allame Hillî (ö. 726/1325) ve diğerleri gibi büyük 

ilim adamlarına ait eserlerin nüshalarının bulunduğu büyük bir kütüphanenin 

sahibiydi. Bu kitapların bir kısmı kendisi, kardeĢi ve babası tarafından yazılmıĢ olup 

onların ve baĢkalarının tahkik ettiği nüshalardır. Kaynakların bildirdiğine göre 

1058/1648 yılında Lâhîcân‟da çıkan bir yangında bu kitaplardan 600 cildi 

yanmıĢtır.
612

 

ġerîf-i Lâhîcî‟nin ölüm tarihi de bilinmemektedir. Bazıları bunun 

1075/1664‟ten sonra veya o yıl içinde olduğunu öne sürmektedir.
613

 Hicrî 1086/1675 

olarak belirttiği tefsir kitabının bitiĢ tarihine bakıldığında onun bu yılda hayatta 

olduğu sonucuna varılabilir.  

Bahsi geçen yangın olayının yanında bir baĢka tarihî olay olarak yazarın 

bizzat Mahbûbü‟l-kulûb‟un hâĢiyesine yazdığı ifadeden onun 1088/1677 yılında, 

yani bu tefsiri yazdığı tarihten iki yıl sonra hayatta olduğu anlaĢılmaktadır.
614

 

Dolaysıyla müellifin oğlunun, Tahran Üniversitesi Kütüphanesinde yazma nüshası 

bulunan Mahbûbü‟l-kulûb‟un ilk sayfasının arkasında, kitabın içeriğini düzenledikten 

sonra yazdığı notundan onun 1095/1683 yılında vefat ettiği anlaĢılmaktadır.
615

 Yani 

oğlunun ifadesinden yazarın bu tarihte hayatta olmadığı açıkça tespit edilmiĢ olup 

ölümünün 1088/1677 ile 1095/1683 yılları arasında, yani bu yedi yıl içinde 

gerçekleĢtiğini düĢünmek mümkündür. 

1.3.7.1. ġerîf-i Lâhîcî’nin Eserleri  

ġerîf-i Lâhîcî‟nin tefsir, fıkıh, tasavvuf, ahlâk, felsefe, kelam, edebiyat ve 

matematik olmak üzere birçok alanda eserleri vardır. Bunların bazıları aĢağıda 

verilmiĢtir: 

1. Tefsîr-i Şerîf-i Lâhîcî: Farsça olarak 1086/1675 yılında yazılmıĢtır. 

                                                 
612

 Âğâ Büzürg Tahrânî, Tabakātü aʿlâmi‟Ģ-ġîʿa, 9/698. 
613

 Tahrânî, Tabakātü aʿlâmi‟Ģ-ġîʿa, 8/498; Müderrisî Tebrizî, Reyhanetü'l-edeb, 4/476. 
614

 ġerîf Lâhîcî, Tefsîr-i ġerîf-i Lâhîcî, Mukaddime-i Hüseynî Urmevî, 1/39-41. 
615

 ġerîf Lâhîcî, Tefsîr-i ġerîf-i Lâhîcî, Mukaddime-i Hüseynî Urmevî, 1/41. 
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2. Şerh-i Sahîfe-i Seccâdiyye: Farsça olarak yazılan bu eser daha çok irfanî 

ve ahlakî konuları içermektedir. 

3. Hayrü’r-ricâl: Bu eser de Farsça-Arapça mülemma„ olarak ilmu‟r-ricâl 

konusunda yazılmıĢtır. Yazar Ġmamiyye'nin dört temel kitabından biri olan Men lâ 

yahduruhü‟l-fakîh‟daki ravileri ele alıp onları bablar halinde düzenlemiĢtir. Bu eser 

1075/1664 yılında yazılmıĢtır. 

4. Mahbûbü’l-kulûb: Arapça olarak yazılan Mahbûbü‟l-kulûb, Ġslam öncesi 

ve sonrası düĢünce ve fikir sahibi olan tüm bilgelerin görüĢlerini içermektedir. Bu 

kitap beĢ ana bölümden (mukaddime, üç makale ve sonuç) oluĢmaktadır:  

Mukaddime kısmı felsefenin hakikatini ve kökenini konu edinmektedir.  

Birinci Makale, Hz. Âdam‟den Yahyâ en-Nahvî‟ya kadar Ġslam öncesi 

bilgelerin biyografisinden bahseder.
616

  

Ġkinci Makale el-Hâris b. Kelede es-Sekafî‟den Mîr Gıyâsüddîn Mansûr ed-

DeĢtekî‟ye kadar 126 filozofun biyografisini içerir ve sonunda 31 büyük mutasavvıf 

ve ârifin biyografisine yer verilmiĢtir.
617

  

Üçüncü Makale, Masum Ġmamlar‟ın biyografisinden ve onlardan hadis 

nakleden ravilerden bahseder.
618

 Kitabın sonuç kısmında ise yazarın ve seleflerinin 

biyografisi yer alır. 

5. Risâletü’l-missâliyye:
619

 (Fânûsü‟l-hayâl fî irâdeti ʿâlemi‟l-misâl veya er-

Risâletü‟l-missâliyye): Farsça-Arapça mülemma„ (karıĢık) olarak yazılmıĢtır. Bu 

eserin telifi 1077/1666 yılında tamamlanmıĢtır. Bu risalesinde öncelikle Masum 

                                                 
616

 Bu bölüm yakın zamanda bu özellikleriyle yayımlanmıĢtır: Kutbüddîn Muhammed b. Ali ĠĢkeverî, 

Mahbûbü‟l-Kulûb, tarih-i hükema-i piĢez Ġslam, thk. Ali Evcevi,  çev. Seyyid Ahmed Urdkanî,  

Vizaret-i Ferheng ve ĠrĢad, Tahran, 1380. 
617

 ĠĢkeverî, Mahbûbü‟l-Kulûb, tarih-i hükema-i piĢez Ġslam, 1398. 
618

 Bu bölüm ve souç kısmı yakın zamanda bu özellikleriyle yayımlanmıĢtır: Kutbüddîn Muhammed 

b. Ali ĠĢkeverî, Mahbûbü‟l-kulûb der Ģerh-i hal-ı eimme-i ahyâr, thk. Ali Evcevî, çev. Seyyid Ahmed 

Urdkanî, Mevlevî, Tahran, 1398. 
619

 Risâletü‟l-missâliyye Ģu özelliğiyle tahkik edilerek yayımlanmıĢtır: Ġhsan Fetahî Urdkanî, (tahkik 

ve giriĢ), “Risâletü‟l-missâliyye Nuriye ġeyh Bahâüddîn Muahmmed b. Ali Lâhîcî”, Fasılname-i Ġsrâ, 

Sy. 1, 1388, s. 129-172. Bazı kimseler, Risâletü‟l-missâliyye ve Fânûsü‟l-hayâl risalelerini iki ayrı 

yazarın iki ayrı eseri olarak değerlendirmiĢler ve bazı kimseler ise Fânûsü‟l-hayâl risalesini 

Kutbüddîn Lâhîcî‟nin Risâletü‟l-missâliyye‟si olarak değerlendirmiĢtir. 
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Ġmamlar‟ın rivayet ettiği hadislere atıfta bulunarak âlem-i misalı açıklamıĢ, daha 

sonra ĠĢrâkî bilgelerin, mutasavvıfların ve âriflerin görüĢlerini tefsir etmiĢtir.
620

 

6. Letâifü’l-hisâb: Matematik konusunda yazılan Farsça bir eseredir. 

7. Semerâtü’l-fuʾâd:
621

 Ahlak konusunda yazılan Arapça bir kitaptır. 

8. Risâle der heyʾet ve teşrîh:
622

 Bir mukaddime ve üç bölümden oluĢmakta 

olup her bölüm birkaç makale halinde düzenlenmiĢtir. 

9. el-Hatarâtü’l-kalbiyye:
623

 Arapça bir kitap olup bir kiĢinin kalp riskleri 

nedeniyle suçlanacağı noktayı açıklamaktadır. Ayrıca müellifin burada isimlerini 

zikretmediğimiz baĢka risaleler ve Ģiir kitapları da vardır. 

Letâifü‟l-hisâb ve Semerâtü‟l-fuʾâd eserlerinin önsüzünden yazarın Ģiirsel bir 

üsluba sahip olduğu anlaĢılmaktadır. Bu eserlerde yazarın bütün Ģiirlerinin olgun, 

zekice ve hoĢ olduğu gözlemlerinden onun güçlü bir karaktere, zengin ve güçlü bir 

sese sahip olduğu da ortaya çıkmaktadır.
624

 

1.3.7.2. Tefsîr-i ġerîf-i Lâhîcî 

Hicrî 11. yüzyıldan kalma bir eser olan Tefsîr-i ġerîf-i Lâhîcî, o dönemin 

enfes hazinelerinden biri olarak kabul edilmektedir. Farsça olarak iki cilt halinde açık 

ve akıcı bir Ģekilde ġîa uslubuyla yazılmıĢ olan bu tefsir, aynı zamanda Kurʾân 

ayetlerinin tercümesini ele alıp, ayetleri açıklayıp tefsir etmekte ve Ġmamiyye‟den 

nakledilen rivayet ve hadislerden alıntılar yapmaktadır.  

Bu tefsir ayrıca Tercümetü‟l-Eneykiyye veya Tefsîr-i Tercüme-i Kurʾân olarak 

da bilinmektedir. Âsitan-ı Kuds-ı Razavî Kütüphanesi‟nde bu tefsirden dört nüsha 

bulunmaktadır.
625

 ġerîf-i Lâhîcî, tefsirini hicrî 1086 yılının Rebîülevvel ayının 24‟de 

                                                 
620

 ĠĢkeverî, Tefsîr-i ġerîf-i Lâhîcî, 1/36. 
621

 Bu kitap hakında daha geniĢ bilgi çin bkz. ĠĢkeverî, Tefsîr-i ġerîf-i Lâhîcî, 1/36, 3/287; Tahrânî, ez-

Zerîa ilâ Tesânîfi‟Ģ-Ģîa, 7/282-283, 16/100, 19/77; Tahrânî, Tabakātü aʿlâmi‟Ģ-ġîʿa, 8/498, 9/698-699; 

Müderrisî Tebrizî, Reyhanetü'l-edeb, 4/475-476. 
622

 Kutbüddîn Muhammed b. Ali ĠĢkeverî, Risâle der heyʾet ve teĢrîh, haz. Yusuf Bek Babapûr,  

MenĢur-ı Semir, Tahran, 1393. 
623

 Tahrânî, ez-Zerîa ilâ Tesânîfi‟Ģ-Ģîa, 16/100; ĠĢkeverî, Mahbûbü‟l-Kulûb, 1/220. 
624

 ĠĢkeverî, Tefsîr-i ġerîf-i Lâhîcî, Mukaddime-i Musahhih,1/43. 
625

 ġehîdî Salihî, Tefsîr ve tefasîr-i ġîa, s. 231-232. 



148 

 

 

Hindistan‟ın Patna
626

 Ģehrinde tamamladı. Seyyid Ebû‟l-Kasım Razavî Kummî 

Levamiu‟t-tenzil ve Sevatiu‟t-tevil adlı tefsirinde Lâhîcî tefsirinden çokça istifade 

etmiĢtir. Bu tefsir 1340/1921 yılında Ġlmî NeĢriye tarafından dört kalın cilt halinde 

toplam 4000 sayfa civarında yayımlanmıĢtır.
627

 

ġerîf-i Lâhîcî‟nin tefsirini tashih edenlerden biri,  tefsiri hakkında Ģöyle 

demektedir: “Daha çok rivaî usluba sahip olan ve derece bakımından orta derece 

sıralamasında yer alan geniĢletilmiĢ bir tefsirdir, yani basit bir çeviri ve tefsirin 

sınırlarını aĢtığı gibi aynı zamanda çok derin, detaylı ve teknik de değildir.”
628

 

(1) Tefsirin Yapısı  

Bu tefsir baĢlangıçta iki cilt halında telif edilmiĢ (Birinci cilt, Kurʾân‟ın 

baĢından Kehf suresine kadar ve ikinci cilt ise, Kehf suresinden Kurʾân‟ın sonuna 

kadar) ancak daha sonra dört cilt halinde derlenmiĢtir.
629

 Müfessir, mukaddimenin 

ardından Fatiha sursinin tefsiriyle baĢlamıĢ ve Kurʾân‟ın sonuna kadar devam 

etmiĢtir.  

AĢağıdaki sureler sırasıyla dört cilt halinde tefsir edilmiĢtir:  

1. Cilt: Fatiha, Bakara, Âl-i Ġmran, Nisâ, Mâide, En‟âm. 

2. Cilt: A‟râf, Enfâl, Tevbe, Yunus, Hûd, Yusuf, Ra‟d, Ġbrahim, Hicr, Nahl, 

Ġsrâ, Kehf. 

3. Cilt: Meryem, Tâ-Hâ, Enbiyâ, Hac, Mü‟minün, Nûr, Furkan, ġuarâ, Neml, 

Kasas, Ankebût, Rûm, Lokman, Secde, Ahzâb, Sebe‟, Fâtır, Yâsin, Sâffât, Sâd, 

Zümer, Mü‟min. 

                                                 
626

 Patna, Hindistan‟ın eyaletlerinden Bahar‟ın merkez Ģehridir (ĠĢkeverî, Tefsîr-i ġerîf-i Lâhîcî, 

Mukaddime-i Musehhih, 1/83). Tefsîr-i ġerîf-i Lâhîcî‟nın muhakkiki tefsirin son kısmının Patna‟da 

bitmediği kanaatindedir. Çünkü bu eserde, yazarın çağdaĢı olan Ġranlı âlimlerden bazılarından alıntılar 

yapılmıĢ ve açıkça onlara atfedilmiĢtir. Öyle ki yazarın bu eserin yazıldığı sırada Ġran‟da olduğu ve 

kitaplarının onun bakıĢ açısına göre olduğu anlaĢılmaktadır, diyor (ĠĢkeverî, Tefsîr-i ġerîf-i Lâhîcî, 

muhakkikin giriĢi, 1/45). Tefsirin musahhihi, tefsirin Hindistan‟da tamamlanmasıyla ilgili olarak, 

müellifin tamamlanmak üzereyken Hindistan‟a gittiği, yanında yazmakta olduğu kitabı Hindistan‟a 

götürüp son kısımlarını orada tamamlamıĢ olabileceğini söyler (ĠĢkeverî, Tefsîr-i ġerîf-i Lâhîcî, 

muhakkikin giriĢi, 1/49). 
627

 Akikî BahĢayiĢî, Tabakât Müfessirani ġîa, s. 595. 
628

 Mukaddime-i Musahih ber: Mahbûbü‟l-Kulûb, 1/23.  
629

 Lâhîcî, Tefsîr-i ġerîf-i Lâhîcî, c. 4, 1373. 
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4. Cilt: Fussilet sresinden baĢlayıp Nâs suresine kadar devam eder.
630

 

ez-Zerîa‟nın yazarı Âgā Büzürg-i Tahrânî, ġerîf-i Lâhîcî‟nin iki ciltlik 

tefsirini gördüğünü, müellifin kendi kalemiyle yazılan bu iki ciltlik tefsirin Âsitan-ı 

Kuds-ı Razavî Kütüphanesi'nde olduğunu söylemiĢtir. Tahrânî bu tefsir hakkında 

ayrıca Ģu ifadeleri de eklemektedir: “ġeyh Bahâüddîn Muhammed b. ġeyh Ali ġerîf-i 

Lâhîcî tarfından yazılan bu tefsir, Farsça büyük bir tefsir olup bu tefsirin ikinci cildi 

1086 yılının Rebiülevvel ayında Hindistan‟ın Ģehirlerinden birinde (Patna) yazımı 

tamamlanmıĢtır.”
631

 

Tahrânî, bu tefsirin baĢka bir nüshasını MeĢhed‟de Yusuf Herevî MeĢhedî‟nin 

oğlu ġeyh Hüseyin Mukaddes‟in yanında dört bölüm Ģeklinde düzenlenmiĢ halini 

gördüğünü ve ancak onun baĢlarından birkaç sayfasının düĢmüĢ olduğunu 

söylemiĢtir.
632

 

(2) Lâhîcî’nin Tefsirinden Örnekler 

ġerîf-i Lâhîcî, Fatiha süresinin tefsirinin baĢında ve surenin fazileti hakkında 

Ģöyle demektedir: “Hadislerde ve rivayetlerde Cenâb-ı Hakk‟ın, Tevrat, Ġncil, Zebûr 

ve Kurʾân‟ın da aralarında bulunduğu yüz dört kitabı gökten indirdiği ve bu dört 

kitapta bütün kitapların ilimlerine yer verdiği bildirilmektedir. Dört semavî kitap 

arasından Kurʾân-ı Kerim‟i seçip, onların sevap ve bereketlerini Kurʾân-ı Kerim‟de 

topladı ve onun bütün bereket ve sevaplarını ise Fatihatü‟l-Kitab‟a dâhil etti. O halde 

kim Fatiha‟yı okursa Cenab-ı Hakk‟ın yüz dört kitabını okumuĢ gibi olur ve her kim 

ki Fatiha suresinin mânâlarını anlamıĢsa, sanki semavî kitapların bütününün 

mânâlarına ulaĢmıĢ ve anlamıĢ gibi olur. Bu nedenle Ġbn Abbas, Hz. Ali‟nin Ģöyle 

dediğini rivayet etmiĢtir: “Ey Abdullah! Fatihatü‟l-Kitab‟ın bütün manalarını ve 

gerçeklerini yazarsam, ona yetmiĢ deve yükü kitap yüklerim”.
633

  

Bu nedenle Kurʾân-ı Kerim okunmak istendiğinde Ģeytanın vesvesesinden 

korunmak için öncelikle Allah‟a sığınılması Kurʾân‟ın haklarındandır ve Ģu manaya 

iĢaret edilmektedir:  

                                                 
630

 ġerîf-i Lâhîcî‟nin dört ciltlik tefsirine bakınız. 
631

 Tahrânî, ez-Zerîa, 26/220. 
632

 Tahrânî, ez-Zerîa, 26/955; Akikî BahĢayiĢî, Tabakât Müfessirani ġîa, s. 596. 
633

 ĠĢkeverî, Tefsîr-i ġerîf-i Lâhîcî, Mukaddime-i Hüseynî Urmevî, 1/2-3. 
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“ ِ اػَُٛرُ 
ثبِلّلٰ ”, tek ve eĢsiz olan Allah‟a sığınırım, “ ِْ ١ْطَب َٓ اٌشَّ ِِ ” Yüce Allah‟ın 

emrine isyankâr Ģeytanın kötü fitnesinden, “ ُِ ج١ِ  göğün tabakalarından veya ”اٌشَّ

cennetinden kovulmuĢtur. Ondan sonra gerçek nimetlerin sahibi Allah‟ın ismiyle 

açarak onun ilahlığını itiraf ederek deyin ki “ ِ ُِ اللهَّ  yani bütüm mükemmel sıfatları ” ثغِْ

zatında toplayan Allah‟ın adıyle, “ ِٓ حّْ  dünyadaki bütün yaratıklara en merhametli ” اٌشَّ

olan, “ ُِ ح١ِ  .imanlarından dolayı ahirette müminleri bağıĢlayandır ” اٌشَّ

Sonra Fatiha suresinin tefsirine Ģöyle baĢlar:  

“ ِ ذُ لِلَّ ّْ ٌْحَ  ezelden ebede kadar bilinen, var olan ve olacak bütün övgüler ve :”ا

senalar, bütün gerçek mükemmel sıfatları zatında toplayan, “ َٓ ١ ِّ ٌْؼبٌَ  ,melekler ”سَةِّ ا

cinler, insanlar, hayvanlar, kuĢlar, vahĢi hayvanlar, deniz hayvanları ve diğerleri 

dâhil tüm canlıların ve âlemlerin yetiĢtiricisi ve Rabbi olan Allah‟a mahsustur.”
634

 

 Biz sana ibadet ederiz, sen en yüce ve mukaddessin ve senden ,”إ٠َِّبنَ ٔؼَْجذُُ “

baĢkasını ibadete layık görmeyiz. Ġbadetle ilgili Ebû‟l-Hasan el-Rıza‟nın rivayet 

ettiği hadisi de Ģöyle zikrder: “Ġbadet, çok oruç tutmak ve namaz kılmak değil, 

ibadet, Yüce Allah‟ın emrini düĢünmektir.” 

 Bunun nedeni ise, Allah‟ın yardımı olmadan Allah‟a ibadet mümkün 

değildir. Bu sebeple “ ُُإ٠َِّبنَ ٔؼَْجذ” ayetinin tefsirinde Ģöyle demiĢtir:  

“ ُٓ ١ ا٠َِّبنَ ٔغَْزؼَٖٓ َٚ / ve yalnız senden yardım dileriz.” Yani ibadetlerin yerine 

getirilmesinde ve diğer ihtiyaç ve ibadet unsurlarını baĢarıya ulaĢmasında özellikle 

senden yardım isteriz ve baĢkalarını da senin lütfunun aracıları ve vasıtaları olarak 

görürüz. Bazıları da ibadetin önce gelmesinin sözün fasılalarının korunması ve 

gözetilmesinden kaynaklandığını ve “ َا٠َِّبن” lafzının tekrarını ise hitaba tatlılık katmak 

için olduğunu söylemiĢlerdir. Ġbadet ve yardım konusunda baĢkalarından yardım 

istemenin reddi ise kulun, ibadet ve yardım konusunda baĢkalarından yardım 

istemesi Ģirk sebebi olabileceğine iĢarettir. Çünkü baĢkaları aracılığıyla tevhid 

kapısında yardım isteyenlerin ibadetleri ve yardımları kabul olmaz…”
635

 

 Daha sonra “  َُ ١ غْزمَٖٓ ُّ ٌْ شَاطَ ا ْ٘ذِٔبَ اٌصِّ  Bizi dosdoğru yola ilet” ayetinin tefsirinde /اِ

der ki bize söz, amel ve ahlâk bakımından aĢırılıklar arasında orta yol olan doğru 

                                                 
634

 ĠĢkeverî, Tefsîr-i ġerîf-i Lâhîcî, Mukaddime-i Hüseynî Urmevî, 1/2-3. 
635

 ĠĢkeverî, Tefsîr-i ġerîf-i Lâhîcî, Mukaddime-i Hüseynî Urmevî, 1/3-4. 
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yolu göster veya bizi Hz. Muhammed‟in ve Masum Ġmamlar‟ın yolu olan o yolda 

sabit kıl. Daha sonra Sırât-ı müstakîm‟dan kastedilenin Hz. Alî b. Ebî Tâlib ve onun 

marifeti olduğuna dair Ģöyle bir rivayete iĢaret eder: 

“Doğru yol, Allah‟ı tanımanın yoludur ve bu yol da iki türlüdür: Dünya ve 

ahiret yolu, dünyadaki yol ise, itaat edilmesi gereken imamdır. Onu tanıyan ve 

hidayetine uyan herkes, ahirette Cehennem köprüsü olan sırat köprüsüden geçecek, 

bu dünyada onu tanımayan kiĢi ise ahirette bu yolda ayağı kayar ve geriye doğru 

Cehennem ateĢine savrulur.”
636

 

Nitekim Hz. Peygamber‟in konuyla ilgili söylediği bir hadisi de Ģöyle 

zikretmiĢtir: “Zamanının imamını tanımadan ölen kimse cahiliye ölümüyle ölmüĢ 

olur.”
637

 

Lâhîcî‟ye göre hadisler ıĢığında ayetin manası Ģu Ģekildedir: “Biz ona itaat 

edinceye ve ahirette onunla birleĢinceye kadar bize gerçek imamı bildir veya bizi 

imamı tanıma ve itaat etme konusunda sabit kıl.”
638

 

“  ُْ ِٙ ذَ ػ١ٍََْ ّْ ْٔؼَ َٓ اَ ٠  Kendilerine hakikat sırlarının bilgisini verdiğin ,”صِشَاطَ اٌَّزٖٓ

kimselerin yoluna ilet. “ ُْ ِٙ ضُٛةِ ػ١ٍََْ ْـ َّ ٌْ  .Gazaba uğramıĢların yoluna değil ,” ؿ١َْشِ ا

Gazaba uğrayanların kim olduğuna dair Ģu hadisi zikreder: “Onlar, Allah‟ın 

lânetlediği ve gazap ettiği yahudilerdir.”
639

 

“ َٓ ب١ٌِّ َٚ لَا اٌضَّ ”, Dalâlete sapmıĢların yoluna da değil. Aynı Ģekilde Hadiste  “ ُ٘

لبي اللهَّ ف١ُٙإٌصبسٜ اٌز٠ٓ  / onlar Hıristiyanlardır ki Allah onlar hakkında Ģöyle 

buyurmuĢtur: “daha önce kendileri saptığı gibi birçoklarını da saptıran.”
640

  

Müellif, Bakara suresinin birinci ayetinin tefsirinde hurûf-ı mukattaattan olan 

“ َُٓ ٌَٓ   :hakkında da Ģöyle demiĢtir ”ا

                                                 
636

 ĠĢkeverî, Tefsîr-i ġerîf-i Lâhîcî, Mukaddime-i Hüseynî Urmevî, 1/3-4: “ ٌٝاٌصشاط اٌّغزم١ُ ٘ٝ اٌطش٠ك ا

ِؼشفخ اللهَّ ٚ ّ٘ب صشاطبْ: صشاط فٝ اٌذ١ٔب ٚ صشاط فٝ ا٢خشح، فبِب اٌصشاط فٝ اٌذ١ٔب فٙٛ الاِبَ اٌّفزشض اٌطبػخ ِٓ ػشفٗ فٝ 

ٚ الزذاٜ ثٙذاٖ ِشّ ػٍٝ اٌصشاط اٌزّٜ ٘ٛ جغش جُٕٙ فٝ ا٢خشح، ٚ ِٓ ٌُ ٠ؼشفٗ فٝ اٌذ١ٔب صٌذ لذِٗ ػٍٝ اٌصشاط فٝ ا٢خشح  اٌذ١ٔب

 .”فزشدٜ فٝ ٔبس جُٕٙ
637

 ĠĢkeverî, Tefsîr-i ġerîf-i Lâhîcî, Mukaddime-i Hüseynî Urmevî, 1/4-5: “ ِبد ٚ ٌُ ٠ؼشف اِبَ صِبٔٗ ِبد ِٓ

 .”١ِزخ جب١ٍ٘خ.
638

 ĠĢkeverî, Tefsîr-i ġerîf-i Lâhîcî, Mukaddime-i Hüseynî Urmevî, 1/4-5. 
639

 ĠĢkeverî, Tefsîr-i ġerîf-i Lâhîcî, Mukaddime-i Hüseynî Urmevî, 1/4-5: “ ْٓ ٌؼَََُٕٗ   ُ٘ ا١ٌٙٛد اٌز٠ّٓ لبي اللهَّ ف١ُٙ َِ
 ِٗ َٚ ؿَضِتَ ػ١ٍََْ  ُ  .”اللهَّ
640

 Mâide, 5/77: “… ٍَُّٛلذَْ ض ٍَ ْٛ ١شاً لَ اضٍََُّٛا وَثٖٓ َٚ  ًُ ْٓ لجَْ ِِ ا  …”. 
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“Hurûf-ı mukattaa hakkında çok farklı ihtilaflar meydana gelmiĢ ve herkes 

kendi görüĢ ve isteğine göre tevil yapmıĢtır. Ehl-i Beyt hadislerinde nakledildiği 

üzere bu harflar Allah‟ın gizli sırlarındandır ve yüce Allah kendi kâmil ilmiyle 

onların seçimini sure baĢlarında yapmıĢtır. Bu ilim kendisiyle Hz. Muhammed 

arasında bir sırdır. Bunu da ilimde derinleĢenler bilir. Bu ilim de ancak Hz. 

Peygamber ve onun soyundan gelenlerde mevcuttur. Dolaysıyla Hz. Peygamber ve 

ilimde derinleĢenlerin dıĢında hiç kimse bu harfların hakikatına ulaĢmamıĢ ve 

ulaĢamayacaktır. O hâlde bu durumda onun mucizevî sözlerine güvenilmelidir. Bu 

konuda onun hadislerinde görülen farklılığı da onun ilmine havale edilmelidir.” 
641

 

Devamında Bakara süresi ikinci ayetinin “ĠĢte kitap; onda asla Ģüphe yoktur. 

O, günahtan sakınanlar için bir rehberdir.” tefsirinde der ki: “ َِرٌٰه” bu daha önce 

peygamberlere söz verdiğim ve bundan sonra Arap‟lardan olan elçiye indireceğimi 

vaat ettiğim kitaptır. “ ٌُْىِزبَة .yani bu Kurʾân‟dır ”ا
642

 

 Ġmam Sâdık‟ın rivayetine göre kitaptan murad Alî b. Ebî Tâlib‟dır. Çünkü 

bunu Hz. Ali‟den rivayet edilen Ģu hadisle desteklemektedir: “أَبَ وزبة اللهَّ إٌبطك/ ben 

Allah‟ın konuĢan kitabıyım.”
643

  

“ ِٗ  hiçbir Ģüphe yoktur, yani akıl sahibi insanların tefekkür ve :”لا س٠َْتَ ف١ِ

düĢündüklerinden sonra Kurʾân‟ın Allah'tan gelen bir vahiy olduğundan Ģüphe 

duymaları doğru değildir.
644

 

“ َٓ زَّم١ِ ُّ ٍْ ٌِ ًٜ  O, yol göstericidir, yani takva sahiplerinin doğru yolda daimi :”٘ذُ

rehberidir, her ne kadar Kurʾân-ı Kerim‟in hidayeti ve rehberliği genel olsa da, Yüce 

Allah Ģöyle buyurmaktadır: “ ٌٍَِِّٕبط ًٜ ”.insanlara bir rehberdir /٘ذُ
645

 Ancak hidayetin 

takva sahiplerine tahsis edilmesi onların menfaati içindir.
646

 

1.3.8. Gıyâseddin Mansûr DeĢtekî 

Tam adı Gıyâseddin Mansûr b. Sadriddîn Muhammed b. Ġbrahim el-Hüseynî 

ed-DeĢtekî, Hatemü‟l-Hükema, Gıyasü‟l-Hükema ve Gavsü‟l-Ulema, Üstadü‟l-BeĢer 

                                                 
641

 ĠĢkeverî, Tefsîr-i ġerîf-i Lâhîcî, Mukaddime-i Hüseynî Urmevî, 1/6-7. 
642

 ĠĢkeverî, Tefsîr-i ġerîf-i Lâhîcî, Mukaddime-i Hüseynî Urmevî, 1/6-7. 
643

 ĠĢkeverî, Tefsîr-i ġerîf-i Lâhîcî, Mukaddime-i Hüseynî Urmevî, 1/6-7. 
644

 ĠĢkeverî, Tefsîr-i ġerîf-i Lâhîcî, 1/7-8. 
645

 Bakara, 2/185, Âl-i Ġmrân 3/4. 
646

 ĠĢkeverî, Tefsîr-i ġerîf-i Lâhîcî, 1/7-8. 
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(Ġnsanlığın üstadı) ve Akl-i Hâdî A‟Ģer
647

 (on birinci akıl) lakaplarıyla tanınan, hicrî 

10. Yüzyılın Safevî dönemi büyük âlimlerindendir.
648

 

Hicrî 5. ve miladi 11. yüzyıldan itibaren ġîraz‟a gelen ve daha sonraki 

yüzyıllarda meĢhur bir aile kuran DeĢtekî seyyid ailelerindendir. Onların soyu Zeyd 

b. Ali b. el-Hüseyin‟e kadar uzanmaktadır.
649

 Gıyâseddin Mansûr, 866/1461 yılında 

ġîraz‟ın DeĢtek mahallesinde doğdu ve orada eğitim görmeye baĢladı. Dinî ilimleri 

ve belli bir düzeyde bilgileri babasından öğrendi. Yirmi yaĢındayken çağının yaygın 

ilimlerini tahsil edrek mezun oldu ve Ģöhreti geniĢ çapta yayıldı.
650

  

Habîbü‟s-siyer‟in yazarı Hândmîr, Gıyâseddin Mansûr‟u zarif ve Ģerefli biri 

olarak tanımlamıĢ ve hakkında Ģöyle demiĢtir: “Dünya çapında ve çevresinde bilgi ve 

birikim bolluğu nedeniyle, muhakeme yeteneği ve matematiksel teknikler 

konusundaki becerisiyle meĢhurdur ve babasının yaptırdığı medresede sürekli dersle 

meĢgul olup bilgi denizinden öğrencilere eğitim vermektedir.”
651

 

Ahsenü‟t-Tevârîh‟ın yazarı Hasan Beg Rûmlû, onu aklî ilimlerdeki 

baĢarısından dolay üçüncü muallim ve filozofların sonuncusu diyerek nitelemiĢtir.
652

 

I. ġah Ġsmail, onu saygınlığı ve çok bilgi sahibi olduğu için Merâğa‟da 

Nasîrüddîn-i Tûsî‟nin kurduğu rasathâneyi tamir etmekle görevlendirmiĢtir. Mîr 

Gıyâseddin Mansûr DeĢtekî, 948/1541 yılında vefat etmiĢ ve ġîraz‟da bulunan 

Mansûriye Medresesi‟ndeki aile mezarlığına defnedilmiĢtir.
653

 Kaynaklarda vefat 

tarihi olarak 940/1533 ve 949/1542 yılları da zikredilmektedir.
654

 

                                                 
647

 Kâdî Seyyid Nûrullah b. ġerefiddîn ġüĢterî, Mecâlisü‟l-müʾminîn, 4. Bsk., KitabfuruĢî-yi 

Ġslamiyye, Tahran, 1377, s. 231; Kûmmî, Fevaidü‟r-razaviyye, 2/123; Hânsârî, Ravzâtü‟l-cennât fî 

aḥvâli‟l-ʿulemâʾ ve‟s-sâdât, 7/176; Müderrisî Tebrizî, Reyhanetü'l-edeb, 4/258; Mirza Hasan Hüseynî 

Fesaî, Farsnâme-i Nâsîrî, thk. Mansûr Rastgâr Fesaî, 2. bsk.,  Emir-i Kebir, Tahran, 1378, 1/390-391; 

2/1039, 1221. 
648

 Bkz. Hüseynî Fesaî, Farsnâme-i Nâsîrî, 2/1035-1038. 
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 Hüseynî Fesaî, Farsnâme-i Nâsîrî, 2/1035-1038. 
650

 ġüĢterî, Mecâlisü‟l-müʾminîn, 2/230; Hüseynî Fesaî, Farsnâme-i Nâsîrî, 2/1042; Kûmmî, 

Fevaidü‟r-razaviyye, 2/1023; Müderrisî Tebrizî, Reyhanetü'l-edeb, 4/258. 
651

 Hândmîr, Habîbü‟s-Siyer, 4/604. 
652

 Rûmlû, Ahsenü‟t-tevârîh, 3/1282. 
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 Rûmlû, Ahsenü‟t-tevârîh, 3/1282, 1284; ġüĢterî, Mecâlisü‟l-müʾminîn, 2/231, 233; Hânsârî, 

Ravzâtü‟l-cennât, 7/178; Kûmmî, Fevaidü‟r-razaviyye, 2/1023; Hüseynî Fesaî, Farsnâme-i Nâsîrî, 

2/1042. 
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 Müderrisî Tebrizî, Reyhanetü'l-edeb, 4/260. 
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1.3.8.1. DeĢtekî’nin Eserleri 

Gıyâseddîn Mansûr DeĢtekî, listesi 80‟e ulaĢan edebiyat, matematik, tıp, 

fıkıh, astronomi, usûl, mantık, felsefe, kelam, ahlâk, tasavvuf ve tefsir gibi çeĢitli 

ilimler alanında değerli eserleri olan câmi‟ bir düĢünürdü.
655

 Bu eserlerin el 

yazmaları, Ġran, Samerra ve Necef Kütüphaneleri‟nde korunmakta olup bir kısmı 

tahkik edilerek basılmıĢtır.  

Müellifin en önemli eserlerinden bazıları Ģunlardır: 

1. Âmali‟l-Ġman: Kelama dair bir eserdir. 

2. Ġsbât-ı Vâcib: Tevhid kousuyla ilgilidir. 

3. Ahlâk-ı Mansûrî, Câm-ı Cihannümâ: Ahlâk konusunda yazılmıĢ 

eserleridir. 

4. el-Esâs, ġerhî EĢkalü‟t-Tesis: Geometri alanına dair eserleridir. 

5. el-ĠĢarât, et-Tecrîd, Tecrîdü‟l-gavaĢî ve tahrirü‟l-HavâĢî: Bu eserler 

felsefeyle ilgilidir. 

6. Tuhfe-i ġahî, Sefîrü‟l-gabrâʾ ve‟l-hadrâ, Miftâhu‟l-müneccimîn: 

Astronomi alanında kaleme aldığı eserleridir. 

7. el-Hikmetü‟l-Mansûriye ve Delilü‟l-Hudâ: Müellifin en önemli felsefî ve 

kelamî görüĢlerini içerir. 

8. Hulâsatü‟t-Telhis: Meânî ve beyân alanında yazılmıĢ bir eserdir. 

9. Risale fi‟l-ibsâr, Risale der Tahkik-i ruh-i insanî; Risale fi sıfât-ı ilâhî; 

Risale fi‟l-Kıble; Risale fi‟n-Nefs ve‟l-heyûlâ, Zeyl-i Risâle-i Mevziʿu‟n-

nâr: Müellifin farklı konularda kaleme aldığı risaleleridir. 

10. Riyazü‟r-Ruzvân: Felsefeye dair bir eserdir. 

11. Kitâbü Meʿâlimi‟Ģ-Ģifâʾ fi‟t-tıb: Tiple ilgili bir eserdir. 

12. el-Kifâye fi‟l-hisâb: Matematik alanıyle ilgilidir. 

13. Meʿâlimü‟l-edeb fî dirâyeti lisâni‟l-ʿArab: Edebiyat alanında yazdığı 

eseridir.
656
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 Bu eserlerin tam listesi için bkz. Kakaî, “AĢinâ-i ba mekteb-i ġiraz: 1. Mîr Sadreddîn DeĢtekî”, s. 

59-64. 
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 Ayrıca diğer eserleri için bkz. Rûmlû, Ahsenü‟t-tevârîh, 3/1284; ġüĢterî, Mecâlisü‟l-müʾminîn, 

2/232; Kûmmî, Fevaidü‟r-razaviyye, 2/1024; Hânsârî, Ravzâtü‟l-cennât, 7/17; Müderrisî Tebrizî, 

Reyhanetü'l-edeb,  4/258; Hüseynî Fesaî, Farsnâme-i Nâsîrî, 2/1148. 
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1.3.8.2. DeĢtekî’nin Tefsire Dair Eserleri 

DeĢtekî‟nin tefsir ve Kurʾân‟la ilgili birkaç eseri vardır ve bu eserler 

Ģunlardan ibarettir:  

1. Tuhfetü’l-fetâ fî tefsîri Hel etâ: Dehr veya diğer adıyla Ġnsân suresinin 

tefsiridir ve DeĢetekî‟nin Matlau‟l-irfân olarak bilinen tefsir mecmuasından felsefî 

tefsirine iliĢkin bir parçası olarak sayılmaktadır. Bu tefsir Arapçadır ve son 

zamanlarda tahkik edilerek yayınlanmıĢtır.
657

 

2. Tefsîru âyeti sübhânellezî esrâ: Bu tefsir Ġsrâ suresinin birinci aytenin “Bir 

gece, kendisine bazı âyetlerimizi gösterelim diye kulunu Mescid-i Harâm‟dan 

çevresini mübarek kıldığımız Mescid-i Aksâ‟ya götüren Allah eksikliklerden 

münezzehtir. O, gerçekten her Ģeyi iĢitmekte ve görmektedir.” tefsiridir. Müellif, 

Mi‟racın nitelik ve keyfiyetini ayrıntılı olarak anlatmıĢ ve fizikî miracı savunmuĢtur. 

Bu risale bir mukaddime ve dört bölüm halinde düzenlenmiĢtir. Mukaddime 

bölümünde yukarıdaki ayet-i kerime bu bağlamda ulaĢan rivayetlerle birlikte tefsir 

edilmiĢtir. 

Birinci bölüm, fizikî mirac yani yükseliĢin olasılığı hakkında bilgilere yer 

verilmiĢtir. 

Ġkinci bölüm, inkârcıların Ģüphelerinin reddedilmesine dairdir. 

Üçüncü bölümde Hz. Peygamber‟in miracı ve niteliği anlatılmaktadır.  

Dördüncü bölümde ise, Hz. Peygamber‟in miraca iliĢkin gözlemleri ve 

bunların keyfiyeti anlatılmaktadır. Bu risale de Gıyâseddîn Mansûr DeĢtekî‟nin 

Matlau‟l-irfân olarak bilinen tefsir mecmuasından kelamî tefsirine dair bir baĢka 

parçadır.
658

 

3. Matlau’l-İrfân fi Tefsîri’l-Kurʾân: Pek çok kelam konusunu Kurʾân 

ayetlerini kullanarak tartıĢtığı ve bunları bağımsız risaleler halinde yazdığı, tamamen 

kelamî bir metod ve yönteme sahip bir tefsir mecmuasıdır.  
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 DeĢtekî ġirazî, Tuhfetü‟l-fetâ fî tefsîr-i Hel etâ, s. 54. 
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 DeĢtekî ġirazî, Tuhfetü‟l-fetâ fî tefsîr-i Hel etâ, s. 54. 
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Matlau‟l-irfân, müellifin Kurʾân‟a dair telif ettiği risalelerin tek bir çatı 

altında topladığı mecmuadır. Çünkü mirac ayetinin (Ġsrâ 17/1.) tefsiri hakkındaki 

kısa risalesinin baĢında Ģöyle yazmıĢtır: “Bu risale Matlau‟l-Ġrfân‟dan bir parça olup, 

benim gördüğüm kadarıyla Kurʾân-ı Kerim ayetlerinin tefsiri ile derlenip 

düzenlenmiĢtir”…
659

 Aynı Ģekilde Tuhfetü‟l-fetâ fî tefsîri Hel etâ risalesinin baĢında 

da Ģu ifadeyi de kullanmıĢtır: “Ey kardeĢlerim bu de Matlau‟l-irfân‟dan Ġnsân 

suresinin tefsiridir”.
660

 

4. Hâşiye ʿalâ evâʾili’l-Keşşâf: Tefsirle ilgili meseleler tartıĢılmıĢ olup, 

ZemahĢerî‟nin el-KeĢĢâf‟ının baĢ kısmına yazılmıĢ bir haĢiyedir. 

5. Âdâbü’l-Kırâat-i’l-Kur'ân: Kurʾân Kerim‟in okuma âdâbı ile ilgili bir 

risaledir.
661

 

Tuhfetü‟l-fetâ, ince ve çok anlamlı tartıĢmalarla birleĢtirilmiĢ, felsefî ve 

tasavvufî referanslarla dolu iĢârî bir tefsirdir.
662

  

Müellif, Matlau‟l-Ġrfân adlı orijinal tefsirinde Ġnsân suresinin ayetlerini tefsir 

etmeye çalıĢmıĢtır. Ayrıca bu tefsirde diğer müfessirlerin görüĢlerine ve kendisinin 

elde ettiği orijinal içerik ve keĢfiyatlarına da yer vermiĢtir. Genellikle irfanî ve felsefî 

bir yönteme sahip bu görüĢ ve düĢüncelerini kısa ve anlamlı cümlelerle ortaya 

koymuĢtur. Ayrıca pek çok durumda içeriklerin ayrıntılarını diğer risalelerine havale 

etmiĢ ve bunların derinlemesine anlaĢılmasının sağlam bir zevke ve doğrudan 

anlayıĢa bağlı olmakla ĢartlandımıĢtır.
663

  

Böylece tefsirinin düzenini Ģu Ģekilde tertip etmiĢtir: Ruhun önemini belirten 

kısa bir mukaddime ile baĢlar, her ne kadar bu ayetlerin fizyolojideki yani 

cisimlerdeki görünümü inkâr edilmese de bu surenin ayetleri ıĢığında bazı manevî 
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 Mukaddime-i Musahhih ber: Tuhfetü‟l-fetâ fî tefsîr-i Hel etâ, s. 71: “ ْ٘زٖ سعبٌخ ِٓ سعبئً ِطٍغ اٌؼشفب ّْ ا

 .” اٌزٜ ٔظّزٙب ٚ سصفزٙب رفغ١ش ا٠٢بد ِٓ اٌمشآْ اٌىش٠ُ ٚ اٌفشلبْ اٌؼظ١ُ ػٍٝ ِب أسٜ
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 DeĢtekî ġirazî, Tuhfetü‟l-fetâ fî tefsîr-i Hel etâ, s. 1. Matlau‟l-Ġrfân tefsiri, Gıyâseddîn DeĢtekî‟nin 
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Nurânî, Mehdî Muhakkik,  Encümen-i Âsâr ve Mefahir-i Ferhengî, Tahran, 1986.186, 1: “ ٘زا ا٠ّٙب ٚ
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ġiraz: 2. Mîr Sadreddîn DeĢtekî”, s. 60, 61, 63.  
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 Tahrânî, ez-Zerîa, 3/344. 
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 DeĢtekî ġirazî, Tuhfetü‟l-fetâ fî tefsîr-i Hel etâ, Mukaddime-i Musahhih, s. 28. 
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hallerin (manevî acılar ve zevklerin) anlatılmaya çalıĢıldığı da müellif tarafından 

hatırlanmaktadır.
664

 

Müellifin tefsiri tasavvufî bir yönteme sahip olduğu için içerikleri “el-

MaĢrık” baĢlıkları altında düzenlemiĢ ve risalenin tamamı 26 maĢrıktan 

oluĢmaktadır.
665

 Her maĢrıkta bir veya birkaç ayeti zikrettikten sonra ilk önce 

zikrettiği ayetlerin kelimelerini açıklar, sonra diğer müfessirlerin görüĢlerine geçer. 

Bazı görüĢlerin tenkidini kısaca yaparken, bazen de ayrıntılı olarak kendi görüĢünü 

beyan eder. Eğer açıklama sırasında rivayet ve haberlerden bahsediyorsa bu noktada 

rivayet ve haberleri iyi bir üslupla aktarır ve bu rivayetlerin geçerliliğini ve 

doğruluğunu incelemez. Ancak bir veya birkaç felsefî ve hatta edebî ilkeyi ortaya 

koyduktan sonra bunları kabul etsin veya etmesin dolaylı bir biçimde açıklar ve bazı 

durumlarda da bunların tevilini yapar.
666

  

Mesela Ġnsân suresinin birinci ve ikinci ayetlerindeki “Ġnsân” kelimesinin 

anlamını, örneğini ve bu kelimenin tekrarlanma sebebini açıklarken, ilk olarak Ġbn 

Abbas‟ın birinci ayette insanı Âdem (a.s.) ve ikinci ayette ise insan ırkı olarak 

nitelendirdiği rivaytine yer vermektedir. Daha sonra böyle bir algının yanlıĢ 

olduğunu kanıtlamak için “  ّْ ي ػ١ٓ اٌّؼبدح اٌّؼشفخ ا ّٚ الأ / geri yüklenen bilgi ilkiyle 

aynıdır” diyerek bir edebî kurala baĢvurur. Bu kuralı açıkladıktan ve ĠnĢirâh 

suresinin 4. ve 5. ayetleri de dâhil olmak üzere benzer vakalara değindikten sonra, 

birinci ve ikinci ayetlerde insanın objektif ve nesnelliği sonucunu çıkarır ve böylece 

insanın insan olduğu varsayımını reddeder.
667

 

Risalenin tamamında açıkça görülen Ģey onun ayetlerden çıkardığı deliller ve 

çıkarımlar, felsefî ilkelere ve irfanî referanslara dayanmaktadır. Mesela müellif, 

Ġnsân suresnin birinci ve ikinci ayetlerini yorumladıktan sonra filozofların olayların 

sebeplerini; yokluk, fail, amaç, Ģekil ve madde Ģeklinde beĢ sebep olarak 

değerlendirdiklerini hatırlatmaktadır. Bu minvalda müllife göre her olayda olduğu 

gibi insan da birinci ve ikinci ayetlerde sırasıyla zikredilen Ģu beĢ esastan 
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 DeĢtekî ġirazî, Tuhfetü‟l-fetâ fî tefsîr-i Hel etâ, Mukaddime-i Musahhih, s. 28. 
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 Bkz. Kitabın içeriği, DeĢtekî, Tuhfetü‟l-fetâ fî tefsîri Hel etâ, s. 2-60.  
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 DeĢtekî ġirazî, Tuhfetü‟l-fetâ fî tefsîr-i Hel etâ, Mukaddime-i Musahhih, s. 28-29. 
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 DeĢtekî, Tuhfetü‟l-fetâ fî tefsîri Hel etâ, s. 2-6 ve Mukaddime-i Musahhih, s. 29. 
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oluĢmuĢtur: Birinci ayette “onun henüz anılan bir Ģey olmadığı.”
668

 Ġfadesinde 

yokluk ilkesi yer almaktadır.  

Fail ve madde ilkesi ikinci ayette “ Hakikatte biz insanı katıĢık bir nutfeden 

yarattık…”
669

 ibaresinde gizlidir. Fakat “ ِٗ  imtihan edelim diye” ifadesi amaç veya / ٔجَْز١ٍَِ

gaye ilkesini gösterirken, “onu iĢitir ve görür kıldık.”
670

 ifadesi ise hem iĢitsel ve hem 

de görsel olarak Ģekil ilkesini ifade etmektedir.
671

 

Müellifin tefsirinde istifade ettiği, ortaya koyduğu delilleri dayandırdığı veya 

onlardan etkilendiği baĢlıca tefsir kaynakları Ģunlardır: 

Râzî‟nin Tefsîrü‟l-kebîr‟i, ZemahĢerî‟nin el-KeĢĢâf‟ı, Beyzâvî‟nin Envârü‟t-

tenzîl‟i ve Nizâmeddin en-Nîsâbûrî‟nin Garâibü‟l-kur‟ân ve regâibü‟l-furkān‟ıdır.  

O, ilk üç tefsirden açıkça söz etmektedir ama Garâibü‟l-kur‟ân tefsirinden detaylı 

pasajlar almasına rağmen ismini zikretmemektedir.
672

 

1.3.9. Mevlânâ Kemâleddîn Ġlâhi 

Ġlâhî olarak bilinen Mevlânâ Kemâleddîn Hüseyin b. Hace ġerefeddîn 

Adülhak Erdebîlî, erdemli bir âlim, üstad, mükemmel bir bilge, büyük bir 

mutasavvıf, câmi‟ bir Ģair, aklî, naklî ve tıp bilimlerinde mahir bir Ģahsiyettir.
673

 

870/1466 yılında Erdebîl‟de doğmuĢtur. Ġlköğrenimini memleketi Erdebîl‟de 

tamamlayan Ġlâhî,  gençlik yıllarında Sultan Haydar Safevî‟nin (ġah Ġsmail‟in babası) 

hizmetinde bulundu ve ardından Sultan Haydar‟ın tavsiyesi ve yardımıyla eğitimine 

devam etmek ve bilgi edinmek için ġîraz ve Herat‟a gitti ve böylece aklî ve naklî 

ilimlerin çoğunda kemale erdi.
674

  

O, ġîraz‟da Allame Devvânî ve Mîr Gıyâseddîn DeĢtekî ġîrazî‟den ders aldı 

ve bu ikisi onun hocalarındandır. Herat‟ta Emir Ali ġîr Nevâî ve Sultan Mirza‟nın 

oğlu ġehzade Garîb Mirza ile bir süre vakit geçirmiĢ ve bu Ģehzadenin ölümünden 

                                                 
668

 Ġnsân, 76/1: “ ًزْوُٛسا َِ ْٓ ش١َْئبً  ُْ ٠ىَُ ٌَ”. 
669

 Ġnsân, 76/2: “ ٍشبج ِْ ْٓ ٔطُْفخٍَ أَ ِِ  َْ ْٔغب  .”إَِّٔب خٍَمَْٕبَ الْإِ
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 Ġnsân, 76/2: “١ؼبً ثص١َِش ِّ ٍْٕبُٖ عَ  .”فجََؼَ
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 DeĢtekî, Tuhfetü‟l-fetâ fî tefsîri Hel etâ, s. 18-19 ve Mukaddime-i Musahhih, s. 29. 
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 DeĢtekî, Tuhfetü‟l-fetâ fî tefsîri Hel etâ, Mukaddime-i Musahhih, s. 29. 
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 Efendi Ġsfahanî, Riyazu‟l-ulema ve hıyazu‟l-fudelâ, 2/98; Kûmmî, Fevaidü‟r-razaviyye, 1/441-442; 

Hânsârî, Ravzâtü‟l-cennât, 2/319; Müderrisî Tebrizî, Reyhanetü'l-edeb, 1/168. 
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 Hânsârî, Ravzâtü‟l-cennât, 2/319. 
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sonra Azerbaycan‟a dönmüĢtür. Erdebîl‟e döndükten sonra ġeyh Safiyüddin 

Erdebîlî‟nin türbesinde çeĢitli ilimleri öğrenmeye koyulmuĢtur.
675

 

Allame Celâlüddîn Devvânî, ġevâkilü‟l-hûr fî Ģerhi Heyâkili‟n-nûr adlı 

kitabının sonunda, Kemâleddîn Ġlâhî‟ye, kendisinden aklî ilimleri rivayet etmesine 

icazet verdiğini söylemiĢtir.
676

 Kendisine verilen diğer bir icazet ise ki, bu icazeti 

eserlerinin üzerine el yazmasıyla detaylı bir Ģekilde yazmıĢtır,
677

 Emir Cemâleddîn 

Atâullah b. Fezlullah Hüseynî Hirevî‟nin
678

 verdiği icazettir. 

Ġlâhî 950/1543 yılında I. ġah Tahmasb‟ın hükümdarlığı sırasında seksen 

yaĢındayken vefat etmiĢ ve Erdebîl‟de defnedilmiĢtir.
679

 

1.3.9.1. Ġlâhi’nin Eserleri 

Mevlâvî Kemâleddîn Ġlâhî, mantık, kelam, felsefe, tasavvuf, fıkıh, geometri 

ve hatta tıp gibi çeĢitli ilimlerde uzmanlaĢmıĢtır. Müderrisliğin yanı sıra birçok ilim 

alanında da değerli eserleri bulunmaktadır. Farsça, Arapça ve Türkçe dillerinde 

30‟dan fazla kitap, risale, ta‟lîkât ve haĢiyelerinden bahsedilmektedir ve bu eserlerin 

bazıları Ģunlardır: 

ġerh-i Muvakıf, ġerh-i Mutâli‟, ġerh-i ġemsiye ve ReĢîdüddîn-i Meybüdî‟nin 

ġerh-i Hidaye‟si gibi Ģerhlerin üzerine yazdığı hâĢiyeler, Allame Devvânî‟nin ġerh-i 

Tecrîd‟ine yazdığı hâĢiye, Nehcü‟l-belâga‟ya yazdığı farsça Ģerh, imametle ilgili 

rislesi, Ġbn Tâvûs‟un KeĢfü‟l-mehecce‟sinin tercümesi, ġebüsterî‟nin GülĢen-i 

Râz‟ına yazdığı Ģerh, iki ciltlik Farsça Kurʾân tefsiri ve Arapça Kurʾân tefsiri.
680

 

1.3.9.2. Tefsîr-i Ġlâhi 

Mevlânâ Kemâledîn Ġlâhî tarafından yazılan Tefsîr-i Ġlâhî, hicrî 10. yüzyıl ġîa 

tefsirlerinden biridir ve muhtemelen Safevî döneminde Farsça iki cilt halinde yazılan 
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 Sâm Mirza Safevî, Tezkire-i tuhfe-i sâmî, thk. Rükneddîn Humayun Ferh, Ġlmî, Tahran, ts. s. 77-

78; Efendi Ġsfahanî, Riyazu‟l-ulema ve hıyazu‟l-fudelâ, 2/98; Kûmmî, Fevaidü‟r-razaviyye, 1/242; 
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 Efendi Ġsfahanî, Riyazu‟l-ulema ve hıyazu‟l-fudelâ, 2/103-104, 108. 
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 Efendi, Riyazu‟l-ulema ve hıyazu‟l-fudelâ, 2/104-17. 
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 Onun hakkında geniĢ bilgi için bkz. Hürr el-Âmilî, Emelü‟l-âmil, 2/170; ġüĢterî, Mecâlisü‟l-

müʾminîn, 2/528; Kûmmî, Fevaidü‟r-razaviyye, 1/442; Hânsârî, Ravzâtü‟l-cennât, 5/189.  
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 Sâm Mirza Safevî, Tezkire-i tuhfe-i sâmî, s. 78; Efendi Ġsfahanî, Riyazu‟l-ulema ve hıyazu‟l-fudelâ, 

2/98. 
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 Efendi Ġsfahanî, Riyazu‟l-ulema ve hıyazu‟l-fudelâ,  2/100-108; Hânsârî, Ravzâtü‟l-cennât, 2/319-

320; Kûmmî, Fevaidü‟r-razaviyye, 1/242; Müderrisî Tebrizî, Reyhanetü'l-edeb, 1/168-169. 
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ilk tefsirdir. Kemâleddîn Ġlâhî, ayrıca Arapça bir tefsir yazmıĢtır ve bu tefsir tam 

değildir ve sadece Bakara suresini içermektedir.
681

 

1.3.10. Ali b. Hasan Zavâreî   

Zavâre‟ye
682

 nispetle Zavâreî denilmiĢtir.  Ali b. Hasan Zavâreî‟nin doğum ve 

vefat tarihi kesin olarak bilinmemekle birlikte hicrî 10. yüzyılda
683

 Ġmamiyye‟nin 

ünlü muhaddis, fakih, seçkin âlim ve müfessirlerinden biridir. Karine ve belirtilere 

göre 10. yüzyılın baĢında doğmuĢ ve aynı yüzyılın sonunda da vefat etmiĢtr.
684

  

Zavâreî, Zavâre Ģehrin eski mahallelerinden biri olan Bencire mahallesinde 

yaĢamıĢtır. Hicrî 10. yüzyılda I. ġah Ġsmail ve oğlu ġah Tahmasb döneminde Zavâre 

Ģehri ġîa öğretilerinin yayılmasında önemli bir rol oynamıĢtır. Zavâreî ilk eğitimini 

memleketinde tamamlamıĢtır. Daha sonra ilim tahsiline devam etmek için Ġsfahan ve 

KâĢân‟a gitmiĢ ve bu Ģehirlerdeki ilim merkezlerinde eğitim görmğĢtür. Birkaç yıl da 

Herat Ģehrinde bulunmuĢ, I. ġah Ġsmail‟in bu Ģehri ziyaretine kadar burada ikamet 

etmiĢtir.
685

  

ġah Tahmasb döneminde Herat Ģehrinden dönerek kitap yazmaya baĢlamıĢtır. 

Zavâreî, Safevî döneminin baĢında Safevî Ģahlarının desteğiyle oluĢan ġîa 

metinlerinin Farsçaya tercüme edilmesi hareketinde etkili bir çaba sarf etmiĢ ve bu 

önemli metinlerden bazılarını Farsçaya tercüme etmiĢtir. Bu ünlü muhaddisin ikamet 

ettiği yerde ve muhtemelen KâĢân‟da vaaz ve hutbe okumakla meĢgul olduğu da 

söylenmektedir.
686
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razaviyye, 1/461. 
684

 Gulam Mîrza Güli Zavâreî, “Tefsîr-i Tercümetü‟l-Havas ve sair-i asâr ve tercümeha-yi Fahrüddîn 

Mevlâ Alî b. Hasan Zavâreî”, Ayîne-i PujuhiĢ, Sy. 9, 1389, (39-47), s. 39. 
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 Efendi, Riyazu‟l-ulema, 2/98. 
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Onun ĢaĢırtıcı yeteneği ve Ġslamî eğitimlerdeki dikkat çekici ilerleyiĢi ve 

tasavvuf dereceleri edinmesi nedeniyle, eleĢtirenler tarafından hedef alınmıĢ ve 

bazıları onu sufî olmakla ve tasavvufa meyletmekle suçlamıĢtır. Kaynakların 

bildirdiğine göre o, bir irfan ehlidir. Ayrıca kaynaklar onun bir sufî olmadığını ve 

fıkıh, hadis ve Ģerî‟ konularda özel ve genel bir yeteneği olan birinin tasavvuftan pek 

hoĢlanmayacağını da bildirmektedir.
687

 

Biyografi yazarları, rivayetlerdeki güvenilirliği ve bilgi geniĢliği, bilgideki 

kapsamlılık ve yazılarının çokluğu nedeniyle onu övmüĢler ve ondan faziletli bir 

zâhid, dindar bir mutasavvıf, fakih, müfessir ve hadis âlimi olarak bahsetmiĢlerdir.
688

  

Muhammed Takî Melikü‟Ģ-Ģuarâ‟ Bahâr (Ġranlı Ģair, edebiyat tarihçisi ve 

siyaset adamı), Zavâreî hakkında Ģöyle demiĢtir: “O, müfessir, fakih, muhaddis, âlim 

ve edebiyatçı olup, nesirinin sadeliğine ve akıcılığına rağmen nesrî güç ve kudretten 

yoksun olmayan Safevî döneminin büyük ve meĢhur yazarlarından biridir.
689

 

1.3.10.1. Zavâreî’nin Eserleri 

Söylendiği gibi Safevî döneminin baĢlarında insanları ġiî öğretileriyle 

tanıĢtırma ihtiyacından yola çıkarak Zavâreî, önemli ġiî eserlerini Farsçaya tercüme 

etmiĢtir. Bu nedenle eserlerinin çoğu bu tercümeler arasındadır. Ġnsanların henüz 

hadislere ve Ehl-i Beyt haberlerine tam anlamıyla aĢina olmadığı bir dönemde ġiî 

kültürünü yaymak için büyük çaba harcamıĢ ve arkasında değerli eserler bırakmıĢtır. 

Safevî ġahı Tahmasb‟ın, ġiî mzhebini yaymak ve güçlendirmek için Zavârei‟nin 

varlığını, zarafet ve âdâbını kullandığı ve onu Sünnî yazarların önünde önemli eserler 

yazmaya zorladığı söylenmktedir. Zavâreî de bu fırsatı değerlendirmiĢ ve hayatını 

Ehl-i Beyt kültürünün yayılmasına adamıĢtır.
690

  

Bu çalıĢmalardan bazıları Ģunlardır: 
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Ravzatü‟l-esrâr, Nehcü‟l-belâga‟nın tercüme ve Ģerhi; Tercümetü‟l-menâkı, 

Masum Ġmamlar‟ın faziletleriyle ilgili; Âsâru‟l-ahyâr veya Ġmam Hasan Askerî‟ye 

atfedilen tefsirin tercümesi;
691

 KeĢfü‟l-Ġhticac, ġeyh Tûsî‟nin Kitabü‟l-Ġhticac‟ının 

tercümesi; Alî b. Ġsa Erbilî‟nin KeĢfü‟l-ğümme‟sinin tercümesi; Mecmau‟l-hüdâ, 40 

bölüm halinda Frasça olarak yazılan Peygamberlerin ve Ġmamların hikâyelerini 

içerir; Levâmiu‟l-Envâr, Ġmamların mârifeti hakkında; Terâvatü‟t-Tâif, Ġbn Tâvûs‟un 

et-Tarâʾif fî maʿrifeti mezâhibi‟t-tavâʾif adlı eserini ġah Tahmasb Safavi‟nin adına 

Farsçaya çevirmiĢtir; Mekarimü‟l-Kerâim, Tabersî‟nin Mekarimü‟l-ahlâk‟ının 

tercümesi; Miftahü‟n-necah, dua ve zikirleri içerir. Farsça Merâtü‟s-Sefa risalesi; 

Kırk Hadis ve Kurʾân Tefsiri.
692

 

1.3.10.2. Tefsîr-i Tercümetü’l-Havas 

Bu Tefsir hicrî 10. yüzyıl Safevî döneminde yapılan tefsirler arasında yer 

almaktadır. ġiî öğretisini yaymak amacıyla Farsça yazılmıĢtır. Tefsîr-i Tercümetü‟l-

Havas
693

 veya Tefsir-i Zavâreî olarak bilinen bu tefsir, Zavâreî‟nin en meĢhur 

eserilerinden biridir. Söz konusu tefsir, Kurʾân-ı Kerim‟in tüm ayetlerini 

içermektedir ve muhtemelen 947/1540 yılında
694

 yazılmıĢtır.  

Müellif bu tefsiri, ġah Tahmasab Safevî‟nin emri üzerine Hüseyin Vâiz-i 

KâĢifî‟nin Tefsir-i Mevahib-i Aliyye‟sine karĢı yazmıĢ ve bu tefsirini yazarken Vâiz-i 

KâĢifî‟nin söz konusu tefsirinden istifade etmiĢtir. Dolayısıyla bu iki tefsir arasında 

benzerlikler vardır. Zavâreî, daha önce toplum arasında yaygın olan Tefsir-i 

Mevahib-i Aliyye tefsirinin yerini alması için kendi tefsirini Ehl-i Beyt rivayetlerine 

dayanarak derlemiĢtir. Zavâreî‟nin kendisi bu tefsiri yazma sebebini Ģu Ģekilde 

açıklamaktadır: 
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 Bu Tefsiri ġah Tahmasb Safavi adına Farsçaya tercüme etmiĢir. 
692

 Efendi, Riyâzu‟l-ulemâ ve hıyazu‟l-fudelâ, 3/394-396; Hânsârî, Ravzâtü‟l-cennât, 4/376-377; 

Kûmmî, Fevaidü‟r-razaviyye, 1/461; Müderrisî Tebrizî, Reyhanetü'l-edeb, 2/393; Tahrânî, ez-Zerîa, 

20/47; Akikî BahĢayiĢî, Tabakât Müfessirani ġîa, s. 506; Güli Zavâreî, “Tefsîr-i Tercümetü‟l-Havas 

ve sair-i asâr ve tercümeha-yi Fahrüddîn Mevlâ Alî b. Hasan Zavâreî”, s. 41-47;  

Müezzinî ve ġükrâî, “Muarrifi-yi tercüme ve Ģerh-i Nehcü‟l-Belâga eser-i Alî b. Hasan Zavâreî 

müfessir karn-ı dehum-ı hicrî (yazarın biyografisi ve diğer eserleri ile birlikte)”, s. 29-32. 
693

 Tercümetü‟l-Havas = Tefsîr-i Zavâreî, Nusha-i Hatti, Katı‟ rahli, Kütüphane-i Meclis, no: IR10-

19012. 
694

 Zavâreî tefsirinin sonunda, tefsirinin yazıldığı tarihi Ģu Ģekilde belirtir: “Allah‟ın izniyle 

tamamlandı/onun tarihi Allah‟ın lütfundan açıktır” ki bu rivayetle tefsirin derlenmesi H. 947/1540 

yılında tamamlanmıĢtır (Güli Zavâreî, “Tefsîr-i Tercümetü‟l-Havas ve …”, s. 43). 
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“ġu ana kadar yapılan tefsirlerde Hz. Ali hakkında ve Ehl-i Beyt‟in faziletleri 

konusundaki ayetlere dikkat edilmemiĢtir. Bu nedenle Hüseyin Vâiz-i KâĢifî‟nin 

Tefsir-i Mevahib-i Aliyye‟sini dikkata alarak ben bu tefsiri yazmaya baĢladım.”
695

 

Bu nedenle Zavâreî, tefsirini Ehl-i Beyt‟in rivayetlerini vurgulamak, onların 

tefsirdeki yüksek konumunu göstermek ve o zamanın yaygın tefsiri olan Mevahib-i 

Aliyye tefsirinde ihmal edilen konuları da eklemek amacıyla bu tefsiri yazmıĢtır. 

Nitekim Zavâreî konu hakkında Ģöyle demiĢtir: 

“Mevahib-i Aliyye‟nin içeriğinin çoğu, Hz. Ali ve diğer Ehl-i Beyt‟in 

faziletlerine uygun olan mübarek ayetlerden yoksundur ve apaçık hak yoluna uygun 

ve muvafık olan hükümlerden de yoksundu.”
696

 

Tefsîr-i Tercümetü‟l-Havas veya Tefsir Zavâreî, Taberî, Ebûl-Fütûh Râzî, 

Tefsîr-i Gâzîr ve Vâiz-i KâĢifî‟nin Cevâhirü‟t-tefsîr‟ından sonra meĢhur tefsirler 

arasında sayılmaktadır.
697

 Bu tefsir iki cilt halinde düzenlenmiĢtir ve her bir cilt 

Kurʾân-ı Kerim‟in on beĢer cüzünün tefsirine ayrılmıĢtır.
698

 

 Birinci cilt Fatiha suresinin baĢından Kehf suresine kadar, ikinci cilt ise, 

Kehf suresinden Kurʾân-ı Kerim'in sonuna kadardır. Bu tefsir kısa ve öz olup Fatiha 

suresi hariç ayrıntıdan uzaktır. Zavâreî, Fatiha surenin tefsirinde mebde ve meâd 

(baĢlangıç ve yeniden dönüĢ zamanı) konusunu ele almıĢ, detaylı ve güzel bir 

muhteva ile anlatmıĢ ve 3350 satırda tasavvufî içerikten bahsetmiĢtir ve bu satırların 

yarısını da Besmelenin tefsirine ayırmıĢtır.
699

 

Tefsîr-i Zavâreî‟nin pek çok el yazma nüshası Hindistan, Lübnan, Irak, 

Türkiye ve Ġran kütüphanelerinde muhafaza edilmektedir.
700

 Bu tefsirin 128 nüshası 
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 Güli Zavâreî, “Tefsîr-i Tercümetü‟l-Havas ve sair-i asâr ve tercümeha-yi Fahrüddîn Mevlâ Alî b. 

Hasan Zavâreî”, s. 41; Parsa, Tefasir-i ġîa ve tahavvulat-ı Tarihî-yi ân, s. 93. 
696

 Ali b. Hasan Zavâreî, Tercümetü‟l-Havas, Nusha-i Hatti, Mektub der 1091, Kütüphane-i Meclis 

ġuraî Ġslamî, no: 15211, Berg 1ة/ ; Rıza FerĢçiyân, “ Nakt ve Berresi-yi Tashih Tercümetü‟l-Havas 

Zavâreî”, Ayne-i Miras, Sy. 2, 1396 (217-234), s. 218. 
697

 Muhammed Takî Bahâr, SebkĢinâsî, 3/303; Seyid Hüseyin Sadât Nasırî; Menuçehr DanıĢ Pujuh, 

Hezâr Salı Tefsir-i Farsî, s. 700. 
698

 Rıza FerĢçiyân, “Nakt ve Berresi-yi Tashih Tercümetü‟l-Havas Zavâreî”, s. 218. 
699

 Güli Zavâreî, “Tefsîr-i Tercümetü‟l-Havas ve sair-i asâr ve tercümeha-yi Fahrüddîn Mevlâ Alî b. 

Hasan Zavâreî”, s. 43. 
700

 Bkz. Tahrânî, ez-Zerîa, 4/100; el-Emînî, Müstedrekât A„yânü‟Ģ-ġîa, 5/314-315; Güli Zavâreî, 

“Tefsîr-i Tercümetü‟l-Havas ve sair-i asâr ve tercümeha-yi Fahrüddîn Mevlâ Alî b. Hasan Zavâreî”, s. 

43. 
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Ġran kütüphanelerinde olduğu söylenmektedir.
701

 Bu tefsir ilk kez 1355 yılında ġeyh 

Muhammed Hüseyin Mevlâvî‟nin çabalarıyla Kurʾân-ı Kerim‟in hâĢiyesinde yani 

kenarlarında yayımlanmıĢtır. Söz konusu Kurʾân-ı Kerim bu tefsirin hâĢiyesi ile 1368 

yılında Ayetullah MaraĢî Necefî tarafından yeniden basılmıĢtır.
702

 Ayrıca bu tefsirin 

yeni baskısı 1394 yılında yapılmıĢtır.
703

 

1.3.10.2.1. Zavâreî’nin Tefsir Yöntemi 

Zavâreî, tefsirinde Vâiz-i KâĢifî‟nin tefsirinde kullandığı yazı yöntemini 

kullanmıĢ ancak çoğunlukla Ehl-i Beyt‟in faziletine dair ayetleri tefsir etmiĢ ve bu 

ayetleri de sahih hadislere ve Masum Ġmamlar‟dan gelen rivayetlere göre 

yorumlamıĢtır. Bu Ģekilde bu tefsirde, her ne kadar rivayet konularının yanı sıra aklî 

içerik ve irfanî noktalar gözleniyorsa da genelde rivayet tefsirleri kategorisine 

girmektedir.
704

 

O, Saîd b. Cübeyr, Ġbn Abbas ve Tabersî gibi müfessirlerden alıntılar 

yapmaktadır. ġîa tefsirleri arasından ise, en çok Ali b. Ġbrahim Kummî tefsirinin yanı 

sıra Garaibü‟t-tefsir, Lübabü‟t-tefsir, Ebûl‟-Fütûh Râzî‟nin tefsiri ve kendisinin de 

tercüme ettiği Ebû‟l-Hasan Ali b. Ġsa b. Ebî‟l-Feth el-Ġrbilî‟nin KeĢfü‟l-Gumme fî 

Ma„rifeti‟l- Eimme‟sinden çokça istifade etmiĢtir. O, ayrıca KeĢfü‟l-esrâr, 

Mesâbîhu‟l-kulûb, Bahrül‟l-hakâik, Meâlimü‟t-tenzîl, Zadü‟l-mesir ve Bahrü‟d-dürer 

gibi irfanî eserlerden de bilgiler aktarmaktadır.
705

 

Zavâreî de pek çok müfessir gibi bazen bir ayeti bağımsız olarak tefsir 

ederken, bazen de aralarında konu bağlantısı bulunan birkaç ayeti birlikte tefsir 

yapar. Öte yandan Zavâreî bazen ayetlerin tefsirinde karıĢık bir tavır sergiler. Bunun 
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 Mustafa Dirâyetî, Fihristgân-ı nüshahâ-yı Hattî-yi Ġran (Fenhâ), Sazman-ı Esnad ve Kitabhane-i 

Millî-yi Cumhurî-yi Ġslamî-yi Ġran, Tahran, 1391, 8/56-66. 
702

 Bkz. Rıza FerĢçiyân, “ Nakt ve Berresi-yi Tashih Tercümetü‟l-Havas Zavâre-i”, s. 218; Güli 

Zavâreî, “Tefsîr-i Tercümetü‟l-Havas ve sair-i asâr ve tercümeha-yi Fahrüddîn Mevlâ Alî b. Hasan 

Zavâreî”, s. 44; Parsa, Tefasir-i ġîa ve tahavvulat-ı Tarihî-yi ân, s. 94. 
703

 Ebû‟l-Hasab Ali b. Hasan Zavâreî, Tercümetü‟l-havas (Tefsîr-i Farsî ve irfanî ve ġiî-yi Kurʾân-ı 

Kerim), thk. Mansur Pehlivan, Ġlmî ve Ferhengî, Tahran, 1394, 5 cilt. 
704

 Akikî BahĢayiĢî, Tabakât Müfessirani ġîa, s. 505. 
705

 Akikî BahĢayiĢi, Tabakât Müfessirani ġîa, s. 505; Güli Zavâreî, “Tefsîr-i Tercümetü‟l-Havas ve 

sair-i asâr ve tercümeha-yi Fahrüddîn Mevlâ Alî b. Hasan Zavâreî”, s. 41-42. 
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bir örneğini Kehf suresinin birinci ve ikinci ayetlerinin tefsirinde görmek 

mümkündür:
706

  

1.3.10.2.2. Zavâreî Tefsirinden Örnekler 

 “O, kara ve denizin karanlıklarında kendileri ile yol bulasınız diye sizin için 

yıldızları yaratmıĢtır. Gerçekten biz, anlayan bir topluluk için kanıtları birer birer 

açıkladık.” Zavâreî, En‟âm suresinin 97. ayetinin tefsirini Ģu Ģekilde yapmaktadır:  

“O yüce Allah, zifiri gecenin karanlığında çöllerde ve denizlerde yol 

bulasaınız diye kâmil kudretiyle yıldızları yarattı. Kıblanın iĢareti de bu yıldızlardan 

anlaĢılır. Gökyüzünü süslemek, Ģeytanları kovmak gibi baĢka faydaları da vardır. 

Allah‟ın burada zahirî kudretinin sebebi olan bu faydadan söz ettiği zikredilmiĢtir. 

Çünkü yıldızları gökyüzüne yeryüzünün bilgisinin delili kılmıĢtır. Yer ile gök 

arasındaki mesafenin uzaklığına rağmen. Tıpkı bundan yararlanmayı bilen, onun 

üzerinde ve Yüce Allah‟ın varlığı konusunda tartıĢan bir topluluk için kudretimizin 

iĢaretlerini açıkladığımız gibi “وبٌمّش ّٝ  Ben güneĢ gibiyim, Ali ise ay /,أب وبٌشّّظ ٚ ػٍ

gibi” ve örneğin “َّٛاً٘ ث١زٝ وبٌٕج/ Ehl-i Beyt de yıldızlar gibi” sözleri burada tam 

olarak ortaya çıkmaktadır. Ali b. Ġbrahim de kendi tefsirinde yıldızlardan 

kastedilenin, Allah‟ın yoldan çıkmıĢ kullarına rehber kıldığı Muhammed‟ın ailesi 

olduğunu söylemiĢtir.”
707

 

 “Onlar için ölü toprak açık bir kanıttır. Ona can verdik ve ondan taneler 

çıkardık; iĢte bundan (yaptıkları yiyecekleri) yiyorlar.”; “Orada nice hurma 

bahçeleri ve üzüm bağları meydana getirdik, içinde gözelerden su fıĢkırttık.” Yasin 

suresinin 33 ve 34. Ayetlerinin tefsirini de Ģu Ģekilde yapmaktadır: 

Bahrül‟l-hakâik ktabından alıntı yaparak demiĢtir ki: “Bu ayetin Ehl-i iĢaret 

lisanındaki manası Ģudur: Biz, gönül toprağını Ģefkat yağmuruyla dirilttik ve ruhların 

yiyecek bulması için ondan itaat sevgisini çıkardık; hurma ve üzüm meyvelerinden 

bahçeler yaptık. MükaĢefe ve müĢahede meyvelerinden ve yaptıkları hayır ve hasenat 

iĢlerinin sonuçlarından yararlansınlar diye onun içinde hikmet pınarları akttık. Hâlâ 
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 Rıza FerĢçiyân, “ Nakt ve Berresi-yi Tashih Tercümetü‟l-Havas Zavâre-i”, s. 223-224. 
707

 Akikî BahĢayiĢi, Tabakât Müfessirani ġîa, s. 506; Güli Zavâreî, “Tefsîr-i Tercümetü‟l-Havas ve 

sair-i asâr ve tercümeha-yi Fahrüddîn Mevlâ Alî b. Hasan Zavâreî”, s. 42. 
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Ģükretmeyecekler mi? Yani bu zahir ve batin nimetlere Ģükretmek gerekir ki, Yüce 

Allah bu nimetleri daha da artırsın.”
708

  

1.3.11. Kâdî Nûrullah ġüĢterî 

Kâdî Seyyid Nureddîn Nûrullah b. Seyyid ġerefiddîn el-Hüseyn-i el-

MaraĢî
709

 eĢ-ġüĢterî, Hicrî 10. ve 11. yüzyılın baĢlarında Safevî döneminin ünlü 

âlimlerinden biridir. Fıkıh, usûl, hadis, tefsir ve kelam alanlarında üstün olan ġeyh 

Bahâî ile çağdaĢdır. Memleketi Hûzistan‟daki ġüĢter‟dir ve 956/1549 yılında 

doğmuĢtur. Onun babaları ve ataları, büyük âlimler arasında yer almıĢlar ve özel ve 

genel Ģahısların merci noktsı olmuĢlardır. Dedesi Seyyid Nûrullah, hikmet ve diğer 

ilimlerle ilgili eserler yazan âlimlerdendi.
710

 

Ehl-i ilimden olan babası Seyyid ġerîf, ġeyh Ġbrahim Kâdifî‟nin 

öğrencilerindendir. Kâdî Nûrullah önce Molla Abdülvahid ġüĢterî‟ni ġüĢter‟deki 

derslerine katılmıĢ ve daha sonra Hindistan‟a gitmiĢtir. Hindistan ġahı Celâleddin 

Ekber ġah döneminde Hindistan‟a gitmiĢ ve Lahor‟da da bir süre kadılık kürsüsünde 

oturmuĢ ve o süre zarfında da yargıç olarak tanınmıĢtır. 

O, dinî ve propaganda meselelerinde belagat meraklısı olup, emir bi‟l-ma„rûf 

nehiy ani‟l-münker görevlerini de yerine getirmiĢtir. O, böylece Hindistan‟da ġiîliği 

de yaymıĢtır. Özel, genel yani kamusal ve çağdaĢları onun ilminin, lütfunun, 

heybetinin, takvasının ve adaletinin mükemmelliğini kabul ve tasdik etmiĢlerdir. 

Onun tasavvuf meraklısı olduğu,
711

 bazılarının bunu reddettiği ve bazı 
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 Güli Zavâreî, “Tefsîr-i Tercümetü‟l-Havas ve sair-i asâr ve tercümeha-yi Fahrüddîn Mevlâ Alî b. 

Hasan Zavâreî”, s. 42. 
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 MerâĢî, Sadât MerâĢ ve onun büyük dedesi Seyyid Ali MerâĢ‟a nisbet edilmektedir, MerâĢ 

beldesiyle ilgisi yoktur. Bkz. Efendi, Riyazu‟l-ulema ve hıyazu‟l-fudelâ, 5/271. 
710

 Kâdî Nûrullah ġüĢterî‟nin dedesi, ġemseddîn Muhamed ġah Hüseynî MerâĢî Tüsterî‟nin oğlu 

 Seyyid Ziyâeddîn (veya Cemâleddîn) Nûrullah‟dır (ö. 925/1519). ġemseddîn Muhamed ġah Hüseynî 

MerâĢî Tüsterî, ġîa âlimlerinden olup Tefsîr-i Tüsterî olarak bilinen bir tefsiri vardır. Bu tefsir Arapça 

yazılmıĢtır, rivayî ve kelamî yöntemde olup Bakara suresinin 34. Ayetini içermektedir ve bu ayeti 

geniĢ bir Ģekilde yorumlamıĢtır. Bu tefsirin nüshası Kâdî Nûrullah ġüĢterî‟nin kütüphanesinde 

mevcuttur. ġüĢterî, Mecâlisü‟l-müʾminîn‟de bunu o ülkenin ileri gelenlerinden birinin isteği üzerine 

yazdığını, içinde pek çok gerçek ve ayrıntıya yer verdiğini bildirmektedir (ġüĢterî, Mecâlisü‟l-

müʾminîn, 1/522; Tahrânî, ez-Zerîa, 4/323-324; Tahrânî, Tabakātü aʿlâmi‟Ģ-ġîʿa, 4/270; ġehîdî Salihî, 

Tefsîr ve tefasîr-i ġîa, s. 192). 
711

 Efendi, Riyazu‟l-ulema ve hıyazu‟l-fudelâ, 5/265-266; Kûmmî, Fevaidü‟r-razaviyye, 2/1062; 

Müderrisî Tebrizî, Reyhanetü'l-edeb, 4/384; Âzâdî KeĢmîrî, Nücumu‟s-sema fi teracimi‟l-ulema, s. 

10-11; Tahrânî, Tabakātü aʿlâmi‟Ģ-ġîʿa, 5. s. 623. 
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mutasavvıflarla olan iyi niyetini mutasavvıfların sözlerine inanmasının nedeni olarak 

görmediği söylenmektedir.
712

 

Onun hakknda: “faziletli âlim, allame ve muhaddis”
713

; “faziletli kâdî, âlimi 

kâmil, muhaddis, anyalıĢlı âlim, hayırlı ve muhterem ustad, ilhâd ve dalalet ehline 

çekilen bir kılıç”
714

 ve “fakih, muhaddis, ricâl bilgini, matematik yazarı, aklî ve naklî 

ilimlerde meĢhur; ruhsal, duygusal ve nefsani mükemmelliklere sahip yetenekli bir 

Ģair”
715

 gibi ifadeler kullanılmıĢtır. 

ġîa mezhebine özel bir taassubu olan Kâdî Nûrullah, Allah‟ın kelamını 

yaymak için büyük çaba harcamıĢ ve açıkça Allah Resulü‟nün ailesine (Hz. Ali, Hz. 

Fatıma, Ġmam Hasan, Ġmam Hüseyin ve Ġmam Hüseyin‟i zürriyetinden biri diğerinin 

ardınca gelen kimseler) çok önem vermiĢtir. Nihayet Hindistan‟da Ehl-i Beyt 

mezhebini savunurken ve Ġhkâku‟l-hak ve izhâku‟l-bâtıl kitabını yazarken 

öldürüldmüĢtür.
716

  

O, Tebliğ ve araĢtırma yapmak üzere Hindistan‟a gitmiĢ ve kendisine, 

Celâleddîn Ekber ġah‟ın sarayında büyük saygı ve ilgi gösterilmiĢtir. Hükümdar 

onun ilmini, faziletini ve liyakatını görünce, kendisine Lahor Ģehrinin yargıçlığını 

emanet etmiĢ ve böylece kādılkudât unvanını almıĢtır.
717

 

O, dört mezhepten (ġâfiî, Hanefî, Hanbelî ve Malikî) her birine mensup 

kiĢileri yargılamak ve lehine ve aleyhine oy kullanmak Ģartıyla kabul etmiĢtir. 

Muhalifleri arasında daima takiyyecilik yapmıĢ ve mezhebini onlardan gizleyerek 

çalıĢma ve kitap teliflerine devam etmiĢtir. Bu nedenle Ekber ġah ve birçok kiĢi onun 

Sünnî olduğunu düĢünmüĢlerdir. Elbette Ġmamiyye mezhebine göre adli konularda 

ve hükümlerde fetvalar vermiĢ. Fakat birisi verdiği kararlara itiraz ederse, fetvasının 

dört mezhepten birine uygun olduğunu ispat etmeye çalıĢmıĢtır.
718

 

                                                 
712

 Bkz. Âzâdî KeĢmîrî, Nücumu‟s-sema fi teracimi‟l-ulema, s. 13-14. 
713

 el-Hürr el-Âmilî, Emelü‟l-âmil, 2/336. 
714

 Kûmmî, Fevaidü‟r-razaviyye, 2/1061. 
715

 Müderrisî Tebrizî, Reyhanetü'l-edeb, 4/384. 
716

 Efendi Ġsfahânî, Riyazu‟l-ulema ve hıyazu‟l-fudelâ, 5/265; el-Hürr el-Âmilî, Emelü‟l-âmil, 2/337; 

Kûmmî, Fevaidü‟r-razaviyye, 2/1062; Tahrânî, ez-Zerîa, 21/76. 
717

 Efendi, Riyazu‟l-ulema ve hıyazu‟l-fudelâ, 5/265. 
718

 Efendi Ġsfahânî, Riyazu‟l-ulema ve hıyazu‟l-fudelâ, 5/265. 
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Ekber ġah‟ın vefatından sonra Bâbürlü hükümdarı Cihangir‟in sarayına 

gitmiĢ ancak muhalif âlimlerden bazıları onun Ġmamiyye mezhebine mensup 

olduğunu öğrenerek bir Ģekilde bazı kitaplarına ulaĢmıĢlar ve daha sonra Cihangir 

ġah‟a onun ġîa olduğunu anlatmaya çalıĢmıĢlardır. Daha sonra rakipleri onun 

vücuduna dikenli kırbaçla vurulması gerektiğini savunmuĢlarıdır. ġîaların iddiasına 

göre ġîa mezhebine uyma suçundan dolayı onu dikenli kırbaçla o kadar dövmüĢüler 

ki, bu darbeler sonucu vefat etmiĢtir.  

Cenazesi, Hindistan‟daki ġiîlerin ziyaret ettiği Kandahârî bahçesinin 

yakınındaki Agra‟nın Ekberabad bölgesine defnedilmiĢtir. Kâdî Nûrullah‟ın Ģehadet 

Ģekli nedeniyle ġîalar nezdinde ġehîd-i Salis yani üçüncü Ģehit olarak 

yorumlanmıĢtır.
719

 ġehadet tarihi 1019/1610 yılı olup, doğum tarihine (956/1549) 

göre ömrü 64 yıldır.
720

 

1.3.11.1. ġüĢterî’nin Eserleri  

Kâdî Nûrullah ġüĢterî kendine ait önemli ilmî, edebî ve kelamî eserler 

bırakmıĢtır. BaĢta imamet meseleleri olmak üzere revaçta olan ilmî alanlarda değerli 

eserler yazmıĢ, hakikati açık bir Ģekilde ifade etmiĢ, fasih bir dille doğru bir Ģekilde 

yazmıĢ, nesir ve tertiple de ortaya koymuĢtur.
721

 

Riyazu‟l-Ulema‟nın yazarı Efendi Ġsfahanî, Mecâlisü‟l-müʾminîn kitabının 

arkasında listelenen 86 eseri aktarmıĢ ve diğer 12 eserin adını da kendisi vermiĢtir. 

Böylece toplamda Kâdî Nûrullah ġüĢterî‟ye ait 98 eserden bahsetmiĢtir. 

Kâdî Nûrullah ġüĢterî‟ye ait: Reyhanetü'l-edeb‟de 80, Nücumu‟s-sema‟da 88 

ve ġühadai‟l-Fâzliye adlı kitapta da 97 Kitap, risale, tahkik, Ģerh ve haĢiyeden 

bahsedilmiĢtir.
722

 

Bu çalıĢmalardan bazıları Ģunlardır: Mecâlisü‟l-müʾminîn, Ġhkâku‟l-hak ve 

izhâku‟l-bâtıl, Esamî vazâi‟l-hadis ve Ģerhi ehvalühüm, Emrü‟l-i‟sme, el-Ġnfiâliye, el-

                                                 
719

 Âzâdî KeĢmîrî, Nücumu‟s-sema fi teracimi‟l-ulema, s. 14-15; Kûmmî, Fevaidü‟r-razaviyye, 

2/1062-1063; Hânsârî, Ravzâtü‟l-cennât, 8/160-161; Abdülhüseyin Eminî Necefi, ġühadaü‟l-Fazliyye, 

2. bsk.,  Müessestü‟l-Vefa, Beyrut, 1983/1403, s. 181-182; Akikî BahĢayiĢî, Tabakât Müfessirani ġîa, 

s. 539. 
720

 Âzâdî KeĢmîrî, Nücumu‟s-sema fi teracimi‟l-ulema, s. 13. 
721

 Efendi Ġsfahânî, Riyazu‟l-ulema ve hıyazu‟l-fudelâ, 5/265. 
722

 Eminî Necefi, ġühadai‟l-Fazliy, s. 183. 
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Bahru‟l-ğazir fî takdiri‟l-mai‟l-kesir, Tuhfetü‟l-‟ukul, Beyâni envai‟l-hükm, 

Tehzibü‟l-ekmâm fi Ģerhi tehzibü‟l-ahkâm, Cevabi Ģübehâti Ġblis, TeĢbihi akvâli 

ehli‟l-hilâf bi‟Ģ-Ģübehâti‟l-meĢhureti en iblis, Mesâʾibü‟n-nevâsıb, MenĢeât, 

Mevâidi‟l-en‟ân, KeĢfü‟l-a‟vâr, Nihayetü‟l-ikdâm, en-Nezrü‟s-selim, el-Akaidü‟l-

Ġmamiye, Hayrâtü‟l-hisân, Risale fi guslü‟l-Cuma, Risale fi meseletü‟l-keffâre ve 

baĢkalarının ünlü eserlerine yazdığı birçok hâĢiye ve tefsîr eserleri.
723

 ġüĢterî, Ģeriat, 

fıkıh ve kelam ilimlerinin yanı sıra Ģiir ve edebiyat alanlaryla da ilgilenmiĢtir.
724

 

1.3.11.2. ġüĢterî’nin Tefsîre Dair Eserleri 

Kâdî Nûrullah ġüĢterî‟nin bazı eserleri tefsir ve Kurʾân ilimleriyle ilgilidir. 

1. Hâşiye a’lâ Kenzi’l-İrfân: Ahkâm ayetleri hkkında yazılımĢ olup Fâzıl-ı 

Mikdâd‟ın Kenzü‟l-irfan tefsiri ile ilgili hâĢiye ve ta‟lîkâttır.
725

 

2. Ünsü’l-Vâhid fi Tefsîr-i Ayeti’l-Adl ve’t-Tevhîd: Teftâzânî‟nin el-

KeĢĢâf‟ın yazarına karĢı “Allah, hak ve adaleti ayakta tutarak, kendinden baĢka tanrı 

olmadığını bildirdi…”
726

 ayetiyle ilgili sözlerini çürütmek için bu tefsiri yazmıĢ ve 

ZemahĢerî ile ilgili itirazlarını da gidermiĢtir. O, bu risalesinde Fahreddin Râzî‟nin 

sözlerine de cevap vermiĢtir.
727

 Bu tefsirin bir nüshası Riyazu‟l-ulema‟nın yazarı 

Abdullah Efendi Ġsfânî‟nin yanında mevcut olduğu söylenmektedr.
728

 

ez-Zerîa‟nın yazarı Âgâ Büzürg-i Tahrânî kitabında Ģu bilgilere yer 

vermektedir: “Bazen Ünsü‟l-vâhid olarak da adlandırılan Ünsü‟l-vâhid fi Tefsîr-i 

ayetü‟l-adl ve‟t-tevhîd, Kâdî ġehid Nûrullah tarafından yazılmıĢtır. O, bu kitapta 

Ģehadet ayetini
729

 ele alarak incelemiĢtir. O, Tefsirinde adalet ve tevhidin Ģahitliği 

konusunda ülü‟l-ilm‟i, adalet ve tevhit âlimleri olarak yorumlayan ZemahĢerî‟nin 

görüĢünü desteklemektedir. Bu tefsir, kısaltılmıĢ haliyle yaklaĢık beĢ yüze yakın 

                                                 
723

 Bkz. Efendi Ġsfahanî, Riyazu‟l-ulema ve hıyazu‟l-fudelâ, 5/265-270; Müderrisî Tebrizî, 

Reyhanetü'l-edeb 4/385-386 Kûmmî, Fevaidü‟r-razaviyye, 2/1062; Âzâdî KeĢmîrî, Nücumu‟s-sema fi 

teracimi‟l-ulema, s. 15-18; Hânsârî, Ravzâtü‟l-cennât, 8/159-160; Eminî Necefi, ġühadaü‟l-Fazliyye, 

s. 178-182; el-Emînî, Müstedrekât A„yânü‟Ģ-ġîa, 11/229. 
724

 Eminî Necefi, ġühadaü‟l-Fazliyye, s. 183. 
725

 ġehîdî Salihî, Tefsîr ve tefasîr-i ġîa, s. 210; Akikî BahĢayiĢi, Tabakât Müfessirani ġîa, s. 539. 
726

 Âl-i Ġmrân, 3/18: “…  َٛ َٗ الِاَّ ُ٘ ٌٰ ُ لَآَ اِ ُ أََّٗ
ِٙذَ اّللهٰ  .”شَ

727
 Efendi Ġsfahanî, Riyazu‟l-ulema ve hıyazu‟l-fudelâ, 5/268-269; el-Hürr el-Âmilî, Emelü‟l-âmil, 

3/328. 
728

 Efendi Ġsfahanî, Riyazu‟l-ulema ve hıyazu‟l-fudelâ, 5/268-269; el-Hürr el-Âmilî, Emelü‟l-âmil, 

3/328. 
729

 Âl-i Ġmrân, 3/18: “ ُ لا إٌِ ِٙذَ اّللهُ أََّٔٗ َٛ شَ َٗ إلِاّ ُ٘ ”. 
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satırdan oluĢmaktadır ve bu eserin bir nüshasının Necef-i EĢref‟te Muhammed Ali 

Hansârî‟nin kütüphanesinde mevcut olduğunu söyenmektedir.”
730

 

3. Hâşiye ʿalâ Tefsîri’l-Beyzâvî: Bu eserin bir nüshası onun Hillü‟l-u‟kâl 

kitabının ekinde ġehîd-i Mutahharî‟nin medrese kütüphanesinde mevcut olduğu 

söylenmektedir.
731

 Ayrıca baĢka bir nüshası da Hindistan‟da Râceh Kütüphanesi‟nde 

olduğu da söylenmiĢtir. 

 ġehîd-i Mutahharî‟nin medrese kütüphanesinde mevcut olan nüshası “Ey 

peygamber! Rabbinden sana indirileni tebliğ et!”
732

 ayetiyle son bulmuĢtur. Tefsirin 

baĢlangıcı ise Ģu Ģekildedir: “Bize, söz sihirbazlarının boyunlarını eğdiren bir kitap 

indiren Allah'a hamd olsun”.
733

 

ġeyh Bahâî gibi ġüĢterî‟nin de Beyzâvî tefsirine iki haĢiyesinden söz 

edilmektedir.
734

  

1. el-HâĢiyeʿalâ Tefsîri‟l-Beyzâvî‟l-Kebîr: Beyzâvî‟nin tefsirine iliĢkin hâĢiye 

ve ta‟lîkâtları içermekedir. Müellif ayetlerin tefsir ve tevilini tasavvuf ruhuyla 

harmanlanmıĢ kelamî ve muhakeme muhtevasıyla yazmıĢtır. Ebûl-Fütuhi Râzî, 

Ġmam Fahri Râzî ve Cârullâh ZemahĢerî gibi diğer âlimlerin görüĢlerini Arapça ve 

Farsça Ģiirlerden istiĢhâd getirerk dile getirmiĢtir. Bu tefsirin nüshaları diğerlerinin 

yanı sıra ġehîd-i Mutahharî‟nin medrese kütüphanesinde mevcut olduğu 

söylenmektedir.
735

  

2. el-HâĢiye ʿalâ Tefsîri‟l-Beyzâvî‟l-Segîr: Bir önceki tefsirine benzer ancak 

çok kısa bir tefsirdir.
736

 

4. es-Sehâbü’l-mutîre fî tefsir-i âyeti’t-tathîr: Tathir ayeti olarak bilinen “Ey 

peygamber ailesi! Allah sizi sadece günah kirlerinden arındırmak ve sizi tertemiz 

                                                 
730

 Tahrânî, ez-Zerîa, 23/284. 
731

 Efendi Ġsfahanî, Riyazu‟l-ulema ve hıyazu‟l-fudelâ, 5/266; el-Hürr el-Âmilî, Emelü‟l-âmil, 3/336; 

Müderrisî Tebrizî, Reyhanetü'l-edeb, 3/385. 
732

 Mâide, 5/67: “… ْٔضِيَ اِ  ب اُ ََِٓ ؾْ  عُٛيُ ثٍَّـِ ْٓ سَثِّهَ ٠ََٓب ا٠َُّٙبَ اٌشَّ ِِ ١ٌَْهَ  ”. 
733

 Tahrânî, ez-Zerîa, 6/44: “ََاٌحّذلل اٌزی أضي ا١ٌٕب کزبثبً خضؼذ ٌٕب اػٕبق عحشح اٌکل”. 
734

 Efendi Ġsfahanî, Riyazu‟l-ulema ve hıyazu‟l-fudelâ, 5/266; Âzâdî KeĢmîrî, Nücumu‟s-sema fi 

teracimi‟l-ulema, s. 16; Tahrânî, ez-Zerîa, 6/44; el-Emînî, Müstedrekât A„yânü‟Ģ-ġîa, 11/229. 
735

 ġehîdî Salihî, Tefsîr ve tefasîr-i ġîa, s. 210. 
736

 ġehîdî Salihî, Tefsîr ve tefasîr-i ġîa, s. 210. 
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yapmak istiyor.”
737

 ayetini açıklamıĢ ve müfessirlerin ehl-i tathir hakkındaki 

görüĢlerini analiz etmiĢtir. Bu bağlamda tathir ayetinin açıklanıp geniĢletildiği, et-

Tevîr fi ayeti‟t-tathir baĢlığıyla benzer bir çalıĢmaya değinilmiĢ ve bu çalıĢmanın 

yukarıdaki tefsirden farklı olduğu ancak aynı olabileceği de söylenmiĢtir.
738

  

5. “Allah kimi doğru yola iletmek isterse onun kalbini Ġslâm‟a açar…” En‟âm 

suresinin 125. ayetinin tefsiridir. Ayrıca Neysâbûrî‟nin tefsirine yazdığı bir 

reddiyeder. Bu eserin nüshası Riyazu‟l-ulema‟nın yazarı Abdullah Efendi 

Ġsfahânî‟nin yanında bulnduğu söylenmektedir.
739

 

6. “Ey iman edenler! Bilin ki Allah‟a ortak koĢanlar pisliğe 

batmıĢlardır…”
740

 eyetinin tefsirine dair bir eserdir. 

7. Rüya ile ilgili ayetin tefsiri, bu tefsirde Yusuf suresinin 43. syetinin 

tefsirini yaparak rüya tabrini yorumlamıĢtır.
741

   

8. Keşfü’l-ğevâr fi Tefsîr-i ayeti’l-ğâr: “Siz peygambere yardımcı olmasanız 

da önemli değil. Nitekim inkârcılar onu, iki kiĢiden biri olarak yurdundan 

çıkardıklarında Allah ona yardım etmiĢti: Hani onlar mağaradaydılar; arkadaĢına 

“Tasalanma! Allah bizimle beraberdir” diyordu…”
742

 ayetinin tefsiridir. 

Neysâbûrî‟nin Ğâr yani mağara ayetiyle ilgili sözüne bir reddiyedir.
743

 

 Genel olarak Kâdî Nûrullah ġüĢterî‟nin tefsiri, müfessirin bu ayetleri farklı 

bağlamlarda ve kendine özgü yönleriyle tefsir ve tevilini yaptığı çeĢitli konulardaki 

Kurʾân-ı Kerim ayetlerinin bir derlemesini içerir. Müfessir, ayetleri kelamî bir 

yöntem ve irfanî bir ruhla açıklayarak tefsir ve tevil etmiĢtir.
744

 

                                                 
737

 Ahzâb, 33/33: “ ُْ رَ  ٠طَُِّٙشَوُ َٚ ٌْج١َْذِ  ًَ ا ْ٘ جْظَ اَ ُُ اٌشِّ ْٕىُ ِ٘تَ ػَ ُ ١ٌِزُْ
٠ذُ اّللهٰ ب ٠شُٖٓ َّ  أَِّ

١شاًْۚ ٖٓٙ طْ ”. 
738

 ġehîdî Salihî, Tefsîr ve tefasîr-i ġîa, s. 211; Bazı kaynaklarda Sehâbü‟l-mtr veya Sehâbü‟l-mutîr 

olarak da anılmaktadır. Bkz. Efendi Ġsfahanî, Riyazu‟l-ulema ve hıyazu‟l-fudelâ, 5/267; Âzâdî 

KeĢmîrî, Nücumu‟s-sema fi teracimi‟l-ulema, s. 17; Müderrisî Tebrizî, Reyhanetü'l-edeb, 4/385. 
739

 Efendi Ġsfahanî, Riyazu‟l-ulema ve hıyazu‟l-fudelâ, 5/269. 
740

 Tevbe, 9/28: “ ٌٔجََظ َْ شْشِوُٛ ُّ ٌْ ب ا َّ ا أَِّ
َُٕٛٓ َِ َٓ اٰ ٠  .”٠ََٓب ا٠َُّٙبَ اٌَّزٖٓ

741
 Efendi Ġsfahanî, Riyazu‟l-ulema ve hıyazu‟l-fudelâ, 5/266, 267 Müderrisî Tebrizî, Reyhanetü'l-

edeb, 4/385; Âzâdî KeĢmîrî, Nücumu‟s-sema fi teracimi‟l-ulema , s. 16-18; el-Emînî, Müstedrekât 

A„yânü‟Ģ-ġîa, 11/229. 
742

 Tevbe, 9/40: “  َٟ َٓ وَفشَُٚا ثبَِٔ ٠ ُ ارِْ اخَْشَجَُٗ اٌَّزٖٓ
ْٕصُشُُٖٚ فمَذَْ ٔصََشَُٖ اّللهٰ َ الِاَّ رَ

َّْ اّللهٰ ْْ اِ ٖٗٓ لَا رحَْضَ بسِ ارِْ ٠مَُٛيُ ٌصَِبحِجِ َـ ٌْ ب فِٟ ا َّ ِٓ ارِْ ُ٘ اث١َْْٕ

ؼَٕبَْۚ  َِ   ”. 
743

 Tahrânî, ez-Zerîa, 18/42-4. Reyhanetü'l-edeb‟de bu eser iki ayrı baĢlıkla anılmıĢtır: Tahkik Aye-i 

Ğâr (385), KeĢfü‟l-Ğevâr (386). Ravzâtü‟l-cennât‟ta, 8/159: Risale fi Tahkik-i Ayetü‟l-Ğâr, olarak 

anılmıĢtır. 
744

 ġehîdî Salihî, Tefsîr ve tefasîr-i ġîa, s. 210. 
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1.3.12. Mirza Muhammed Esterâbâdî 

Dindarlığıyla ve Ricâlü‟l-hadîs alanında meĢhur olan Mirza Muhammed b. 

Ali b. Ġbrahim Esterâbâdî, Hicrî 11. Yüzyılın büyük âlimlerinden biridir. Mazenderan 

eyaletinin Esterâbâd Ģehrine atfen Esterâbâdî denilmiĢtir. O, büyk ricâl âlimlerinden 

birdir. Ricâl kitaplarının çoğunun konularını kapsamlı bir Ģekilde araĢtırmıĢ ve bu 

yönüyle yani ricâl ilmini tam ve kapsamlı bir Ģekilde araĢtırma ve onların hayatlarını 

kaydetme konusunda son Ġmamiyye âlimleri arasında seçkin bir konuma sahip 

olmuĢtur. Ricâlü‟l-Kebîr olarak bilinen Menhecü‟l-makâl kitabında KeĢĢî ve en-

NecâĢî el-Esedî‟nin ricâl kitaplarından alıntılar yapmsının yanı sara ġeyh Tûsî gibi 

âlimlerin kitaplarındaki fihristleri bulundurmaktadır.
745

 

Hayatının ilk yıllarında Necef‟te kalmıĢ ve 988/1580 yılında Necef‟te 

Menhecü‟l-makâl‟ı yazmıĢ ve sonra da Mekke‟ye yerleĢmiĢtir.
746

 

ÇağdaĢı olan Nakdü‟r-Ricâl‟ın yazarı (Seyyid Mustafa b. el-Hüseyin el-

Hüseyn-i TefriĢî) onun hakkında Ģöyle yazmıĢtır: “Muhammed b. Ali Esterâbâdî, bir 

âlim, fakih ve kelamci olup, Ġmamî tayfanın en güvenilir, zâhid ve âbidlerinden 

biridir. Ricâl, tefsir ve hadis ilmini, bundan fazlası düĢünülemeyecek kadar 

araĢtırmıĢtır. Önceleri Nceef‟te yaĢarken son zamanlarda ise Mekke‟de yaĢamakta 

olup Beytü‟l-Haram‟da ilahi ibadetle meĢguldur.”
747

 

Mirza Muhammed Esterâbâdî 1028/1618 yılında Mekke‟de vefat etmiĢ ve 

Hz. Hatice-i Kübra‟nın mezarının yanında defnedilmiĢtir.
748

 

1.3.12.1. Esterâbâdî’nin Eserleri 

Ahbârîlerin saflarında ve onların ekolünde yer alan Mirza Muhammed 

Esterâbâdî‟nin ricâl ilmine ait meĢhur eser ve telifatları bulunmaktadır. Hürr 

Âmilî‟ye göre Ricâl ilmi alanında onlar gibi yazılıp düzenlenmemiĢ büyük, orta ve 

küçük hacimlerde kitapları vardır. Olası tek sorun o, müteahhirînden bahsetmemiĢ 

                                                 
745

 Âzâdî KeĢmîrî, Nücumu‟s-sema fi teracimi‟l-ulema, s. 25. Ayrıca bkz. Seyyid Mustafa b. el-

Hüseyin el-Hüseynî TefriĢî, Nakdü‟r-Ricâl, Müessestü Âl-i Beyt li-Ġhyâi‟t-Türâs, Kum, 1418/1376, 

4/279. 
746

 Müderrisî Tebrizî, Reyhanetü'l-edeb, 3/364; Kûmmî, Fevaidü‟r-razaviyye, 2/863; Meclisî, 

Bihârü‟l-Envâr, 1/41. 
747

 TefriĢî, Nakdü‟r-Ricâl, 4/279; Hürr el-Âmilî, Emelü‟l-âmil, 2/281; Âzâdî KeĢmîrî, Nücumu‟s-sema 

fi teracimi‟l-ulema, s. 26; Efendi Ġsfahanî, Riyazu‟l-ulema ve hıyazu‟l-fudelâ, 5/116. 
748

 Müderrisî Tebrizî, Reyhanetü'l-edeb, 3/366 (ayrıca 1026 tarihini de vefat tarihi olarak zikretmiĢtir). 
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olmasıdır. Ayrıca onun ġerh-i Ayatü‟l-Ahkâm, HâĢiye-i Tehzib ve diğer faydalı 

risaleleri gibi eserleri de bulunmaktadır.
749

 

Esterâbâdî‟nin eserlerinden bazıları Ģunlardır: Ayati‟l-ahkâm, bu eserin el 

yazma nüshası Tahran‟da ġehîd-i Mutahharî‟nin Kütüphanesi‟nde bulunmaktadır. 

Telhîsü‟l-akvâl fi ma‟rifetü‟r-ricâl, onun orta ricâk kitabının adıdır; Tevzîhü‟l-makâl, 

müellifin küçük ricâl (el-Vecîz) kitabıdır. Bu eserin bir nüshası Razaviye 

kütüphanesinde mevcuttur. Menhâcü‟l-Makâl, onun Ricâlü‟l-Kebir kitabının adıdır. 

Tahran‟da basılmıĢtır ve Ricâlü‟l-Kebir olarak da meĢhurdur ve onun diğer bir kitabı 

da ġeyh Tûsî‟nin Tehzibü‟l-Ahkâm adlı kitabına yazdığı haĢiyedir.
750

 

1.3.12.2. Tefsîru Âyeti’l-Ahkâm 

Mirza Muhammed Esterâbâdî, Kurʾân-ı Kerim‟in tefsiriyle ilgili Ayati‟l-

Ahkâm adında bu tefsiri yazmıĢtır. Tefsîr-i Esterâbâdî iki cilt ahlinde olup her ikisi de 

Kurʾân-ı Kerimdeki ahkâm ayetlerini konu edinir ve ayetler fıkıh kitaplarının sırasına 

göre düzenlenmiĢtir.
751

  

Bu tefsir Selafetü‟l-asr ve Lü‟lüe‟tü‟l-Bahreyn‟da ġerh-i ayati‟l-Ahkâm
752

 

yani ahkâm ayetlerinin Ģerhi olarak isimlendirilmiĢtir. Rivayi yöntemle fıkıh 

kitaplarından hareketle Kurʾân-ı Kerimdeki ahkâm ayetlerini tefsir ve Ģerh ederek 

derlemiĢtir ve bu çerçevede masum imamların aktardığı rivayet ve hadislerden de söz 

etmiĢtir. Ayrıca Ġslam âlimlerinin ve ravilerin durumuna da değinmiĢ, bazı 

durumlarda Fâzıl-i Mikdâd‟in Kenzi‟l-irfan‟ından alıntılar yapmıĢ ve onun 

görüĢlerini de reddetmiĢtir.
753

 

Bu tefsirin Ġran kütüphanelerinde nüshaları bulunmaktadır. Kesb kitabından 

kazâ ve Ģehadet konularını kapsayan, hâĢiye ve ta‟lîkâtları bizzat müellifin kendisi 

tarafından yazılan ikinci cildin nüshası Ģehîd-i Mutahharî medresesindeki 

                                                 
749

 Hürr el-Âmilî, Emelü‟l-âmil, 2/281; Ayrıca bkz. Bahrânî, Lü'lüe'tü‟l-bahreyn, s. 119; Medenî, 

Sülafetü‟l-asr, s. 491; Muhibbî, Hulasetü‟leser fi a‟yâni‟l-karni‟l-hadî a‟Ģer, 4/46-47 Efendi Ġsfahanî, 

Riyazu‟l-ulema ve hıyazu‟l-fudelâ, 5, s. 115. 
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 Hürr el-Âmilî, Emelü‟l-âmil, 2/281; Müderrisî Tebrizî, Reyhanetü'l-edeb, 3/365; ġefiî, Müfessiran-

ı ġîa, s. 147. 
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Akikî BahĢayiĢî, Tabakât Müfessirani ġîa, s. 542-543. 
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 Bkz. Medenî, Sülafetü‟l-asr, s. 491; Bahrânî, Lü'lüe'tü‟l-bahreyn, s. 119. 
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 ġehîdî Salihî, Tefsîr ve tefasîr-i ġîa, s. 211. 
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kütüphanede mevcuttur. YazılıĢ tarihi 1028/1618‟den daha eskidir. Bu nüsha söz 

konusu kütüphanenin kataloğunda, cilt 1, sayfa 86‟da tanıtılmıĢtır. 

Taharet kitabından Emr-i bi‟l ma‟rûfa kadar olan birinci cüzün nüshası, 

Ayetullah MaraĢî Necefî‟nin Kum‟daki kütüphanesinde mevcuttur ve bu bölüm 

müellifin kendi döneminde yazılmıĢtır. Çünkü yazarın tahkiki onu yansıtmaktadır. 

Bu nüsha adı geçen kütüphanenin kataloğunda, cilt 13, sayfa 230‟da tanıtılmıĢtır. 12. 

yüzyılda yazılan bu eserin ilk cildinin bir nüshası ise Tahran Milli Kütüphanesi‟nde 

mevcut olup, bu kütüphanenin kataloğunda, cilt 9, sayfa 285‟te tanıtılmıĢtır.
754

 

 1.3.13. Mirza Muhammed Kummî MeĢhedî 

Mirza Muhammed b. Muhammed Rıza b. Ġsmail b. Cemâleddîn el-Kummî el-

MeĢhedî, hicrî 12. yüzyıl Safevî dönemi âlimlerinden biridir. Kummî, Kum asıllı 

olduğuna ve MeĢhedî denilmesi ise onun doğum ve ikametinin MeĢhed‟de olduğuna 

bir iĢarettir. Allame Meclisî, Muhakkık-ı Sebzevârî, Muhakkık-ı Hânsârî, ġeyh Hür 

Amilî ve Molla Halîl Kazvinî gibi âlimlerin çağdaĢıdır.  

Ancak doğum tarihi, öğretmenleri, öğrencileri, vefat tarihi ve defnedildiği yer 

hakkında bilgi bulunmamaktadır. Ama karinelerden onun MeĢhed‟de doğduğu, orada 

yaĢadığı, ailesini orada teĢkil ettiği ve muhtemelen de orada vefat ettiği 

anlaĢılmaktadır. Ġsmail ve Muhammed Rıza adında iki oğlu ve bir kızının da 

varlığından kaynaklarda bahsedilmektedir.
755

 Kendisi, meĢhur bir âlim, câmi‟, edib, 

fazıl, yetenekli, fakih, müfessir ve güvenilir bir muhaddis olarak anılmıĢtır.
756

 

ġeyh Abbasî Kummî onun tanıtımı hakkında Ģunları söylemiĢtir: “O, Büyük 

bir âlim, zeki bir müfessir, mükemmel ve usta bir muhaddis, parlak ve saf 

düĢüncesiyle manaların inceliklerini keĢfeden, doğru görüĢüyle gerçeklerin özünü 

eleĢtiren ve Kenzü‟d-dekâik ve bahrü‟l-garâib gibi tefsir sahibi olan bir 

Ģahsiyettir.”
757
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 Akikî BahĢayiĢî, Tabakât Müfessirani ġîa, s. 543. 
755

 Müderrisî Tebrizî, Reyhanetü'l-edeb, 5/320; Hânsârî, Ravzâtü‟l-cennât, 7/111; Muhammed b. 

Muhammed Rıza Kummî MeĢhedî, Kenzü‟d-dekâik ve bahrü‟l-garâib, thk. Hüseyin Dergâhî, 

Vizâretü‟s-Sekafe ve‟l-ĠrĢâdi‟l-Ġslammiye, Tahran, 1366, Mukaddime-i Musahhih, 1/12-13; Hâdî 

Marifet, onun vefat tarihini 1125 civarlarında yazmıĢtır (Marifet, et-Tefsir ve‟l-Müfessirun, 2/216).  
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 Müderrisî Tebrizî, Reyhanetü'l-edeb, 5/320; Hânsârî, Ravżâtü‟l-cennât, 7/110. 
757

 Kûmmî, Fevaidü‟r-razaviyye, 2/954. 



175 

 

 

Ayrıca bu büyük âlimin Allame Meclisî‟nin öğrencilerinden biri olduğunu ve 

Meclisî‟nin onu güzel bir Ģekilde övdüğünü, tarif ettiğini ve ona icazet verdiğini de 

söylemektedir.
758

 

1.3.13.1. MeĢhedî’nin Eserleri 

Mirza Muhmmed MeĢhedî Kummî‟nin önemli eserleri vardır ve bu 

eserlerden bazıları Ģunlardır: Encahü‟l-Metâlib Fi‟l-Fevzî bi‟l-Meârib, Müellifin yüz 

beyit halinde yazdığı Ģiirinin meân, beyân ve bedî‟ ile anlattığı özet bir Ģerhtir.
759

 

Tuhfetu‟l-Hüseyniyye, ġah Sultan Hüseyin Safevî adına ona ithafen Farsç 

oarak yazıdığı: Namazın adabı ve hazırlıkları, takipleri ve namazın gece gündüz 

nafileleri; vefat edenlerin vasiyetleri ve hükümleri ve haftalık, aylık ve yıllık 

merasimleri; seyahat, dua ve hasta ziyaretlerinin adabı gibi konuları içermektedir.
760

 

ZemahĢerî‟nin KeĢĢâf‟ına yazdığı HâĢiye;
761

 ġeyh Bahâî‟nin Beyzâvî tefsirine 

yazdığı haĢiyesine yazdığı hâĢiye;
762

 Mâverâünnehir âlimlerinin ġîaların aleyhine 

beyan ettiği itirazlarına karĢı yazdığı cevaplardır.
763

 Bu eserin nüshası Âstanı Kuds 

Razavi kütüphanesinde bulunmaktadır. 

Hz. Ali‟nin fazileti hakkındaki kırk hadisin tercüme ve Ģerhi,
764

 ġerhu‟z-

ziyaretü‟r-recebiye,
765

 ġerhi sahife-i seccadiye,
766

 Kitabu‟s-sayd ve‟z-zebaih, Kebirî 

istidlali,
767

 KeĢfü‟l-gumme, Meâd ve haĢr-i ecsad (Farsça olarak ġah Süleyman 

Safevî adına yazmıĢtır),
768

 Risale fi‟l-vücud,
769

 A‟mâlü‟s-sünne
770

 ve Ġbnü‟n-

Nâzım‟ın ġerhu ġevahîd nüshasının tashihi.
771

 

                                                 
758

 Kûmmî, Fevaidü‟r-razaviyye, 2/954. 
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 Tahrânî, ez-Zerîa, 2/363. 
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 Tahrânî, ez-Zerîa, 2/429. 
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 Müderrisî Tebrizî, Reyhanetü'l-edeb, 5/320; Tahrânî, ez-Zerîa, 6/46. 
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 Müderrisî Tebrizî, Reyhanetü'l-edeb, 5/320. 
763

 Müderrisî Tebrizî, Reyhanetü'l-edeb, 5/320; Tahrânî, ez-Zerîa, 5/175. 
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 Tahrânî, ez-Zerîa, 12/220. 
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 Tahrânî, ez-Zerîa, 12/79; Tahrânî, ez-Zerîa, 13/306. 
766

 Tahrânî, ez-Zerîa, 13/356. 
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 Hânsârî, Ravzâtü‟l-cennât, 7/111; Tahrânî, ez-Zerîa, 15/107. 
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 Tahrânî, ez-Zerîa, 21/174. 
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 Tahrânî, ez-Zerîa, 21/174. 
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 Müderrisî Tebrizî, Reyhanetü'l-edeb, 5/320; Hânsârî, Ravzâtü‟l-cennât, 7/111. 
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Tahrânî, Tabakātü aʿlâmi‟Ģ-ġîʿa, 9/625; Ayrıca bu eser hakkında bkz. Mukaddime-i Musahhih ber: 

Kenzü‟d-Dekâik ve Bahrü‟l-Garâib, s. 25-33; Akikî BahĢayiĢî, Tabakât Müfessirani ġîa, s. 654. 
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1.3.13.2. MeĢhedî’nin Tefsîre Dair Eserleri 

Müfessirin ismiyle anılan eserler arasında bazı tefsir eserleri de vardır. 

Muhammed b. Muhammed Rıza Kummî MeĢhedî ile Muhammed b. Rıza Kummî 

aynı kiĢidir. Çünkü bazı kiĢiler bu iki ismi iki kiĢi olarak değerlendirmiĢtir. 

1. Tibyânî Süleymanî: Bu eser rivayi bir tefsir olup Farsça olarak yazılmıĢtır. 

Bu tefsir, terâcüm yazarlarının hiçbiri tarafından müfessir adına zikredilmemiĢtir ve 

Tahrânî‟nin ez-Zerîa‟sında da bu eserden söz edilmemektedir. Ama Razavi 

kütüphanesinin kataloğunda bu eserin ismi geçmektedir. Bu tefsirden iki çüz Âsitan-ı 

Kuds-ı Razavî Kütüphanesi‟nde bulunmaktadır. Birinci cüz Kurʾân-ı Kerimin 

baĢından Mâide suresinin sonuna kadar, ikinci cüz ise Tevbe suresi 95. ayetten 

Ankebût suresi 44. ayetine kadardır.
772

 

Müfessir ilk cüzün ön sözünde Ģunları söylemiĢtir: “Bu mütevazı fakih... 

Mirza Muhammed b. Rıza el-Kammî, bir süredir Ġmamların hadislerine ve ġiî 

âlimlerin yöntemlerine uygun olacak Ģekilde Farsça bir tefsir yazmayı düĢünüyordu. 

Maddi imkânsızlık ve ortamın uygun olmaması nedeniyle bu büyük kararlılığın ve 

büyük zaferin uygulanması ihmal edildi ve daha sonra istihare yaparak Allah‟a 

tevekkül edip bu tefsiri yazmaya baĢladı…”
773

  

Dolayısıyla ġah Süleyman Safevî döneminde, çalıĢma tamamlanınca bu 

tefsire müellif tarafından Tibyânî Süleymanî ismi verilmiĢtir. Bu cüzün sonunda 

yazar Mirza Muhammed b. Rıza el-MeĢhedî tarafından birinci cüzün tamamlanma 

tarihi hicrî 1085 yılının Receb ayının ortası olarak verilmektedir.
774

 

2. Hâşiye ber Keşşâf: Cârullah ZemahĢerî‟nin
775

 el-KeĢĢâf tefsirine yazdığı 

hâĢiye ve ta‟lîkâttır. Müellif Kenzü‟d-dekâik tefsirinin baĢında bu eserden söz 

etmiĢtir.
776

 

                                                 
772

 Bkz. Mukaddime-i Musahhih ber: Kenzü‟d-Dekâik ve Bahrü‟l-garâib, s. 28. 
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 Mukaddime-i Musahhih ber: Kenzü‟d-Dekâik ve Bahrü‟l-garâib, s. 28. 
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 Mukaddime-i Musahhih ber: Kenzü‟d-Dekâik ve Bahrü‟l-garâib, s. 28. 
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 Müderrisî Tebrizî, Reyhanetü'l-edeb, 5/320; Hânsârî, Ravzâtü‟l-cennât, 7/111; Tahrânî, ez-Zerîa, 

6/46; ġefiî, Müfessiran-ı ġîa, s. 142; ġehîdî Salihî, Tefsîr ve tefasîr-i ġîa, s. 240; Mukaddime-i 

Musahhih ber: Kenzü‟d-Dekâik ve Bahrü‟l-garâib, s. 26. 
776

 Kummî MeĢhedî, Kenzü‟d-Dekâik ve Bahrü‟l-garâib, 1/2. 
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3. Şeyh Bahâî’nin Beyzâvî tefsirine yazdığı haşiyesine yazdığı hâşiye: ġeyh 

Bahâî‟nin Kâdî Beyzâvî‟nin Envârü‟t-tenzîl adlı tefsirine yazdığı hâĢiyesi üzerine 

yazdığı hâĢiye olup Arapça olarak yazılıp bir cilt halinde düzenlemiĢtir.
777

 Kenzü‟d-

dekâik‟ın baĢında bu haĢiyesinden söz etmiĢtir. Kummî MeĢhedî‟nin bu iki tefsir 

kitabı, baĢkalarının eserleri üzerine yazdığı haĢiyelerdir ve her ne kadar da Ġran 

kütüphaneleri kataloklarında Safevîler dönemi tefsir eserleri kapsamında bu iki 

eserden söz edilmiĢse de mevcut değildir.
778

 

4. Tefsîr-i Kenzü’d-dekâik ve bahrü’l-garâib: Bu tefsir hicrî on ikinci yüz 

yılın tefsirlerinden biridir ve Arapça olarak yazılmıĢtır. Tefsir yöntemi naklî (rivaî) 

ve edebî olup kendi çapında câmi‟ bir tefsirdir. Bu tefsir çok etkileyici bir Ģekilde 

yazılmıĢtır. Ġ‟râb vecihlerini, kıraat, müĢkil kelimelerin anlamlarını ve ayetlerin Ģerh 

ve tefsirlerini açıklamıĢtır. Tefsirdeki içeriklerin çoğunu sahih hadislerle ve on iki 

imamın rivayetleriyle ve onların rivayetlerini ayetlerin altında zikrederek 

sağlamlaĢtırmıĢtır.
779

  

Ayrıca bu tefsirde Ģu konular da bahsedilmektedir: Kıraat, lafız ve cümlelerin 

i‟râb yönleri, edebî ve beyâni tartıĢmalar, lafız ve ayetlerin birbiriyle irtibatı, 

baĢkalarının sözlerini nakletmek ve eleĢtirmek ve bu sözlerden bazılarının 

doğruluğunu rivayetlerle göstermek ve ayetlerin altında nakledilen rivayetleri 

zikretmek; Sûrelerin baĢında surelerin Mekkî mi ve Medenî mi olduğu, sûrelerin âyet 

sayısı ve sûrelerin okumanın faziletleri ele alınmıĢtır.
780

 

Ravzâtü‟l-cennât‟ın yazarı Hânsârî‟ya göre Kenzü‟d-dekâik tefsiri, ulema 

arasında revaç ve kabul edilen tefsirlerden biridir. Ayetleri Ehl-i Beyt hadisleriyle 

yorumlayan harika bir tefsirdir; Ehl-i Beyt, haklarında tathir ayeti nazil olan bir 

ailedir. Bu tefsir yaklaĢık yüz yirmi bin beytten oluĢmakta olup ender veya eĢsiz 

tefsirlerden biridir. Rivayetlerin derlenmesi konusunda Tefsîr-i Nuri‟s-sekaleyn bu 

tefsirden önde gelmektedir. Ancak Nuri‟s-sekaleyn‟daki sıkıntı ise Nuri‟s-sekaleyn 

müfessiri rivayetlerin senedlerini hazfetmiĢ yani çıkarmıĢtır ve Kurʾân ayetlerinin 
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 Müderrisî Tebrizî, Reyhanetü'l-edeb, 5/320; Hânsârî, Ravzâtü‟l-cennât, 7/111; ġehîdî Salihî, Tefsîr 

ve tefasîr-i ġîa, s. 240. 
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 Kummî MeĢhedî, Kenzü‟d-Dekâik ve Bahrü‟l-garâib, 1/2. 
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 Müderrisî Tebrizî, Reyhanetü'l-edeb, 5/320; Hânsârî, Ravzâtü‟l-cennât, 7/110; ġefiî, Müfessiran-ı 

ġîa, s. 142; ġehîdî Salihî, Tefsîr ve tefasîr-i ġîa, s. 240. 
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Mukaddime-i Musahhih ber: Kenzü‟d-Dekâik ve Bahrü‟l-garâib, 1/37-38. 
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birbirleriyle olan iliĢkisini de tartıĢmamıĢ ve aralarındaki sorunlara da açıklık 

getirmemiĢtir.
781

 

Bu tefsirde müfessir, edebî tartıĢmalar alanında en çok Beyzâvî‟nin Envârü‟t-

tenzîl‟inden yararlanmıĢ olup, tertip ve bölümlendirmede ise Tabersî‟nin Mecmaʿu‟l-

beyân‟ındaki üslubundan ilham almıĢtır. Bunlara ek olarak ZemahĢerî‟nin KeĢĢâf‟ı 

ve ġeyh Bahâî‟nin hâĢiyeleri de kendisi tarafından kullanılmıĢ ancak bunlardan 

sadece alıntı yapmakla yetinmemiĢ, bunları geniĢletip detaylandırmıĢ veya 

tamamlamıĢ, bazen de onların görüĢlerini kabul etmeyerek eleĢtirmiĢtir.
782

  

Kenzü‟d-dekâik tefsirinin sağlamlığı ve kapsamlılığı ile ilgili olarak, 

Cemâleddîn Hânsârî ve Allame Meclisî müellifi, sarf ettiği gayretinden dolayı 

övmüĢler.
783

 Âğâ Büzürk Tahrânî, bu tefsiri Tefsîr-i Nuri‟s-sekaleyn‟den
784

 daha iyi 

tefsir olduğunu ve Muhakkık-ı Nûrî ise es-Sâfî ve Nuri‟s-sekaleyn‟den daha faydalı 

olduğunu düĢnmektedirler.
785

 Ayrıca ġeyh Abbas-ı Kummî, bu tefsiri tüm tefsirlerin 

ve mecmuaların en iyisi, es-Sâfî ve Nuri‟s-sekaleyn tefsirleri arasında en faydalısı 

olarak değerlendirmiĢtir.
786

 

Bu tefsirin yazma nüshalarından sadece ikinci ve üçüncü ciltleri ġehîd-i 

Metheri kütüphanesinde Ģu özellikleriyle bulunmaktadır: Ġkinci cildi A‟raf 

suresinden Kehf suresinin sonuna kadar olan tefsirini içermektedir, bazı sayfaları baĢ 

kısımlarından düĢmüĢ olup, 1240 yılında kitabın adı zikredilmeden güzel bir el 

yazmasıyla yazılmıĢtır. Üçüncü cildi Meryem suresiyle Fatır suresinin sonuna kadar 

olan tefsirini içermektedir. Bu nüsha da güzel bir el yazısıyla yazılmıĢtır.
787

  

Dolayısıyla el yazısı yazarın kendisine aittir ve bu cildin mukaddimesinde ve 

diğer nüshasında Kenzü‟d-ekâik ve dahrü‟l-garâib olarak anılmasına rağmen 

tesadüfen Kenzü‟d-dekâik ve bahrü‟d-dakaik ismini yazmıĢtır. Bu kitap 2055 

numarayla ġehîd-i Metherî‟nin kütüphanesinin kataloğunda kayıtlıdır. Ayrıca Ġsra 

                                                 
781
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suresinin tefsirini kapsayan dördücü cildinin nüshası da bulunmaktadır, 1264 yılının 

Rebîülevvel ayının 15‟inde yazılmıĢ olan bu nüsha, 1541 numarayla Âsitan-ı Kuds-ı 

Razavî Kütüphanesi‟nde kaydı bulunmaktadır.
788

 

1.3.14. Mîr Muhammed Bâkır Dâmâd 

Mîr Dâmâd olarak tanınan Mîr Muhammed Bâkır b. ġemseddîn Muhammed 

Esterâbâdî, “Üçüncü muallim”, ĠĢrâk
789

 lakaplı bilge ve filozof, seçkin bir kelamcı ve 

fakih, Safevî dönemi hicrî 11. yüzyılın âlimlerinden biridir. O, Muhakkık-ı Sânî 

olarak bilinen Alî b. Abdülalî Kerekî‟nin kızının oğludur. Babası ġemseddîn 

Muhammed, Muhakkık-ı Kerekî olarak bilinen Alî b. Abdülalî‟nin kızıyla evlenmiĢ 

ve bu yüzden ona Dâmâd denilmiĢtir. Mîr Dâmâd bu unvanı babasından miras 

almıĢtır.
790

  

Mîr Dâmâd‟ın doğum tarihi 970/1562,
791

 bir rivayete göre ise 969/1561
792

 

olarak kaynaklarda geçmektedir. Çocukluğunda MeĢhed‟de bulunarak Razavî 

sarayının hocalarından bilgi edinmiĢ ve kısa sürede büyük ilerleme kaydetmiĢtir. 

Daha sonra Sultan Muhammed Hüdabende‟nin saltanatı sırasında Safevî yönetimine 

girerek saray âlimleri ve büyükleri arasında yerini almıĢ ve Mîr Fahrüddin Semmâkî 

Esterâbâdî ve diğer âlimlerle bir süre münazara yapmıĢ ve böylece aklî ve naklî 

ilimlerde devrinin önde gelen âlimlerinden olmuĢtur. Daha sonra ilmini talebelere ve 

ilim severlere aktararak sürekli çalıĢıp münazaralarda bulunmuĢtur.
793

 

Mîr Dâmâd‟ın çok geçmeden kelam, hikmet, fıkıh ve hatta tabiî ve batı 

ilimlerinde tartıĢmasız bir otorite bulması ve Ġsfahan‟da sayısız öğrenciyi derslerine 

                                                 
788 

Müderrisî Tebrizî, Reyhanetü'l-edeb, 5/320; ġefiî, Müfessiran-ı ġîa, s. 142; ġehîdî Salihî, Tefsîr ve 

tefasîr-i ġîa, s. 240; Akikî BahĢayiĢî, Tabakât Müfessirani ġîa, s. 656-657. 
789

 Ebû‟l-Mufahhir b. Fazlullah Hüseynî TefriĢî, Tarih-i ġah Safî, thk. Muhsin Behram Nejâd, Miras-ı 

Mektüb, Tahran, 1388, s. 16, 17, 55. 
790

 MünĢî, Târîḫ-i Âlem Ârâ-yı Abbâsî, 1/233; Efendi Ġsfahanî, Riyazu‟l-ulema ve hıyazu‟l-fudelâ, 

5/42-43; Kûmmî, Fevaidü‟r-razaviyye, 2/676; Âzâdî KeĢmîrî, Nücumu‟s-sema fi teracimi‟l-ulema, s. 

48; Müderrisî Tebrizî, Reyhanetü'l-edeb, 6/56. 
791

 Tahrânî, ez-Zerîa, , s. 67. 
792

 Muhammed Bâkır b. Muhammed Mîr Dâmâd, Cezevât ve mevâkit, thk. Ali Evcevî, HevâĢî Ali 

Nûrî, Miras-ı Mektüb, Tahran, 1380, Mukaddime-i Musahhih, s. 19 (Nuhbetü‟l-Mekal fi Temizi‟l-

Esnad ver‟-Ricâl, s. 98, kitabından nakletiĢtir ). 
793

 MünĢî, Târîḫ-i Âlem Ârâ-yı Abbâsî, 1/233. 
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çekmesi çok uzun sürmemiĢtir. O, Ġbn Sina felsefesinin ve ġiî alanında ĠĢrâkî 

felsefenin yeniden canlandırılmasında herkesten daha fazla rol oynamıĢtır.
794

 

O, aslen Esterâbâd‟lı olup Ġsfahan‟a yerleĢmiĢ. ġeyh Bahâeddin Âmilî‟nin 

çağdaĢıdır. Kendisi, kelamcı ve aklî ilimlerde yetenekli biridir. Kendisinin Arapça ve 

Farsça Ģiileri de vardır.
795

 

ġah Abbas Safevî ve halefi ġah Safî‟ye çok yakınlığıyla bilinmektedir. 

Hayatının son dönemlerinde ġah Safî‟nin eĢliğinde Ġsfahan‟dan ayrılarak o dönemde 

Safevîlerin elinde olan Irak-ı Acem‟deki Ġmamların türbelerini ziyaret etmiĢtir. 

Kerbelâ‟yı ziyaret ettikten sonra Kerbelâ ve Necef arasında bir yerde hastalanarak 

1040/1630 yılında vefat etmiĢtir. Cenazesi Necef‟te Hz. Ali türbesinin yanına 

defnedilmiĢtir.
796

 

1.3.14.1. Dâmâd’ın Tefsire Dair Eserleri  

Mîr Dâmâd‟ın hikmet ve felsefe alanındaki sayısız eserlerinin yanı sıra Ġslamî 

ilimlerin kaynağı olan Kurʾân-ı Kerim alanında da geniĢ kapsamlı eserleri 

bulunmaktadır ve bunlardan bazıları Ģunlardır: 

1. Tefsîru sûreti‟l-Ġhlâs:
797

 Ġrfanî ve felsefî bir tefsir olup çok özet bir Ģekilde 

yazılmıĢtır. Tefsirin baĢında surenin faziletiyle ilgili rivayet edilen hadiseri 

getirmiĢtir. Bu tefsirinde Ġhlas Suresi‟ni tasavvufi ve felsefî bir zevk ve yöntemle 

tefsir etmektedir.
798

 

 2. Tefsîr-i Sidretü‟l-müntehâ fi Tefsîri‟l-Kurʾân:
799

 Mîr Dâmâd bu eserinde, 

Fatiha, Cuma ve Münafikun
800

 surelerini irfanî ve felsefî zevk ve yöntemle tefsir 

                                                 
794

 Seyid Hüseyin Nasr, Tarihî Felsefe-i Ġslamî: ez ağâz ta imruz, Çev. Mehdî Necefî Afrâd, Cami, 

Tahran, 1394, 2/452. 
795

 el-Hürr el-Âmilî, Emelü‟l-âmil, 2/249; Efendi Ġsfahanî, Riyazu‟l-ulema ve hıyazu‟l-fudelâ, 5/40; 

Âzâdî KeĢmîrî, Nücumu‟s-sema fi teracimi‟l-ulema, s. 48. 
796

 Efendi Ġsfahanî, Riyazu‟l-ulema ve hıyazu‟l-fudelâ, 5/42; Hüseynî TefriĢî, Tarih-i ġah Safî, s. 31, 

49, 53, 55-56; Kûmmî, Fevaidü‟r-razaviyye, 2/677; Müderrisî Tebrizî, Reyhanetü'l-edeb, 6/61; 

Tahrânî, Tabakātü aʿlâmi‟Ģ-ġîʿa, 8/68. 
797

 Müderrisî Tebrizî, Reyhanetü'l-edeb, 6/60; Tahrânî, ez-Zerîa, 4/335. 
798

 ġehîdî Salihî, Tefsîr ve tefasîr-i ġîa, s. 217. 
799

 MünĢî, Târîḫ-i Âlem Ârâ-yı Abbâsî, 1/233; Müderrisî Tebrizî, Reyhanetü'l-edeb, 6/60; Tahrânî, ez-

Zerîa, 12/153; Muhammed Bâkır b. Muhammed Mîr Dâmâd, Sidretü‟l-müntehâ, haz. Abdullah 

Nûrânî,  Encümen-i Âsâr ve Mefahir-i Ferhengî, Tahran, 1381, 1/535; Mîr Dâmâd, Cezevât ve 

mevâkit, Mukaddime-i Musahhih, s. 268. 
800

 Mîr Dâmâd, Sidretü‟l-müntehâ, 1/535. 
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etmiĢtir.
801

 Sidretü‟l-müntehâ, Mîr Dâmâd‟ın Kurʾân-ı Kerim hakkında müstakil 

olarak yazdığı bir risaledir. Bu risale Mîr Dâmâd eserleri mecmuası kapsamında, 

1381 yılında, cilt 1, sayfa 541-535‟te neĢredilmiĢtir. 

3. Tefsîru Emânet-i Ġlâhî: Ahzâb suresinin 72. ayetinin farsça olarak telif 

ettiği bir tefsirdir.
802

 Bu tefsirin bir nüshası Ġran‟da bulunan Meclis-i ġura-yı Ġslamî 

Kütüphanesi‟nde mevcut olup, 1315 yılında Tahran‟da 8 risale eklenerek taĢbaskısı 

yapılmıĢtır.
803

 

Bu tefsir son zamanlarda Mîr Dâmâd eserleri mecmuası kapsamında, 1381 

yılında, cilt 1, sayfa 541-547‟de yayınlanmıĢtır. Mîr Dâmâd‟ın dediğine göre 

Emânet-i Ġlâhî risalesi, Hamedan kasabasındaki ġah Safî Safevî‟nin askeri kampında 

görevli birlik komutanının isteği üzerine yazılmıĢtır.
804

 Müellif Emânet-i Ġlâhî 

tefsirine Ģu ibareyle baĢlamıĢtır: “Bu risale emanetin anlamını araĢtırmakla 

ilgilidir.”
805

  

Bu tefsirin konusu, “Biz emaneti göklere, yerküreye ve dağlara teklif ettik, 

ama onlar bunu yüklenmek istemediler, ondan korktular ve onu insan yüklendi. 

KuĢkusuz insan çok zalim, çok bilgisizdir.”
806

 ayetinin tefsiriyle ilgilidir. Müellif 

önce bu ayeti Ģu Ģekilde tercüme etmiĢtir:  

“Muhakkak ki biz emaneti göklere, yüryüzüne ve dağlara eklif ettik, bunun 

üzerine onlar kendilerine sunulan emaneti taĢımaktan kaçındılar ve onu taĢımaktan 

korktular, insan da onu nefsine zulmederek ve cehaletinden dolayı en kötü 

sonuçlarına katlanmak üzere onu yüklendi. Geçekten insanın son derece zalim ve 

cahil olduğu doğrudur.”
807

 

                                                 
801

 ġehîdî Salihî, Tefsîr ve tefasîr-i ġîa, s. 217. 
802 

Muhammed Bâkır b. Muhammed Mîr Dâmâd, Tefsîr-i aye-yi amânet-i ilâhî, haz. Abdullah Nûranî, 

Encümen-i Âsâr ve Mefahir-i Ferhengî, Tahran, 1381, 1/541; Müderrisî Tebrizî, Reyhanetü'l-edeb, 

6/60; Tahrânî, ez-Zerîa, 2/345; Akikî BahĢayiĢî, Tabakât Müfessirani ġîa, s. 556. 
803

 ġehîdî Salihî, Tefsîr ve tefasîr-i ġîa, s. 217. 
804

 Mîr Dâmâd, Tefsîr-i aye-yi amânet-i ilâhî, 1/546-567. 
805

 Mîr Dâmâd, Tefsîr-i Ayeyi Emânet-i Ġlâhî, 1/546-567: “...٘زٖ اٌشعبٌخ فی رحم١ك ِؼٕی الاِبٔخ”. 
806

 Ahzâb, 33/72: “ ْٕٙبَ  ِِ  َٓ اشَْفمَْ َٚ ٍَْٕٙبَ  ِّ ْْ ٠حَْ َٓ اَ ٌْجِجبَيِ فبَث١ََْ ا َٚ الْاسَْضِ  َٚ ادِ  َٛ ّٰ بٔخََ ػٍََٝ اٌغَّ َِ َْ أَِّب ػَشَضْٕبَ الْاَ ُ وَب ْؕ أَِّٗ ُْ ْٔغَب ٍَٙبَ الْاِ َّ حَ َٚ
 .”ظٍَُِٛبً جَُٙٛلاً  
807

 Mîr Dâmâd, Tefsîr-i aye-yi amânet-i ilâhî, 1/541. 
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4. Teʾvîlü mukattaʿât fî evâʾili‟s-süver:
808

 Kurʾân-ı Kerim‟in 29 suresinin 

baĢlarındaki mukatta harflerinin tefsir ve tevillerini konu edinen bir tefsirdir. 

Müellife göre bu harfler uzun süre müfessirler arasında tartıĢma ve ihtilaf konusu 

olmuĢ, henüz bir sonuca varılamamıĢtır. Kaynaklarda müellifin bu tefsirinin 

nüshasının mevcut olduğu söylenmektedir.
809

 

1.3.14.2. Mîr Dâmâd ve Kurʾân-ı Kerim 

Mîr Dâmâd, bir filozof olarak kendisini Ġbn Sînâ ve Fârâbî gibi isimlerle 

kıyaslamıĢtır. Felsefede fikir ve yenilikler yaratmıĢ, kendi felsefî sistemine de “el-

Ġman Yemeni el-Hikmet Yemeniye”
810

 hadisinden ilham alarak “hikmet-i 

Yemenî”
811

 demiĢtir.  

O, Kurʾân‟a özel önem vermiĢ, hatta felsefî yazılarında Kurʾân ayetlerini 

açıklamıĢtır. O, en önemli eseri olan el-Kabesât fi‟l-hikme
812

 adlı eserini Kurʾân-ı 

Kerim‟in Ģu ayetinden iktibas ederek uyarlamıĢtır: “Bir zamanlar Mûsâ, ailesine, 

“(ġu uzakta) bir ateĢ bulunduğunu farkettim. Size oradan bir haber ya da ısınmanız 

için ondan bir parça kor getireceğim” demiĢti.”
813

 

Neml sresinin 7. ayetinde Allah Teâlâ‟nın Hz. Musa hakkında buyurduğu bu 

ayetten esinlenerek söz konusu eserini telif etmiĢtir. Kabes, köz veya ateĢten bir 

parça anlamına gelmektedir.
814

 

Ayrıca Mîr Dâmâd, Cezevât ve muvâkit kitabını Kasas suresinin 29. ayetinden 

“Mûsâ bu süreyi doldurup ailesiyle birlikte yolda giderken Tûr tarafında bir ateĢ 

gördü; ailesine, “Siz bekleyin; ben bir ateĢ gördüm, belki oradan size bir haber 

yahut ısınmanız için bir parça ateĢ getiririm” dedi.” ilham alarak ve ayrıca 

ġehâbeddîn Sühreverdî‟inin Hikmetü‟l-iĢrâk adlı eserinden derin bir Ģekilde 

etkilenerk telif etmiĢ ve söz konusu kitabın on iki bölümünü Cezevât olarak 

                                                 
808

 Müderrisî Tebrizî, Reyhanetü'l-edeb, 6/60; Mîr Dâmâd, Cezevât ve muvâkit, s. 268. 
809

 ġehîdî Salihî, Tefsîr ve tefasîr-i ġîa, s. 217; ġefiî, Müfessiran-ı ġîa, s. 148. 
810

 Meclisî, Biḥârü‟l-envâr, 60, s. 232. 
811

 Bkz. Mîr Dâmâd, Tefsîr-i aye-yi amânet-i ilâhî, 1/500; Mîr Dâmâd, Cezevât ve muvâkit, s. 99. 
812

 Muhammed Bâkır Mîr Dâmâd, el-Ḳabesât fi‟l-ḥikme, Çev. Mehdî Muhakkık, DaniĢgâhi Tahran, 

Tahran, 1367: “ ُِٛعٰٝ  َْ ارِْ لبَيَ  ُْ رصَْطٍَُٛ ُْ ثشِِٙبَةٍ لجَظٍَ ٌؼٍَََّىُ ١ىُ ْٚ اٰرٖٓ ْٕٙبَ ثِخَجشٍَ اَ ِِ  ُْ ١ىُ ٟ أٰغَْذُ ٔبَساًْؕ عَبٰرٖٓ َٖٓٗٓ أَِّٖٓٓ ٍِْ٘ لِاَ ”. 
813

 Neml, 27/7. 
814

 Parsa, Tefasiri ġîa, s. 182.  

https://islamansiklopedisi.org.tr/biharul-envar


183 

 

 

isimlendirmiĢtir. Cezevât da cezvenin çoğulu olup ateĢten bir parça anlamına 

gelmektedir.
815

 

Cezevât aslında Mîr Dâmâd‟ın Hintli âlimlerin, Hak Teâlâ tecelli ettiğinde 

Tûr-i Sînâ yandı, ama Hz. Musa‟nın vücudu neden yanmadı? Sorularına cevap 

nitliğnde yazdığı eseridir. Bu kitap aynı zamanda A‟raf Suresinin 143. Ayetinin 

“Mûsâ, tayin ettiğimiz vakitte (Tûr‟a) gelip de rabbi onunla konuĢtuğunda o, 

“Rabbim! Bana görün; sana bakayım” dedi…” tefsiri niteliğindedir. Ayrıca harf ve 

sayı biliminde de kapsamlı bir çalıĢma olarak kabul edilir. Zira Mîr Dâmâd, kitabın 

son yarısında söz konusu Ģüpheyi gidermek için harf ve sayıların varlık âlemleriyle 

olan iliĢkisini ve harflerin sır ve inceliklerinden istifade etmiĢtir.
816

 

Mîr Dâmâd, Kurʾân‟ın batınî anlamlarının varlığına inanır ve Kurʾân 

metninin anlamının anlaĢılabilmesi için bunların tevil edilmesi gerektiğini 

savunur.
817

 O, sayıların ve harflerin temsili rolüne özel bir önem vermiĢ ve bu 

nedenle Pisagorcuların ve ilk dönem sufilerinin görüĢlerini tekrarlamıĢtır.
818

  

Mîr Dâmâd, kendisinden önceki bilgelerin çoğu gibi, sayılar, alfabedeki 

harfler ve gökler arasındaki iliĢkiyi kurarken, vahiy kitabı ile doğa yani tabiat kitabı 

arasındaki ve aynı Ģekilde gayb-Ģuhud âlemlerinin tam olarak aralarındaki iliĢkiyi 

denetleyen ortak bir temel aramıĢtır. AraĢtırmacılar onun yazılarından, Kurʾân‟ın 

batınî manalarına baĢvurularak, harf ve sayıların mecazî ve temsilî algısı ve kutsal 

kitabın yorumlarıyla hem kozmolojinin (bu dünyanın sırları) hem de metafiziğin 

sırrının anlaĢılabileceğini söylemiĢlerdir.
819

 

1.4. Safevîler Döneminde Usûlî Müfessirler 

Daha önceki incelememizde genel olarak Safevîler dönemi tefsir ilminin 

geliĢim süreç ve evrelerine; özel olarak ise Safevîler dönemi Ahbârî müfessirlerin 

ilmî hayatlarına, Ģahsiyetlerine, Safevî hükümetindeki siyasî konumlarına, ortaya 

koydukları tefsir eserlerine, tefsirlerinin muhteva ve içeriklerine, tefsir kaynaklarına 

                                                 
815

 Mîr Dâmâd, Cezevât ve muvâkit, s. 5-6. 
816

 Mîr Dâmâd, Cezevât ve muvâkit, s. 5-6, bu kitabı neden yazdığına değinmiĢtir; Mukaddime-i 

Musahhih, s. 31-33. 
817

 Parsa, Tefasir-i ġîa ve tahavvulat-ı Tarihî-yi ân, s. 188. 
818

 Seyid Hüseyin Nasr, Tarihî Felsefe-i Ġslamî: ez ağâz ta imruz, 2/457. 
819

 Seyid Hüseyin Nasr, Tarihî Felsefe-i Ġslamî: ez ağâz ta imruz, 2/457. 
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ve bu tefsirlerde kullandıkları yöntem ve metodlarına değinmiĢtik. ġimdi bu baĢlık 

altında Safevîler dönemi usûlî müfessirlerin ilmî faaliyetlerini ve tefsir eserlerini 

inceleyeceğiz. 

1.4.1. ġehîd-i Sânî (ġeyh Zeynüddîn Âmilî ) 

ġehîd-i Sânî olarak bilinen Nureddîn Ali‟nin (b. Ahmed b. Muhammed b. 

Cemâleddîn b. Takıyyüddîn b. Salih b. MeĢref) oğlu ġeyh Zeynüddîn el-Cübaî el-

Âmilî (911-966), Caferî mezhebinin temel direklerinden ve en büyük ġiî 

âlimlerinden biridir.
820

 O, 13 ġevval 911/1505 yılında Cebeliâmil mahallelerinden 

Cüba‟de tamamı ilim ve fıkıh ehli olarak tanınmıĢ bir ailede dünyaya gelmiĢtir. 

Ġbnü‟l-Hücce veya Ġbnü‟l-Hâcce olarak bilinen babası Nureddîn Ali, döneminin 

faziletli Ģahsiyetlerinden ve dedesi ġeyh Salih ise Allame Hillî‟nin öğrencilerinden 

sayılmaktadır.
821

 Bu aile “Silsiletü‟z-zeheb” olarak tanınmaktadır.
822

 

ġehîd-i Sânî‟nin oğlu Ebu Mansur Cemâleddîn Hasan, Me‟âlimüddin fi‟l-usûl 

kitabının yazarı olmasından dolayı sahibi Me‟âlim olarak bilinmektedir.
823

 Bu kitap 

birkaç yüzyıldır ġiî akademik alanlarında dindar öğrenciler için ders kitabı olarak 

okutulmaktadır. Ayrıca ġehîd-i Sânî, fıkıh ve içtihat tarihi boyunca Ġmamiyye‟nin en 

bilinen âlimlerinden biridir. Kendisinden fakih, mhaddis, edib ve müfessir olarak söz 

ettirmiĢtir. Onun güvenilirliği herkes tarafından tanınmakta olup, değerli eserleri 

günümüzde akademik alanlardaki öğrenciler ve akademisyenler tarafından 

kullanılmaktadır. ġehîd-i Sânî, Ġslamî ilim ve öğretilerin her alanında geniĢ bir bilgi 

ve birikime sahip omuĢtur.
824

  

Ricâl kitaplarında ġehîd-i Sânî Ģu Ģekilde nitelenmiĢtir: “Yüce ġeyh, 

sonrakilerin en iyisi ve âlimlerin en mükemmeli, seleflerin en nadide halefi ve 

bakiyesi, ümmetin ġeyhi ve gençliği, faziletlerin ilki ve sonu, ġiîlerin ve müminlerin 
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 Hürr el-Âmilî, Emelü‟l-âmil, 1/81; Kûmmî, Fevaidü‟r-razaviyye, 1/319; Hânsârî, Ravzâtü‟l-cennât, 

3/352. 
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 Bahrânî, Lü'lüe'tü‟l-bahreyn, s. 28-30; Efendi Ġsfahanî, Riyazu‟l-ulema ve hıyazu‟l-fudelâ, 2/365, 

367; Kumî, Fevaidü‟r-razaviyye, 1/320; Hânsârî, Ravzâtü‟l-cennât, 3/353; Muhsin el-Emîn, A„yânü‟Ģ-

ġîa, 7/144. 
822

 el-Emîn, A„yânü‟Ģ-ġîa, 7/144. 
823

 Bunun hakkında geniĢ bilgi için bkz. Kûmmî, Fevaidü‟r-razaviyye, 1/181-183. 
824

 Hânsârî, Ravzâtü‟l-cennât, 3/352. 
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rol modeli; ilim, amel, izzet ve Ģehadet mertebeleri arasında fazilet, kemâl ve saadet 

yollarını birleĢtiren Ģeriat nuru.”
825

  

Kaynaklar onun  “ilimde, lütufta, zühdde, ibadette, emanette, takvada, 

araĢtırmada, ustalıkta, büyüklükte, Ģeref ve haysiyette olduğu kadar, kemal ve 

faziletlerindeki hâkimiyetinin Ģöhreti de zikredilmeye layık olduğundan ve onun 

yararları ve iyilikleri sayılamayacak kadar çok olduğundan” bahsetmiĢtir.
826

 

O, fakihler arasında seçkin bir fıkıhçı ve bütün Ġslamî ilimlerde üstün olan 

ilkeli bir muhaddis olarak tanınmıĢtır.
827

 ġehîd-i Sânî, dirayet ilmi üzerine kitap 

yazan ve dirayet deyimlerini Ehl-i Sünnet kaynaklarından aktaran ilk ġiî 

Ģahsiyettir.
828

 

1.4.1.1. ġehîd-i Sânî’nin Fikrî Temelleri 

ġehîd-i Sânî‟nin farklı coğrafyalardaki yaĢamı, hocalarının eğitim ve bilgi 

çeĢitliliği, ġehîd-i Sânî‟nin karakterini ve bilimsel itibarını anlatmaktadır. ġeyh 

Zeynüddîn, Ba‟lebek‟de kaldıktan sonra ilmî Ģöhretinin sayesinde makam sahibi 

olmuĢ, o bölgenin bilge ve önde gelen âlimleri, ilmî menfaatler için uzak yerlerden 

ona gelmiĢ, onun ilmî ve ahlakî nimetlerinden çokça istifade etmiĢtir. O, bu Ģehirde 

kapsamlı eğitim ve öğretime baĢlamıĢtır. BeĢ mezhebe (Caferî, Hanefî, ġâfiî, Mâlikî 

ve Hanbelî) ilim bakımından hâkim olduğundan, bu mezheplere dayalı olarak dersler 

vermiĢ ve aslında bir nevi karĢılaĢtırmalı fıkıh ve karĢılaĢtırmalı fikirler öğretmiĢ ve 

halk kitleleri mezheplerine göre sorularına ondan cevaplar edinmiĢlerdir.
829

  

ġehîd-i Sânî‟nin hayatı Safevî yönetiminin baĢlangıcına ve güçlü bir ġiî 

hükümetinin oluĢumuna denk gelmektedir. ġehîd-i Sânî, Safevî ve Osmanlı 

çatıĢmaları ve savaĢları nedeniyle, Ġran‟da bulunarak Safevî hükümetiyle iletiĢim 

kurmak istememiĢtir.  

O, Ġslam mezhepleri arasındaki ihtilaf alanlarını ortadan kaldırmaya çalıĢmıĢ 

ve bu amaçla Ba‟lebek Sünnî mezhebinin ilmî ortamında öğretici bir pozisyon 

                                                 
825

 Kummî, Fevaidü‟r-razaviyye, 1/319. 
826

 Hürr el-Âmilî, Emelü‟l-âmil, 1/81; Bahrânî, Lü'lüe'tü‟l-bahreyn, s. 29. 
827

 el-Emîn, A„yânü‟Ģ-ġîa, 7/144-145. 
828

 Efendi Ġsfahanî, Riyazu‟l-ulema ve hıyazu‟l-fudelâ, 2/368-369. 
829

 Kummî Fevaidü‟r-razaviyye, 1/322; Akikî BahĢayiĢî, Tabakât Müfessirani ġîa, s. 194. 
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edinmeye çalıĢmıĢtır. Ġlmî ve ahlakî vasıflarıyla ilim adamlarını ve halk kitlelerini 

kendisine çekmiĢtir. ġiî fıkhını geliĢtirmesine rağmen ihtilaflarda ve davalarda icma 

görüĢlerini uygulamaya çalıĢmıĢtır. Ancak bu yaklaĢımı istediği sonuca 

ulaĢmamıĢtır.
830

 Davaların birinde böyle bir görüĢü uygulaması sonucu, kendisine 

yönelik suçlamalara yol açarak tutuklanmasına ve ölümüne yol açmıĢtır.
831

 

1.4.1.2. ġehîd-i Sânî’nin Eserleri 

ġehîd-i Sânî‟nin eserlerinin çoğu genellikle fıkıhla ilgili Ģerh ve haĢiyelerden 

ibaret olup, geride bıraktığı eserlerinin sayısı da yetmiĢe yakındır ve bu eserlerin bir 

kısmı Ģunlardn ibarettir: 

1. Tefsîrü‟Ģ-ġehîdi‟s-Sânî  

2. Ravzü‟l-Cinan fi ġerhi ĠrĢadü‟l-izhân 

3. er-Ravzatü‟l-behiyye fî Ģerhi‟l-Lümʿati‟d-DımaĢkıyye 

4. Mesâlikü‟l-efhâm fî tenkîhi ġerâʾiʿi‟l-Ġslâm 

5. el-Mekasıdu‟l-Aliyye fi ġerhi‟l-Elfiyye 

6. Esrârü‟s-salât 

7. et-Tenbîhâtü‟l-ʿaliyye 

8.  KeĢfü‟r-reybe fî ahkâmi‟l-gaybe  

9.  Münyetü‟l-mürîd fî edebi‟l-müfîd ve‟l-müstefîd 

10. Hahâʾiku‟l-îmân 

11. Risale fi ġerhi‟l-Besmele 

12. Risale fi Tefîri es sâbikûnel evvelûne.
832

 

Tefsîrü’Ģ-ġehîdi’s-Sânî: ġehîd-i Sânî‟nin tefsire dair iki eseri bulunmaktadır: 

Birincisi Besmelenin tefsirine iliĢkin risale, diğeri ise Tevbe sresinin 100. ayetinin 

                                                 
830

 Parsa, Tefasir-i ġîa ve tahavvulat-ı Tarihî-yi ân, s. 123-124. 
831

 Parsa, Tefasir-i ġîa ve tahavvulat-ı Tarihî-yi ân, s. 123-124. 
832

 Elliden fazla esere ulaĢan ġhîd-i Sânî‟nin eserleri hakkında bkz. Bahrânî, Lü'lüe'tü‟l-bahreyn, s. 

34-36; Hürr el-Âmilî, Emelü‟l-âmil, 1/81-83; Rûmlû, Ahsenü‟t-Tevârîh, 3/1409; Efendi Ġsfahanî, 

Riyazu‟l-ulema ve hıyazu‟l-fudelâ, 2/368-372, 382-384; Kûmmî, Fevaidü‟r-razaviyye, 1/324-325; 

Hânsârî, Ravzâtü‟l-cennât, 3/374-380; Müderrisî Tebrizî, Reyhanetü'l-edeb, 3/280-283; el-Emîn, 

A„yânü‟Ģ-ġîa, 7/154-156; Akikî BahĢayiĢî, Fukaha-i Namdari ġîa, s. 198-203. 
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(es sâbikûnel evvelûne) tefsirine iliĢkin risalesidir. Elbette ġehîd-i Sânî diğer fıkıh ve 

hadis eserlerinde de bir Ģekilde Kurʾân tefsirine değinmiĢ ve yazılarında da daima 

Kurʾân-ı Kerim‟den istifade etmiĢtir. 

Bu tür risalelerde Kurʾân ayetleri çoğu zaman fıkhî bir yaklaĢımla ele 

alınmaktadır. ġehîd-i Sânî‟nin besmelenin tefsirine iliĢkin tefsir risalesi, Arapça 

olarak yazılmıĢ olup yaklaĢık yirmi beĢ sayfadan oluĢmaktadır. Bir cilt olarak rivayi 

ve kelamî
833

 yöntemle telif edilen bu tefsirin yazımı 940/1533 yılında 

tamamlanmıĢtır.
834

 

ġehîd-i Sânî, Ġslam âlimleri eserlerini yazarken en güzel söz olarak, Yüce 

Allah‟ın adıyla süsleyrek baĢladıklarını ve Allah Resulü‟nün Ģöyle buyurduğu 

meĢhur bir hadisi takip ettiklerini söyler: “Besmele ile baĢlamayan her iĢ, bereketsiz 

ve sonuçsuzdur”,
835

 yani bereketi çok az ve kesik olur.
836

 Bu rivayti baĢka bir Ģekilde 

de nakleder: “Allah‟a hamd ile baĢlanılmayan her önemli iĢ noksandır.”
837

 

Müellif daha sonra bu rivayetlerin sözlük ve terim anlamı açısından 

tanımlarını ve bunların ne anlama geldiğini de tartıĢmıĢtır. Müfessir bu eserinde, 

Besmele‟nin manasını ve detaylı tanımını açıklamıĢtır. Derin ve kesin nahvî 

meselelerini de gündeme getirmiĢtir. Nahiv konuların yanı sıra itikadî ve kelamî 

konulara da değinmiĢtit.
838

 Sonunda Besmele‟nin beĢ önemli inanç esasını içerdiği 

sonucuna varmıĢtır. 

ġehîd-i Sânî‟nin görüĢüne göre Allah kelimesi, bütün kemal sıfatları taĢıyan 

ve her türlü eksik ve noksanlıklardan münezzeh olan Allah‟ın vâcibü‟l-vücûd zatına 

delalet etmektedir. Ona göre Allah kelimesi tevhit anlamına gelmektedir. Rahman ve 

Rahim en açık ifadelerle Allah‟ın adaletine iĢaret etmektedir. Merhemet ve 

                                                 
833

 ġehîdî Salihî, Tefsîr ve tefasîr-i ġîa, s. 201; Parsa, Tefasir-i ġîa ve tahavvulat-ı Tarihî-yi ân, s. 125; 

Akikî BahĢayiĢî, Tabakât Müfessirani ġîa, s. 510. 
834

 Zeynüddîn b. Ali Âmilî ġehîd-i Sânî, Resailü‟Ģ-ġehîdi‟s-Sânî, thk. Merkezü‟l-Ebhâs ve‟d-

Dirâsâti‟l-Ġslamiye, Defter-i Tebligat-ı Ġslamî-yi Havza-i Ġlmiyye-i Kum, Merkez-i ĠntiĢarat, Kum, 

1380/1422, 2/722. 
835

 ZemahĢerî, KeĢĢâf, 1/43; Fahrî Râzî, et-Tefsîrü‟l-Kebir, 1/198. 
836

 ġehîd-i Sânî, Resailü‟Ģ-ġehîdi‟s-Sânî, 2/697: “اثَزَش َٛ ًُّ اَِشٍ ری ثبيٍ ٌَُ ٠جُذَأ ف١ٗ ثبعُ الله فَُٙ  .”کُ
837

 Ġbn Mâce, es-Sünen, 1/610, Hadis: 1894: “وً أِش رٞ ثبي لا ٠جُذأ ف١ٗ ثبٌحّذ لل فٙٛ ألطغ”. 
838

 ġehîd-i Sânî, Resailü‟Ģ-ġehîdi‟s-Sânî, 2/697-721. 
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bağĢılama Allah‟ın adaletinin unsurlarından biri olduğuna göre, nübüvvet, meâd ve 

imamet de ispatlanmıĢtır.
839

 

ġehîd-i Sânî, besmelenin faziletine dair Ġbn Bâbeveyh‟dan Ģu rivayeti 

nakleder: “Her kim ki Besmeleyi imanla, Muhammed ve âl-i Muhammed‟e sevgiyle 

onların emirlerine teslim olarak zahir ve batınina inanarak okursa Allah, onun her 

kelimesine karĢılık, ona dünyadan ve içindeki süs ve hazinelerinden daha üstün bir 

Ģey verir. Kim onun okunuĢunu iĢitirse, onu okuyanın üçte biri sevabını dinleyene 

verir.” 
840

 

ġehîd-i Sânî, daha sonra Tevbe suresinin 100. ayetinin “Muhâcirlerin ve 

ensarın ilkleri ile onlara güzelce uyanlardan Allah hoĢnut olmuĢtur, onlar da 

O‟ndan razıdırlar…”
841

 tefsirini yapmıĢ ve  “ َْ بثمُِٛ اٌغَّ َٚ ” kelimesinin üzerinde 

detaylıca durmuĢtur.
842

 

1.4.2. Molla Sadrâ (Sadrü’l-müteellihîn) ġîrâzî 

Bilindiği üzere Safevîler dönemi Ġran‟lı bilge Molla Sadrâ, modern çağda 

Ġran‟ın en büyük filozofu unvanını almıĢtır. Dolaysıyla bu baĢlık altında usûlî 

müfessirler kapsamında Molla Sadrâ‟nın hayatı, ilmi kiĢiliği, hocaları, talebeleri, 

tefsir ilmine dair eserleri ve onun irfanî ve Kurʾân‟la ilgili görüĢlerine değinilecektir.  

1.4.2.1. Sadrâ’nın Hayatı ve Ġlmî KiĢiliği 

Sadrüdddîn veya Sadrü‟l-müteellihîn lakaplı, Sadrâ veya Molla Sadrâ olarak 

da bilinen Muhammed b. Ġbrahim b. Yahyâ Kavâmî ġîrâzî, 979/1571 veya 980/1572 

yılında ġîrâz‟da doğmuĢtur.
843

 On birinci yüzyılın ortalarının ünlü Ġslam 

filozoflarından ve bilgelerinden biridir.
844

 Babası Ġbrahim, ġîrâz‟ın meĢhur Kavâm 

ailesine mensuptur. Uzun süre bakanlık görevini yürütmüĢ ve ġîrâz‟ın güçlü siyasî ve 
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 ġehîd-i Sânî, Resailü‟Ģ-ġehîdi‟s-Sânî, 2/721-722. 
840

 ġehîd-i Sânî, Resailü‟Ģ-ġehîdi‟s-Sânî, 2/722. Rivayetin aslı: ġeyh Sadûk, ʿUyûnü ahbâri‟r-Rızâ, 

1/610, Bab: 28, Hadis: 55; Tabersî, Mecmaʿu‟l-beyân fî tefsîri‟l-Kurʾân, 1/18: “  ٓ َِ لشَأ ثغُ الله اٌشحّٓ أّٗ 

ٕٙب حغَٕ  ِِ ٕمبداً لاِشُ٘، ِؤِٕبً ثظب٘ش٘ب ٚ ثبطٕٙب، اػطبٖ الله ثکً حشفٍ  ُِ خً افضً اٌشح١ُ ِؼزمذاً ٌّٛالاٖ ِحّذٍ ٚ آٌٗ اٌط١ج١ٓ اٌطب٘ش٠ٓ، 

َْ ٌَٗ ثٍُثُ ِب ٌٍمبسئ. ٓ اعزّغ لشاءرٙب کب َِ ٓ اصٕبفِ جَٛا٘شِ٘ب ٚ خضائِِٕٙب ٚ  ِِ  .”ِٓ اٌذ١ٔب ٚ ِب ف١ٙب 
841

 Tevbe, 9/100: “  ُْٕٙ ُ ػَ َٟ اّللهٰ ٍْ  سَضِ ُْ ثبِحِْغَب َٓ ارَّجؼَُُٛ٘ ٠ اٌَّزٖٓ َٚ ْٔصَبسِ  الْاَ َٚ  َٓ ٠ ٙبَجِشٖٓ ُّ
ٌْ َٓ ا ِِ  َْ ٌُٛ َّٚ َْ الْاَ بثمُِٛ اٌغَّ َٚ ُْٕٗ سَضُٛا ػَ َٚ  ُْ ”. 
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 Tahrânî, Tabakātü aʿlâmi‟Ģ-ġîʿa, 4/90; ġehîdî Salihî, Tefsîr ve tefasîr-i ġîa, s. 201; Akikî BahĢayiĢî, 

Tabakât Müfessirani ġîa, s. 510. 
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 Celâleddin AĢtiani‟nin araĢtırmasına göre Molla Sadra‟nın doğum tarihi, 980/172 yılının 

Cemaziyelevvel ayının dokuzuncu günü olarak belirlenmiĢtir. Celâleddîn AĢtiyanî, ġerh-i hal ve âra-

yi felsefî Molla Sadrâ, Müessese-i Büstani Kitap, Kum, 1378 s. 12. 
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 Müderrisî Tebrizî, Reyhanetü'l-edeb, 3/417; Hüseynî Fesaî, Farsnâme-i Nâsîrî, 2/1144. 
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sosyal figürlerinden biri olarak kabul edilmiĢtir. Sadrâ gençlik dönemlerinde ġîrâz‟da 

bulunmuĢ ve ilk eğitimini bu Ģehrin önde gelen medreselerinde tamamlamıĢtır.
845

  

O, çocukluğundan beri eĢsiz bir zekâya sahip olmuĢtur. Felsefe ve 

yükseköğrenime olan ilgisi nedeniyle o dönemde Ġran‟ın baĢkenti ve ilim merkezi 

olan Ġsfahan‟a giderek o Ģehrin büyük hocalarından ve ilim adamlarından 

faydalanmıĢtır. Resmî makamla yetinmeyen Molla Sadrâ, dünya hayatından 

çekilerek insanlardan ve toplumdan uzaklaĢarak Kum yakınlarındaki Kahak köyünde 

15 yıl
846

 boyunca ibadet, züht ve uzlet hayatı geçirmiĢtir.
847

  

Bir rivayete göre Molla Sadrâ, ictihad derecesini aldıktan sonra Ġsfahan‟daki 

Hâce Medresesi‟nde hocalık yapmaya baĢlamıĢ, ancak bazı âlimler onun görüĢlerini 

dinde bid‟at suçlamasıyla onun medreseden atılmasını ve en sonunda da Ġsfahan‟dan 

sürülmesini talep etmiĢlerdir. Bundan sonra o, uzlet hayatı yaĢamak üzere Kum‟daki 

Kahak köyüne hicret etmiĢtir.
848

 

Onun iman öğretilerine yönelik irfanî tevilini dikkate almayan ve kendisini 

açıkça kınayan seçkin âlimler tarafından defalarca azar ve eziyet edilmiĢtir. Ancak 

güçlü ailesinin etkisiyle eğitimine devam edebilmiĢtir.
849

 

Molla Sadrâ, el-Hikmetü‟l-müteʿâliye fi‟l-esfâri‟l-ʿakliyyeti‟l-erbaʿa adlı 

kitabının mukaddimesinde her iki rivayetten de bahsetmiĢtir. Ġnsanî mükemmelliğe 

ulaĢmak için bilgeler için ilahî hikmeti ve Ġlahî bilgiyi edinmenin önemine dikkat 

çekmiĢtir. Ancak bunun yanında, ruhun temizlenmesi, ibadetler yapılması, ruhun 

temizliği için kalbe ve bedene ibadet edilmesi ve nefs-i Mutmainne‟ye uymanın 
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 Müderrisî Tebrizî, Reyhanetü'l-edeb, 3/417. 
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 Molla Sadrâ'nın Kahak‟taki inziva hayatının yedi veya on bir yıl olduğunu söyleyenler de 

olmuĢtur. Bkz. Seyyid Hüseyin Nasr, Sadrü‟l-müteellihîn ve hikmet-i müteâliye, çev. Hüseyin 

Suzencî, Defter-i PujuhiĢ ve NeĢr-i Sühreverdî, Tahran, 1382, s. 62. 
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 Hüseynî Fesaî, Farsnâme-i Nâsîrî, 2, s. 1144; Ebû Abdullah Zencânî, el-Feylesof el-Farsî el-Kebir 
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haz. Meyan Muhammed ġerif, ed. Nasrullah Purcevadî, Merkez-i NeĢr-i DaniĢgahî, Tahran, 1365, 

2/475-476; Pervîn Peyravânî, “Kurʾân-ı Kerim ve Sadrü‟l-müteellihîn”, Beyyinat, Sy. 51, 1385, s. 

152. 
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 Kûmmî, Fevaidü‟r-razaviyye, 2/618; Muhammed b. Ġbrahim Sadrüdddîn ġîrâzî, el-Hikmetü‟l-

müteʿâliye fi‟l-esfâri‟l-ʿakliyyeti‟l-erbaʿa, Daru Ġhyai‟t-Türasi‟l-Arabî, Beyrut, 1981, Mukaddime, 

1/5-8. 
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 Seyyid Hüseyin Nasr, Sadrüdddîn eĢ-ġîrâzî (Molla Sadrâ), s. 476. 
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gerekliliğinden de söz etmiĢtir. Nihaî mükemmelliğe ulaĢmak için bu iki kanatla 

mümkün olacağına vurgu yapmıĢtır.
850

  

Daha sonra gençliğinde elinden geldiğince enerjisini felsefeye harcadığını, 

seleflerin eserlerini inceleyerek onların görüĢ ve düĢüncelerinin sonuçlarından 

faydalandığını, bunlardan elde ettiği bilgileri beyninde topladığını ve bu bulguları 

kapsamlı bir kitapta yazmayı düĢündüğünü ama yazma fırsatı bulamadığından 

bahsetmiĢtir.
851

 

Devamında ise kendi zamanındaki bazı âlimlerin durumlarını, kendisinin 

fikirlerine nasıl karĢı çıktıklarını ve kendi görüĢlerine uymayan her Ģeyi dinde bid‟at 

olarak adlandırdıklarını anlatarak Ģöye demiĢtir: “Kendimi, anlayıĢı ve bilgisi 

kaybolmuĢ; gözleri hikmet nurlarına ve sırlarına bakmaktan kör olmuĢ bir halkın 

içinde buldum. Ġlahî hükümler ve ayetler üzerinde düĢünmeyi dinde bid‟at; mütevazı 

ve sıradan insanlara karĢı muhalefeti ise dalalet ve hile olarak saydılar… ĠĢte bu 

sebeple, ilim ve irfana düĢmanlık ettiler. Hikmet, burhan ve delil yolunu terk etmeleri 

nedeniyle peygamber ve evliyaların bir takım kinaye ve iĢaretlerle, hekim ve arfilerin 

ise ima ile açıklamaya çaıĢtıkları ilâhî ayetlerin sırlarından mahrum kalmıĢlardır.”
852

 

Molla Sadrâ yaĢadığı dönemin durumunu böyle görmüĢtür. Ayrıca Ģehri, 

sırların değerini bilen, özgür insanların ilmine değer veren birinden yoksun 

görmüĢtür. Molla Sadrâ, zamanın düĢmanlığı ve yardımsızlığı yüzünden o dönemin 

çocuklarından yüz çevirmiĢ ve onlarla sosyalleĢmekten uzaklaĢıp, Kum‟daki Kahak 

köyüne uzlet hayatına baĢlamıĢtır. Çabalarını kendini geliĢtirmeye adamak için 

öğretmeyi ve yazmayı da bırakmıĢtır. KarĢılaĢtığı sıkıntılara sabrederek insanlarla 

olan iliĢkisinden vazgeçip asıl davasına yönelmiĢtir.
853

  

O, devamında Ģu ifadeleri sarf etmektedir: “Uzun bir uzlet ve mücâhede 

döneminden sonra, ruhum alevlendi ve tutuĢtu. Kalbim güçlü bir iltihap buldu. O 

sırada ilahî melekûtun ıĢıkları onun üzerinde parladı ve kuvvetin sırları onun 

üzerinde aydınlandı. Allah‟ın lütfu ve nurları onu kapladı. Böylece o ana kadar 

keĢfetmediğim sırların farkına vardım ve benim için daha önce açığa çıkmamıĢ sırlar 
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 Sadrüdddîn ġîrâzî, el-Hikmetü‟l-müteʿâliye fi‟l-esfâri‟l-ʿakliyyeti‟l-erbaʿa, 1/2-3. 
851

 Sadrüdddîn ġîrâzî, el-Hikmetü‟l-müteʿâliye, 1/4-5. 
852

 Sadrüdddîn ġîrâzî, el-Hikmetü‟l-müteʿâliye, 1/5-6. 
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 Sadrüdddîn ġîrâzî, el-Hikmetü‟l-müteʿâliye fi‟l-esfâri‟l-ʿakliyyeti‟l-erbaʿa, 1/6-8. 
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keĢfedildi. Aksine, daha önce delillerle bildiklerimi, Ģimdi diğer ilahî sırlar ve ilahî 

hakikatlerle görmekteyim.”
854

 

Molla Sadrâ, Kum‟da bulunduğu süre içerisinde akıl ve ilahî hikmet 

bakımından yüksek bir mertebeye ulaĢmıĢtır. Her yerden ondan istifade etmek 

isteyenler ve müritler onun huzuruna gelmiĢlerdir.
855

 Bu dönemde Kum‟daki Kahak 

köyünde Ġslam felsefesinde çok değerli olan Esfâru‟l-erbaʿa kitabını yazmıĢtır.
856

 

Temel olarak Molla Sadrâ iki tür bilgiye inanmaktadır: birincisi, örgün ve 

yaygın eğitimden kaynaklanan ilimdir. Ġkincisi ise rasyonel sezgiden kaynaklanan 

bilimdir (ledün ilmi). Birinci ilim okulda öğretmen yardımıyla öğrenilir. Fakat birinci 

ilimden çok daha kesin olan ikinci ilim ise nefsin arındırılması ve aklın soyutlama 

yoluyla elde edilen, peygamberlere ve evliyalara mahsus bir ilimdir.
857

 

Safevî dönemi tarihçilerin göre Molla Sadrâ, kendi zamanında aklî ve mecazî 

ilimlerin, bilgi ve bilgelik meclislerinin lideriydi. Aklî ve naklî ilimlerin çoğunda 

uzmanlaĢıp seçkin br öğretmen ve yazar oluncaya kadar gençliğinde büyük bir çaba 

ve gayretle kendini ilim öğrenmeye adayarak uzun yıllar Kum‟daki Darü‟l-

Mümininde ibadetle meĢgul olmuĢtur. Ayrıca bilgelerin eserlerini yayınlamaya ve 

fikrî meselelerin sorunlarını çözerek düzeltmeye çalıĢmıĢtır. Bilgelik alanında kendi 

zamanının tek örneği olmuĢ ve Ģöhretinin ıĢığı o dönemde her yere yayılmıĢtır.
858

 

Molla Sadrâ, maddî ve manevî mükemmelliğe ulaĢtıktan sonra yeniden dünya 

hayatına dönmüĢtür. Ömrünün sonunda ise memleketi ġîrâz‟a giderek, Han 

Medresesi olarak da bilinen ġîrâz hükümdarı Allahverdi Han tarafından inĢa ettirilen 

medresenin sorumluluğunu üstlenmiĢtir. Molla Sadrâ, medreseyi Ġran‟da aklî ve 

                                                 
854

 Sadrüdddîn ġîrâzî, el-Hikmetü‟l-müteʿâliye, 1/8. 
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 Rızakulî Han Hidayetî, Tarih-i Ravzatü's-safâ-yı Nâsırî, thk. ÇemĢid Kiyanfer,  Esatîr, Tahran, 

1380, 8/7065. 
856

 Nasr, Sadrüdddîn eĢ-ġîrâzî (Molla Sadrâ), s. 476.  
857

 Muhammed b. Ġbrahim Sadrüdddîn ġîrâzî, Mefâtîhu‟l-gayb, thk. Muhammed Hacevî, Müessese-i 

Mütalaat ve Tahkikat-ı Ferhengî, Tahran, 1363, s. 142-147; ayrıca bkz. Nasr, Sadrüdddîn eĢ-ġîrâzî 

(Molla Sadrâ), s. 478-479. 
858

 Mîrza Muhammed Yusuf Vâle-i Kazvinî Isfahanî, Ġran der zaman-ı ġah Safi ve ġah Abbas-ı 

Duvvum, thk. Muahmmed Rıza Nesirî, Encümen-i Âsâr ve Mefahir-i Ferhengî, Tahran, 1380, s. 366. 



192 

 

 

entelektüel eğitimin ana merkezi haline getirmiĢ ve bu medresede felsefe dersleri 

vererek büyük öğrenciler yetiĢtirmiĢtir.
859

  

O, hayatının son dönemini eğitime ve kitap yazmaya adamıĢtır. Bu nedenle 

Molla Sadrâ‟nın hayatı Ģu üç döneme ayrılabilir: 1. ġîrâz, Ġsfahan ve eğitim dönemi. 

2. Kum‟daki uzlet ve inziva dönemi. 3. Önceki iki dönemin sonucu ve meyvesi olan 

eğitim ve yazma dönemi.
860

 

 Kynaklarda yer alan bilgilere göre Molla Sadrâ yedi kez yürüyerek hacca 

gitmiĢ ve 1050/1640 yılında yedinci hac dönüĢünde Basra‟da vefat etmiĢ ve orada 

defnedilmiĢtir.
861

 

Molla Sadrâ tasavvuf, kelam ve felsefenin tüm detaylarına vakıf olmuĢtur. 

Ayrıca tefsir ve hadis konusunda da çok bilgiye sahip olmuĢtur. O, erdemli bir bilge, 

mükemmel bir âlim, zâhid, âbid, tetiz bir araĢtırmacı ve önlü bir düĢünürdü. Derin 

düĢüncesiyle bilgelik tekniklerinin noktalarını ve ayrıntılarını elde etmiĢtir. Bu 

özellikleriyle geçmiĢin büyük bilgelerini geride bırakmıĢtır.
862

  

O, Ġslam felsefesi ve ilimlerinde yeni bir geliĢme yaratan en büyük Ġslam 

filozoflarından biri sayılmaktadır. Molla Sadrâ, MeĢĢâî ve ĠĢrâkî felsefe ekollarını 

birleĢtiren ilk kiĢidir. Bunları dinî metinlerle (ayet ve rivayetler) eĢleĢtirerek Hikmet-i 

Müteâliye adını vermiĢtir. Ġslam dünyasının büyük filozofu ve Hikmet-i Müteâliye 

felsefî ekolünün sahibi Molla Sadrâ, felsefe yazarlığı ve öğretmenliğiyle meĢgul 

olmasının yanı sıra, Kurʾân ve hadis bilgisine de sahip olmuĢtur. Kurʾân ayetlerinin 

tefsirinde ve masum Ġmamların rivayetlerinin açıklanmasında değerli eserler 

bırakmıĢtır.
863
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 Vâle-i Kazvinî Isfahanî, Ġran der zaman-ı ġah Safi ve ġah Abbas-ı Duvvum, s. 366; Hüseynî Fesaî, 
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 Nasr, Sadrüdddîn eĢ-ġîrâzî (Molla Sadrâ), s. 476. 
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 Müderrisî Tebrizî, Reyhanetü'l-edeb, 3/417-418; Hânsârî, Ravzâtü‟l-cennât, 4/120. 
863

 Marifet, et-Tefsir ve‟l-müfessirun, 2/429; Hüseyin U‟lvî Mihr, ÂĢna-i ba Tarihi Tefsîr ve 

müfessiran, ĠntiĢarati Ulumi Ġslamî, Tahran, 1384, s. 312. 
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O, felsefî konulara ve hikmete önem vermesinin yanı sıra tefsir ve hadislerin 

Ģerh ve açıklamalarıyla da oldukça ilgilenmiĢtir. Felsefî ve tasavvufî kitapların yanı 

sıra usûlî Kâfî‟nin Ģerhi ve Kurʾân tefsirine ait eserler de ortaya koymuĢtur.
864

  

1.4.2.2. Sadrâ’nın Hocaları ve Talebeleri 

Molla Sadrâ, Ġsfahan‟da ġeyh Bahâî‟den fıkıh, hadis ve tefsir eğitimini, Mîr 

Dâmâd‟an ise ilahi hikmet ve felsefe eğitimini almıĢtır.
865

 Bilimsel yeteneği ve 

dehası onun hızla yüksek derecelere ulaĢmasını ve kısa sürede tüm dinî ilimlerde 

hocalık konumuna gelmesini sağlayarak hocalarının dikkatini üzerine çekmiĢtir. 

Özellikle hikmet konusunda öğretmenlerini geride bırakmıĢtır.
866

 Muhtemelen Mîr 

Findiriskî de onun öğretmenlerinden biridir.
867

 

 Feyz-i KâĢânî ve Molla Abdürrezzâk Feyyâz-ı Lahîcanî, Molla Sadrâ‟nın 

öğrencileri arasında olup her ikisi de onun damadlarındandır. Feyz ve Feyyâz 

lakaplarını Molla Sadrâ onlara verniĢtir.
868

 ġeyh Tankabnî, Molla Sadrâ‟nın bir diğer 

örencisidir. Onun hayatı hakkında yeterli bilgi mevcut değildir. Ayrıca Mirza Cânî, 

Molla AbdürreĢid, Mirza Kavâmüddîn Neyreyzî ve Molla Sadrâ‟nın oğlu Mirza 

Ġbrahim Molla Sadrâ‟nın tanınan öğrencileridir.
869

 

1.4.2.3. Sadrâ’nın Eserleri 

Molla Sadrâ, tamamı felsefî bir yaklaĢıma sahip olan elliden fazla kitap ve 

risale kaleme almıĢtır. Kurʾân‟ın tefsiri ve el-Kâfî‟nin üzerine yazdığı Ģerh kitapları 

da felsefî üslupla ele alınmıĢtır.
870

 

 Molla Sadrâ‟nın en önemli eserleri Ģunlardır: 
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 Marifet, et-Tefsir ve‟l-müfessirun, 2/428; Muhammed Ali Ġyâzî, ġinahtname-i Tefasir, Ġlim, 
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 Efendi Ġsfahanî, Riyazu‟l-ulema ve hıyazu‟l-fudelâ, 5/15. 



194 

 

 

1. el-Hikmetü‟l-müteʿâliye fi‟l-esfâri‟l-ʿakliyyeti‟l-erbaʿa 

2. eĢ-ġevâhidü‟r-rubûbiyye fi‟l-menâhici‟s-sülûkiyye  

3. el-Mesâʾilü‟l-kudsiyye ve‟l-kavâʿidü‟l-melekûtiyye  

4. Hallü‟l-müĢkilatü‟l-felekiyye 

5. Mefâtîhu‟l-gayb 

6. ġerhu Usûli‟l-Kâfî 

7. ġerhu‟l-Hikmeti‟l-iĢrâk 

8. ġerḥu‟l-Hidâyeti‟l-Es îriyye 

9. Kitâbü‟l-MeĢâʿir 

10. el-Hikmetü‟l-ʿarĢiyye 

11. Ġksîrü‟l-ʿârifîn fî maʿrifeti‟l-hakkı‟l-yakîn 

12. el-Vâridâtü‟l-kalbiyye fî maʿrifeti‟r-rubûbiyye 

13. Risâle fi‟t-tasavvur ve‟t-tasdîk 

14. Risâle-i Se Asl 

 15. Esrârü‟l-âyât ve envârü‟l-beyyinât 

16. Tefsîrü‟l-Kurʾâni‟l-Kerîm.
871

 

Bu eserleri içeriklerine göre dinî ve felsefî yazılar olarak ikiye ayırmak 

mümkündür.
872

 ġüpheli olduğu tespit edilen bazı eserler Molla Sadrâ‟ya atfedilmiĢ 

ve bunların bir listesi de verilmiĢtir.
873

 

Seyyid Hüseyin Nasr, Molla Sadrâ‟nın eserlerini iki kategoriye ayırmıĢtır:  

1. Metafizik ve aklî ilimlerle ilgili eserler.  
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Hakdâr), s. 22-23. 
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2. Naklî (dinî) ilimlerle ilgili eserler. 

Bu eserleri aklî ve dinî olarak ayırırken Molla Sadrâ‟nın görüĢüne göre bu iki 

kategorinin birbirinden tamamen farklı olduğunu kastetmediğini belirtmiĢtir. Aksine 

Molla Sadrâ‟nın en önemli baĢarılarından biri aslında aklî ve nazarî ilimlerin 

birbirleriyle uyumlu hale getirilmesi konusunda yaptığı çalıĢmaları olmuĢtur. Onun 

bütün yazıları, hatta felsefî yazıları ve vardığı sonuçları destekleyen Kurʾân 

ayetleriyle doludur. Bütün dinî eserleri, hatta Kurʾân tefsirleri bile irfanî ve aklî 

yorumlarla zenginleĢtirilmiĢtir. Ancak Molla Sadrâ‟nın bazı eserleri daha çok naklî 

konuları, bazılarının ise aklî konuları ele aldığı söylenebilir. Ayrıca bu eserlerin bir 

kısmı daha bariz bir mistik ve irfanî karaktere sahip, bir kısmı ise tamamen tasavvuf 

üslûbuyla yazılmıĢtır.
874

 

Molla Sadrâ‟nın esrleri neredeyse tamamı hayatının son döneminde 

yazılmıĢtır. Eserlerinin geneli büyük değere sahip olup, sonraki nesillerin, bilgelerin, 

mutasavvıfların ve kelamcıların beslendiği ve ilham aldıkları temel kaynaklar 

arasında yer almaktadır. Onun bütün yazıları ya Ġslamî ilimlerle ilgili ya da felsefe ve 

hikmetle ilgilidir. Molla Sadrâ‟nın yazdıkları oldukça açık ve fasihtir. Bu durum, Mîr 

Dâmâd gibi seleflerinin eserlerine kıyasla okuyucuların anlamasını 

kolaylaĢtırmıĢtır.
875

 

1.4.2.4. Sadrâ’nın Tefsire Dair Eserleri 

Molla Sadrâ‟nın Kurʾân tefsirine dair birçok eseri bulunmaktadır. Bu eserler 

Ģunlardır: 

1.4.2.4.1. Tefsîrü’l-Kurʾâni’l-Kerîm (Tefsîr-i Molla Sadrâ) 

Molla Sadrâ ilk olarak Kurʾân‟ın bazı surelerini dağınık risaleler halinde 

yaklaĢık yirmi yıl boyunca tefsir etmiĢtir. Tefsir-i Kurʾân-ı Kerim adıyla defalarca 

yayınlanmıĢtır.
876
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 Nasr, Sadrüdddîn eĢ-ġîrâzî (Molla Sadrâ), s. 477. 
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 Nasr, Sadrüdddîn eĢ-ġîrâzî (Molla Sadrâ), s. 476. 
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 Bu tefsirin bugüne kadar defalarca basılması ve çoğaltılmasından sonra, son baskıda kademeli 
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Bidâr‟ın gayret ve çabaları ve Muhammed Hâcevî‟nin tahkikiyle bu tefsirin çeĢitli ve dağınık 

kısımları, Tefsîrü‟l-Kurʾâni‟l-Kerîm adı altında tek bir baĢlıkta toplanmıĢtır. Bidâr Kum Yayınları‟nın 
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Bu tefsir, ġah Abbas döneminde Arapça olarak felsefî bir yaklaĢımla yazılan 

hicrî 11. yüzyılın ġiî tefsirleri arasında yer almaktadır. O, Kurʾân-ı Kerim‟in bütün 

surelerini kapsayan büyük bir tefsir yazmayı arzu etmiĢ ancak çok meĢgul olması 

nedeniyle böyle bir dilek ve arzusuna ulaĢamamıĢtır. Bu nedenle Kurʾân‟ın tamamını 

tefsir etmemiĢ, dağınık Ģekilde bazı sure ve ayetleri tefsir etmĢtir.
877

 

Molla Sadrâ‟nın Tefsîrü‟l-Kurʾâni‟l-Kerîm‟i, Fatiha, Bakara suresi 65. 

ayetine kadar, Hadid, A‟lâ, Ayete‟l-Kursî, Secde, Tarık, Yasin, Nûr Ayeti,
878

 Zilzal, 

Vakı‟a, Cuma, Kafirûn ve diğer surelerin tefsirini içermktedir. GörünüĢe göre 

müfessir, 1041/1631 yılından sonra Kurʾân‟ın tamamını tefsir etmeye karar vermiĢtir. 

Kurʾân‟ın baĢlangıcı olan Fatiha suresinden Bakara suresinin 65. ayetine kadar tefsir 

etmiĢ ve daha sonra geriye kalan sure ve ayetleri tefsir etmeye ömrü yetmemiĢtir.
879

 

Molla Sadrâ, çeĢitli manaların ilham yoluyla ArĢ-ı Ġlâhî‟den kendisine mekĢüf 

edildiğine, yani açıklandığına
880

; keĢif dıĢında hiç kimsenin Kurʾân‟ın batınî 

manasını çıkaramayacağına; mükâĢefe ise kalp gözünün, mana dünyasının 

gerçeklerini ve hatta bu gerçeklerin ötesinde, Kurʾân‟ın indirildiği ilahî hakikati 

görmesini sağlayacağına inanmaktadır.
881

  

Bu nedenle tefsirinin bölümlerini keĢf üzerine düzenlemiĢtir. Kurʾân 

tefsirinde ana bakıĢ açısını ve bedî‟ tartıĢmalar olarak değerlendirilen felsefî ve irfanî 

tevillerini genellikle “MükâĢefe” baĢlığı altında ayetlerin tefsirnde dile getirmiĢtir. 

Ancak Molla Sadrâ‟ya göre “nihaî yöntem” baĢlığı altında baĢlayan veya “ًّ٠حز” 

yani muhtemel ibaresiyle ifade edilen cümleler arasında bu cümleleri kanıtlayacak 

                                                                                                                                          
çabalarıyla ve merhum Hacı Molla Ali Nûri‟nin Ta‟lîkâtlarıyla birlikte 1364 yılında 7 kalın ve büyük 

cilt halinde neĢredilmiĢtir. 
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Cihan-ı Ġslam, ed. Gulam Ali Hedad Adil, Bünyad-ı Dairetü‟l-Meârif-ı Büzürg-ı Ġslamî, Tahran, 1382, 

7/717-718. 
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 Muhammed b. Ġbrahim Sadrüdddîn ġîrâzî, Tefsîrü‟l-Kurʾâni‟l-Kerîm, thk. Muhammed Hâcevî, 2. 

Bsk., Bidâr, Kum, 1366, 7/362. 
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kesin bir neden olmasa da muhtemel olabilecek veya doğru anlam taĢıyabilecek 

baĢka tefsir ve teviller de vardır.
882

  

Tefsirlerinin içindekiler kısmı bu gerçeğin göstergesidir. Örneğin Hadid 

suresinin tefsirinde bir mukaddime, yirmi dokuz mükaĢefe ve bir sonuç 

bulunmaktadır. Ayete‟l-Kursî‟nin tefsiri bir giriĢ, yirmi makale ve bir sonuçtan 

oluĢmaktadır. Nûr ayetinin tefsiri bir giriĢ, bir hazırlık, beĢ bölüm ve bir fayda 

(sonuç) içermektedir. Secde suresi tefsiri bir giriĢ, bir ön söz, dokuz keĢf ve bir 

sonuçtan oluĢur. Fatiha suresinin tefsirinde, Besmelenin tefsiri farklı anlamlarını 

kapsayan beĢ rükünden oluĢur. Bakara suresinin 66. ayetine kadar olan tefsirinde 

EĢ‟arî ve Mu‟tezile‟nin birçok görüĢünü reddetmiĢtir. Yasin suresinin tefsirinde, on 

altı keĢif ve mükâĢefe ile birlikte, bedensel yeniden diriliĢi (Meâd-ı cismanî) 

kanıtlamaya yönelik sekiz ilke yer almaktadır. 

 Cuma suresi tefsirinde bir giriĢ ve on iki baĢlangıç, irfanî ve tasavvufî 

yorumlar yer alır. Vakı‟a suresi tefsirinde bir giriĢ (zahirden batıniye kadar kendi 

yolculuğu hakkında bilgiler içerir) ve metin yer almaktadır. Tarık suresinin tefsirinde 

bir giriĢ ve metin yer almaktadır. A‟lâ suresinin tefsirinde bir mukaddime ve yedi 

tesbih ve Zilzal suresinin tefsiri ise bir mukaddime ve metin içermektedir.
883

 

1.4.2.4.2. Mefâtîhu’l-gayb 

Molla Sadrâ, Tefsîrü‟l-Kurʾâni‟l-Kerîm adlı tefsirini yazmadan önce tefsire 

giriĢ mahiyetinde Mefâtîhu‟l-gayb kitabını yazmıĢtır. Burada Kurʾân tefsiriyle ilgili 

kendi ilkelerini ve fikrî temellerini, tefsirindeki yöntem, koĢullar ve genellemeleri 

vermiĢtir. O, Kurʾân‟ın tefsirini varoluĢla ilgili soruları cevaplamak için bir anahtar 

(miftah) olarak kullanmaya çalıĢmıĢtır. Bu eserinde felsefî ve tasavvufî konuların 

yanı sıra Gazzâlî, Fahrettin Râzî ve Ġbn Arabî gibi büyük Ģahsiyetlerin bazı görüĢ ve 

yorumlarını da ortaya koymuĢtur.
884

  

                                                 
882

 Nasır Muhammedî, “Sebk-i Tefsîr-i Sadru‟l-Müteellihîn”, Beyyinât, Sy. 74, 1391, s. 113. 
883
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Molla Sadrâ bu kitabında Kurʾân‟ın faydalı olan mebde ve meâdını, sırlarını 

ve irfanî noktalarını açıklamayı amaçlamaktadır. Kitap, bir hutbe ve yirmi miftahtan 

oluĢmaktadır. Bu miftahların bir kısmı birkaç Fatiha yani baĢlangıç, bir kısmı birkaç 

bölüm, bir kısmı birkaç bab, bir kısmı da birkaç Ģerh ve çeĢitli iĢrâkları içermektedir.  

Molla Sadrâ‟nın bu kitaptaki amacı, Kurʾân öğretilerini tasavvuf ve delillere 

uygun bir Ģekilde keĢfedip açıklamaktır. O, miftahlarda felsefe, tasavvuf ve 

Kurʾân‟ın uyumluluğunu ele almaktadır. Kurʾân, delil ve tasavvufun uyumluluğu 

konusunda önemli teorileri göstermeye çalıĢmaktadır. Kitabın mukaddimesinde, adı 

geçen kitabın kendisi için özel bir önem taĢıdığı da görülmektedir. Çünkü o, bu kitabı 

içine doğduğu bir ilham üzere yazdığından söz etmektedir.
885

  

Kitabında yer verdiği yirmi miftah Ģu Ģekildedir:  

Birinci miftah: Tasavvuf yoluyla Kurʾân‟a ait hikmet sırları. Ġkinci miftah: 

Kitabı mübinde zikredilen ilahî ve rahmanî maksat ve hedefler. Üçüncü miftah: Ġlmin 

anlam ve mahiyeti, ilmin Ģeref ve fazileti. Dördüncü miftah: Ġlmin keĢf ve 

mertebeleri. BeĢinci miftah: Rubûbiyyet ve nübüvvet konusu. Altıncı miftah: 

Kurʾân‟da yer alan mizanın mahiyeti.  

Yedinci miftah: Hakikatin mahiyetine dair bilgilerin, isimlerin, sıfatların, 

ayetlerin ve eserlerin farklı bir Ģekilde keĢfedilmesi. Sekizinci miftah: Cenâb-ı 

Hakk‟ın fiilleri ve fiillerinin çeĢitleri. Dokuzuncu miftah: Meleklerin drumu. Onuncu 

miftah: Melekerin cisimleri ve mahiyeti. On birinci miftah: Aklî cevherlerin isbatı. 

On ikinci miftah: Evrenin yüzünün isbatı. On üçüncü miftah: Manevî veya ruhanî 

âlemin isbatı: On dödüncü miftah: Kulun Cenab-ı Hakk‟a karĢı davranıĢı. On beĢinci 

miftah: Ġnsan mahiyetinin tanımı. 

On altıncı miftah: göklerdeki ilâhî güce iĢare. On yedinci miftah: Meâd 

ilminde insanların haĢri ve onların Allah‟a dönüĢlerinin mahiyeti. On sekizinci 

miftah: Bedenlerin fiziksel olarak diriliĢi. On dokuzuncu miftah: Meâd yani diriliĢin 

türleri. Yirminci miftahtada ise Riyâzet gibi konulara temas etmiĢtir.
886

 Feyz-i 

KâĢânî‟nın oğlu ve Molla Sadrâ‟nın torunu Alemü‟l-Huda tarafından Molla 
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Sadrâ‟nın el yazısıyla yazılan metninden yazılan Mefâtîhu‟l-gayb‟ın el yazma 

nüshası Kum ve Necef‟te bulunmaktadır.
887

 

1.4.2.4.3. MüteĢâbihâtü’l-Kurʾân
888

    

Bu kitap MüteĢâbihü‟l-Kur‟ân hakkındadırdır. Bu risale Arapça olarak 

yazılmıĢ olup tek cilt halindedir. Molla Sadrâ tasavvufî ve felsefî bir üslupla, manası 

belli veya açık olmayan müteĢâbih âyetleri felsefî meĢrebi ile mükâĢefe ve tevil 

yoluyla ele alıp tefsir etmiĢtir.
889

 Bu eserini beĢ bölüm halinde derlemiĢtir.
890

  

O, tefsirin baĢında Ģöyle demektedir: “ Bu eser, geçmiĢten beri insanlar 

arasında farklılıkların olduğu ve Allah‟ın kalbime anlayıĢ kapısını açtığı Kurʾân‟ın 

müteĢâbihlerini anlamada mükâĢefe ilmine bir bakıĢtır. Bununla benim aklımı ve 

kalbimi aydınlattı. Beni yaĢadığım toplumun ilim adamlarının çoğundan üstün 

kıldı.”
891

 Ardından da bu konuların büyük tefsirinin bazı yerlerinde açıklandığına 

iĢare etmektedir. MüteĢâbihü‟l-Kur‟ân‟ın bu metninden anlaĢıldığına göre bu kitap 

yani MüteĢâbihü‟l-Kur‟ân, Molla Sadrâ‟nın Tefsîrü‟l-Kurʾâni‟l-Kerîm‟inden sonra 

yazılmıĢtır.
892

 

1.4.2.4.4. Esrârü’l-âyât ve envârü’l-beyyinât 

Bu eser tek cilt halinde Arapça olarak felsefî bir üslupla yazılmıĢtır. Ayrıca 

Kurʾân ayetlerinden bir kısmının tefsirini, her türlü yaratık ve varlıklarda vücut bulan 

Allah‟ın büyüklüğünün sırlarını ve iĢaretlerini içermektedir. Pek çok nüshası mevcut 

olup son yıllarda da basılmıĢtır.
893
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Molla Sadrâ bu eserinde yaratılıĢ hikâyesi ve amacı ile insan ve onun nihaî 

kaderi ile ilgili olan bir kısım ayetlerin batınî anlam ve sırlarını ele almaktadır.
894

 

Kitabın içeriği bir giriĢ (Allah‟ı arayan ve ilimde derinleĢenlerin yolunu 

anlatan) ve üç bölüm halinde düzenlenmiĢtir. Birinci bölüm, Rububiyet ilmi 

konusundadır ve üç meĢhedden oluĢur: Birinci meĢhed, Allah‟ın hak ve birliğinin 

marifeti hakkında; Ġkinci meĢhed, Allah‟ın isim ve sıfatları hakkındadır. Üçüncü 

meĢhed ise onun ulûhiyetinin, varlığının ve rahmetinin devamlılığı hakkındadır. 

Ġkinci bölüm, Allah‟ın fiilleri ve bu fiillerin ondan sadır olup tekrar ona dönüĢlerinin 

keyfiyeti konusundadır ve dört meĢhedden oluĢur: Bu meĢhedler de Âlemin 

yaratılıĢı, nübüvvetin açıklanması ve hükümleri gibi konuları içerir. 

Üçüncü bölüm de meâd ilminde isanların ve cisimlerin haĢri konusunda olup 

on iki meĢhedden oluĢmaktadır. Bu meĢhedler de sırasıyla, insanın yaratılıĢı ve tekrar 

Allah‟a dönüĢü, kıyamet ilmi ve onun sırları, kabir, azap, sevap, ba‟s-haĢir, sırat, sûre 

üfleme, kirâmen kâtibîn, mizan, hesap, cennet-cehennem, cennetin dereceleri, 

cehennemin derinlikleri ve zekkum ağacı gibi konuları kapsamaktadır.
895

 

Molla Sadrâ kitabın baĢında Ģu Kurʾân ayetlerine atıfta bulunmaktadır: “Bu 

Kur‟an insanlara bir açıklama, takvâ sahipleri için de bir hidayet ve bir 

öğüttür.”
896

,  “De ki: “ĠĢte bu benim yolumdur. Ben, ne yaptığımı bilerek Allah‟a 

çağırıyorum; ben ve bana uyanlar (bunu yapıyoruz). Allah‟ı ortaklardan tenzih 

ederim! Ve ben ortak koĢanlardan değilim.”
897

  

Molla Sadrâ bu ayetlere atıfta bulunduktan sonra Ģu iafdeleri kullanır: 

“Allah‟ın kitabının ayetlerinden yaratıklara indirilen ilahî ilimlerin nurları, ilahî 

konuların sırları ve Kurʾân‟ın amaçları olduğunu söyler. Bu nurlar, cennet ve esenlik 

kapılarının açıldığı anahtarlardır. Onlarla birlikte Rahman hazinesinin hazineleri, 

melekût âleminin mücevherleri ve kuvvet âleminin ıĢıkları açığa çıkar. Bu ayetler 

nur arayanların ve müminlerin kalplerine bir Ģifa, yüz çevirenlern ve inkârcıların 

kalplerine ise bir hastalıktır. Bu ayetlerde takva sahipleri için bir hidayet, münafıklar 

veya kibirlenenler için bir perde ve örtü vardır. Ben de bu esere Esrârü‟l-âyât ve 
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envârü‟l-beyyinât adını verdim. Bu konuları mukaddime ve bölümlerde gözlemleri 

de içerecek Ģekilde topladım.”
898

 

1.4.2.4.5. Beyzâvî’nin Tefsîrine Yazdığı HâĢiye ve ġerh 

Bu eser bir cilt halinde Arapça olarak yazılmıĢtır. Müellif bu eserinde Kâdî 

Ebû Sâid Beyzâvî‟nin Envârü‟t-tenzîl tefsirini felsefî ve irfanî açıdan ele alarak 

açıkayıp Ģerh etmiĢtir. Bunun bir nüshası Mısır Hidiv Kütüphanesi‟nin elyazma 

eserler bölümünde mevcuttur.
899

 

Kurʾân-ı Kerim‟in sûre veya ayetlerine mahsus olan bu tür tefsirler, Molla 

Sadrâ tarafından tefsir adı altında Kurʾân sahasına verilmiĢ eserlerdir ve bağımsız 

tefsirler olarak da adlandırılabilir.
900

 Ayrıca Molla Sadrâ, Esfâr, ġevâhidü‟r-

rubûbiyye, Kitâbü‟l-MeĢâʿir ve el-Hikmetü‟l-ʿarĢiyye gibi kitaplarında Kurʾân 

ayetlerini tefsir etmiĢtir. Bir bakıma Molla Sadrâ‟nın eserlerinin tamamı Kurʾân 

tefsiri ile ilgili olup, Kurʾân tefsirlerinin tamamı felsefî ve hikmet konuları ile 

doludur.
901

  

Kurʾân ayetlerinin kitabın kapasitesi ölçüsünde sunulup yorumlandığı bu tür 

eserler, Molla Sadrâ‟nın örtülü tefsirleri arasında yer almaktadır. Elbette bu 

çalıĢmalar bu açıdan aynı değildir. Adı geçen eserlerin bazılarında, örneğin Esfâr‟da 

bu kitabın bazı bölümlerinde Kurʾân‟ın pek çok ayeti tefsir edilmiĢ, bazı bölümleri 

ise Kurʾân ayetleri ve tefsirleriyle doldurulmuĢtur.
902

 

1.4.2.5. Sadrâ’nın Tefsir Kaynakları 

Molla Sadrâ‟nın çok fazla tefsir kaynağı yoktur. Çoğunlukla Fahrettin 

Râzî‟nin (ö. 606/1210) Tefsîrü‟l-kebîr‟inden istifade etmiĢtir. Râzî‟nin özellikle 

felsefî, kelamî ve irfanî konulardaki açıklamalarından adeta büyülenmiĢtir. Bazen de 

Nizâmeddin en-Nîsâbûrî‟nin (ö. 728/1327) Garâibü‟l-kur‟ân ve Regâibü‟l-Furkân 

tefsirini, özellikle tasavvuf bölümünde Tefsîrü‟l-kebîr‟de katkıda bulunduğu yerde 
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kullanmıĢtır. Elbette Nîsâbûrî‟nin tefsiri, tasavvufî konuların eklenmesiyle Fahrettin 

Râzî‟nin Tefsîrü‟l-kebîr‟inin bir özeti neteliğindedir.  

Ancak Molla Sadrâ, tefsirinde ZemahĢerî ve Fahrettin Râzî‟den 

bahsetmemektedir. Bazı durumlarda onların görüĢlerini sert bir Ģekilde 

eleĢtirmektedir. Ancak bu tasvir ve nitelemeyle onların tefsirlerinden çokça 

yararlanmıĢ ve bazen de tefsrinde onların tefsirlerinin birçok bölümünü aynen 

aktarmıĢtır.
903

 

O, Cârullah ZemahĢerî‟nin (ö. 537/1142) el-KeĢĢâf‟ından özellikle edebî ve 

belagî konularda çokça kullanmıĢ ve genellikle kullanımlarından söz etmiĢtir. Ancak 

önceki iki tefsirden (Râzî ve Nîsâbûrî) bahsetmemiĢtir. Ayrıca Tabersî‟nin 

Mecmaʿu‟l-beyân‟ından özellikle müfessirlerin sözlerini ve bazı rivayetleri 

aktarırken yararlanmıĢtır. Bu dört tefsir, Sadrüddîn ġîrâzî‟nin elinde bulunan tefsir 

kaynaklarıdır. Ġncelendiği kadarıyla o, yaĢadığı dönemin bazı meĢhur irfanî ve felsefî 

yazıları dıĢında baĢka bir tefsir kullanmamıĢ veya bulundurmamıĢtır.
904

 

Molla Sadrâ‟nın kullandığı felsefî ve irfanî kaynakları arasında Fârâbî, Ġbn 

Sînân, Nasîrüddîn Tûsî, Sühreverdî, Gazzâlî ve Ġbn Arabî‟nin eserlerini sayabiliriz. 

Ġslam öncesi ve Antik Yunan‟dan önceki ârif ve filozofların eserleri arasında Platon 

ve Aristo‟nun eserlerini saymak da mümkündür.
905

 

1.4.2.6. Sadrâ’nın Tefsir Yöntemi 

Felsefe ve hikmet alanında bir ekol ve meslek sahibi olan Molla Sadrâ, 

Kurʾân ayetleri ve hadislerin tefsir ve açıklanması alanında da özel bir beceriye ve 

özel bir üsluba sahiptir. Çünkü o, Usûl-ı Kâfî‟yi de Ģerh etmiĢtir. Kurʾân alanında da 

pek çok sure ve ayeti inceleyerek açıklamıĢtır. ÇalıĢma tarzına gelince önce ayetin 

                                                 
903

 Nasr, Tefasîr-i Molla Sadrâ ber Kurʾân, s. 26-27. 
904

 Marifet, et-Tefsir ve‟l-Müfessirun, 2/441; Nasr, Tefasîr-i Molla Sadrâ ber Kurʾân, s. 26-27; Akikî 

BahĢayiĢî, Tabakât Müfessirani ġîa, 1373, 3/127; Bimana‟li Dihkan Mengâbadî, “Sebk ve ġive-i 

Sadru‟l-Mütellihîn der Tefsîr-i Kurʾân”, Mecelle-i PujuhiĢha-yi Felsefi, Kelamî, Sy. 5 ve 6, 1379, s. 5, 

8, 9, 14,15; Zehrâ Ġhvân Sarrâf, “Tefasir ve müfessiran: Tefsîr-i Molla Sadrâ ve mukayese-i ebâ‟d-i 

aklî ve naklî ve keĢfî-yi ân”, Beyyinat, Sy. 51, 1385, s. 80-81; Nainî Gurevî ve ark., “ReviĢ-i Sadru‟l-

Müteellihîn der tefsrî-i Kurʾân-ı Kerim”, Tahkikat-ı ulum-i Kurʾân ve Hadis, DaniĢgah-ı Zehrâ, Sy. 1, 

1391, s. 1-46, s. 36.  
905

 Nainî Gurevî ve ark., “ReviĢ-i Sadru‟l-Müteellihîn der tefsrî-i Kurʾân-ı Kerim”, s. 40. Molla 

Sadrâ‟nın söz konusu eserlere iliĢkin tefsirlerinden örnekler öğrenmek için bkz. Nainî Gurevî ve ark., 

“ReviĢ-i Sadru‟l-Müteellihîn der tefsrî-i Kurʾân-ı Kerim”, s. 36-42. 
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kelime dağarcığını açıklar. Daha sonra kıraat farklılıklarına, ayetle ilgili söz ve 

görüĢlere dikkat eder. Ġstediği doğru kelimeyi ve hedefi seçer. Beyzâvî, ZemahĢerî, 

bazen de Fahrettin Râzî, Tabersî ve Nîsâbûrî‟nin tefsirleri onun çok kullandığı 

kaynaklar arasında yer almaktadır.
906

 

Ayetlerin tefsirinde öncelikle surenin isminden, ayet sayısından, kelimelerin 

anlamlarından ve tercümesinden bahseder. Bazı durumlarda edebî tartıĢmalara ve 

kıraat farklılıklarına da değinir. Daha sonra o surenin ayetlerini tefsir eder. Aynı 

zamanda çeĢitli aĢamalarda yorumlayıcı noktalar da verir. Ġlk aĢamada ayetin zahirini 

yani metnin bilinen aĢamasını netleĢtirir. 

Daha sonraki aĢamalarda ehl-i keĢf ve Allah dostlarının dilinden metnin 

batınî aĢamasını açıklayan noktalar, deliller ve mükâĢefe gibi noktaları dile getirir. 

Ġlk aĢamalarda çoğunlukla ayet ve hadislerden yararlanır. Daha sonraki aĢamalarda 

ise felsefî delillerden ve irfanî hsuslardan yararlanır.
907

 

Molla Sadrâ, Kurʾân tefsirini yirmi yıllık bir sürede dağınık bir Ģekilde 

yazdığından dolayı tek bir yazım metodu takip etmemiĢtir. Ancak çoğu zaman 

kelime dağarcığını ve kıraat farklılıklarını belirttikten sonra Tabersî, Beyzâvî, 

ZemahĢerî, Fahrettin Râzî ve Nîsâbûrî gibi müfessirlerin sözlerini aktarıp bazen de 

eleĢtirir. Daha sonra kendisinin veya ilim ehlinin araĢtırmalarının kalbinde 

aydınlanan ilahî kitabın sırlarının bir nuru olarak sunar.
908

  

Sadru‟l-müteellihîn ġîrâzî, Ayete‟l-Kursî tefsirinin sonunda yazı üslubundaki 

bazı noktaları belirterek Ģöyle demiĢtir:  

“Ġnsanların anlayamayacağı sözlerden kaçınmaya çalıĢtım. Konuları 

tartıĢmacı üsluptan arındırdım.  Bir konuyu anlatırken detayı değil de her zaman kısa 

ve özeti tercih ettim.  Ayrıac bu tefsirin muhatabı Allah‟ın dostları ve kalplerini 

temizleyip arındırarak ilahî nefeslere maruz kalanlardır. AlıĢılagelmiĢ Ģeyleri tekrar 

zikretmeyi gerek görmedim.”
909

 

                                                 
906

 Bkz. Mukaddime-i Hâcevî ber: Tefsîrü‟l-Kurʾâni‟l-Kerîm, 1/121-122; Akikî BahĢayiĢî, Tabakât 

Müfessirani ġîa, s. 560. 
907

 Parsa, Tefasir-i ġîa ve tahavvulat-ı Tarihî-yi ân, s. 197. 
908

 Bkz. Sadrüdddîn ġîrâzî, Tefsîrü‟l-Kurʾâni‟l-Kerîm, 1/121, 4/21, 6/141, 7/140, 308, 362. 
909

 Sadrüdddîn ġîrâzî, Tefsîrü‟l-Kurʾâni‟l-Kerîm, 4/338; Ayrıca bkz. Ali Rıza Dihkanpûr, “ReviĢha-yi 

Tefsîrî ez didgah-ı Molla Sadrâ”, PujuhiĢha-yi Kurʾânî, Sy. 51 ve 52, 1386, s. 307-330, s. 322-324. 



204 

 

 

Molla Sadrâ, tefsir risalelerini farklı zaman dilimlerinde yazmıĢ olması 

nedeniyle çalıĢma metodlarında farklılıklar vardır. ÇalıĢmalarının bazıları daha kısa 

olup, bunlarda müfessirlerin yolundan ayrılmamıĢtır. Mesela Bakara suresinin 

tefsirinde Tabersî‟nin Mecmaʿu‟l-beyân‟ını takip ederek “mâna” adını verdiği edebî 

kısmı diğer içeriklerden ayırmıĢtır. Onun diğer tefsirlerinden bazıları, özellikle 

ömrünün sonlarında yazdığı risaleler, tafsilatlı ve tasavvufî bir zevkle ele aldığı tefsir 

tarzındadır.
910

 

Molla Sadrâ, tefsirinde öncelikle her mezhep ve fırkanın takipçilerini kendi 

zevkine uymayan tefsir ve görüĢlerine yönelmiĢtir. Bu Ģekilde çoğu müfessir gibi 

morfolojik yani sarfî, nahvî, belagî, rivaî ve kıraat farklılıkları ile sahabe ve 

tâbiînlerin sözlerini ele almıĢ, bazen de eleĢtirmiĢtir. O, özellikle bu durumlarda 

Nîsâbûrî, Beyzâvî, Sa‟lebî, Ali b. Ebrahim Kummî, özellikle ZemahĢerî ve Tabersî 

gibi meĢhur müfessirlerin tefsirlerinden yararlanmıĢtır.
911

 

Kurʾân tefsirinin ikinci aĢamasında Molla Sadrâ, kendisinden veya “Ehl-i 

keĢf veya iĢâre” veya “Ehlullah” dediği kiĢilerden bazı içerikler aktarmıĢtır. Bu 

içerikler irfanî ve felsefî incelikleri kapsamaktadır. Bu aĢamada Hâce Abdullah 

Ensârî, Bâyezîd-i Bistâmî, Cüneyd-i Bağdâdî, Sehl et-Tüsterî, Gazzâlî, Ġbnü‟l-Arabî 

ve Ġbnü‟l-Arabî‟nin eserlerini Ģerh eden Sadreddin Konevî gibi Ģahısların görüĢlerini 

övgüye değer bir üslupla aktarmıĢ.
912

 Bilge olarak gördüğü Mevlânâ, Attâr ve Senâî 

gibi Ģahsiyetlerin irfanî Ģiirlerinden de istifade etmiĢir.
913

  

Molla Sadrâ da bazı Farsça Ģiirlerini tefsirlerinde yer vermiĢtir.
914

 Ayrıca 

Molla Sadrâ, ayetleri tefsir etmek için birçok durumda Kurʾân‟ın diğer ayetlerini 

kullanmıĢ ve bunlara atıfta bulunmuĢtur.
915

 

Bu Ģekilde Molla Sadrâ‟nın tefsir yazımında kendine özel bir metodu vardır. 

Öncelikle diğer müfessirler gibi kelimelerin anlamlarını, i‟râblarını ve kıraat 

                                                 
910

 Bkz. Sadrüdddîn ġîrâzî, Tefsîrü‟l-Kurʾâni‟l-Kerîm, 3/450-466; Ekber Sübut, Tefasîr-i Molla Sadrâ, 

7/718; Nasır Muhammedî, “Sebk-i Tefsîr-i Sadru‟l-Müteellihîn”, s. 111. 
911

 ġîrâzî, Tefsîrü‟l-Kurʾâni‟l-Kerîm, farklı yerlerde; Ekber Sübut, Tefasîr-i Molla Sadrâ, s. 718. 
912

 Sadrüdddîn ġîrâzî, Tefsîrü‟l-Kurʾâni‟l-Kerîm, 1/30, 104, 110, 157-1589, 327, 372-375; 2/285-287, 

366-367; 4/314, 318-321; Sadrüddîn Tahirî, “GuzâriĢî ez tefasîr-i Sadru‟l-Müteellihîn ber Kurʾân-ı 

Kerim”,  s. 59; Sübut, Tefasîr-i Molla Sadrâ, s. 719. 
913

 ġîrâzî, Tefsîrü‟l-Kurʾâni‟l-Kerîm, 3/225, 352; 4/16, 32, 175, 259, 405; 6/23-24, 33, 89; 7/285. 
914

 Sadrüdddîn ġîrâzî, Tefsîrü‟l-Kurʾâni‟l-Kerîm, 4/408; 6/9-10, 34. 
915

 Tahirî, “GuzâriĢî ez tefasîr-i Sadru‟l-Müteellihîn ber Kurʾân-ı Kerim”, s. 58. 
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farklılıklarını ortaya koymaktadır. Daha sonra ilim adamlarının ve müfessirlerin 

görüĢlerini, rol ve önemine bakılmaksızın, özetleyerek ve seçerek aktarır. Bazen de 

onları araĢtırıp eleĢtirir. Bazen farklı görüĢler arasında bir nevi ahenk yaratmaya 

çalıĢır veya Arap gramerinin belirli kurallarına dayanarak bu görüĢlerden birinin 

üstünlüğünü gösterir.
916

 

Son aĢamada ise kendi görüĢlerini zikrederek konuyla ilgili delillerini açıklar. 

Onun tasavvufî zevki ve entelektüel düĢünceleri ifadelerinde açıkça görülmektedir. 

ġüphesiz onun eserlerinin yönü ve esası olan Hikmet-i muteâliye, onun tüm tefsir 

risalelerine hâkimdir. Özellikle onun irfanî içerik ve temelleri ilk yazılarında daha az 

gizli olmasına rağmen Fatiha ve Bakara surelerinin tefsirlerinde daha da belirgin hale 

gelmektedir.
917

  

Onun tefsir konularının tertibinin özeti Ģu Ģekildedir: 

1. Ayetlerin anlamlarına iliĢkin farklı tefsirlerin özeti. 

2. Ayetlerin anlamları hakkında müfessirlerin görüĢlerinin özeti. 

3. DüĢünce ve fikir ehlinin söylediklerine dair temaslar. 

4. Filozof ve araĢtırmacıların yöntemlerinin zikredilmesi. 

5. Durum ve konuma göre inceliklerden bahsetme.
918

 

Metodoloji açısından Molla Sadrâ‟nın çeĢitli tefsir risaleleri incelendiğinde 

onun tefsir metodunun içtihdî olduğu ve bunda da daha çok felsefî eğilimin hâkim 

olduğu görülmektedir. Ayrıca tefsirinin farklı kısımlarında edebî, rivaî, felsefî ve 

kelamî öğretileri de geniĢ çapta kullanmaktadır. 

Ancak onun tefsirinin dönüm noktası, iĢrâk ve mükâĢefeye olan vurgu ve 

derin dikkattir. O, nefsi kötü ahlâklardan arındırıp, güzel niteliklerle tezyin etmeden 

Kurʾân‟ı bilmenin ve anlamanın mümkün olmayacağına inanır. Ancak nefsî 

                                                 
916

 Ebû‟l-Fazl Gulamî, Ali Hüseynî, Kudratullah Furkanî, ÂĢnâî ba tefâsir ve müfessirân, 1. Bsk.,  

Sipah-i Pasdaran-ı Ġnkilab-ı Ġslamî, Tahran, 1379, s. 101-102; Nasır Muhammedî, “Sebk-i Tefsîr-i 

Sadru‟l-Müteellihîn”, s. 110. 
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 Gulamî ve ark., ÂĢnâî ba tefâsir ve müfessirân,  s. 101-102; Nasır Muhammedî, “Sebk-i Tefsîr-i 

Sadru‟l-Müteellihîn”, s. 110. 
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 Sadrüdddîn ġîrâzî, Tefsîrü‟l-Kurʾâni‟l-Kerîm, 6/142; Muhammedî, “Sebk-i Tefsîr-i Sadru‟l-

Müteellihîn”, s. 113. 
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mücâhede ve riyâzetlerden sonra insan nefsi ve ruhu, Kurʾân‟ın manalarını anlayacak 

keĢif ve batınî sezgi konumuna ulaĢacağına, böylece gerçek sır ve hakikatları 

anlayacağına inanmaktadır.
919

 

Molla Sadrâ‟nın tefsirdeki metodu, Kurʾân‟ın zahirî kısmı kadar batınî 

kısmına da özgünlük ve orijnallık kazandırmaktır. O konuyla ilgili Ģöyle demektedir: 

“Dinin gereği, zahirin olduğu gibi kalması ve tevil edilmemesidir. mükâĢefenin 

Ģartlarından biri de Kurʾân‟ın batınî manalarından ve sırlarından bir Ģeyin 

keĢfedilmesinin, zahirini bozmamasıdır.”
920

 

Secde suresi tefsirinin baĢında zahir manasıyla yetinenlere karĢıtlığını ifade 

etmektedir.
921

 Nûr ayetinde ise tevil adına zahire dikkat etmeyenleri 

eleĢtirmektedir.
922

 Ayetlerin zahirini göz ardı eden ve tüm Ģeriat hitaplarını manasız 

kullanan müfessirleri ve ayrıca “kün fe yekün”ü bile tevil etmeyen zahirî müfessirleri 

eleĢtirmektedir.
923

 Onun açısından çoğu insan, Kurʾân‟ın Ġbn Abbas ve diğerlerinin 

söylediklerinden baĢka bir manası olmadığını düĢünmekte, tevil söz konusu 

olduğunda güneĢ ıĢığından kaçan yarasalar gibi gözlerini kapatmaktadırlar.
924

 

Bir bakıma Molla Sadrâ‟nın diğer eserleri gibi tefsir yöntemi de irfanî, iĢârî 

ve manevîdir. Yani lafızları batınî manalara iĢaret etmektedir. Dolayısıyla Molla 

Sadrâ‟nın tefsir yöntemi ne ayetin zahirine uygun ne de ona aykırıdır. Onun tefsrinin 

özelliklerinden biri iĢârî tefsir niteliğinde olmasıdır. Ayetlerin zahirini açıklandıktan, 

edebî kurallara ve zahirî manalarına uyulduktan sonra pek çok ayetten tasavvufî ve 

felsefî konular ortaya çıkardığı görülmektedir.
925

 

 Molla Sadrâ, tefsirlerinde Ġsrâiliyatdan nadiren alıntı yapmıĢ ve alıntı 

yapılması durumunda da onların zayıflığına iĢaret etmiĢtir. Ancak onun alıntı yaptığı 
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 Parsa, Tefasir-i ġîa ve tahavvulat-ı Tarihî-yi ân, s. 201. 
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 Sadrüdddîn ġîrâzî, Mefâtîhu‟l-gayb, s. 87. 
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 ġîrâzî, Tefsîrü‟l-Kurʾâni‟l-Kerîm, 6/22-25. 
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 ġîrâzî, Tefsîrü‟l-Kurʾâni‟l-Kerîm, 4/347-358. 
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 ġîrâzî, Mefâtîhu‟l-gayb, s. 84. 
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 ġîrâzî, Mefâtîhu‟l-gayb, s. 69-74. 
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 Zehrâ Ġhvân Sarrâf, “Tefasir ve müfessiran: Tefsîr-i Molla Sadrâ ve mukayese-i ebâ‟d-i aklî ve 

naklî ve keĢfî-yi ân”, 80. 
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isrâiliyat rivayetlerini haklı çıkarmak için kimi araĢtırmacılar onun onuruna uygun 

olmayan bir yol izlemiĢtir.
926

 

1.4.3. Mukaddes-i Erdebîlî 

Ahmed b. Muhammed Erdebîlî, Safevî hükümetinin çağdaĢı, hicrî 10. 

yüzyılda yaĢamıĢ ünlü bir ġiî fakih ve âlimdir. Annesi alevî bir kadın ve babası salih 

ve pak bir insandır. O, Erdebîl‟in Neyâr köyünde dünyaya gelmiĢ ve bu nedenle de 

kendisine Erdebîlî denilmektedir.
927

 

Biyografilerde doğum tarihi belirtilmemiĢtir. Erdebîlî “faziletli, araĢtırmacı, 

âbid, güvenilir, takvalı, büyük statüye sahip ve büyük saygı duyulan bir âlimdir.”
928

 

Büyüklüğü, güveni ve güvenilirliği ile meĢhurdu. Büyük saygınlığa ve yüksek 

statüye sahip, büyük bir kelamcı ve fıkıhçıdır. Zamanının en sadık, dindar ve takva 

sahibi bir insan olarak tanınmaktadır.
929

 

Muhakkık-ı Erdebîlî‟nin metinlerde mevki ve keramete sahip olduğu 

bahsedilmektedir.
930

 Erdebîlî‟nin eĢsiz zühd ve takvası onun kiĢiliğinin önemli 

vasıflarındandır. Öyle ki dindarlığı, zühd ve takvasının çokluğundan dolayı halk ve 

âlimler arasında “Mukaddes” ve “Mukaddes-i Erdebîlî” olarak tanınmıĢtır. Bu kiĢilik 

özellikleri onun eserlerinde ve yazılarında ahlâkî ve manevî bir yaklaĢımı 

benimsemesinde etkisiz kalmamıĢtır. Çünkü onun bilimsel boyutu, manevî 

boyutunun büyük ölçüde gölgesinde kalmıĢtır. Muhaddis-i Nûri‟nin tabirine göre: 

“Bu din âliminin ilim ağacı, onun paklığının, zühdünün, saflığının ve vakarının 

ıĢıkları altında gömülüdür.”
931

 

Aklî ilimlerde Celâleddin ed-Devvânî‟nin öğrencilerinden Hâce Cemâleddîn 

Mahmud ġîrâzî onun hocasıdır.
932

 Ġlköğrenimini Erdebîl ve ġîrâz‟da tamamlayan 
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 Zehrâ Ġhvân Sarrâf, “Tefasir ve müfessiran: Tefsîr-i Molla Sadrâ ve mukayese-i ebâ‟d-i aklî ve 

naklî ve keĢfî-yi ân”, s. 80. 
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 Hürr el-Âmilî, Emelü‟l-âmil, 2/23. 
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Kum, 1407, 3/392. 
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Mukaddes-i Erdebîlî, yükseköğrenimi için Necef EĢref‟e giderek Seyyid Ali Sâiğ 

Cezînî‟nin huzrunda aklî ve naklî ilimleri öğrenmiĢtir.
933

 

Safevî hükümdarlarının defalarca davetlerine rağmen Ġran‟a asla 

dönmemiĢtir. Ġran‟ın sosyal ve siyasî çıkarlarından yararlanmak yerine müderrisliği 

tercih etmiĢtir. ġehîd-i Sânî‟den sonra Mukaddes-i Erdebîlî, Necef‟te ġiî fıkhının 

otoritesini ve riyasetini üstlenmiĢtir.
934

 

ġeyh Tûsî‟nin vefatından sonra Necef-i EĢref bölgesi yavaĢ yavaĢ fıkhını 

kaybetmiĢ ve uzun bir süre ġiî fıkhının merkezi Necef‟ten Hilla, Cazin ve 

Cebeliâmil‟e taĢınmıĢ. Ancak Muhakkık-ı Erdebîlî‟nin ortaya çıkıĢıyla Necef‟in 

bilimsel alanı bir kez daha geliĢerek ilim telebelerinin ilgi odağı haline gelmiĢtir. Bu 

merkezin refahı, ġeyh Hasan Âmilî ve Seyyid Muhammed Âmilî‟nin Cebeliâmil‟dan 

ilim öğrenmek için Necef‟e giderek Muhakkık-ı Erdebîlî‟nin varlığından 

faydananma noktasına ulaĢmıĢtır. 

Erdebîlî fıkhının geliĢmesiyle birlikte onun ilim ve irfan Ģöhreti tüm dünyaya 

yayılmıĢ ve dünyanın her yerinden Ġslamî Ģahsiyetler eğitim almak için Necef‟e 

gelmiĢtir. Böylece Necef-i EĢref, yeni bir refaha ve yenilenmiĢ yeni bir hayata 

kavuĢmuĢtur.
935

 Necef‟teki ġiî dinî otoritenin sorumluluğunu üstlenmek, onun 

Irak‟taki hayatının onurlarından biri olmuĢtur. O, Necef‟te geniĢ bir eğitim çevresi 

oluĢturmuĢtur. 

Muhakkık-ı Erdebîlî‟nin öne çıkan özelliklerinden biri de, o dönemin yaygın 

öğretim yöntemlerinden farklı olarak ne “öğretmen odaklı”, ne de “metin odaklı” idi. 

Aksine “öğrenci merkezli” olan yeni öğretim yöntemiydi.
936

 

Muhakkık-ı Erdebîlî, Ģeriat ve günün diğer meseleleri konusundaki doğruluğu 

ve derin bilgisi nedeniyle dinî, sosyal ve ahlakî konularda insanlar tarafından sürekli 

olarak baĢvurulmakta ve kendisine danıĢılmaktaydı. O, büyük ve meĢhur bir âlim ve 

titiz bir müctehiddi. Onun kesin ve ilimsel görüĢ ve fikirleri ilim adamlarının 

                                                 
933

 Efendi Ġsfahanî, Riyazu‟l-ulema ve hıyazu‟l-fudelâ, 1/56. 
934

 Akikî BahĢayiĢî, Fukahai Namdarı ġîa, s. 210; Parsa, Tefasir-i ġîa ve tahavvulat-ı Tarihî-yi ân, s. 

126. 
935

 Muhammed Hasan Rabbanî, Fıkh ve fukaha-yı Ġmamiyye der güzer-i zaman, Sazman-ı tebligat-ı 

Ġslamî, ġirket-i çap ve neĢr-i beynelmilelî, Tahran, 1398, s. 44-45. 
936

 Muhsin Nuraî, “Zübdetü‟l-beyân Muhakkık-ı Erdebîlî der yek nigah”, Mârifet, Sy. 109, 1385, s. 

63. 
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dikkatini çekmiĢtir. Hepsi onu açık bir araĢtırma ve inceleme örneği olarak 

değerlendirmiĢlerdir.
937

 

Erdebîlî birçok öğrenci yetiĢtirmiĢ ve bunlardan en tanınanları Ģu 

Ģahsiyetlerdir: Mevlâvî Abdullah ġüĢterî, Seyyid Fazlullah b. Muhammed 

Esterâbâdî, Seyyid Feyzullah TefriĢî, Emir Ellâm TefriĢî, ġeyh Hasan b. Zeynüddîn 

b. ġehîd-i Sânî ve Seyyid Muhammed b. Ali b. Hüseyin Musevî Âmilî.
938

 

Muhakkık-ı Erdebîlî, Necef bölgesinde verimli bir ilmî hareket yaratmıĢtır.
939

 

Bu çerçevede çeĢitli eser ve risaleleri derleyerek ġiîlerin kültürel mirasını 

güçlendirmiĢtir. O, ġeyh Bahâî
940

 ve Mirza Muhammed Esterâbâdî‟nin çağdaĢıdır.
941

 

Erdebîlî, 993/1585 yılının Safer ayında vefat etmiĢ ve Necef‟te Ali b. Ebî Tâlib‟in 

türbesinin verandasına (üstü kapalı ve çevresi camlı balkon) defnedilmĢtir.
942

 

1.4.3.1. Erdebîlî’nin Eserleri 

Mukaddes-i Erdebîli, tefsir, kelam, astroloji ve fıkıh alanında uzmanlığa sahip 

olup, bu alanlarda birçok eser yazmıĢtır. Mukaddes-i Erdebîlî‟nin bu alanlarda en 

önemli eserleri Ģunlardır: 

1. Mecmaʿu‟l-fâʾide ve‟l-burhân fî Ģerhi ĠrĢâdi‟l-ezhân: Fıkıh alanında 

yazılmıĢtır. 

2. HâĢiyetü‟t-Tecrîd: Kelam alanında yazılmıĢtır. 

3. Zübdetü‟l-beyân fî Ģerhi âyâti ahkâmi‟l-Kurʾân: Kurʾân tefsirine dair ele 

alındığı bir eserdir. 

4. HâĢiyetü ġerhi Muhtasari‟l-usûl. 

5. er-Risâletü‟l-harâciyye.  

                                                 
937

 Ali Hâlıkî, EndiĢe-i Siyasî-yi Muhakık-ı Erdebîlî, Defter-i Tebliğat-ı Ġslamî, Kum, 1379, s. 25; 

Muhammed Ali MeĢayihî Pur, “Nisbet-i ahlâk ve ahkâm der Tefsîr-i Zübdeti‟l-beyân Mukaddes-i 

Erdebîlî”, s. 104. 
938

 el-Emîn, A„yânü‟Ģ-ġîa, 3/82; Kûmmî, Fevaidü‟r-razaviyye, 1/64; Hânsârî, Ravzâtü‟l-cennât, 1/80-

82; Müderrisî Tebrizî, Reyhanetü'l-edeb, 5, s. 130. 
939

 Abbas Razavî, “NakĢ-ı Mukaddes-i Erdebîlî der ihya-yi Havza-ı Necef”, Havza, Sy. 3, 1375, s. 23-

49; MeĢayihî Pur, “Nisbet-i ahlâk ve ahkâm der Tefsîr-i Zübdeti‟l-beyân Mukaddes-i Erdebîlî”, s. 

103-104. 
940

 Hürr el-Âmilî, Emelü‟l-âmil, 2/23; Kûmmî, Fevaidü‟r-razaviyye, 1/62. 
941

 Müderrisî Tebrizî, Reyhanetü'l-edeb, 5/130. 
942

 Kûmmî, Fevaidü‟r-razaviyye, 1/64; Hüseyin TefriĢî, Nakdü‟r-Ricâl, 1/151. 
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6. Risâletü issbâti‟l-vâcib: Frasça bir eserdir. 

7. Ġstinasi‟l-manevîye. 

8. Hadîkatu‟Ģ-ġîʿa.
943

 

1.4.3.2. Zübdetü’l-beyân fî ahkâmi’l-Kurʾân 

Muhakkık-ı Erdebîlî‟nin tefsir kitabı aslen âyâti‟l-ahkâm olarak meĢhurdur. 

Ayrıca Âyâti‟l-ahkâm Erdebîli veya Âyâti‟l-ahkâm Erdebîliye olarak da 

tanınmaktadır. Daha sonra bu eser Zübdetü‟l-beyân fî ahkâmi‟l-Kurʾân olarak 

meĢhur olmuĢtur. Kaynaklarda bu eserden Zübdetü‟l-beyân ismiyle bahseden ilk kiĢi 

Mîrza Hasan Necefi omuĢtur.
944

 

Eserin yazım tarihi farklı Ģekilerde belirtilmektedir. Hatunâbâdî, Âyâti‟l-

ahkâm‟ın istinsahını 995/1587 yılı olarak değerlendirmektedir.
945

 Bazıları 

Erdebîlî‟nin 989/1581 yılında Zübdetü‟l-beyân‟ın telifinin bitirdiğini kesin olarak 

yazmıĢlardır.
946

 Bu nedenle kitabın telif tarihi olarak 962/1555 ve 989/1581 yıllarına 

yer verilmitir.
947

 

989/1581 tarihi doğru değildir. Çünkü ne Mukaddes-i Erdebîlî‟nin kendisi 

eserin telif tarihini açıklamıĢ ve ne de bu konuya dair bir delil elde mevcuttur. Belki 

de kitabın 989/1581 yılında istinsah edilmesi, kitabın yazıldığı yıl olduğunu 

düĢünmelerine neden olmuĢtur. Zübdetü‟l-beyân nüshasının yazıldığı yıl olarak 

kayedilen 962/1555 yılının da yanlıĢ olduğu söylenmektedir. Çünkü söz konusu 

nüshanın istinsahı 11. ve 12. yüzyıllara aittir ve öte yandan tanıtılan bu nüsha 

                                                 
943

 Hürr el-Âmilî, Emelü‟l-âmil, 2/23; Kûmmî, Fevaidü‟r-razaviyye, 1/62; Hânsârî, Ravzâtü‟l-cennât, 

1/83-84; Müderrisî Tebrizî, Reyhanetü'l-edeb, 5/130-131; el-Emîn, A„yânü‟Ģ-ġîa, 3/8; Ahmed b. 

Muhammed Muhakkık-ı Erdebîlî, Hafde Risale, Kengere-i BüzürgdaĢt-i Mukaddes-i Erdebîlî, Kum, 

1375, s. 6-8, Mukaddime ve s. 19-168 metin. 
944

 Parsa, Tefasir-i ġîa ve tahavvulat-ı Tarihî-yi ân, s. 131. 
945

 Abdulhüseyin Hatunâbâdî, el-Vakayi, thk. Muhammed Bakır Bihbudî, KitabfuruĢî-yi Ġslamî, 

Tahran, 1352, s. 494. 
946

 Cafer Seccadî, Telhis ve tercüme-i Zübdetü‟l-beyân, Atayi, Tahran, 1362, s. 14; Muhammed Ali 

Hairî Hürremâbâdî, “Fıkhu‟l-Kurʾân fi‟t-türasi‟Ģ-ġîa (2)”, Türasüna, yıl: 4,  Sy. 3, 1409, s. 82. 
947

 Ali Muhtarî, “ReviĢi Muhakkık-ı Erdebîlî der Zübdetü‟l-beyân”, Ayîne-i PujuhiĢ, Sy. 39, 1375, s. 

70; Ali Ekber Zamaninejad, “KitabĢinasî-yi Muhakkık-ı Erdebîlî”, Ayîne-i PujuhiĢ, Sy. 39, 1375, s. 

96. 



211 

 

 

Mukaddes-i Erdebîlî‟nin kitabı değildir. Aksine Kurʾân ayetleri Zübdetü‟l-beyân‟da 

belirtilen sıraya göre toplanmıĢtır.
948

 

Erdebîlî‟nin Zübdetü‟l-beyân‟da baĢka birçok eserinden de söz ettiği göz 

önüne alındığında,
949

 bu kitabı onlardan sonra ve ömrünün sonlarında yazdığı da 

düĢünülebilir.
950

 Onun bu eseri yazmasının nedeni, Kurʾân ayetlerinin tefsir edilmesi 

sonucunda özel bir önem kazanan Ģeriatın hem farz hem de müstahap hükümlerini 

ifade etme konusundaki büyük çabasıdır.
951

 Bu tefsir aslında ahkâm ayetlerine dair 

bir tefsirdir. Ancak müellif bu eserde ahlakî, kelamî ve tarihî konuları da ihmal 

etmemiĢtir.
952

 

Erdebîlî‟nin Zübdetü‟l-beyân‟ı yazıldığı dönemden bu yana Müslüman 

düĢünürlerin dikkatini çekmiĢtir. Bu eser üzerinde yazılan Ģerh ve hâĢiyelerin uzun 

bir geçmiĢi vardır. Ġlk hâĢiyeyi bizzat Mukaddes-i Erdebîlî tarafından kendi eseri 

üzerine yazılmıĢtır. 

Mukaddes-i Erdebîlî‟nin öğrencilerinden Emir Feyzullah b. Abdulkahir 

Hüseyn-i TefriĢî Necefi (ö. 1025/1616), Seyyid Emir Fazlullah Esterâbâdî (11. 

yüzyılın ricâlî âlimlerinden),
953

 Feyz-i KâĢânî, Nimetullah Cezâirî, Melâvî 

Muhammed b. Abdulfettah Tenkavnî, bunların herbiri Zübdetü‟l-beyân fî ahkâmi‟l-

Kurʾân üzerine ta‟lîkât ve Ģerhler yazmıĢlarıdır.
954

 Seyyid Muhammed Sâid b. 

Seraceddîn Kasım b. Emir Muhammed Tabâtabâî Kahbâî (ö. 1092/1681), Mefâtîhu‟l-

ahkâm fi ġerhi Âyâti‟l-ahkâm (Erdebîlî) adlı eseri yazmıĢtır. Ayrıca Emir 

Muhammed Ġbrahim b. Emir Masum b. Emir Fasih b. Emir Hüseyn-i Tebrizî Kazvînî 

(ö. 1149/1736), Tahsili‟l-itminan fi ġerhi Zübdeti‟l-beyân‟ı telif etmiĢtir.
955

 

                                                 
948

 Zamaninejad, “KitabĢinasî-yi Muhakkık-ı Erdebîlî”, s. 96. 
949

 Erdebîlî, Zübdetü‟l-beyân, s. 65. 
950

 Ali Muhtarî, “ReviĢi Muhakkık-ı Erdebîlî der Zübdetü‟l-beyân”, s. 69; Parsa, Tefasir-i ġîa ve 

tahavvulat-ı Tarihî-yi ân, s. 131-132. 
951

 Erdebîlî, Zübdetü‟l-beyân, s. 65. 
952

 U‟lvî Mihr, ÂĢna-i ba tarih-i tefsir ve müfessiran, s. 311. 
953

 Hairî Hürremâbâdî, “Fıkhu‟l-Kurʾân fi‟t-türasi‟Ģ-ġîa (2)”, s. 139-140. 
954

 Hairî Hürremâbâdî, “Fıkhu‟l-Kurʾân fi‟t-türasi‟Ģ-ġîa (2)”, s. 131-132. 
955

 Muhammed Ali Hairî Hürremâbâdî, “Fıkhu‟l-Kurʾân fi‟t-türasi‟Ģ-ġîa (4)”, Türasüna, yıl: 4,  Sy. 3, 

1409, s. 109-112, 117, 118, 122; Ali Ekber Zamaninejad, “KitabĢinasî-yi Muhakkık-ı Erdebîlî”, s. 96-

99; Tabâtabâî, Mukaddime-yi ber fıkh-ı ġîa, s. 206. Bu Ģerhler hakkında ayrıca bkz. ġehîdî Salihî, 

Tefsîr ve tefasîr-i ġîa, s. 206; Akikî BahĢayiĢî, Tabakât Müfessirani ġîa, s. 521. 
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Bu eserle ilgili diğer bazı Ģerh ve hâĢiyeler Ģunlardır: Seyyid Mîrza Halid‟in 

yazdığı el-Müt„a fi Ģerhi‟z-Zübde ve Muhammed Ref‟i Geylânî‟nin kaleme aldığı 

HâĢiye ber Zübdetü‟l-beyân‟dır.
956

 

Zübdetü‟l-beyân‟ın Ġran, Irak, Hindistan, Pakistan ve Almanya‟da olmak 

üzere 150‟den fazla el yazma nüshası tespit edilmiĢtir.
957

 Bunlardan on altı nüshası 

MeĢhed‟deki Âsitan-ı Kuds-ı Kütüphanesi‟nde, beĢ nüshası ise Kum‟daki Ayetullah 

Mar‟aĢî Necefi‟nin Kütüphanesi‟nde mevcut olduğu söylenmektedir. Ayrıca bu 

eserin eski tercümesinin (1240/1824 yıl öncesi) bir nüshası Irak‟ın Kazımiyye 

bölgesinde Seyyid Hasan Sadr Kazımî‟nin Kütüphanesi‟nde muhafaza edildiği de 

söylentiler arasındadır.
958

 Diğer merkezlerde de kaynaklarda adı geçen bu kitabın 

nüshalarının bulunduğu bilgisi yer almaktadır.
959

 

 GörünüĢe göre bu kitabın Ġran‟daki ilk litografisi yani taĢbaskısı 1305 yılında 

yayımlanmıĢtır. Sonraki baskıları 1368 ve 1386 yıllarında gerçekleĢmiĢtir. Ġkinci 

baskısı Muhammed Bâkır Bihbudî‟nin tahkikiyle yayınlanmıĢtır. Rıza Üstadî, Ali 

Ekber Zamani nejad ve arkadaĢlarının yardımıyla kendilerini Zübdetü‟l-beyân‟ın 

tahkikine adayarak bu kitabın muhteĢem ve değerli bir baskısını sunmuĢlardır. 

Faydalı fihristlerle tamamlanan bu baskı için eserin doğru ismi Zübdetü‟l-beyân fî 

Berâhini âyâti‟l-ahkâm olarak verilmiĢtir.
960

 

Erdebîlî, Zübdetü‟l-beyân‟da birçok kaynaktan yararlanmıĢtır. O, bu eserinde 

altmıĢtan fazla kaynağın adını zikretmektedir. Bu kaynaklar tefsir, fıkıh, ricâl ve 

hadis kaynaklarıdır. Bunlar arasında edebî kaynağın adı daha az görülmektedir. 

âyâti‟l-ahkâm tefsirleri arasında Fazıl Mikdâd‟ın (ö. 826/1422) Kenzü‟l-ʿirfân fî 

fıhhi‟l-Kurʾân‟ını da zikretmiĢtir.
961

 Zübde‟nin bölümlerini Kenzü‟l-ʿirfân‟a göre 

düzenlediği anlaĢılmaktadır. Onun en çok atıf yaptığı kaynaklar Tabersî‟nin 

                                                 
956

 Tabâtabâî, Mukaddime-yi ber fıkh-ı ġîa, s. 205; Ali Ekber Zamaninejad, “KitabĢinasî-yi Muhakkık-

ı Erdebîlî”, s. 99. 
957

 Muhsin Nuraî, “Zübdetü‟l-beyân Muhakkık-ı Erdebîlî der yek nigah”, s. 64. 
958

 ġehîdî Salihî, Tefsîr ve tefasîr-i ġîa, s. 206. 
959

 Bkz. Muhammed Ali Hairî Hürremâbâdî, “Fıkhu‟l-Kurʾân fi‟t-türasi‟Ģ-ġîa (2)”, s. 82-84; Akikî 

BahĢayiĢî, Tabakât Müfessirani ġîa, s. 521-522. 
960

 Muhsin Nuraî, “Zübdetü‟l-beyân Muhakkık-ı Erdebîlî der yek nigah”, s. 64. 
961

 Cemâlüddîn Mikdâd b. Abdillâh es-Süyûrî Fazıl Mikdâd, Kenzü‟l-ʿirfân fî fıhhi‟l-Kurʾân, thk. 

Muhammed Bakır ġerifzade, Muhammed Bakır Bihbudî, Murtezavî, Tahran, 1343/1384, 2. s. 124. 
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Mecmaʿu‟l-beyân‟ı, ZemahĢerî‟nin el-KeĢĢaf‟ı ve Beyzâvî‟nin Envârü‟t-tenzîl‟idir. 

Söz konusu eserde bu üç kitabın adı yaklaĢık 900 defa geçmektedir.
962

 

Onun en çok kullandığı fıkıh kaynaklar, Ġbnü‟l-Mutahhar Hillî‟nin 

Muhtelefü‟Ģ-ġîʿa, Tezkiretü‟l-fukahâʾ ve Kavâʿidü‟l-ahkâm eserleriyle ġehîd-i Evvel, 

ġehîd-i Sânî ve Muhakkık-ı Kerekî‟nin kitaplarıdır. Ayrıca ricâl kitaplardan Ricâlî 

Ġbn Ebî Davud, Ricâlî ġeyh Tûsî ve Ricâlî NeccâĢî‟den sınırlı Ģekilde yararlanmıĢtır. 

Erdebîlî baĢka kaynaklardan da bahsetmesiyle birlikte yeni ve yenilikçi bir eser 

ortaya koyabilmesi için kitabını standart bir eser haline getirmiĢ ve adını da 

Zübdetü‟l-beyân koymuĢtur.
963

 

1.4.3.3. Zübdetü’l-beyân Tefsirinin Ġçeriği 

Bu tefsir tek cilt halinde Arpaça olarak rivayi yöntemde yazılmıĢ olup ahkâm 

ayetlerini kapsamaktadır. Müellif bunları fıkıh kitaplarına göre on sekiz kitap halinde 

düzenlemiĢtir. Bu eserin baĢlangıcı ahâret kitabı olup sonu ise Kaza ve ġehadet 

kitaplarına ayırılmıĢtır. Müfessir, ahkâm ayetlerinin hükümü ve tefsir edilmesinde 

hadislerden ve masum imamların rivayetlerinden büyük ölçüde yararlanmıĢtı. 

Tefsirinin baĢlangıcında kendi fıkhî görüĢünün yanı sıra Fatiha suresinin tefsirine de 

giriĢ mahiyetinde değinmiĢtir. Bu eser ahkâm ayetlerini içeren muteber kitaplardan 

biri olarak sayılmaktadır.
964

 

Zübdetü‟l-beyân veya Âyâti‟l-ahkâm kitabı, fıkıh bölümleri esas alınarak 

düzenlenmiĢ olup, salt fıkıh kitapları gibi amelî konuların ve hükümlerin 

tartıĢılmasının ötesine geçmemektedir. Elbette Caferî fakihler tarafından yazılan 

ahkâm ayetleriyle ilgili kitapların çoğu, hükümlerin kapsamı dıĢına çıkmamaktadır. 

Bu kitap iyi bir düzenlemeye, anlatım gücüne ve yüksek muhakeme gücüne de 

sahiptir.
965

 

                                                 
962

 Fazıl Mikdâd, Kenzü‟l-ʿirfân fî fıhhi‟l-Kurʾân, s. 124. 
963

 Muhsin Nuraî, “Zübdetü‟l-beyân Muhakkık-ı Erdebîlî der yek nigah”, s. 67; Ali Muhtarî, “ReviĢi 

Muhakkık-ı Erdebîlî der Zübdetü‟l-beyân”, s. 72, 74, 80. 
964

 ġehîdî Salihî, Tefsîr ve tefasîr-i ġîa, s. 205; Hairî Hürremâbâdî, “Fıkhu‟l-Kurʾân fi‟t-türasi‟Ģ-ġîa 

(2)”, s. 82; Akikî BahĢayiĢî, Tabakât Müfessirani ġîa, s. 521. 
965

 Marifet, et-Tefsir ve‟l-müfessirun, 2/244. 
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Mukaddes-i Erdebîlî, Fıkhu‟l-Kurʾân ve Âyâti‟l-Ahkâm‟ın yolunu takip 

ederek, Ġbn Mutavveç
966

 gibi zatların 8. yüzyılda baĢlayan yolunu devam ettirmiĢtir. 

O, Zübdetü‟l-beyân fî ahkâmi‟l-Kurʾân‟ını özellikle Fazıl Mikdâd‟ın Kenzü‟l-ʿirfân fî 

fıhhi‟l-Kurʾân‟ı ile Kutbüddin er-Râvendî‟nin Fıkhu‟l-Kurʾân‟ı
967

 gibi eserlerle aynı 

seviye ve büyüklükte derlemiĢtir.
968

 Bu kitapta müellif ilk önce müĢkil kelimeleri 

açıklamıĢ, sonra edebî hususları dile getirmiĢ, ardından da ayetleri yorumlamıĢtır. 

Son olarak da ayetlerin iĢaret ettiği hükümleri açıklamıĢtır.
969

 Zübdetü‟l-beyân‟ın 

iĢleyiĢ ve derlenme yöntemi büyük ölçüde Tabersî‟nin Mecmaʿu‟l-beyân‟ına 

benzemektedir.
970

 

Mukaddes-i Erdebîlî, tefsirinde yazdığı kısa ön sözde hadisler açısından reyle 

tefsirin yasağından söz etmiĢ, tefsirde aklın ve naklın (rivayetin) yeri hakkındaki fikrî 

temellerini dile getirmiĢtir. Kurʾân‟da geçen bir kelimenin delil olmaksızın, 

geçmediği anlamda yani kastedilen anlamı içermediği takdirde tanımlanıp tefsir 

edilmesi durumunda, reyle tefsirin yasak olduğunu vurgulamıĢtır. O, eğer muteber 

bir Ģeriat Ģahidi varsa reyle tefsirin bir sakıncasının olmadığını, hatta kendisi 

tarafından da kullanıldığını söylemiĢtir.
971

 

Erdebîlî, Kurʾân-ı Kerimin insanları ayetler üzerinde düĢünmeye teĢvik 

ettiğini de göstermiĢtir. Devamında ise giriĢ mahiyetinde Fatiha suresinin tefsiri, 

ayrıca iman ve imamet tartıĢmaları gibi konuların incelenmesiyle kitaba baĢlamıĢtır. 

Ġbadetler imana dayalı olduğundan, Kurʾân‟daki bazı ayetlerin imanın anlamını 

açıklayacak Ģekilde tefsir edilmsi gerektiğini belirtmektedir. Daha sonra ahkâm 

                                                 
966

 ġeyh Cemâleddîn Ahmed b. ġeyh Abdullah b. el-Mutavveç el-Bahrânî (ö. 850/1446 ), Ġmamiye 

âlim ve fıkıhçılarındandır. bkz. el-Hürr el-Âmilî, Emelü‟l-âmil, 2/333; Tahrânî, ez-Zerîa, 1/43; el-

Emînî, A„yânü‟Ģ-ġîa, 10/202. 
967

 Kutbüddin Râvendî, Fıkhü‟l-Kurʾân, thk. Ahmed el-Hüseyinî, 2. bsk., Kitabhane-i Ayetullah 

Mar‟aĢî Necefî, Kum, 1405, 2. s. 38. 
968

 Muhtarî, “ReviĢi Muhakkık-ı Erdebîlî der Zübdetü‟l-beyân”, s. 73; Muhammed Hasan Rabbanî, 

Fıkh ve fukaha-yı Ġmamiyye der güzer-i zaman, s. 224-225. 
969

 Örnek için bkz. Erdebîlî, Zübdetü‟l-beyân, s. 4-7.  
970

 Habibullah Azimî, Tarih-i fıkh ve fukaha, Esatîr, Tahran, 1385, s. 236. 
971

 Erdebîlî, Zübdetü‟l-beyân, s. 1-4. 
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ayetleri arasında yer alan 400‟e kadar ayeti tefsir etmiĢtir.
972

 Her ayetin tefsirini 

konusu bağlamında çok kesin ve güzel bir Ģekilde açıklamıĢtır.
973

 

Bu kitap bir mukaddime ve on sekiz bölümden oluĢmaktadır. Her bölümün 

bir kitap baĢlığı bulunmaktadır. Zübdetü‟l-beyân‟ın on sekiz bölümü Ģunlardır: 

Tahâret kitabı, namaz kitabı, oruç kitabı, zekât kitabı, humus kitabı, hac kitabı, cihad 

kitabı, Emri Bil Maruf Nehyi Anil Münker kitabı, makasib kitabı, bey‟ kitabı, deyn 

kitabı, u‟kud kitabı, nikâh kitabı, meĢarib (yiyecek ve içecek) kitabı, mevaris kitabı, 

hudûd kitabı, cinayet kitabı, kaza ve Ģehâdet kitabı.
974

 

Müellif, fıkhî kitapların tasnif yöntemini takip ederek fıkhî bir kavram taĢıyan 

her ayeti fıkhî konusuna dâhil etmiĢtir. Kendisini fıkhî temellerin, hükümlerin, 

delillerin ve dallarının tefsir edilmesi ve açıklanmasına adamıĢtır.
975

 

Mukaddes-i Erdebîlî, Esbâb-ı nüzulü muteber sayan müfessirlerden biridir. 

Bunu tefsirin kaynağı olarak istifade etmiĢtir. Ancak çoğu durumda esbâb-ı nüzulü 

açıklarken kaynağından bahsetmemiĢtir.
976

 Zübdetü‟l-beyân tefsirinde önemli 

hususlardan biri de Mukaddes-i Erdebîlî‟nin kendi fıkhî yöntemine dayanarak kitabın 

genelini açık ve kesin haberlere tahsis edilmesini caiz görmesidir. Doğruluğu ve 

manası belli olmayan iki haber karĢı karĢıya getirildiğinde ayetin kesin anlamından 

vazgeçilemeyeceğini bazı yerlerde ifade etmiĢtir. Çünkü ona göre Kurʾân‟ın kat‟i 

yani kesin olan delaletinden vazgeçmek ancak baĢka bir kat‟i metinle mümkündür.
977

 

Mukaddes-i Erdebîlî, ayetin tamamını veya bir kısmını aktardıktan sonra önce 

ayetin kelime ve i‟râblarını inceler. Sonra nüzul sebebine ve manalarına bakar. Son 

olarak da ayetlerden hükümlerini çıkararak baĢkalarının konuyla ilgili rivayetlerini 

ve sözlerini aktarır. BaĢkalarının sözlerini eleĢtirirken bazen fıkhî dıĢı konuları da 

gündeme getirmektedir.
978

 

                                                 
972

 Ali Muhtarî, “ReviĢi Muhakkık-ı Erdebîlî der Zübdetü‟l-beyân”, s. 73; Muhsin Nuraî, “Zübdetü‟l-

beyân Muhakkık-ı Erdebîlî der yek nigah”, s. 73; Parsa, Tefasir-i ġîa ve tahavvulat-ı Tarihî-yi ân, s. 

132-133. 
973

 U‟lvî Mihr, ÂĢna-i ba tarih-i tefsir ve müfessiran, s. 311. 
974

 Bkz. Erdebîlî, Zübdetü‟l-beyân, fihristi kitab.  
975

 Muhtarî, “ReviĢi Muhakkık-ı Erdebîlî der Zübdetü‟l-beyân”, s. 73. 
976

 Muhsin Nuraî, “Zübdetü‟l-beyân Muhakkık-ı Erdebîlî der yek nigah”, s. 74. 
977

 Nuraî, “Zübdetü‟l-beyân Muhakkık-ı Erdebîlî der yek nigah”, s. 65-6. 
978

 Ali Muhtarî, “ReviĢi Muhakkık-ı Erdebîlî der Zübdetü‟l-beyân”, s. 71. 
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 Bu eserde ahenk, uyarlamaya ve diğer mezheplerin görüĢlerinden alıntı ve 

tenkidine de birçok yerde yer verilmiĢtir. Erdebîlî‟nin tefsir, kelam ve Arap 

edebiyatına olan hâkimiyeti onu tefsirleri eleĢtiri alanına çekmiĢtir. Mu‟tezile ve 

EĢarîlerin görüĢleri, özellikle de Beyzâvî‟nin Envârü‟t-tenzîl‟i, Fahrettin Râzî‟nin 

Tefsîrü‟l-kebîr‟i ve ZemahĢerî‟nin el-KeĢĢaf‟ının zayıf olduğu düĢünülen birçok 

noktası eleĢtirilere maruz kalmıĢ ve onlardaki çeliĢkileri ortaya çıkarmıĢtır.
979

  

Erdebîlî, Zübdetü‟l-beyân‟da seçici alıntılar yapmıĢ ve bazen baĢkalarının 

görüĢlerinden birkaç sayfayı birkaç satırda veya birkaç kelimeye yerleĢtirmiĢtir. Öte 

yandan bazen fıkhî konuların özetlerine değinerek, ayrıntılarını diğer fıkhî 

kitaplarına aktarmıĢtır. Buna göre eserini isimlendirmiĢtir.
980

  

Erdebîlî, alıntı yaparken ve eleĢtirirken veya baĢkalarının bazı görüĢlerini 

inceleyip reddederken nezaket kurallarına uyarak büyüklerin isimlerini tam ve saygın 

bir Ģekilde zikretmiĢtir.
981

 Ayrıca birçok müfessirden, kelamcıdan ve fukahadan 

alıntılar yapmıĢtır. Mesela Ebû Hanîfe‟nin adını elliden fazla yerde zikretmiĢ ve 

hiçbir zaman kimseye hakaret ettiği görülmemiĢtir. Ancak bazen meĢhur âlimlerin 

sözlerini de övmüĢtür.
982

 Örneğin el-KeĢĢâf‟ tefsirini Ģu Ģekilde övmüĢtür: “Ve 

söylediği Ģey ne güzeldi.”
983

 ġa„bî‟nin sözlerini aktardıktan sonra Ģu ifadeyi 

kullanmıĢtır: “Bu çok güzel bir ifadedir.”
984

 

Bilimsel özgür düĢünce, adalet, önyargıdan kaçınma, Ģeriat hükümlerinin 

çıkarılmasında aklın uygun ve geniĢ bir Ģekilde uygulanması gibi göstergeler 

Zübdetü‟l-beyân‟ın temel unsurlarıdır. Bütün bunlar onun bir fıkıh ekolünün sahibi 

olarak tanınmasına neden olmuĢtur. Bu nedenle eserleri her zaman ilim adamlarının 

ve fukahanın ilgisini çekmiĢtir.
985

 

                                                 
979

 Muhtarî, “ReviĢi Muhakkık-ı Erdebîlî der Zübdetü‟l-beyân”, s. 72 ve 74; 
980

 Muhtarî, “ReviĢi Muhakkık-ı Erdebîlî der Zübdetü‟l-beyân”, s. 72 ve 74; MeĢayihî Pur, “Nisbet-i 

ahlâk ve ahkâm der Tefsîr-i Zübdeti‟l-beyân Mukaddes-i Erdebîlî”, s. 108. 
981

 Bkz. Erdebîlî, Zübdetü‟l-beyân, Tabersî hakkında, s. 4, 422; ġeyh Tûsî hakkında, s. 304, 331, 510, 

695; Seyyid Murteza hakkında, s. 239. 
982

 MeĢayihî Pur, “Nisbet-i ahlâk ve ahkâm der Tefsîr-i Zübdeti‟l-beyân Mukaddes-i Erdebîlî”, s. 108. 
983

 Erdebîlî, Zübdetü‟l-beyân, s. 20, 385, 389: “ َِب لبي َُ َٚ ٔؼِ ”. 
984

 Erdebîlî, Zübdetü‟l-beyân, s. 568: “ ً٘زا کلََ ج١ذ جِذا”. 
985

 Muhsin Nuraî, “Zübdetü‟l-beyân Muhakkık-ı Erdebîlî der yek nigah”, s. 63. 
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1.4.4. Müctehîd-i Kerekî Âmilî 

Müctehîd-i Kerekî veya Mîr Seyyid Hüseyin Müctehid olarak bilinen, Seyyid 

Hüseyin b. Seyyid Hasan b. Muhammed Musevî Hüseynî Kerekî Âmilî veya Emir 

Seyyid Hüseyin Müfti olarak da meĢhurdur. Hicrî 10. Yüzyılın sonu ve 11. Yüzyılın 

baĢında I. ġah Tahmasab ve I. ġah Abbas Safevî dönemindeki ünlü âlim ve 

Ġmamiyye müctehidlerinden biridir. Doğum tarihi belli değildir. O, Mîr Dâmâd‟ın 

kuzeni ve ġeyh Ali Abdülalî Âmilî Muhakkık-ı Kerekî‟nin torunudur.
986

 

Muhakkık-ı Kerekî‟den sora dönemin hükümdarları ve padiĢahları nezdinde 

onun vekili olarak tam bir itibar ve prestije sahip olmuĢtur. Bir süre Kazvin‟de 

yaĢadıktan sonra I. ġah Abbas‟ın emriyle Erdebîl Ģeyhülislamiliğine atanmıĢtır.
987

 

Tarihçilerin naklettiğine göre ġah Tahmasab zamanında Cebeliâmil‟den 

Ġran‟a gelmiĢtir. Erdebîl‟de bir süre Ģeyhülislamlik görevi, ders verme ve Ģer‟i 

meselelerle uğraĢmakla meĢgul olduğu için müctehidliğiyle meĢhur oldmuĢtur. Daha 

sonra ġah Tahmasb‟ın sarayına gelmiĢ ve muhteĢem bir ruhu ve tabiatı, mükemmel 

bir karakteri ve muhteĢem bir hafızası olması hasebiyle Ģahın dikkatını üzerine 

çekmiĢtir. Böylece Ģahın güvenini kazanmıĢtır. Bazen hükümdarın ordusunun din 

iĢleriyle ilgilenmiĢ ve her gün birçok grup insan onun muhakemesine müracaat 

etmiĢtir. Yani olaylar hakkında ondan görüĢ ve fikir talep etmiĢlerdir. Çok güzel ve 

fasih konuĢmasıyla halkın gönlünde yer edinmiĢir.
988

 

ġah Tahmasab, onun yardımıyla devletin birçok sorununu çözmüĢ ve istekleri 

Ģah tarafından kabul görmüĢtür. O, Ġnsanlarla ve özellikle de baĢı dertte olanlarla çok 

iyi ilgilenmiĢtir. Vefatına kadar ona hatemü‟l-müctehidin denilmiĢtir.
989

  

II. ġah Ġsmail (984-985), Müctehid-i Kerekî‟ye ġah Tahmasb dönemindeki 

ġiî inançları ve mezhebî faaliyetleri nedeniyle öfkelenmiĢtir. II. ġah Ġsmail ona karĢı 

sert davranmıĢ, kendisine ve diğer âlimlere karĢı ġiîlik ve teberrâ ile çok 

ilgilendikleri için uygunsuz sözler sarfetmiĢtir. Âlimlerden bazılarını babasına ihanet 

                                                 
986

 el-Hürr el-Âmilî, Emelü‟l-âmil, 1/121-122; Hasan Beg Rûmlû, Ahsenü‟t-tevârîh, 2/1144-1145, 

3/1221-1225; Efendi Ġsfahanî, Riyazu‟l-ulema ve hıyazu‟l-fudelâ, 3/441-460; Hânsârî, Ravzâtü‟l-

cennât, 4, 360-375; Kûmmî, Fevaidü‟r-razaviyye, 1/501-504. 
987

 Efendi Ġsfahanî, Riyazu‟l-ulema ve hıyazu‟l-fudelâ, 2/63-64; Müderrisî Tebrizî, Reyhanetü'l-edeb, 

5/181-182 Kûmmî, Fevaidü‟r-razaviyye, 1/235. 
988

 Ġskender Bey MünĢî, Târîḫ-i Âlem Ârâ-yı Abbâsî, 1/231, 2/717-718. 
989

 MünĢî, Târîḫ-i Âlem Ârâ-yı Abbâsî, 1/231, 2/717-718. 
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ettiklerini düĢünerek ġahın ordusundan ihraç etmiĢtir. ġah II. Ġsmail, Müctehid-i 

Kerekî‟nin bütün ilmî kitaplarının mühürlenmesini emretmiĢ ve onu evinden 

çıkararak daha alt bir makama yerleĢtirmiĢtir.
990

 

ġah II. Ġsmail‟in vefatından sonra ġah Muhammed Hudabende (985-995) 

döneminde Müctehid-i Kerekî‟ye yeniden hürmet ve saygı duyulmuĢ ve halk ondan 

Ģeriat meselelerini danıĢmıĢtır.
991

 Müctehid-i Kerekî‟nin Âmirza Habibullah (ġah I. 

Abbas, ġah Safî ve II. ġah Abbas dönemlerinde sadaret makamına ulaĢmıĢ), Seyyid 

Ahmed ve Seyyid Muhammed adında üç çocuğu vardır.
992

 

Müctehid-i Kerekî, 1001/1592 yılında Ģiddetli bir veba nedeniyle Erdebîl 

veya bir rivayete göre Kazvin‟de vefat etmiĢ ve naaĢı ġah Abbas Safevî‟nin emriyle 

büyüklerin türbelerine definedilmiĢtir.
993

 

1.4.4.1. Müctehîd-i Kerekî’nin Eserleri 

Müctehid-i Kerekî‟nin fıkıh, kelam ve halk arasında yaygın olan bid‟ataları 

ortadan kaldırılması konularında çok sayıda eseri ve yazısı vardır. En çok bilinen 

eserleri Ģunlardır: 

1. HâĢiye-i Sahîfe-i Seccâdiyye. 

2. et-Tahmasbiye. 

3. ʿUyûnü ahbâri‟r-Rızâ. 

4. HâĢiye ʿUyûnü ahbâri‟r-Rızâ. 

5. el-ĠĢrâf ala siyadetü‟l-eĢrâf. 

6. el-Ġktisâd fi eyzâhi‟l-i‟tikâd fi‟l-imame ve‟l-i‟tikâdatü‟l-hakke. 

                                                 
990

 MünĢî, Târîḫ-i Âlem Ârâ-yı Abbâsî, 1/330-331; Efendi Ġsfahanî, Riyazu‟l-ulema ve hıyazu‟l-fudelâ, 

3/133. 
991

 Hüseynî Kazvinî Âmilî, Nurullah b. ġerifiddîn ġüĢterî, Mahâfilü‟l-mü‟minîn fi zeyli Mecalisi‟l-

mü‟minîn, thk. Ġbrahim Arappûr, Mansûr Çeğatayî, Âsitan-ı Kuds-ı Razavî, Bünyad-ı PujuhiĢha-yi 

Ġslamî, Tahran, 1383, s. 231-232. 
992

 Efendi Ġsfahanî, Riyazu‟l-ulema ve hıyazu‟l-fudelâ, 2/63; Âmilî ve ġüĢterî, Mahâfilü‟l-mü‟minîn, s. 

233-240, 289-290. Ayrıca bkz. Resul Caferiyan, NakĢ-ı Hanedan-ı Kerekî der tesis ve tedavüm-i 

Devlet-i Safevî,  s. 389-392.  
993

 MünĢî, Târîḫ-i Âlem Ârâ-yı Abbâsî, 2/717-718; Efendi Ġsfahanî, Riyazu‟l-ulema ve hıyazu‟l-fudelâ, 

2/69; Müderrisî Tebrizî, Reyhanetü'l-edeb, 5/182; Kûmmî, Fevaidü‟r-razaviyye, 1/235; Müctehid-i 

Kerekî, Müctehidi‟nin ailesi ve Safevi hükümetindeki rolleri hakkında bkz. Caferiyan, NakĢ-ı 

Hanedan-ı Kerekî der tesis ve tedavüm-i Devlet-i Safevî, s. 142-422. 
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7. et-Tabsıra fi‟l-akaidi‟l-hakke. 

8. Tezkiretü‟l-mukınîn fi tabsıratı‟l-mü‟minîn fi Usûli‟d-dîn. 

9. ġerhu Ravzâti‟l-Kâfî. 

10.  Ref‟ul-bid‟a fi halli‟l-müt‟a 

11. Mâide Suresin 5. ayetinin tefsiri.
994

 

1.4.4.2. Müctehîd-i Kerekî’nin Tefsîri 

Müctehid-i Kerekî‟nin Tefsiri, Mâide Suresinin 5. ayetinin “Bugün size iyi ve 

temiz nimetler helâl kılınmıĢtır.” tefsiriyle ilgilidir. Kaynakların belirttiğine göre bu 

tefsir mevcut değildir. Bu tefsirde, Safevî hükümetiyle Avrupalılar arasında 

iletiĢimin açılması nedeniyle Ehl-i Kitab‟ın yiyeceklerinin yenilmesinin caiz olup 

olmadığı meselesinin sorgulanıp tartıĢılmıĢ olması muhtemeldir. Müctehid-i Kerekî 

ise Safevî Devleti‟nin Ģeyhülislamı olarak Ġslam‟ın ve Kurʾân‟ın bu konudaki 

görüĢünü açıklamıĢ ve tefsir etmiĢ olabilir.
995
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 Efendi Ġsfahanî, Riyazu‟l-ulema ve hıyazu‟l-fudelâ, 2/65-68; Müderrisî Tebrizî, Reyhanetü'l-edeb, 

5/182; Kûmmî, Fevaidü‟r-razaviyye, 1/235-236. 
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 Akikî BahĢayiĢî, Tabakât Müfessirani ġîa, s. 531. 



220 

 

 

SONUÇ 

Safevîler dönemi (1501-1737), Ġran‟da ġiîliğin resmî mezhep hâline geldiği 

bir süreçtir. Bu dönemde, dinî ilimlerin birçok alanında olduğu gibi, Kurʾân tefsiri de 

önemli değiĢimlerden geçmiĢtir. ġiî ilim sahalarında Ahbârîlik yaygınlaĢmıĢ, felsefî 

ve tasavvufî eğilimler tefsire dâhil edilmiĢtir. Dönemin özellikleri arasında rivayet 

tefsirlerinin geliĢerek geniĢlemesi, kelâmî tartıĢmaların etkisini yitirmesi ve ahkâm 

ayetlerinin tefsirlerinin ön plana çıkması yer almaktadır. Bu dönemde temel 

geliĢmeler Ģöyle sıralanabilir: 1. ġiî Tefsir AnlayıĢının DönüĢümü: Ġmamî ġiîliğin 

resmileĢmesiyle kelâmî tefsirler önemini kaybetmiĢtir ve Felsefî yaklaĢım Molla 

Sadrâ gibi müfessirlerle öne çıkmıĢtır. 2.Tevil ve Rivayet Tefsirleri: Kurʾân ayetleri 

Ehl-i Beyt‟in faziletlerini ve muhaliflerini açıklamak için sıkça tevil edilmiĢtir. 

Ahbârîlik akımı, ġiî tefsirlerinde masum imamlara dayalı rivayetleri ön plana 

çıkarmıĢtır. 3. Fıkhî Tefsirler: Safevîler döneminde, ġiî rivayetlere dayanan kapsamlı 

fıkhî tefsirler yazılmıĢtır. ġarabın necisliği gibi konular, rivayetler ıĢığında tartıĢılmıĢ 

ve Sünnî anlayıĢtan ayrıĢmıĢtır. 4. Ahbârîlik Etkisi: Rivayet tefsirlerine odaklanılmıĢ, 

sahabe ve tâbiîn rivayetlerine yer verilmemiĢtir. Ehl-i Sünnet tefsir yöntemlerinden 

uzaklaĢılmıĢtır. 

Safevîler dönemi, ġiî tefsir çalıĢmalarının hem yöntem hem de içerik 

açısından köklü bir dönüĢüm yaĢadığı bir süreçtir. Bu dönemde Ġmamî ġiîliğin resmî 

mezhep hâline gelmesi, Kurʾân tefsirinde rivayet ve Ahbârîlik odaklı yaklaĢımları ön 

plana çıkarmıĢ, kelâmî, fıkhî ve rivaî tefsirler kapsamlı eserlerle zenginleĢmiĢtir. 

Aynı zamanda, ġîalar arasında Kurʾân-ı Kerim'in ancak Hz. Peygamber ve ġiî 

imamların rivayetlerine göre anlaĢılıp yorumlanabileceği görüĢü hakim olduğundan 

dolayı tevilcilik ve Ehl-i Beyt faziletlerini merkeze alan yorumlar bu dönemin rivayet 

tefsirlerine damga vurmuĢtur. Bununla birlikte, Sünnî tefsir anlayıĢı bu dönemde 

büyük baskılarla karĢılaĢmıĢ, sınırlı temsil imkânı bulabilmiĢtir. Ahbârîlik, tefsir 

alanında ġiî-Sünnî ayrımını derinleĢtirirken, rivayetlere dayalı tefsirlerin çoğalmasını 

sağlamıĢtır. Genel olarak, Safevîler dönemi tefsir çalıĢmaları, rivayet tefsirlerinin 

kapsamlı bir Ģekilde meydana gelmesinin yanı sara ġiîliğin dinî düĢünceyi 

Ģekillendirdiği ve yorum zenginliği kazandırdığı bir dönemi ifade etmektedir. 
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Dolaysıyla bu çerçevede Safevîler döneminde tefsir alanında meydana gelen 

geliĢme ve değiĢikleri Ģu beĢ maddede özetlemek de mümkündür.  

1. 7. yüzyıldan önce Kurʾân tefsirinde felsefî eğilimin neredeyse hiç yeri 

yoktu. Ancak daha sonraki yüzyıllarda Nasîrüddin Tûsî‟nin eserlerinde kelam 

konularına iliĢkin felsefî açıklamalar, Ġslamî ilimlerde felsefî konuların, Kurʾân ve 

kelam konularının tanıtılmasının baĢlangıcı sayılabilir. Bu minvalde felsefenin ilim 

adamları tarafından yaygın olarak kabul edilmesi ve felsefî tefsirlerin yazılması 

Safevî döneminde zirveye ulaĢmıĢtır. 

2. Safevîler dönemine kadar Ġran‟da çeĢitli kelamî grupların ve farklı 

mezhepler arasındaki tartıĢmaların varlığı nedeniyle tefsire dair yazılan eserlerde 

kelamî yaklaĢım dikkat çekici bir Ģekilde artmıĢtır. Ancak daha sonra ġiî mezhebinin 

resmileĢmesi ve ülkenin Ġmamiyye lehine birleĢtirilmesiyle Kurʾân tefsirlrindeki 

kelamî eğilim geliĢimini ve dinamizmini kaybetmiĢtir.  

3. Safevîler döneminde ġiî fakihlerin Arap topraklarından Ġran‟a göç 

etmesiyle birlikte Ġran‟da ġiî fıkhî yayılmıĢ ve bunu takiben Ahkâm Âyetlerinin 

geniĢ bir Ģekilde yazılması bu dönemde gerçekleĢmiĢtir. 

4. Safevî hükümdarlarının Teberrâ ġiîliği üzerindeki ısrarları nedeniyle bu 

dönemde Sünnîlere yönelik eleĢtirilerin kapsamının ve yoğunluğunun geniĢlediğine 

tanıklık edilmiĢtir. 

5. Safevîler döneminde ġiî ilim sahalarının en öne çıkan olaylarından biri, 

Safevî devletinin ikinci yarısında Ahbârî hareketinin ortaya çıkıĢı ve yayılmasıdır. 

Bu hareketin temel özelliklerinden biri Kurʾân tefsirinde Ehl-i Beyt‟in rivayetlerine 

vurgu yapılmasıdır. Böylece Kurʾân‟ın anlaĢılması, rivayetlerin varlığıyla sınırlı 

kalırken, rivayetlerin olmadığı durumlarda Kurʾân‟ı anlamanın yolu da kapanmıĢtır. 

Ahbârîliğin tefsir açısından sonuçları da olmuĢtur. Bu sonuçlar arasında sahabe ve 

tâbiîn tefsirinin söylemlerinden vazgeçilmiĢ; aĢırı tevilcilik, Sünnî tefsirî görüĢlerden 

olabildiğince uzaklaĢma ve ġiî rivayetlerine dayanan rivayetlerin geniĢ çapta 

yazılması yer almıĢtır. 

Dolayısıyla Safevîler döneminin en önemli özelliklerinden biri, Kurʾân tefsiri 

de dâhil olmak üzere tüm Ġslamî ilimlere büyük etki yapan Ahbârî düĢüncenin ortaya 
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çıkmasıdır. Bunun temel etkisi, masum imamların rivayetlerinden Ahbârîlerin 

Kurʾân‟ı anlamada bolca kullanılmasında ve en aĢırı haliyle rivayetlerde Kurʾân‟ı 

anlama tekeline sahip olmalarında görülebilmektedir. 

Buna göre Kurʾân-ı Kerim ayetlerinin anlaĢılması ve yorumlanması: 

müfessirin bilgi ve ilgileri, tefsir çağının din dıĢı bilgileri gibi müfessirin döneminin 

sosyal ve politik koĢullarının yanı sıra çeĢitli faktörlere göre nicelik ve niteliksel 

olarak değiĢebilmektedir. Bu iddianın doğruluğunun delillerinden biri de Safevî 

döneminin sosyal ve siyasî koĢullarının karĢılaĢtırmalı olarak incelenmesi ve bu 

dönemdeki fıkhî tefsirlerinin ortaya çıkmasıdır. 
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